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Beretning om det kongelige norske Frederiks uni- 
versitets virksomhed og forfatning i tidsrummet 
fra Iste juli 1897—30te juni 1898. 





Første kapitel. 
Il. Om universitetets embedsmænd og lærere. 


Det akademiske kollegium bestod i 2det halvaar 1897 
af professor dr. $. V. Odland, dekanus for det theologiske 
fakultet, professor dr. M. Ingstad, dekanus for det juri- 
diske fakultet, professor dr. Sophus Torup, dekanus for det 
medicinske fakultet, professor dr. L. B. Stenersen, dekanus 
for det historisk-filosofiske fakultet og professor 0. E. Schiøtz, 
dekanus for det mathematisk-naturvidenskabelige fakultet. 

Som kollegiets formand i 2det halvaar 1897 fungerede 
professor O. E. Schiøtz. 

I lste halvaar 1898 bestod kollegiet af professor dr. 
S. V. Odland, dekanus for det theologiske fakultet, pro- 
fessor dr. Bredo Morgenstierne, dekanus for det juridiske 
fakultet, professor dr. Sophus Torup, dekanus for det 
medicinske fakultet, professor dr. Yngvar Nielsen, dekanus 
for det historisk-filosofiske fakultet og professor 0. E£. 
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Schiøtz, dekanus for det mathematisk-naturvidenskabelige 
fakultet. 
Som kollegiets formand i lste halvaar 1898 fungerede 
professor 0. E. Schiøtz. 


Ved kgl. resol. af Sdie august 1897 erholdt professor 
i germansk og romansk filologi dr. philos. Carl Richard 
Unger efter ansøgning afsked i naade fra lste september 
S. å. at regne. Professor Unger afgik ved døden den 30te 
november s. a. 

Den 25de september 1897 afgik professor i mediein 
dr. med. Hjalmar Heiberg ved døden. 

Ved kgl. resol. af 28de september 1897 blev univer- 
sitetsstipendiat Johan Lyder Brun udnævnt til professor 
i theologi med særlig forpligtelse til at foredrage nytesta- 
mentlige diseipliner. 

Ved kgl. resol. af 28de september 1897 blev cand. 
jur. Nikolaus Mathias Gjelsvik beskikket som docent i 
retsvidenskab med en aarlig gage af kr, 3000.00 og med 
forpligtelse til uden særskilt godtgjørelse efter kollegiets 
bestemmelse at deltage I eksamination og censur ved den 
juridiske embedseksamen (jfr. nedenfor, side 7). Det til 
grund for resolutionen liggende foredrag er indtaget i de- 
partements-tidende for 1898, side 66—68. 

Ved kgl. resol, af 18de december 1897 blev cand. theol. 
Andreas Brandrud udnævnt til professor i theologi med 
særlig forpligtelse til at foredrage kirkehistorie tilligemed 
dogmehistorie og symbolik. 

Ved kgl. resol. af 30te december 1897 blev dr. philos. 
Hjalmar Sejersted Falk udnævnt til Professor i germansk 
filologi med forpligtelse til at finde sig i den nærmere be- 
grænsning af undervisningens omfang, som maatte blive 


bestemt. 
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Den 30te december 1897 afgik professor i filosofi dr. 
philos. Marcus Jacob Monrad ved døden. 

Ved kgl. resol. af 9de februar 1898 erholdt professor 
i mordisk litteratur Cathrinus Dorotheus Olivius Bang 
efter ansøgning afsked i naade fra lste september s. a. at 
regne. Professor Bang afgik ved døden den 4de juni 8. a. 

Ved kgl. resol. af 17de februar 1898 blev statsminister 
dr. juris. George Francis Hagerup udnævnt til professor 
i retsvidenskab med anciennitet regnet fra Sde januar 1887. 

Ved kgl. resol. af l4de mai 1898 blev universitets- 
stipendiat dr. juris. Absalon Taranger fra lste juli 8. a. 
udnævnt til ekstraordinær professor i retsvidenskab med 
særlig forpligtelse til at foredrage retshistorie. 


II. Konkurrence om et ledigt professorembede 
i theologi. 

Ved kgl. resol. af 25de oktober 1897 blev det bestemt: 

pAt det naadigst tillades sogneprest Oscar Moe, cand. 
theol., skolebestyrer Harald Vilhelm Sommerfelt*), dr. 
philos. Anathon Aall og cand. theol. Andreas Brandrud at 
deltage i en konkurrence om det ledige ordinære profes- 
sorembede i theologi. Konkurrencen bliver i enkelthederne at 
ordne saaledes: 

1. Konkurrenterne har offentlig at afholde hver 4 prøve- 
forelæsninger for en dertil nedsat censurkomite, der 
tillige har at træffe- de fornødne bestemmelser med hen- 
syn til konkurrencens anordning. 

2. Som medlemmer af den nævnte censurkomite beskikkes 
professor dr. S. Odland, professor Fr. Petersen (som 
suppleant i sygdomsforfald professor dr. 8. Michelet), 
biskop dr. A. Chr. Bang, professor ved Kjøbenhavns 


*) Skolebestyrer Sommerfelt trak sig senere tilbage fra kon- 
kurrencen. 
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universitet dr. Fr. Nielsen og hovedlærer ved det 
praktisk-theologiske seminarium, pastor Gustav Jensen. 
3. Censurkomiteen har efter prøvens tilendebringelse at 
aføgive underdanigst beretning om konkurrenternes skik- 
kethed, og om hvem af dem der i tilfælde maatte findes 
mest kvalificeret til ansættelse i det ledige embede." 
Det til grund for resolutionen liggende foredrag er ind- 
taget i departements-tidende for 1897, side 787—743. 
Efter endt konkurrence blev cand. theol. A. Brandrud 
som ovenfor anført side 2 udnævnt til professor (jfr depts.- 
tid. for 1898, side 118—116). 


I II. Anordning af forelæsninger og beskikkelse af eksamina- 
torer og censorer i beretningsaaret. 


Ved skrivelse af 192te juli 1897 samtykkede kirkede- 
partementet i, at den for budgetaaret 1897 —98 givne bevilg- 
ning til praktisk sprogundervisning fordeltes saaledes, 
at der anvendtes kr. 2000,00 til undervisning i engelsk og 
kr. 1000,00 til hvert af de to sprog tysk og fransk. Som 
lærer i engelsk blev antaget hr. Sidney Thurgood, i tysk 
pastor H. Rømer og i fransk docent dr. E. Løseth. Den først- 
nævnte blev tilpligtet at give undervisning i mindst 6 timer 
ugentlig, de to sidstnævnte i mindst 3 timer om ugen. 

I henhold til skrivelse fra kirkedepartementet af 238de 
august 1897 blev det fra lste september 8. a. indtil videre 
overdraget daværende docent dr. Hjalmar Falk at besørge 
den professor dr. Unger tidligere paahvilende undervisning 
i germansk filologi og det dermed forbundne eksamensarbeide, 
mod at der af den ledige professorgage ydedes dr. Falk et 
tillæg til hans docentgage, saaledes at hans aflønning idet- 
hele kom til at svare til laveste professorgage. Under 80te 
december 1897 blev dr. Falk, som ovenfor anført side 2, 
udnævnt til professor i germansk filologi. 


na II 
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Under professor H. Heibergs sygdom og efter hans 
død den 25de september 1897 blev de hans embede paa- 
hvilende forelæsninger i pathologisk anatomi i 2det semester 
1897 besørgede af prosektor dr. med. F. Harbiiø, prosektor 
F. Gade og reservelæge dr. med. J. Bugge, medens de studerende 
i retsmedicin blev henviste til selvstudium ved benyttelse 
af trykte lærebøger eller haandskrevne forelæsninger. I hen- 
hold til kgl. resol. af 9de februar 1898 blev ogsaa i lste 
semester 1898 undervisningen i pathologisk anatomi ordnet 
paa samme maade, hvorhos det i dette semester blev over- 
draget prosektor Harbits, dr. med. H. Holm og professor dr. 
E. Poulsson at holde forelæsninger over de vigtigste dele af 
retsmedicinen.  Honorarerne for denne undervisning blev 
udredede af den ledige professorgage. 

Ved høieste resolutioner af 5te oktober 1897 og 18de april 
1898 blev kollegiet bemyndiget til uden udgift for det offent- 
lige at lade eksaminationen i mathematik ved examen philo- 
sophicum i 2det semester 1897 og lste semester 1898 ud- 
føre ved dr. philos. Å. S. Guldberg (istedetfor universitets- 
stipendiat dr. Alf Guldberg). 

Ved kgl. resol. af 238de oktober 1897 blev sogneprest 
til Sande Chr. Kaurin beskikket til i 2det semester 1897 
og lste semester 1898 at holde forelæsninger i lappisk og 
kvænsk med forpligtelse til at medvirke ved afholdelse af 
eksamen i disse sprog mod herfor at oppebære den til et 
docentur i faget for terminen 1897—98 givne bevilgning, 
kr. 2400,00. Sogneprest Kaurin afgik ved døden den 25de 
mai 1898. 

Ved kgl. resol. af 20de november 1897 blev kollegiet 
bemyndiget til at lade det juridiske fakultet tilkalde byrets- 
assessor Edv. Hambro, bureauchef v. d. Lippe og over- 
retssagfører Kr. Johanssen som censorer og eksaminatorer 
ved juridisk embedseksamen i 2det semester 1897. 

Ved skrivelse af 22de december 1897 bemyndigede kir- 
kedepartementet kollegiet til af de til tilfældige udgifter ved 
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universitetet bevilgede midler at anvende indtil kr. 200,00 til 
et kursus i landmaaling for bergstuderende i begyndelsen 
af lste semester 1898. Som lærer for dette kursus, der 
afholdtes i februar md. s. å. med en times daglig fore- 
læsning for 2 deltagere, blev antaget kaptein Å. B. Schiøts. 

Under 26de februar 1898 besluttede kollegiet, at der 
skulde oprettes et eget gymnastikparti for kvindelige stu- 
denter, foreløbig med % undervisningstimer ugentlig. Som 
lærerinde for dette parti blev antaget frk. Hvistendahl. 

Ved kgl. resol. af 9de februar 1898 blev det over- 
draget universitetsstipendiat, dr. philos. H. OC. Hansen 
under vakancen i det efter professor Monrad ledige embede 
at udføre forelæsningerne i filosofi og eksaminationen i dette 
fag (til examen philosophicum) i lste semester 1898, mod 
at der af den ledige professorgage ydedes dr. Hansen et 
tillæg til hans stipendiatgage saaledes, at hans hele afløn- 
ning for lste halvaar 1898 kom til at svare til laveste 
professorgage. 

Ved høieste resol. af 19de april 1898 blev kollegiet 
bemyndiget til uden forøget udgift for det offentlige at lade 
det historisk-filosofiske fakultet tilkalde sproglærer S. Thur- 
good til at deltage i eksaminationen ved gruppe IV af 
sproglig-historisk lærereksamen i lste semester 1898 for 
at prøve kandidaterne i den praktiske tilegnelse af det engelske 
sprog. — Den tilsvarende eksamination i fransk blev over- 
draget docent dr. E. Løseth, der ved sin konstitution som 
docent ifølge kgl. resol. af 5te november 1895 er forplig- 
tet til efter kollegiets bestemmelse at deltage i eksamina- 
tion og censur ved universitetets eksamener. 

Den 30te april 1898 meddelte kollegiet efter andra- 
gende fra det juridiske fakultet indtil videre samtykke til, 
at docent dr. N. Gjelsvik tilkaldes til at deltage i eksami- 
nation og censur ved juridisk embedseksamen med fritagelse 
efter tur lige med fakultetets medlemmer. 
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Ved høieste resol. af 2lde mai 1898 blev kollegiet 
bemyndiget til at lade byretsassessor dr. juris. H. Scheel 
og ekspeditionssekretær F. Beichmann tilkalde som censorer 
og eksaminatorer ved juridisk embedseksamen i lste seme- 
ster 1898. | 

Ved høieste resol. af 21de mai 1898 blev kollegiet 
bemyndiget til at lade den professor Bang paahvilende 
eksamination ved gruppe II af sproglig-historisk lærer- 
eksamen i lste semester 1898 uden udgift for det offentlige 
udføre af universitetsstipendiat dr. philos. Just Bing. 

Ved kgl. resol. af 28de juni 1898 blev det bestemt, 
at der af den for budgetterminen 1898—99 givne bevilgning 
paa kr. 4500,00 til afholdelse af forelæsuinger i filosofi 
skulde tildeles universitetsstipendiat, dr. philos. H. C. Han- 
sen kr. 1500,00 for at holde forelæsninger og udføre eksa- 
minationen i filosofi til examen philosophicum i 2det seme- 
ster 1898 og dr. philos. Arne Løchen en godtgjørelse 
beregnet efter begyndende professorgage for tiden fra lste 
januar til 30te juni 1899 for at holde forelæsninger i filo- 
sofi efter kirkedepartementets nærmere bestemmelse. 


IV. Beskikkelser og entledigelser fra bestillinger. 


Den lste oktober 1897 fratraadte oberstløitnant W. C. 
Lunde som lærer ved universitetet i gymnastik og vaaben- 
brug. Fra samme dag blev kaptein F. G. Seeberg konsti- 
tueret og under 27de november næstefter fast ansat i denne 
stilling. 

Den 2den og 16de oktober 1897 erholdt de daværende 
2den, 3die, 4de og 5te assistenter ved det meteorologiske 
institut — cand. real, N. J. Nielsen (Føyn), cand. real. 
Aage Graarud, cand. real. Kr. Irgens og H. Chr. Løchen — 
ansættelse i sine stillinger af kollegiet, medens de tidligere 
var ansatte af institutets bestyrer. 
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Den 80te oktober 1897 blev professor dr. Axel Holst 
af kollegiet midlertidig konstitueret som bestyrer af det 
pathologisk-anatomiske institut. Som prosektor ved samme 
institut blev af rigshospitalets direktør midlertidig konsti- 
tueret lste assistent ved institutet dr. med. F. Harbitz. 

Den 8de februar 1898 blev cand. med. Halfdan Hoy- 
stock af det medicinske fakultet antaget som fakultetets 
sekretær fra lste marts s. å. hvilken dag den tidligere 
sekretær cand. med. GC. F. Sontum fratraadte denne stil- 
ling. 

Den 283de april 1898 blev bureauchef Jacob v. d. Lippe 
af kollegiet antaget som notarius ved det juridiske fakultet 
fra lste mai s. a., hvilken dag den tidligere notarius uni- 
versitetsstipendiat dr. Å. Taranger fratraadte denne stilling. 

Den 21de mai 1898 blev cand. med. Magnus Geirs- 
vold af kollegiet antaget som lægeassistent ved det hygie- 
niske institut for et tidsrum af 3 aar fra lste januar 1899 
at regne. 

Den 27de mai 1898 blev cand. real. H. Gran efter 
andragende entlediget som assistent ved den botaniske have 
fra lste juli s. a. Den 18de juni 1898 blev cand. philos. 
Carl Johan Svendsen af kollegiet ansat i samme stilling 
fra lste juli næstefter. 

Den 4de juni 1898 blev cand. min. 0. 0. B. Damm 
efter andragende entlediget som amanuensis ved det mine- 
ralogiske institut fra lste september s. a. 

Den 16de juni 1898 bifaldt kollegiet, under forudsæt- 
ning af indtrædende ledighed, at der ved konstitution skulde 
ske følgende oprykning blandt bibliothekets personale fra 
Iste juli s. a.: cand philos. Th. Tellefsen til 2den ama- 
nuensis, cand. mag. K. Fischer til 4de amanuensis, cand. 
philos. Siegw. Petersen til 5te amanuensis, cand. theol. 
D. Flood til 6te amanuensis, stud. theol. S. Sverdrup til 
7de amanuensis og stud. philol. Magnus Olsen til assistent. 
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Den 18de juni 1898 blev cand, philos. H. Kolstad 
af kollegiet ansat som assistent hos kvæstor fra lste juli 
s. a. Kandidat Kolstad var tidligere ansat af kvæstor. 

Den 29de juni 1898 meddelte kollegiet vagtmester ved 
universitetet P. C. Syversen efter andragende afsked fra 
1ste oktober s. a. 


V. Komiteer nedsatte af kollegiet i universitetets 
anliggender. 


Den 6te november 1897 blev professor dr. S. Odland 
efter andragende entlediget som medlem af den af kollegiet 
under 23de januar s. å. nedsatte komite til at tage under 
overveielse bestemmelserne om examen philosophicum og i 
hans sted beskikket professor dr. 8. Michelet. 

Under 15de januar 1898 opnævnte kollegiet i henhold 
til $ 1 i reglementet for examen philosophicum en deputation 
for denne eksamen, bestaaende af professorerne J. Storm, 
Stenersen, Mourly Vold, Waage, Brøgger og Geelmuyden. 
Deputationen valgte professor Waage til formand. 

Den 923de april 1898 besluttede kollegiet at nedsætte 
en komite, bestaaende af kollegiets formand, kvæstor og 
studentersamfundets formand samt en repræsentant for hvert 
studenterkuld fra aarene 1868, 1869 og 1872, til at tage 
under overveielse spørgsmaalet om en sammenføining af 
2Saars-studenterues legat og stipendiefond eller om udar- 
beidelse af særlige statuter for stipendiefondet. Som repræ- 
sentanter for de nævnte studenterkuld blev af disse valgt 
arkivfuldmægtig FE. Å. Thomle, byretsassessor E. Hambro 
og veterinærdirektør dr. 0. Malm. 
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VI. Tjenestefrihed og reisetilladelser. 

Ved kirkedepartementets skrivelse af 9de august 1897 
erholdt professor dr. Wille tjenestefrihed fra slutningen af 
august til midten af oktober s. a. for at foretage botaniske 
undersøgelser i Kaukasus og det kaspiske hav. 

Under 25de september 1897 tilstod kollegiet universi- 
tetsstipendiat dr. Alf Guldberg tjenestefrihed fra %20de 
oktober s. a. til udgangen af lste semester 1898, forat han 
med offentligt stipendium i udlandet kunde fortsætte sit 
studium af mathematik. 

Ved kirkedepartementets skrivelse af 14de oktober 1897 
erholdt docent Gjelsvik 3 maaneders tjenestefribed fra 15de 
s. md. til en studiereise til Tyskland. 

Den 27de november 1897 tilstod kollegiet amanuensis 
ved universitetsbibliotheket cand. mag. Karl Fischer et 
aars tjenestefrihed fra lste januar 1898 til litterære og biblio- 
thekvidenskabelige studier. Hans tjeneste blev udført af 
stud. philol. Magnus Olsen. 

Den 11ite december 1897 tilstod kollegiet konservator ved 
det zootomiske museum dr. Johan Hjort tjenestefrihed til 
udgangen af januar md. 1898 til en studiereise til Danmark 
og Tyskland. 

Ved kgl. resol. af 18de december 1897 erholdt docent 
Chr. Collin tjenestefrihed i lste semester 1898 til en stu- 
diereise til England og Frankrig. 

Den 18de december 1897 tillod kollegiet wuniversitets- 
stipendiat Chr. Ihlen indtil videre at fortsætte et studie- 
ophold i udlandet. 

Ved kirkedepartementets skrivelse af 3lte januar 1898 
erholdt professor Vogt tjenestefrihed fra begyndelsen af 
februar til begyndelsen eller midten af april md. s. a. for 
med offentligt stipendium at studere elektrokemi og elektro- 
metallurgi i udlandet. 

Ved kirkedepartementets skrivelse af 28de marts 1898 
erholdt docent dr. P, F. Holst tjenestefrihed fra 6te april 
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til 7de mai s. a. for med offentligt stipendium at besøge 
Eppendorf sygehuse og de interne kliniker i Paris. 

Ved høieste resol. af 13de april 1898 erholdt profes- 
sor dr. Michelet tjenestefrihed i 4 maaneder fra paasken 
8. å. til en stipendiereise til udlandet, særlig England. 

Den 16de april 1898 tilstod kollegiet amanuensis ved 
det metallurgiske laboratorium cand. min. P. Schei tjeneste- 
frihed fra 18de april til 20de mai s. a. til en studiereise til 
Stockholm og Kjøbenhavn. 

Ved kirkedepartementets skrivelse af 18de april 1898 
erholdt professor dr. Nansen tjenestefrihed til udgangen af 
mai md. s. åa. til en udenlandsreise. 

Ved kirkedepartementets skrivelse af 16de mai 1898 
erholdt professor dr. Brøgger tjenestefrihed fra 17de s. md. 
til semestrets udgang til en stipendiereise væsentlig til 
Frankrig. 

Den 27de mai 1898 tilstod kollegiet konservator ved 
det zootomiske museum dr. Johan Hjort tjenestefrihed til 
omkring midten af oktober s. a. til et stipendieophold ved 
den biologiske station i Drøbak og til havundersøgelser. 

Den 16de juni 1898 tilstod kollegiet 2den amanuensis 
ved dot kemiske laboratorium dr. Eyvind Bødtker tjeneste- 
frihbed fra lste september s. a. til lste juli 1899 til 
private studier. I hans sted blev dr. G. Dedichen konsti- 
tueret som amanuensis for det nævnte tidsrum. 

Den 16de juni 1898 tilstod kollegiet amanuensis ved 
det metallurgiske laboratorium cand. min. P. Schei tjeneste- 
frihed fra lste september s.a. for at deltage i den den 
norske polarfærd. I hans sted blev dr. Ole N. Heidenreich 
konstitueret som amanuensis. 
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VII. Udenlandske kongresser. 


I august 1897 deltog professor dr. Laache som wuniver- 
sitetets repræsentant i en international lægekongres i Moskwa. 

I samme maaned deltog professor dr. Brøgger ligeledes- 
som repræsentant for universitetet i en international geolo- 
gisk kongres i St. Petersburg og senere i de med denne 
kongres forbundne geologiske ekskursioner til Kaukasus 
og Krim. 

I henhold til kgl. resol. af 19de august 1897 deltog pro- 
fessor Lieblein som Norges repræsentant i den lite inter- 
nationale orientalistkongres i Paris i september s. å. 

I april—mai 1898 deltog professor dr. Axel Holst som 
Norges repræsentant i en international kongres for hygiene 
og demografi i Madrid. 


Andet kapitel. 
Om de studerendes antal”. 


Ifølge den af undervisningsinspektionen i juli 1898 ud- 
færdigede artiumsliste var denne eksamen sommeren 1898 
absolveret af 292 kandidater, nemlig 124 paa latinlinien og 
168 paa reallinien. Hertil kan endnu inden aarets udløb 
komme 3 latinstudenter og 11 realstuderende, der ikke var 
færdige med eksamen, da listen udkom **). 


*) Istedetfor at opgive de studerendes antal ved beretnings- 
aarets udløb d. 30te juni har man her — i lighed med, 
hvad der er skeet i de tidligere aarsberetninger — henført 
denne opgave til 2det semester 1898. 

**) Dagtet examen artium ikke aflægges ved universitetet, har 
man fundet paa dette sted at burde meddele en opgave 
som den ovenstaaende. 





und 
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a. Studerende til embedseksamen. 


» I det semester 1898 antages antallet at kunne op- 
gives saaledes: 


Theologer . . » 2 2 sv "2.68. 80 
Jurister . . . . » +20 02 på 270" 
Medicinere . . . . . sa. 02 å 400 
Filologer . . . « «2 2 000 å= 35 
Realstuderende . . . . .. va 45 
Bergstuderende . . . . 2 2 42 - 38 


b. Studerende til examen philosophicum. 


Ved udgangen af lste semester 1897 antoges der af 
studerende, som havde taget examen artium uden at have 
fuldendt endeneksamen, at være tilbage et antal af ca. 470. 
Efter den for 1897 ved aarets udgang udfærdigede endelige 
artiumsliste var examen artium i bemeldte aar absolveret 
af 298, hvilke dog ikke alle kan opføres som andeneksamens- 
studerende. Anslaaes antallet af dem, der vil tage anden- 
eksamen til 250, skulde altsaa antallet af dem, der enten 
ved universitetet eller i hjemmet forberedede sig til anden- 
eksamen, i beretningsaaret (1897—98) udgjøre ca. 720. 
Men i virkeligheden er det vistnok langt mindre, da mange 
maa antages endelig at have forladt universitetet. 

I løbet af beretningsaaret er andeneksamen fuldendt af 
189, nemlig i 2det semester 1897 af 71, der er opførte 
paa den for 1897 udgivne trykte matrikul side 162—165, 
og i lste semester 1898 af 105; dertil maa lægges 13, der 
vil findes opførte paa en tillægsliste. 

Ved udgangen af lste semester 1898 skulde der altsaa 
være tilbage ca. 530 studerende, som endnu ikke har fuld- 
endt andeneksamen. 

Det maa imidlertid bemærkes, at af de omtrent 470, 
som ifølge tidligere beretninger skulde være tilbage af ældre 
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studerende, som endnu ikke har fuoldendt andeneksamen, har- 
vistnok en stor mængde nu endelig forladt studiet. Over 
250 er der neppe tilbage af andeneksamensstuderende med 
examen artium før 1898. 

I 1898 vil examen artium, der som ovenfor bemærket 
først endelig afsluttes ved aarets udgang, antagelig være 
absolveret af 806 studerende. åAntages 250 af disse at 
ville forberede sig til andeneksamen, skulde det samlede 
antal studerende, der i 2det semester 1898 forbereder sig til 
andeneksamen, udgjøre med et rundt tal ca. 500, af hvilke 
dog mange er fraværende fra universitetsstaden, ligesom 
flere af dem, der kun mangler et enkelt eller et par eksa- 
mensfag, allerede har paabegyndt et embedsstudium. 


Antallet af universitetets studerende i 2det semester 
1898 (naar deri ogsaa medregnes saadanne, som er midler- 
tidig fraværende) antages altsaa at kunne opgives saaledes: 


| So 
Q — 4 ge 
D 4 |352 y EAS 
D| un | E|& HK | 9 = PD 
%|? a ep | & o|'9g DED 
G|flglae 1215 |29| 349828 
2121 PT 12 | ål | 2a| E573 
H|"|2|H|AI ES 4888 
m |2g|$82a 
aa 5 
GC, G, GC. C. C C, 
80 12701400 | 35 | 45 | 3 500 1330 
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Tredie kapitel. 
Lærervirksomheden. 


Forelæsninger ved det theologiske fakultet. 


Professor Fredrik Petersen læste i 2det semester 1897 
1 3 timer om ugen — af helbredshensyn efter tilladelse fra 
kollegiet — over ,Jesu ethik" for et tilhørerantal paa omkr. 
50; forelæsningerne begyndte den 3die september og sluttede 
den 19de november af hensyn til censuren ved konkurren- 
cen om det kirkehistoriske professorembede. Mellem septem- 
ber og 20de oktober var forelæsningerne afbrudte ved Syg- 
dom. 

I lste semester 1898 afsluttedes forelæsningerne over 
nJesu ethik*, og en ny forelæsning begyndtes over » Dogma- 
tikens grundspørgsmaal." Ogsaa i dette semester læstes af 
samme grund som i det foregaaende 3 timer om ugen for 
henholdsvis 40 og 50 tilhørere. Forelæsningerne begyndte 
25de januar og sluttede 21de mai. 

Professor dr. theol. S. Odland var i begge beretnings- 
aarets semestre medlem af det akademiske kollegium. 

I 2det semester 1897 fortolkede han i 5 timer ugent- 
lig lste Timotheusbrev og de 3 første kapitler af 2det brev 
for 40—45 tilhørere Forelæsningerne begyndte 3die sep- 
tember og sluttede 22de november. Derefter fungerede han 
som medlem af den ved kgl. resol. af 25de oktober 1897 
nedsatte kirkehistoriske konkurrancekomite og deltog i cen- 
sur og eksamination ved theologisk eksamen. 

I Iste semester 1898 fortsatte og afsluttede han først 
sine eksegetiske forelæsninger over ,Pastoralbrevene* (2det 
Timotheus kap. 4 og Titusbrevet) og behandlede derefter 
de isagogiske spørgsmaal til disse breve. Tilhørernes antal 
var omkr. 35. Fra lste marts fortolkede han derpaa Ffe- 
serbrevet for ca. 40 tilhørere. Forelæsningerne (5 timer 
ugentlig) begyndte i dette semester 25de januar og sluttede 
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20de mai, hvorefter han deltog som eksaminator i theologisk 
eksamen. 

Professor dr. theol. S. Michelet fortsatte i 2det se- 
mester 1897 sine forelæsninger over gammeltestamentlig 
indledning i 3 timer om wugen; efter at have afsluttet over- 
sigten over ,De 12 profeter* gjennemgik han udførlig pen- 
tateuchen og Josvas bog. TI 1 forelæsning ugentlig ind- 
førte han studenterne i det eksegetiske studium og fortol- 
kede et par salmer. Tilhørernes antal var henholdsvis 20 
og 40. Da han deltog i den religionsvidenskabelige kon- 
gres i Stockholm, begyndte hans forelæsninger først 10de 
september; de sluttede 80te november. Han deltog som 
censor og eksaminator i den theologiske eksamen. 

I lste semester 1898 fortsatte han i 2 timer ugentlig 
gjennemgaaelsen af den gammeltestamentlige indledning; 
med Stracks indledning som udgangspunkt blev raskt gjen- 
nemgaaet prophetæ priores og hagiograferne. I 3 timer 
ugentlig gjennemgik han først udførligere indledningen til 
salmernes bog og fortolkede derefter udvalgte salmer (ialt 
8 nationale takke- og bønnesalmer blev gjennemgaaede). 
Tilhørernes antal var henboldsvis 15 og 40.  Forelæsnin- 
gerne begyndte 24de januar og afbrødes 5te april ved hans 
stipendiereise til udlandet. 

Professor Lyder Brum holdt den 22de oktober 1897 
sin tiltrædelsesforelæsning over emnet: ,Det kirkelige skrift-- 
princip og det historiske studium af det nye testament*. 


I den gjenværende del af semestret holdt han eksegetiske 


forelæsninger over menighedsbrevenei Johannesaabenbaringen. 
Disse forelæsninger, der afholdtes dels 3 dels 4 gange ugent-- 
lig og besøgtes af ca. 35 tilhørere, begyndte 28de okto-- 
ber og sluttede 27de november. 

I lste semester 1898 afsluttede han i 4 ugentlige timer 
sin fortolkning af menighedsbrevene og begyndte derefter, 
ligeledes i 4 timer om ugen, at udlægge Lukasevangeliet. 
Tilhørerantallet var ved begge forelæsningsrækker ca. 30. 
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Forelæsningerne begyndte 25de januar og sluttede 20de mai. 


" I begge semestre deltog han som censor og eksaminator i 


den theologiske eksamen. 

Professor Å. Brandrud holdt sin tiltrædelsesforelæsning 
den 17de februar 1898 over emnet: ,Kirkehistorisk studium 
og kirkelig historieskrivning i Danmark-Norge efter refor- 
matlonen indtil Holberg". Med kollegiets tilladelse paabe- 
gyndte han sine forelæsninger den 28de februar og foredrog 
i 8 ugentlige timer for ca. 20 tilhørere reformationstidens 
kirkehistorie.  Heraf blev i semestrets løb behandlet den 
tyske reformation indtil 1555 og reformationen i Schweitz, 
Frankrig, England og Skotland indtil ca. 1560. Forelæs- 
ningerne afsluttedes den 18de mai. Derefter deltog han i den 
skriftlige og mundtlige eksamen. 


Universitetsstipendiat Chr. Ihlen var i beretningsaaret 
paa grund af studieophold i udlandet fritagen for at holde 
forelæsninger. 


II. Forelæsninger ved det juridiske fakultet. 


Professor dr. juris T. H. Aschehoug læste i begge 
semestre 5 timer ugentlig over statsøkonomi for 10—15 til- 
hørere; i 1897 fra 3die september til 2den december, i 1898 
fra 24de januar til 27de mai. 

Professor dr. juris M. Ingstad var i 2det semester 1897 
medlem af det akademiske kollegium. Han udtraadte af 
kollegiet ved aarets udgang efter at have været medlem 
deraf i aarene 1896 og 1897. 

I 2det semester 1897 læste han fra 3die september 
til 6te oktober over den romerske lære om legater og dona- 
tiones mortis causa. Tilbørernes antal var ved disse fore- 
drags afslutning ca. 40. Derefter foredrog han den romer- 
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ske privatrets almindelige del for ca. 80 tilhørere. Disse 
forelæsninger begyndte 8de oktober og sluttede 19de novem- 
ber, efterat juridisk eksamen var begyndt den 13de s. m. 
Han deltog derefter i juridisk eksamen. 

I 1ste semester 1898 begyndte han sine forelæsninger 
20de januar og sluttede dem 192te mai. Han fortsatte og 
afsluttede i dette semester forelæsningerne over privatrettens 
almindelige del og foredrog derpaa den romerske obligations- 
rets almindelige del, med hvilken han dog ikke blev ganske 
færdig, idet læren om de obligatoriske forpligtelsers ophør 
og om forpligtelsen til at betale skadeserstatning maatte gaa 
over til høstsemestret. Tilhørernes antal var i den største 
del af semestret 50—60, i mai maaned ca. 30. 

Professor dr. juris F. Hagerup, der udnævntes til sin 
stilling den 17de februar 1898, fik kollegiets samtykke til 
at udsætte med sine forelæsninger til 7de marts. Fra denne 
dag til 16de mai læste han i 5 timer ugentlig over retsen- 
cyclopædi. Tilhørernes antal var ifølge optælling den 29de 
marts 42. 

Professor dr. juris Bredo Morgenstierne læste i begge 
semestre, henholdsvis fra 4de september til 15de november 
og fra 24de januar til lite mai, 5 timer ugentlig over norsk 
statsforfatningsret. Tilhørerantallet var i høstsemestret ca. 
20 og i vaarsemestret ca. 18—15. I begyndelsen af vaar- 
semestret læste han i 2 timer for 25 å 830 tilhørere over 
den engelske forfatnings organiske vækst og betydning som 
mønsterforfatning. Han deltog i den i mei og juni afholdte 
juridiske eksamen, men stillede ved den i november og de- 
cember 1897 afholdte, paa grund af sit arbeide som formand 
i den kg!. handelslovkommission, en stedfortræder for sig. 

Professor dr. juris Oscar Platou læste i 2det semester 
1897 i 5 timer ugentlig fra 6te september over umyndiges 
retshandler for 25 tilhørere. Disse forelæsninger sluttedes 
7de oktober, hvorefter han læste over arveret for 40—50 til- 
hørere til 17de november; han fortsatte disse forelæsninger 
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for 30—40 tilhørere i lste semester 1898 fra 20de januar 
til 18de mai. Deltog ikke i vaareksamen 1898. Offentlig- 
gjorde i tidsskrift for retsvidenskab 1897 en afhandling 
nBemærkninger til skadeserstatningsreglerne i norsk udkast 
til straffelov 1896," og i norsk retstidende 1898 en afhandling 
nOm testamenters oprettelse*. 

Professor Fredrik Stang holdt den 7de september 
1897 sin tiltrædelsesforelæsning over emnet: ,De nyere euro- 
pæiske privatretskodifikationer," og paabegyndte umiddelbart 
derefter forelæsninger over den norske obligationsrets al- 
mindelige del. Disse besøgtes efter en i midten af okto- 
ber omsendt liste af 81 tilbørere. Med kollegiets tilladelse 
holdt han 4 ugentlige forelæsninger. Han deltog derefter 
1 eksamen. Forelæsningerne sluttede ved eksamens begyn- 
delse. 

I lste semester 1898 fortsattes forelæsningerne over 
obligationsrettens almindelige del, fremdeles i 4 ugentlige 
timer og for omtrent samme antal tilhørere som i det fore- 
gaaende semester. Han deltog derefter i eksamen. Fore- 
læsningerne begyndte 26de januar og sluttede 5te mai. 


Docent N. Gjelsvik fik straks efter sin udnævnelse, 
der fandt sted i slutningen af september 1897, 3 maaneders 
permission for i Tyskland at fortsætte sine folkeretslige stu- 
dier. 

I januar 1898 kom ban hjem og holdt først (8die og 
5te februar) 2 prøveforelæsninger for den juridiske doktor- 
grad over opgivne emner. Da han ved sygdom forhindre- 
des fra at forsvare den indleverede afhandling til den fra 
først af fastsatte tid, blev disputatsen indtil videre udsat. 

Den 28de februar paabegyndte han et forelæsningskur- 
sus over folkeret (2 timer ugentlig). Tilbørernes antal vari- 
erede mellem ca. 25 og 7. Forelæsningerne indstilledes en 
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uge i marts ved den mellemkommende doktordisputats. Sidste 
forelæsning holdtes 7de mai, da han ved sygdom blev hin- 
dret fra at læse til den l4de mai, der var bestemt til sidste 
forelæsningsdag. 

Han deltog som censor ved den juridiske eksamen i . 
vaarsemestret 1898. 


Universitetsstipendiat dr. juris Å. Taranger læste i 
2det semester 1897 i 1 time ugentlig over de norske rets- 
kilders historie og I 1 time ugentlig over den norske obli- 
gationsrets historie. Tilhørernes antal var oprindelig ca. 30, 
men ved semestrets slutning omkring 10. | 

I lste semester 1898 læste han 12 timer ugentlig 
over retskildernes historie og afsluttede disse forelæsninger 
omkring midten af februar. Fra midten af februar til 15de 
april læste han i 2 timer over den norske obligationsrets 
historie og blev færdig med den almindelige del. Tilhører- 
nes antal var ved forelæsningernes slutning 4. 

I begyndelsen af mai reiste han til Kjøbenhavn for at 
forberede en udgave af Norges gamle love, 1887 —1604, et 
arbeide hvormed han stadig er sysselsat. Forøvrigt har 
han for Lappekommissionen | udarbeidet et udkast til en 
fremstilling af den norsk-svenske grænsetraktats og specielt 
Lappekodicillens forhistorie. 


> 


III. Forelæsninger ved det medicinske fakultet. 


Professor dr. med. J, Nicolaysen foredrog speciel kirurgi 
1 3 ugentlige timer paa rigshospitalets operationsstue med 
samtidig demonstration af herhenhørende patienter. Forøv- 
rigt gaves klinisk undervisning og opereredes i 2—21/2 time 
alle hverdage. 

Undervisningen begyndte i 2det semester 1897 den 4de 
september og ophørte ved begyndelsen af den klinisk-kirurgi- 
ske eksamen den 2den november. 
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I lste semester 1898 undervistes fra 10de januar til 
26de april, da den kliniske eksamen begyndte. 

Tilhørernes antal omkring 60, praktikanternes antal 
25 —30. 

Professor dr. med. J. Hjort holdt i begge semestre 3 
gange ugentlig kliniske demonstrationer af øiensyge og 2 
gange ugentlig katederforedrag over oftalmologi, hvorved 
omtrent det hele pensum blev gjennemgaaet. 

Undervisningen begyndte i 1897 4de september og sluttede 
26de december; i 1898 henholdsvis 18de januar og 13de mai. 

Professor dr. med. £. Schønberg holdt i 5 timer ugent-- 
lig kliniske forelæsninger over fødselsvidenskaben, hvorafi 1 
time over svangerskabslæren med øvelser i undersøgelse af svan- 
gre. I9 timer ugentlig foredrog han fødselslære og obstetrici- 
ske operationer, i 1 time gynækologi (i første semester om ute- 
rindeviationer, i andet om sygdomme i og efter puerperiet). 

Forelæsningerne begyndte 4de september og 18de januar 
og sluttede da 3die afdeling af mundtlig medicinsk eksamen 
i begge semestre begyndte. 

Tilhørernes antal var i beretningsaarets lste semester 
30, i 2det 18. 

Professor dr. med. Gustav Guldberg begyndte sine 
forelæsninger i 2det semester 1897 den 4de september og fore- 
drog i 3 wugentlige timer nervesystemets makro- og mikro- 
skopiske bygning som fortsættelse af foregaaende semesters 
forelæsninger og fik gjennemgaaet resten af det centrale ner- 
vesystem samt paabegyndte det perifere. I 1 time ugent- 
lig foredroges den generelle embryologi, særlig menneskets 
og pattedyrenes. Forelæsningerne ophørte de første dage i 
december, da eksamen begyndte. Tilbørernes antal 89. 

Forelæsningerne i Iste semester 1898 begyndte den 
22de januar og varede til 20de mai, da eksamen begyndte. 
I 8 ugentlige timer blev de perifere nerver gjennemgaaet, 
hvorefter paabegyndtes sanseorganernes makro- |og mikrosko- 
piske anatomi, hvoraf foredroges smagsorganets, lugteorga- 
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nets og synsorganets anatomi. I 1 ugentlig time fortsattes 
gjennemgaaelsen af menneskets og pattedyrenes almindelige 
udviklingshistorie med deres føtale hinder, hvilket afsnit 
afsluttedes. Til forelæsningerne benyttedes talrige demon- 
strationer, ligesom der blev tegnet talrige vægplancher spe- 
cielt for forelæsningerne. Tilhørernes antal var 87. 

Af obduktioner paa Ankerløkkens lighus har profes- 
soren foretaget 4 med demonstrationer for eksamenskandi- 
daterne. 

Af litterære arbeider har professoren i den for- 
løbne termin udgivet følgende: 

1. Etudes sur la dyssymétrie morphologique et fonc- 
tionelle chez Thomme et les vertébrås supérieurs. 
92 pag. Trykt i universitetets festskrift til H. M. 
Kong Oscar II i anledning af regjeringsjubilæet 
1897. 

2. Om den Gall'ske lære og lidt om de psykiske funktioners 
lokalisation før og nu. Med 6 billeder. Trykt i norsk 
mag. f. lægevidenskab 1898, juniheftet, side 569—626. 
Professor dr. med. Sophus Torup begyndte den 3die sep- 

tember 1897 en række forelæsninger over fordøielsens, assimi- 
lationens og ekskretionens specielle fysiologi. Forelæsnin- 
gerne forsattes i 3 ugentlige timer og blev fulgt (ifølge de frem- 
lagte lister) af ca. 80 tilhørere. Den 4de september paabe- 
gyndtes en række eksaminatorier over udvalgte afsnit af 
fysiologien (hvorunder særlig blev gjennemgaaet respirationens 
fysiologi), leilighedsvis ledsaget af praktiske øvelser i 1 
ugentlig time. Deltagernes antal var her ca. 70. 

I det fysiologiske laboratorium blev i 4 ugentlige timer 
praktisk gjennemgaaet hoveapunkterne af den fysiologiske 
kemi og nogle vigtige medicinsk-kemiske undersøgelsesme- 
thoder. Disse øvelser blev som vanligt indledet med en 
oversigt over arbeidsemnet, leiligbedsvis i eksaminatorisk 
form. Der havde til disse øvelser ligesom de foregaaende 
aar meldt sig næsten dobbelt saa mange, som man paa grund 
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af pladsforholdene kunde optage. En stor del af de elever, 
der ikke deltager i øvelserne, benytter laboratoriet til andre 
tider for at gjennemgaa de anvendte methoder og undersøgelser. 

I 2 ugentlige timer blev under medvirken af amanuen- 
sis dr. med. Geelmuyden hovedpunkter af den fysiologi- 
ske optik samt nerve- og muskelfysiologien gjennemgaaet 
efter en lignende plan som den for de fysiologisk-kemiske 
øvelser. Der havde ogsaa til disse øvelser meldt sig flere 
deltagere, end der paa grund af instrumentforraadet og pladsen 
praktisk kunde deltage. Ogsaa her har imidlertid en del 
elever mere selvstændig og til andre tider praktisk gjen- 
nemgaaet disse afsnit af fysiologien. 

I lste semester 1898 begyndte professoren den 19de 
januar en række forelæsninger over wurinsekretionens og 
blodets specielle fysiologi og fortsatte disse i 3 ugentlige 
timer for 79 tilhørere indtil eksamens begyndelse. Den 19de 
januar begyndte 'han en række eksaminatorier, ved hvilke 
væsentlig blev gjennemgaaet kredsløbets fysiologi. Delta- 
gernes antal var 52. 

De praktiske øvelser og demonstrationer i laboratoriet 
over fysiologisk kemi og fysiologisk optik blev gjennemførte 
i henholdsvis 4 og 2 ugentlige timer efter lignende plan 
som i foregaaende semester. Der havde til disse kurser 
meldt sig henholdsvis 41 og 33 deltagere. | 

Endelig gjennemgik professoren i dette semester i 
en række elementære forelæsninger nærmest for realstude- 
rende, der agtede at tage lærereksamen, de vigtigste punk- 
ter af den generelle og menneskets specielle fysiologi. Som 
bekjendt fordrer loven af 27de juli 1896 om de høiere almen- 
skoler, at der i gymnasiet meddeles en ikke ringe 
kundskab i menneskets og de høiere dyrs fysiologi. Dette 
fag har imidlertid hidtil aldeles ikke været repræsenteret ved 
undervisningen eller fordrettil eksamen af de vordende lærere. 

Professor dr. med. Axel Holst foredrog hygiene for 
studerende til embedseksamens 3die afdeling i 3 ugentlige 
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forelæsningstimer, — tirsdag, torsdag og fredag. Forelæs- 
ningerne begyndte i høstsemestret den 3die september og i 
vaarsemestret den 18de januar og afsluttedes i begge semestre 
nogle dage før eksamens begyndelse. Desuden holdt han i 
begge semestre et kursus paa 12 forelæsninger over bak- 
teriologi for de studerende, der netop havde absolveret lste 
afdeling af medicinsk embedseksamen, samt et kursus i de 
bakteriologiske undersøgelsesmethoder paa ca. 15 dobbelt- 
timer for de medicinske studerende, som stod i sit 8die anden- 
afdelingssemester. 

Professor dr. med. E. Poulsson gjennemgik i 2det 
semester 1897 og Iste semester 1898 i 2 ugentlige timer 
de lette og tunge metallers farmakologi. Forelæsningerne 
tog sin begyndelse i høstsemestret den 7de september, i 
vaarsemestret ca. 17de januar og fortsattes 1 hegge semestre 
indtil nogle dage før eksamens begyndelse. Da det far- 
makologiske pensum var helt gjennemgaaet en tid før vaar- 
semestrets slutning, benyttedes den resterende tid til en 
kortere række forelæsninger over balneo- og klimatotherapi. 
Tilhørernes antal var ifølge de udlagte lister henholdsvis 
108 og 99. 

For de farmaceutiske studerende holdtes I time ugent- 
lig i begge semestre forelæsninger over farmakognosi. Til- 
hørernes antal var 24 og 25. 

Desuden holdt professoren i oktober—november 1897 
for distriktslægekursets deltagere forelæsninger over udvalgte 
kapitler af farmakologien samt i lste semester 1898 efter 
'anmodning af det medicinske fakultet for S8dieafdelings- 
studerende forelæsninger over toksikologi med specielt hen- 
syn til den retsmedicinske bedømmelse af forgiftninger. 

Professor dr. med. S. Laache paabegyndte i 2det seme- 
ster 1897, paa grund af fraværelse i Rusland med offentligt 
stipendium som Norges repræsentant ved den internationale 
lægekongres i Moskwa, den kliniske undervisning for vide-* 
rekomne paa rigshospitalets medicinske afdeling Å og paa 
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den til samme hørende poliklinik den 20de september og 
fortsatte dermed i % timer daglig de første 5 dage i ugen, 
indtil den kliniske eksamen til Sdie afdeling tog sin begyn- 
delse.  Mandagsforelæsningerne fortsattes. Praktikanternes 
antal var 32. Katederforelæsningerne paa universitetet over 
speciel pathologi og therapi (om feber) paabegyndtes af oven- 
nævnte aarsag ligeledes først den 238de september og fort- 
sattesi 2 ugentlige timer til den 7de december, da eksamina- 
tionen til 2den afdeling tog sin begyndelse. Tilhørernes 
antal 70 å 80. I oktober og november holdt han 1 time 
ugentlig forelæsninger for distriktslæger over udvalgte afsnit 
af den indre medicin. 

I 1ste semester 1898 paabegyndtes den kliniske hospi- 
talsundervisning i midten af januar og fortsattes indtil eksa- 
mens — 3die afdelingsklinikernes -— begyndelse. Praktikan- 
ternes antal 19. 

Universitetsforelæsningerne over speciel pathologi og 
therapi paabegyndtes den 25de januar og fortsattes i 2 timer 
ugentlig indtil 12te mai, da mundtlig eksamination til 2den 
afdeling begyndte. Tilhørernes antal 60 å 70. 

Professoren publicerede: Om aareladning ved uræmi. 
Norsk mag. f. lægevidenskab no. 3. 1898. 

Professor C. Boeck begyndte i det semester 1897 
den daglige kliniske undervisning den 18de august og de 
egentlige forelæsninger den 6te september. 

I lste semester 1898 paabegyndtes den daglige under- 
visning den 38die januar og forelæsningerne den 17de ja- 
nuar. Forelæsningerne afsluttedes i begge semestre samme 
uge, som eksamen begyndte, og den kliniske undervisning 
fortsattes i 2det semester 1897 til 28de december og i lste 
semester 1898 til l4de juli. 

Af forelæsninger afholdtes i begge semestre 1 time 
ugentlig theoretiske foredrag over speciel dermatologi og 1 
2 timer ugentlig kliniske forelæsninger over hudsygdomme 
og veneriske sygdomme. Den daglige undervisning ved 
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Sygesengen meddeltes hver dag i I til 2 timer dels i selve hospi- 
talsafdelingen, dels i den til samme knyttede poliklinik, hvor- 
under ogsaa særlig undervistes i de til den dermato- 
logiske klinik hørende mikroskopiske undersøgelsesmethoder. 

I høstsemestret 1897 holdtes desuden i maanederne 
oktober og november 2 forelæsninger ugentlig for distrikts- 
læger over hudsygdommenes diagnostik og behandling. Pro- 
fessoren publicerede i 2det semester 97: ,Om tuberkulosens 
exantemer, 1 universitetets festskrift ved H. M. Kongens jubi- 
læum. — I Iste sem. 98: ,Die Exanteme der Tuberkulose* 
i Archiv för Dermatologi (en udvidet omarbeidelse paa 
tysk af det nysnævnte arbeide). 

Professor dr. med. Axel Johannessen paabegyndte i begge 
semestre forelæsniugerne umiddelbart efter feriernes slutning 
og fortsatte dermed til den mundtlige eksamens begyndelse. 

Der afholdtes hver uge 5 forelæsninger. 

Praktikanternes antal var i 2det semester 1897 29 og 
i lste semester 1898 18. | - 

I høstsemestret afholdtes i maanederne oktober—novem- 
ber for distriktslæger en række forelæsninger over udvalgte 
emner af pædiatrien. 

Der offentliggjordes fra afdelingen for barnesygdomme 
i disse 2 semestre følgende arbeider: 

1. Axel Johannessen: Bidrag til studiet af rakit. Uni- 
versitetets festskrift ved H. M. Kongens jubilæum. 
2. Johannessen: Bemerkungen iber des Vorkommen von 

Rachitis in Norwegen. Jahrbuch för Kinderheilkunde 

N. F. Bd. 46. 

3. Johannessen: (Chondrodystrophia foetalis hyperplastica. 

Norsk mag. f. lægevidensk. 1898 h. 2. 

4. Johannessen: (Chondrodystrophia foetalis hyperplastica. 

Beitråge zur pathol. Anatomi u.allg. Pathologi Bd. 283. 

5. Johannessen & Wang: Studien ber die Ernåhrungs- 
physiologi des Saiiglings. Zschr. f. physiologische Che- 

mie. B. 24. 
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Johannessen & Wang: Studier over spædbarnets ernæ- 
ringsfysiologi. Norsk mag. f.lægevidensk. 1898 h. 5. 
Johannessen: Meddelelser om akut poliomyelit. For- 
handlinger i det medicinske selskab 1898. 

Wang: Doktor Ivar Bangs prøvereaktion paa ,pepton* 
i urinen. Norsk mag. f. lægevidensk. 1898 h. 4. 
Johannessen: Volksbehandlung der englischen Krank- 
heit. Ianus 1897—98. 

Professor V Uchermann begyndte sine forelærninger 


og kliniske demonstrationer i begyndelsen af september 
1897 og fortsatte daglig i 17/2 time indtil eksamens begyn- 
delse, ialt 3 maaneder. 19 praktikanter. 


I lIste semester 1898 paabegyndtes kurset ca. 20de 


januar og fortsattes paa samme maade som ovenfor til 
slutningen af april. 24 praktikanter. 


I høstsemestret 1897 holdt han i oktober og november en 


række demonstrationer for distriktslæger over udvalgte emner. 


1. 


Han offentliggjorde i de % semestre følgende arbeider: 
Laryngitis rheumatica circumseripta (nodosa), en ikke 
tidligere beskrevet sygdomsform. Foredrag paa den XII 
internat. med. kongres i Moskwa aug. 1897 (Deutsche 
med. Wochensch. no. 47). Norsk mag. f. lægevidensk. 
Examen de l'audition chez les sourds-muets, l'impor- 
tance des exercises de l'oreille chez les sourds-muets. 
Foredrag paa den XII internat. med. kongres i Moskwa 
aug. 1897. Archiv. italiane etc. (Cozzolius), Revue de 
laryngologie (Moure). 

Ein Fall von alternirenden, rhytmischen und klonischen 
Kråmpfen der Glottisschliesser und der Glottiserweiterer 
(1ste kliniske tilfælde). (Archiv f. Laryngologie, 7 B, 
2. og 3. H.) Norsk mag. f. lægevidensk. 

Rechtsseitige Hemiplegie. Motorische Aphasie. Låhmung 
der Kehlkopf-Adductoren (lste kliniske tilf.) Archiv 
f. Laryngologie 7 B. 2. og 3 H. Norsk mag. f. 
lægevidensk. 
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5. Ein Fall von exspiratorischem funktionellem Stimmrit- 
zenkrampf (exspiratorischer und rhythmisch spastischer 
Dyspnoö ( Iste kliniske tilfælde). Archiv f. Laryngologie 
8 B. 1. H. Norsk mag. f. lægevidensk. 

6. I med. selskabs forhandlinger: 

Om cancer laryngis (balvsidig resektion af strubeho- 

vedet). Svulster udgaaende fra strubehovedets bagflade, 

fjernede ved galvanokaustisk slynge. Adeno-carcinoma 
papillomatosum cartilag. thyreoideae. (Eksempel paa en 
oprindelig godartet svulst overgang til en ondartet). 

Extirpatio laryngis (cancer). 

Professor dr. med. Ohr. Leegaard holdt kliniker over ner- 
vesygdomme hver fredag for viderekomne og hver lørdag for 
praktikanterne fra begyndelsen af september og februar. 
De første forelæsninger fortsattes til eksamensklinikernes 
begyndelse, de sidste indtil den mundtlige eksamen for 3die 
afdeling begyndte. Polikliniken holdtes daglig aaben. 

Han publicerede: Om anæsthesi ved multipel nevrit 
og tabes dorsalis, i universitetets festskrift ved H. M. Kon- 
gens jubilæum. 

Professor dr. med. Hagb. Strøm begyndte kurset i ope- 
rativ kirurgi i begge semestre lige efter ferierne, henholdsvis 
6te september og 25de februar, og fortsatte i 2 ugentlige 
timer indtil eksamens begyndelse først i december og 1 slutten 
af mai maaned. I begge semestre deltog i kurset samtlige 
3die afdelings studerende. 

Professoren gav derhos klinisk-propædeutisk undervis- 
ning i kirurgi ved rigshospitalets kirurgiske afdeling B. de 
5 første dage i ugen fra kl 8—10 fra semestrenes begyn- 
delse til deres slutning. Praktikanternes antal var i høst- 
semestret 19, 1 vaarsemestret 21. 


Kst. docent og demonstrator i pathologi dr. med. P. F. 
Holst gav i begge beretningsaarets semestre 5 dage i ugen 
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fra kl. 8—10 fm. klinisk undervisning paa rigshospitalets 
medicinske afdeling B. Desuden holdt han i et par maa- 
neder af hvert semester i I time om ugen en klinisk fore- 
læsning med demonstration; antal tilhørere ca. 60. Undervis- 
ningen begyndte i 2det semester 1897 den 3die september og 
i Åste semester 1898 den 18de januar og sluttede henholds- 
vis li4de december og 27de mai; antal tilhørere henholds- 
vis 23 og 13. 

Åmanuensis ved det fysiologiske institut, universitetssti- 
pendiat dr. med. H. Chr. Geelmuyden læste i høstsseme- 
stret 1897 og i vaarsemestret 1898 hver mandag kl. 10—11 
over generel nerve- og muskelfysiologi. Tilhørernes antal 
mellem 40 og 60. 

Hver onsdag kl. 12—2 ledede han det almindelige kur- 
sus i fysiologisk optik og nerve- og muskelfysiologi og holdt 
de dertil knyttede foredrag og demonstrationer, ligesom han 
daglig veiledede de studerendes herhenhørende øvelser i 
laboratoriet. 


Prosektor i histologi F, Glade ufholdt i 2det semester 
1897 det almindelige kursus i mikroskopi for 21 deltagere. 
Kurset varede fra 6te september til 4de december og optog 
2—3 timer 3 gange ugentlig; tilsammen 36 gange. Der 
uddeltes 120 præparater til hver af deltagerne. Desuden 
var han personlig tilstede og veiledede viderekomne uden- 
for kurserne. 

For distriktslægekurset gjennemgik han i en række 
praktiske øvelsestimer den kliniske mikroskopi, væsentlig be- 
grænset til urin, ekspektorater, blod og pathologiske sekreter. 

I iste semester 1898 gav han ligeledes et kursus i 
mikroskopi for 15 deltagere med 38 ganges fremmøde 2—3 
timer hver gang. Kurset varede fra 2O0de januar til 29de 
april, og der uddeltes 139 præparater. Desuden var han 
personlig tilstede og veiledede viderekomne udenfor kurserne. 
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Prosektor i anatomi H. Hopstock gjennemgik i det. 
semester 1897 i en ugentlig time — hver mandag l1—-12 
— under kollokvier med demonstrationer af institutets præ- 
parater hovedets anatomi, hjernenerverne og nervus sym- 
pathicus; tilhørerantal mellem 30 og 40. Han uddelte dis- 
sektionsmateriale til 48 studerende, der efter fuldført dis- 
sektion demonstrerede og eksamineredes i sine præparater. 
Han foretog desuden en obduktion paa Ankeriøkkens lighus 
under demonstration af situs viscerum for de studerende. 

I lste semester 1898 gjennemgik han ligeledes under 
kollokvier i en ugentlig time bækkenets, dets organers, gen» 
talia externas og mammas anatomi; ligesaa thorax og dets 
organer. I en ekstratime fremviste han og demonstrerede for 
de studerende en patient, der led af thrombosis venae cavae in- 
ferioris, som et levende anatomisk præparat paa de superfi- 
cielle bugens og brystets vener. Han uddelte dissektions- 
materiale til 52 studerende, der alle demonstrerede og eksa- 
mineredes i sine fuldførte præparater. Han foretog 3 obduk- 
tioner paa Ankerløkkens lighus under demonstrationer af 
situs viscerum for de studerende. 


Dr. med. Harald Holm holdt i begge semestre % 
timer ugentlig paa universitetet theoretiske forelæsninger over 
psykiatri og kliniske foredrag. Disse paabegyndtes den 
første onsdag efter semestrets begyndelse og sluttede, da 
auditoriet paa grund af eksamens begyndelse ikke længere 
var disponibelt. 

Paa. Kristiania sindssygeasyl er der, i lighed med de 
2 foregaaende aar, holdt kliniske foredrag for distriktslæger 
i høstsemestret 1897. Disse medtog omtrent 12 timer. 
Sammesteds holdtes der ogsaa retspsykiatriske foredrag for 
Sdie afdelings studerende, ialt mellem 12 og 15 timer. 
Disse sidste foredrag holdtes i sommersemestret 1898. 

Overlæge P Aaser gav klinisk undervisning i epide- 
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miske sygdomme for 2den afdelings studerende i 2det seme- 
ster 1897 fra 15de november til I5de december og i lste 
semester 1898 fra 28de april til 4de juni. I begge kurser 
deltog tilsammen 35 praktikanter. For begge semestres 
vedkommende blev der daglig i ca. 38 timer gjennemgaaet 
de ved sygehusene behandlede epidemiske sygdomme, speci- 
elt difteri, skarlagensfeber og rosen, ligesom der ogsaa blev 
givet de studerende praktisk øvelse i de ved de epidemiske 
sygdomme brugelige bakteriologiske undersøgelser. 

Direktør Å. H. Lindboe (og i tilfælde af direktørens 
forfald reservelæge Hans Evensen) afboldt i lste semester 
1898 hver torsdag eftermiddag i % å 3 timer paa Gaustad 
asyl forelæsninger og kliniske demonstrationer i psykiatri 
for 384 studerende. 

Dr. med. Kr. Brandt, reservelæge ved fødselsstiftel- 
sen, holdt som regel? gange ugentlig theoretiske forelæsnin- 
ger i gynækologi samt underviste paa den gynækologiske 
poliklinik og den kliniske afdeling i undersøgelsesmethoder 
og behandling. 

Desuden demonstrerede han paa fantom de i ugens løb 
forefaldne kunstige forløsninger og lod de studerende paa 
fantomet selv udføre dem. 

Tilhørere: 3die afdelings studerende. 

Rigshospitalsapotheker Å. Koren veiledede de medicin- 
ske studerende i praktisk farmaci. De arbeidendes antal 
udgjorde 44. 


Undervisningen i pathologisk anatomi blev — som 
ovenfor nævnt i kap. 1, IIT — under professor H. Heibergs 
sygdom og efter hans død overtaget af prosektor F. Gade. 
konst. prosektor dr. med. F,. Harbitz og reservelæge dr. med, 
J. Bugge. 

Prosektor Gade holdt i 1 ugentlig time theoretiske 
forelæsninger over udvalgte emner af den pathologiske ana- 
tomi. 
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Prosektor Harbitz afholdt i høstsemestret 1897 og 
vaarsemestret 1898 forelæsningskurserne i generel patholo- 
gisk anatomi for de begyndende 2den afdelings studerende, 
ca. 40 forelæsninger i hvert semester, forestod dernæst de 
daglige obduktioner og afholdt desuden i høstsemestret 1897 
det praktiske kursus i pathologisk histologi; i vaarsemestret 
1898" afholdtes det samme kursus af den assistent ved det 
path. anat. institut, cand. med. Thomas Borgen. De kli- 
niske obduktioner med de studerende afholdtes af assisten- 
tenterne ved det path. anat. institut dr. med. Harbitz og 
cand. med. Borgen. Ved forelæsningerne i generel patholo- 
gisk anatomi var tilstede ca. 25 1 hvert semester. 

Reservelæge Bugge gjennemgik i 1 ugentlig time under 
demonstrationer pathologisk-anatomiske præparater for 2den 
og 3die afdelings studerende. 


Undervisningen i retsmedicin ordnedes i vaarsemestret 
1898 paa den maade, at det overdroges konst. prosektor 
dr. med. Harbilg at holde forelæsninger i den retsmedi- 
cinske thanatologi, (ca. 18 forelæsningstimer) samt at udføre 
de legale obduktioner med de 3die afdelings studerende, og 
prof. dr. med. Poulsson at holde en del forelæsninger over 
toksikologi samt dr. med. Harald Holm at foredrage den 
retsmedicinske psykiatri. — 


IV. Forelæsninger ved det historisk-filosofiske fakultet. 


Professor dr. philos. M. J. Monrad foredrog i det 
semester 1897 i 4 timer om ugen filosofisk propædeutik, 
og 1 1 time ugentlig læste han over tonekunstens æstetik* 
og historie. Forelæsningerne begyndte den 3die september 
og sluttede ved begyndelsen af andeneksamen. 

*Professor dr. philos. 0. Rygh holdt i beretningsaaret 
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ikke de anmeldte forelæsninger, da ingen tilhørere meldte 
sig efter skeet opslag. 

Ekstraordinær professor dr. philos. Sophus Bugge fortol- 
kedei 2det semester 1897 Snorres Edda (Gylfaginning) i 2 timer 
ugentlig. I 1 time ugentlig fortsatte og afsluttede han sine fore- 
læsninger over punkter af oldnorsk grammatik. 12timer ugent- 
lig holdt han forelæsninger over det angelsaksiske digt Beowulf. 

I lste semester 1898 foredrog han i 2 timer ugentlig 
Gylfaginning, i 1 time ugentlig runernes historie; i 2 timer 
om ugen fortsatte og afsluttede han forelæsningerne over 
angelsaksisk (Beowulf). 

Forelæsningerne begyndte 3die september 1897 og 17de 

januar 1898. De afsluttedes ved eksamens begyndelse i 
slutningen af november 1897 og slutningen af mai 1898. 
Forelæsningerne over oldnorsk og runer var besøgte af 15 
—10 tilhørere, over angelsaksisk af 5—3 tilhørere. 
— Professor P. 0. Schjøtt holdt i 2det semester 1897 et 
kursus eksaminatorier over Æschylus's Agamemnon i 2 timer 
ugentlig. Det begyndte den 7de september og sluttede 24de 
november. Tilstede som deltagere i begyndelsen 4, senere 
3. Endvidere holdt han et kursus forelæsninger over ud- 
valgte skrifter af Lucian. Dette begyndte 9de september 
og sluttede 26de november. Tilstede som tilhørere i begyn- 
delsen 10, senere 15—20. 

I l1ste semester 1898 holdt han ligeledes et kursus 
eksaminatorier i 2 ugentlige timer. Tilstede 3. Gjennem- 
gaaelsen af Æschylus's Agamemnon afsluttedes. Derefter 
gjennemgik han Amndocides's tale om mysterierne, med til- 
følelse af en oversigt over Athens konstitutionelle udvikling 
ved enden af det 5te aarhundrede før Kristus. Øvelserne 
begyndte 25de januar og sluttede llte mai. I 38 timer 
ugentlig fortsatte han fortolkningen af udvalgte skrifter af 
Lucian. Forelæsningerne begyndte 27de januar og slut- 
tede 18de mai. Tilstede gjennemsnitlig 20 tilhørere. 

Professor ll. dr. Joh. Storm begyndte i 92det seme- 
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ster 1897 sine forelæsninger den 4de september med et indled- 
ningsforedrag om forandringer i nyfilologiske forhold. Han 
fortsatte hver lørdag og mandag kl. 1—2 sine forelæsninger 
over engelsk sproghistorie: de angelsaksiske vokaler, sam- 
menlignende fremstillet. Ca. 15 tilhørere. Endvidere fort- 
satte han hver fredag kl. 1—2 sine forelæsninger over fransk 
syntaks for ca. 20 tilhørere. Ligeledes fortsatte han hver 
torsdag kl. 12—1 sine engelske øvelser. Jerome, Novel Notes, 
ed. Rhode, benyttedes. Ca. 15 tilhørere. Endelig fortsatte 
han hver tirsdag kl. 12—1 sine franske øvelser, hvorved 
Feuillet" Roman d”un jeune homme pauvre, blev gjennemgaaet. 
15420 tilhørere. Forelæsningerne sluttede den 23de november. 
— I liste semester 1898 begyndte han sine forelæsninger 
den 24de januar med et indledningsforedrag om de for det 
filologiske studium i den senere tid vundne resultater. Han 
fortsatte sine forelæsninger over de angelsaksiske vokaler, 
fransk syutaks og sine engelske øvelser i de samme timer 
og, med omtrent samme tilhøreranatal som før. Hver tirs- 
dag kl. 12—1 gjennemgik han den gammelfranske Chanson 
de Roland for ca. 15 tilhørere. Forelæsningerne sluttede 
ved eksamens begyndelse. 

*Ekstraordinær professor dr. philos. J. E. Sars holdt 
i 2det semester 1897 fra den oktober til 25de november 
i 2 timer ugentlig forelæsninger over den norsk-svenske 
unions historie efter 1814. Tilhørernes antal 15—25. 

I lste semester 1898 læste han over enkelte af det 
mest fremragende værker af det 19de aarhundredes historie- 
granskning og historieskrivning. Disse forelæsninger be 
gyndte 9de februar og afsluttedes lste april. Tilhørernes 
antal varierede fra 6—10. 

* Ekstraordinær professor dr. philos. L. Dietrichson fore- 
læste i 2det semester 1897 i 1 time ugentlig over middel- 
alderens kunst (den romanske stilperiode) fra 23de septem- 
ber til lste december for ca. 80 tilhørere. Videre gjennem- 
gik han i samme tid 2 gange ugentlig skulpturmuseets 
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afstøbninger for ca. 20 tilhørere. Endelig holdt han fra 
semestrets begyndelse til dets slutning i sit hjem et privat- 
kursus for studenter, 4 deltagere. 

I lste semester 1898 fortsatte han fra lste februar til 
15de juni de samme forelæsninger* og øvelser for et tilhø- 
rerantal svarende til det foregaaende semesters. Da fore- 
læsningerne over den romanske stilperiode inden middelal- 
derens kunst var afsluttede noget før semestrets slutning, 
udfyldtes de sidste timer med 2 ekstraforelæsninger over 
Raffaels Sixtinske Madonna og Leonardo da Vincis hellige 
nadvere. Ca. 150 lilhørere. 

Professor dr. philos. L. Daae læste i 2det semester 
1897 over Europas historie fra trediveaarskrigens begyndelse 
1 8 ugentlige timer for ca. 60 tilhørere. 1 time om ugen 
anvendtes til eksaminatorier og samtaler, ca. 15 deltagere. 
I 1 ugentlig time læste han for ca. 10—15 tilhørere over 
udvalgte punkter af Norges historie i det 16de aarhundrede. 
Første forelæsning 4de september, sidste 27de november. 

Han deltog i en komite nedsat af kollegiet i anledning 
af forestaaende forandringer af examen philosophicum. 

I lste semester 1898 fortsatte han forelæsningerne over 
Europas historie for ca. 50 tilhørere i 3, senere i 4 timer 
ugentlig. 1 time om ugen anvendtes som før til eksamina- 
torier m. v. Første forelæsning 27de januar, sidste 21de 
mal. 

Ekstraordinær professsor J. Lieblein læste i 2det seme- 
ster 1897 i 2 ugentlige timer over udvalgte hieroglyfiske 
tekster, i 2 timer over hieroglyfisk grammatik og i 1 time 
over Papyrus Ebers. Disse 3 kurser besøgtes af 3 faste 
tilhørere (1 i hvert kursus) og delvis af 2 andre. Da pro- 
fessoren i september som norsk delegeret overvar orientalist- 
kongressen i Paris, begyndte han forelæsningerne først den 
4de oktober; de afsluttedes den 17de december. 

I lste semester 1898 læste han i 2 ugentlige timer 
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over udvalgte hieroglyfiske og hieratiske tekster, i 1 timb 
over hieroglyfisk grammaitik og i I time over Papyrus Ebers. 
Disse tre kurser besøgtes af de samme tre faste tilhørere som 
i foregaaende semester. I 1 time ugentlig holdt han der- 
hos en række populære forelæsninger over ægyptiske ord i 
Mosebøgerne for ca. 100 (150—100) tilhørere. Forelæsnin- 
gerne begyndte den 20de januar og sluttede den 16de juni. 

Professor dr. philos. G. Storm holdt i 2det semester 
1897 øvelser med de studerende (ca. 6 tilhørere) over Tysk- 
lands historie i 2 ugentlige, sammenhængeude timer (6—8 
mandag). Udenfor tiden gjennemgik han 2 gange i seme- 
stret skriftlige opgaver.  Endvidere gjennemgik han i 3 timer 
ugentlig kilderne til keiser Tiberius's historie for 4 tilbø- 
rere. Første forelæsvning 4de september, sidste lige før eksa- 
mens begyndelse. | 

I lste semester 1898 holdt han øvelser over Danmarks, 
derefter over Sveriges historie i 2 ugentlige, sammenhæn- 
gende timer med ca. 8 deltagere. Udenfor tiden anvendte 
han to gange i semestret eftermiddagen til gjennemgaaelse 
af skriftlige opgaver med mundtligt foredrag af de stude- 
rende. Endvidere afsluttede han i 3 ugentlige timer for ca. 
4 tilhørere gjennemgaaelsen af kilderne til keiser Tiberius's 
historie. Første forelæsning 26de januar, sidste 27de mai. 

Ekstraordinær professor dr. philos. E. Blix læste i det 
semester 1897 i 5 timer om ugen over hebraisk formlære for 
2 partier, et begynderparti paa omkr. 12 tilhørere og et 
andet af viderekomne (5—6). I slutningen af halvaaret 
anvendte han 1 ekstratime til eksaminatorier. Forelæsnin- 
gerne begyndte 8die september og sluttede 8de december, 
da hebraisk eksamen skulde begynde. 

I lste semester 1898 læste ban i 4 timer om uwugen 
over hebraisk grammatik (resten af formlæren og syntaksen) 
med 10—192-tilhørere og i 1 time over begyndelsesgrundene 
af bibelsk aramæisk med 3 tilhørere. Forelæsningerne 





37 


begyndte 25de januar og sluttede ved hebraisk eksamen 
8de juni. 

* Professor Moltke Moe holdt i 2det semester 1897 to 
forelæsningsrækker. Den ene, over det norske folkesprogs 
udbredelse og inddeling, tog sin begyndelse den 8de oktober 
og varede til den 10de december. Gjennemsnitlig 15 til- 
hørere (fra 6 til 20). Den anden række, over middelalde- 
rens eventyrsamlinger, holdtes fra den 9de oktober til 4de 
december for 10—3830 tilhørere. 

I lste semester 1898 var han ved sygdom hindret fra 
at opslaa forelæsninger før slutningen af marts; der meldte 
sig da ingen tihørere. 

I begge semestre deltog han i arbeidet i en af depar- 
tementet nedsat retskrivningskomite. 

Professor Alexander Seippel fortolkede i 2det seme- 
ster 1897 i 3—4 ugentlige timer Jobs bog for 15 tilhørere. 
I 2 timer om ugen læste han over udvalgte eventyr af 
Tusind og en nat for 1 tilhører. I I time ugentlig gjen- 
nemgik han begyndelsesgrundene af den persiske gramma- 
tik for 2 tilhørere. Forelæsningerne begyndte den 3die sep- 
tember og afsluttedes i begyndelsen af december. Derefter 
afholdtes eksamen i hebraisk. 

I 1lste semester 1898 fortolkede han i 3—4 ugent- 
lige timer 2den Mosebog kap. 1—24 for 10 tilhørere. I 2 
timer ugentlig fortsatte han sine forelæsninger over udvalgte 
eventyr af Tusind og en nat for 1 tilbører. I 1 ugentlig 
time gjennemgik han størstedelen af Rosens narrationes per- 
sicae for 1 tilhører. I 9 sammenhængende timer hveranden 
uge holdt han hebraiske eksaminatorier, hvori 10 studerende 
deltog. Forelæsningerne begyndte 26de januar og afslutte- 
des henimod udgangen af mai. Derefter afholdtes eksamen 
i hebraisk. 

Professor dr. philos. L. Stenersen læste i 2det seme- 
ster 1897 3 timer ugentlig over lste bog af Tacitus' anna- 
ler. Disse forelæsninger var nærmest beregnede paa de 
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studerende til examen philosophicum. 2 timer ugentlig 
anvendtes dels til forelæsninger over 2den bog af Horats's 
breve for de filologiske studerende, dels til skriftlige øvel- 
ser med dem. 

I lste semester 1898 fortsatte og afsluttede han med 
samme timeantal begge disse rækker forelæsninger og øvelser. 

I begge semestre var tilhørernes antal henholdsvis omkr. 
40 og 3—4. Forelæsningerne begyndte henholdsvis 3die 
september og 24de januar; de afsluttedes 30te november 
og 24de mai. 

Professor dr. philos. J. Mourly Vold holdt i det 
semester 1897 i 3 ugentlige timer forelæsninger over ethik. 
De begyndte den 8die september og afsluttedes den sidste 
læsedag i november (den 27de). Med undtagelse af de før- 
ste 2—3 uger, da forholdsvis faa mødte, var i almindelighed 
30—40 tilstede. 

I tilslutning til disse forelæsniuger afholdtes i 1 time 
ugentlig for 15—20 deltagere et seminarium over ethik. 
I 1 time ugentlig holdtes for 6—8 deltagere et semi- 
narium over Kant's Prolegomena. Det begyndte med et 
foreløbigt møde den 4de september og afsluttedes den 7de 
december. Som i tidligere semestre anstillede professoren 
ogsaa i dette med de studerende endel øvelser i eksperimental 
psykologi. 
| I 1ste semester 1898 holdt professoren i 2 timer 
ugentlig forelæsninger over udvalgte punkter af vor tids psyko- 
logi. Forelæsningsrækkens forskjellige dele paahørtes af 
henholdsvis ca. 20, 10, 30 og 50 personer. Disse forelæs- 
ninger begyndte den 29de januar og sluttede den 12te mai, 
hvorpaa de to ugentlige timer anvendtes som tillæg til de 
to seminariers timer. I 1 time ugentlig foredrog han for 10 
— 14 tilhørere en indledning til metafysiken; time aftaltes 
den 24de januar, og forelæsningerne sluttede den 18de mai. 
I 1 time ugentlig fortsattes for 4£—5 deltagere semi- 
nariet over Kant's Prolegomena; time aftaltes den 24de 
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Januar, og seminariet sluttede den 23de mai. I 1 time 
ugentlig holdtes desuden for 6—8 deltagere et seminarium 
over Lotze'8 ,Grundziige der Religionsphilosophie;" time 
aftaltes den 24de januar, og seminariet sluttede den 24de 
mai. 

I videnskabsselskabets almindelige møde den l1te februar 
holdt professoren en mindetale over sin bortgangne kollega, 
professor Monrad, hvilken tale under titelen ,M. J. Monrad 
som filosof" er trykt i selskabets forhandlinger. 

Professor dr. philos. Yngvar Nielsen foredrog i %det 
semester 1897 Afrikas ethnografi i 2 timer ugentlig og Ame- 
rikas geografi i 2 andre ugentlige timer; den første forelæsning 
afholdtes 3die september, den sidste 2den december. 

I lste semester 1898 holdt han 5 ugentlige forelæs- 
ninger, nemlig 2 over Amerikas geografi, 1 over Asiens 
ethnografi, 1 over den almindelige indledning til ethnogra- 
filen, hvorhos han i 1 ugentlig time gjennemgik dele af 
Europas geografi, paa basis af professor Løfflers grundrids. 
Den første forelæsning afholdtes 21de januar, den sidste 
27de mai. 

I begge semestre deltog han i censuren og eksamina- 
tionen ved sproglig-historisk og ved mathematisk-naturviden- 
skabelig lærereksamen. 

Ekstraordinær professor dr. pbilos. Alf Torp fortsatte i 
2det semester 1897 sine forelæsninger over Homers Odyseee i 
2 ngentlige timer for 4—5 tilhørere. I 2 timer om ugen læste 
han over oldirsk for 2 tilhørere. Forelæsningerne begyndte 4de 
september og sluttede i begyndelsen af december. Til et 
anmeldt kursus for begyndere i sanskrit meldte sig ingen 
deltagere. 

I lste semester 1898 tilendebragte han forelæsningerne 
over Homers Odyssee og paabegyndte. et forelæsningskursus 
over græske dialekter. Tilhørernes antal var da 2. 
Da der heller ikke i dette semester meldte sig deltagere 
til et kursus i sanskrit, læste han % timer om ugen over old- 
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irsk istedetfor, som først paatænkt, kun 1. Han begyndte 
sine forelæsninger den 28de januar og sluttede omkr. 20de 
juni. 

Professor dr. philos. Hjalmar Falk læstei 2det seme- 
ster 1897 i egenskab af docent % ugentlige timer over ind- 
ledning til studiet af de germanske sprog; desuden — mod 
særskilt godtgjørelse — 2 ugentlige timer over (Goethes 
Egmont. Forelæsningerne begyndte den 3die september og 
varede til de respektive eksameners (anden- og embedseksa- 
mens) begyndelse. 

I 1ste semester 1898 læste han som professor I ugent- 
lig time over indledning til studiet af de germanske sprog, 
I time over det dansk-norske sprogs syntaks og % timer 
over Schillers Wallensteins Lager og Die Piccolomini, Fore- 
læsningerne begyndte, med kollegiets tilladelse, umiddelbart 
efter hans tiltrædelsesforelæsning ”7de februar,. og varede 
til de respektive eksameners begyndelse. 

Desuden eksaminerede han i begge semestre i tysk ved 
andeneksamen og embedseksamen. 


Konstitueret docent dr. philos. E. Løseth paabegyndte 
og fortsatte gjennem begge beretningsaarets semestre (4de 
september — 29de november, 28de januar — 16de mai) gjen- 
nemgaaelsen af Moliére's Le Tartuffe, læste derhos over 
den symbolistiske retning i moderne fransk litteratur (Ver- 
laine, Mallarmé, Maeterlinck,” Rimbaud, Morice, Ghil, Grif- 
fin, Merrill, de Rögnier), og førte udviklingen ned til de 
nyeste bevægelser. 

I 38 ugentlige timer anstillede han praktiske øvelser i 
fransk med de studerende, der fordeltes paa to kurser (be- 
gyndere og viderekomne); undervisningen bestod i diktat, 
oplæsning, fortælling, mundtlig og skriftlig reproduktion. — 
I begge semestre deltog han som vanlig i den sproglig-histo- 
riske lærereksamen. 
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Konstitueret docent Chr. Collin fortsatte i det seme- 
ster 1897 i 1 ugentlig time gjennemgaaelsen af udvalgte 
stykker af Marlowe. I en anden time om ugen læste han 
over Shakespeare's nationalhistoriske skuespil og søgte at 
belyse Shakespeare's historiske digtning ved sammenligning 
med sagndigtning og historisk digtning i det 19de aarhun- 
dredes litteratur. Forelæsningerne varede fra 3die septem- 
ber til slutningen af november. 

I Iste semester 1898 var han fritagen for at holde 
forelæsninger for at kunne foretage en studiereise til Eng- 
lend og Frankrig. Under tre maaaneders ophold i London, 
Oxford og Paris studerede han dels renaissuncens litteratur, 
navnlig Shakespeare, dels det 19de aarhundredes litteratur. 

Konstitueret ' docent Olaf Broch holdt i det semester 
1597 og i lste semester 1898 2 kurser 1 russisk og Ii 
gammelbulgarisk samt endel populære forelæsuinger, fordelte 
paa følgende maade: 

Russisk for begyndere læstes i 2 ugentlige timer, 
tirsdag og torsdag 6—7; i %det semester 1897 veksledes 
mellem grammatiske foredrag og praktiske øvelser, ligesom 
aaret 1 forveien anlagte efter Asboths russiske grammatik 
og Palanders russiske læsebog; 1 lste semester 1898 
udelukkende praktiske øvelser med forberedelse hjemme efter 
samme bøger. Deltagernes antal var 6—12, mod slutningen 
af halvaarene dog mindre. Kurset varede fra 7de septem- 
ber til 9de december 1897 og fra 27de januar til 10de mai 
1898. 

Russisk for viderekomne læstes hver torsdag 5—6, 
I høstsemestret 1897 for 8—5, i vaarsemestret 1898 for 
5—8 elever; man gjennemgik med forberedelse hjemme, af 
Lermontovs ,En helt i vor tid" indledningen og skizzen 
yBela" paa et par sider nær; der benyttedes en tysk, med 
akcenttegn forsynet udgave. Til disse timer var ogsaa 
hveranden gang knyttet skriftlige øvelser, oversættelse 
til russisk og følgende gjennemgaaelse af smaa, lettere stile. 
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Kurset holdtes mellem samme tidsgrænser som ovenfor 
nævnt. 

Gammelbulgarisk læstes i 1 time ugentlig, væsent- 
lig som praktiske øvelser efter Leskiens bekjendte ,Hand- 
buch.* Dette kursus ,der holdtes efter opfordring fra og for to 
yngre sprogforskere, begyndte og sluttede omtrent samtidig 
med ovenfor nævnte, men fortsattes dog lidt længere udover 
vaaren 1898. 

I høstsemestret 1897 holdtes endelig 1 oktober og 
november 6 populære historiske forelæsninger: Træk af Rus- 
landsmateriellekulturudvikling (1. Folkemængde og 
befolkningsbevægelse. %. Den russiske stammes historiske eth- 
nografi. 3 De senere tiders kolonisationer; fremtidsrusseren. 
4. Fra Ruslands økonomiske historie; følger af livegenska- 
bets ophævelse. 5. Industri og fabrikdrift; arbeider og 
bonde. 6. Kommunikationer og handel). — Tilhørerantallet 
begyndte med 30—40, steg efterhaanden til henimod 100. 


Sproglærer Sidney Thurgood læste i begge beretnings- 
aarets semestre i 6 timer ugentlig, 3 for begyndere og 3 for 
viderekomne. For begyndere blev gjennemgaaet Brækkes 
lærebog i engelsk i forbindelse med tale- og læseøvelser, 
diktat, stile og grammatiske forklaringer. I lste semester 1898 
benyttedes ,Regimental Legends” by John Strange Winter. 

For viderekomne blev gjennemgaaet ,Regimental Le- 
gends,* ,Our Boys,* Comedy in 3 acts by H. J. Byron 
samt et par mindre komedier, hvorunder særlig vægt blev 
lagt paa korrekt og smuk oplæsning med idiomatisk diktion. 
Hvor stoffet maatte kræve det, meddeltes de fornødne fak- 
tiske oplysninger. Det engelske talesprog 1 dialogform blev 
desuden stadig indøvet ved diktat og mundtlige øvelser. 
For begge partiers vedkomnende benyttedes det engelske sprog. 

Øvelserne begyndte henholdsvis 20de september og 
15de januar og sluttede ved eksamens begyndelse. 
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cC  Sproglærer pastor H. Rømer læste i begge beret- 
ningsaarets semestre i 3 timer ugentlig. De bøger, hvortil 
øvelserne i tysk knyttedes, var i'2det semester 1897 Ecker- 
manns ,Gespråche mit Goethe* og i lste semester 1898 
nEcho der deutschen Umgangssprache* szveiter Theil von 
Hermann Jahnke. Særlig vægt blev lagt paa korrekt op- 
læsning og fri gjengivelse paa tysk, tildels retroversion 
fra norsk oversættelse. I tilknytning til teksten gaves op- 
lysninger om tyske forhold og grammatikalske forklaringer. 
Undervisningen foregik paa tysk. 

Øvelserne begyndte henholdsvis 22de september og 26de 
januar; de sluttede 26de november og 18de mai. Tilhører- 
nes antal var 10. 


Dr. philos. J. 4. Knudigon opholdt sig i begge beret- 
ningsaarets semestre med offentligt stipendium i udlandet. 


Universitetsstipendiat dr. philos. Just Bing holdt i 
2det semester 1897 (18de september—å4de december) og i 
lste semester 1898 (29de januar—21de mai) øvelser i 
norsk litteraturhistorie paa grundlag af Henrik Jægers illu- 
strerede norske litteraturhistorie. Tilhørernes gjennemsnit- 
lige antal var 8. 

I høstsemestret søgtes dette kursus forbundet med 
seminarøvelser og opgaveskrivning; der blev holdt en semi- 
narøvelse over ,,Åskepoteventyret i de forskjellige landes 
traditioner*” og skrevet og gjenemgaaet en klausuropgave 
om »De norske folkeeventyr". I vaarsemestret blev holdt 
en mundtlig øvelse over Tullins ,Maidagen". I begge 
semestre tilsammen blev gjennemgaaet afsnittene om folke- 
digtningen og om fælleslitteraturen indtil Wessel og haus tid. 

Universitetsstipendiat Alexander Bugge holdt i 2det 
semester 1897 1 ugentlig forelæsning over ,Den hellige Fran- 
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- cigcus fra Assisi og religiøse reformbevægelser i det 18de 
aarhundrede.* Forelæsningerue begyndte — med kollegiets 
tilladelse — først i begyndelsen af oktober og varede til 
sidste uge af november. Tilhørernes antal vekslede mellem 
25 og 15. 

I lste semester 1898 holdt han 1 ugentlig forelæsning 
over ,Handelens, sjøfartens og næringslivets historie i Norge, 
fra de ældste tider.* Tilhørerne var 4—6. Forelæsningerne 
begyndte i første uge af februar og sluttede i midten af mai. 

Universitetsstipendiat dr. philos. H. C. Hanse» holdt 
i 2det semester 1897 1 ugentlig forelæsning over Spinozas 
filosofi. Første forelæsning 8de septemher, sidste 24de novem- 
ber. Mellem 10 og 920 tilhørere. Desuden holdt han for 
et større antal tilhørere en ekstraforelæsning om ,Den anti- 
kristelige filosofi i vor tid.* (Friedrich Nietzsche). 

I lste semester 1898 holdt han ugentlig 4 forelæsnin- 
ger og en samtaletime over psykologi for andeneksamensstu- 
derende. Første forelæsning 24de januar, sidste 13de mai. 
Omtrent 90 tilhørere. Derefter udførte han eksaminationen 
i filosofi ved andeneksamen. 

Universitetsstipendiat dr. philos. Stem Konow læste i 
2det semester 1897 1 time ugentlig over Kålidåsa's Megha- 
duta med Mallinåtha's kommentar. 2 tilbørere. Første time 
lite oktober, sidste 30te november. I en anden ugentlig 
time gjennemgik han sanskritgrammatik for begyndere. 1 
tilhører. Første time 13de oktober, sidste 8de december. 

I lste semester 1898 fortsattes de samme forelæs- 
ninger med det samme antal tilhørere. Første time lste 
februar, sidste de juni. 


Stipendiat dr. philos Å. Ræder var i begge beret- 
ningsaarets semestre fritagen for at holde forelæsninger. 
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V. Forelæsninger ved det mathematisk-naturvidenskabelige 
fakultet. 


*Professor P, Waage begyndte i 2det semester 1897 
sine forelæsninger over uorganisk kemi den 7de september 
og sluttede den 24de november. Tilhørernes antal var i den 
første del af semestret ca. 80, ved slutningen 60. 

I lste semester 1898 begyndte han forelæsningerne 
den 18de januar og sluttede 10de masi. Tilhørernes antal 
var i begyndelsen 50—60, ved slutningen 40—45. 

Professor dr. philos. OC. Å. Bjerknes læste i det 
semester 1897 i 3 ugentlige timer over differentialligninger 
og i 2 timer om ugen over bestemte integraler. Forelæs- 
ningerne begyndte den 4de september og sluttede den lite 
december. Antallet af tilhørere var 6 å 8. 

I 1ste semester 1898 fortsatte han i 3 ugentlige timer 
at læse over bestemte integraler, medens i 2 timer ugent- 
lig læren om rækker og om de elementære transcendenter 
blev gjennemgaaet. Begge disse forelæsninger afsluttedes 


allerede tidligt i semestret, og der fortsattes da med dif- 
ferentialregning 2 timer om ugén, ligesom der i 8 andre 


timer paabegyndtes et nyt kursus over differentialligninger. 
Forelæsningerne begyndte den 22de januar og afsluttedes 
den 24de mai. Tilhørernes antal var fremdeles 6 å 8. 

*Professor dr. philos."H. Mohn læste i 2det semester 
1897 i 1 time ugentlig over oceanografi. Forelæsningerne 
begyndte den 4de oktober og afsluttedes den 29de novem- 
ber. Tilhørernes antal var 6. «I december deltog han i 
eksamen (math. naturv. lærer-eksamens III faggruppe, geo- 
grafi). 

I lste semester 1898 fortsattes forelæsningerne over 
oceanografi og efter deres afslutning blev med tilhørerne 
gjennemgaaet udvalgte dele af den fysiske geografi. Fore- 
læsningerne begyndte den ”7de februar og afsluttedes den 
16de mai. 'Tilhørernes antal var 2. I juni deltog han i 
eksamen. 
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Professor dr. philos. C. M. Guldberg læste i 2det. 
semester 1897 i 5 timer ugentlig over faste legemers me- 
kanik for 14 tilhørere. Forelæsningerne begyndte den die 
september og sluttede den 8de december. 

I lste semester 1898 læste han i 5 timer ugentlig 
over hydraulik for 12 tilhørere. Forelæsningerne begyndte 
den 18de januar og sluttede den 21de mai, 

Ingen bergstuderende var anmeldt for at høre fore- 
læsninger over maskinlære. 

*Professor Th. Hiortdahl læste over organisk kem> 
fra die september til 24de november 1897 3 gange ugent- 
lig og fra 20de januar til 12te mai 1898 2 gange ugentlig. 
Tilhørernes antal ca. 70. 

*Professor dr. philos. G. 0. Sars fortsatte i de 2 
semestre sine forelæsninger over komparativ fysiologi, 
hvilke afsluttedes ved. enden af sidste semester. Forelæs- 
ningerne, der afholdtes i 2 timer ugentlig, paabegyndtes hen- 
holdsvis 6te september og 24de januar, og sluttede 20de 
november og 25de april. Ved enden [af hvert semester del- 
tog professoren i de vanlige eksamina. 

I løbet af beretningsaaret har han udgivet følgende 
videnskabelige skrifter: 

1. On some additional Crustacea from the Caspian Sea. 
With 4 autogr. plates. Annuaire du Musée zool. de 
VAcad. Imp. des Sciences de St. Påtersbourg. 

2. On some South African Phyllopoda raised from dried 
mud. With 4 autogr. plates. Archiv f. mathem. og 
naturvidenskab. 

3. The Phyllopoda of the Jena Expedition. With 8 autogr. 
plates.  Annuaire du Musée zool. de VAcad. Imp. des. 
Sciences de St. Pétersbourg. 

4. Description of 2 additional South African Phyllopoda. 
With 3 autogr. plates. Archiv f. mathem. og naturvi- 
denskab. 
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'B. An account of the Crustacea of Norway. Vol. IT Iso- 
poda. Part IX, X Munnopsidæ (concluded), Ligiidæ, 
Trichoniscidæ, Oniscidæ (part). With 24 autogr. plates. 
Professor O. E. Schiøtz gjennemgik i begge beretningsaa- 

rets semestre eksperimental fysik til andeneksamen for 30— 

40 tilhørere; forelæsningernes antal var 3 timer ugentlig i 

2det semester 1897 og 4 timer ugentlig i lste semester 1898. 

Desuden foredrog ban i 1 time om wugen i hvert semester 

optik for de studerende til lærereksamen; tilhørernes antal var 6. 
Som kollegiets formand indskrænkede han sine forelæs- 

ningstimer til 4 om ugen i 2det semester 1897. 
Forelæsningerne begyndte 6te september 1897 og 24de- 

januar 1898; de afsluttedes ved eksamens begyndelse, hen- 

holdsvis de sidste dage af november og 27de mai. 

Ekstraordinær professor Å. Blytt holdt i 2det semester 
1897 efter tilbagekomsten fra en tomaanedlig botanisk reise 
paa vestlandet forelæsninger for andeneksamensstuderende 
over almindelig botanik med ca. 40 tilhørere fra 28de okto- 
ber 3 timer ugentlig indtil 1ste december. For ca. 10 realstu- 
derende læste han over soppenes naturlige system 2 gange 
ugentlig fra 23de oktober indtil 9de december. 

En soptur foretoges til Sandviksaasen i slutningen af 
oktober med 6 studerende. 

I Iste semester 1898 fortsattes med omtrent det samme- 
tilhørerantal som i høstsemestret 1897 de da paabegyndte 
forelæsninger for de andeneksamensstuderende 3 gange ugent- 
lig fra 20de januar til 18de mai og for de realstuderende 
2 gange ugentlig fra 20de januar til 4de mai. 

I sidste halvdel af mai og første halvdel af juni fore- 
toges med 4—12 studenter 10 ekskursioner i Kristiania 
omegn og en ekskursion til Moss. 

*Ekstraordinær professor Amund Helland læste i 2det 
semester 1897 i 3 timer ugentlig over geologi for 2 tilhørere. 

Forelæsningerne begyndte i september maaneds slutning, 
umiddelbart efterat de studerende var kommet tilbage fra 
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de geologiske ekskursioner, og afsluttedes i november maa- 
ned, da professoren erholdt permission til at foretage en 
udenlandsreise. Efter hjemkomsten fra denne deltog han i 
afholdelsen af bergeksamen, hvilkén afholdtes udenfor den 
almindelige tid af den grund, at vedkommende kandidat 
skulde deltage i , Frams" polarfart. 

Sommeren 1897 bereiste han søndre Trondhjems amt 
samt en række fiskevær fra Romsdals amt opover til Tromsø 
amt, hvor han efter anmodning fra departementet for det 
indre valgte plads for de steder, hvor der skulde bores efter 
vand. 

I aarets Jøb har han publiceret en beskrivelse af søndre 
Trondhjems amt i 2 bind. 

*Professor RÅ. Collett begyndte i 2det semester 1897 
sine forelæsninger for andeneksamensstuderende den 6te sep- 
tember. I semestrets løb blev i? ugentlige timer gjennem- 
gaaet indledningen til menneskets anatomi. Forelæsningerne 
sluttede ved begyndelsen af eksamen, der afholdtes for 22 
studerende. 

I lste semester 1898 fortsattes forelæsningerne over ind- 
ledningen til menneskets anatomi den 24de januar. Efter 
afslutningen af dette kursus fortsattes med en oversigt over 
de høiere dyrs anatomi og systematik indtil begyndelsen af 
eksamen, der afholdtes for 45 anmeldte studerende. 

Af zoologiske ekskursioner blev 2 større foretagne, begge 
til Drøbaks biologiske station. Deltagernes antal i den 
sidste af disse var 9, og denne varede fra lste (for nogle 
deltageres vedkommende fra 6te) indtil 13de april. 

Professor J. H. L. Vogt var i den første del af sep- 
tember 1897 fraværende paa en studiereise til Kirunavara 
i Nord-Sverige; efter hjemkomsten læste han 2 timer ugent- 
lig over mineraldannelse og ertsforekomster samt 1 time 
ugentlig over elektrolyse, begge kurser for 3—4 tilhørere, 
nemlig berg- og realstuderende. I december 1897 samt i 
januar 1898 deltog han i bergeksamen. Forøvrigt var han 
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ijamuar til henimod midten af februar 1898 aldeles optaget 
med efter opdrag af arbeidsdepartementet at udarbeide en 
beretning om Kirunavara jernmalmfelt og Ofotbanen: senere 
reiste han 1 midten af februar med permission til udlandet, 
hvor han hovedsagelig studerede elektrolyse. Efter hjem- 
komsten i begyndelsen af april læste han i 1 time ugentlig 
over elektrolyse og efter anmodning i 2 timer ugentlig over 

Nordlands geologi for oftest 3 tilhørere, nemlig berg- og real- 

studerende. 

Om professorens videnskabelige virksomhed henvises til 
beretningen om det metallurgiske laboratorium. 

Professor dr. philos. W. C. Brøgger foretog i 2det 
semester 1897 og lste semester 1898 følgende ekskursio- 
ner med de studerende: 

1. En større, nidages ekskursion i midten af september 
1897 til Larvik, Farrisvand, Laagendalen, Langesunds- 
fjorden, Brevik, Porsgrund, Kragerø med ialt 7 del- 
tagere. 

2. 14 mindre, 1 å 2 dages ekskursioner med i almindelig- 
hed 3—5 deltagere dels i september og oktober 1897, 
dels i april og mei 1898 til Smaalenene (Askim, 
Mysen, Moss, Jeløen), til Drammen, Holmestrand, 
Nitedalen, Røken og de nærmere omgivelser af Kristiania. 
Talt under aaret udført 23 dages ekskursioner. Eks- 

kursionerne begyndte paa grund af professorens fraværelse 
i den første del af semestret paa en studiereise til Finland 
og Rusland først den 16de september. 

Efter afslutningen af ekskursionerne i oktober holdtes 
i høstsemestret 3 ugentlige forelæsninger over krystallografi, 
hvilke forelæsninger fortsattes i vaarsemestret med gjen- 
nemgaaelse af mineralogiens elementer. Derhos afholdtes i 
begge semestre 1 time ugentlig petrografiske mikroskopøvel- 
ser for viderekomne og 1 time øvelser i mineralbestem- 
melse for begyndere. Forelæsuinger og øvelser sluttedes i 
midten af mai paa grund af en med offentligt stipendium 

4 


50 


foretagen geologisk studiereise til Bretagne og Norman- 
die. 

Eksamen afholdtes i december 1897 for en andenek- 
samensstuderende og i december og januar for en bergstu- 
derende, derhos i december 1897 for to og i mai 1898 for 
en realstuderende. 

I sommeren 1898 demonstreredes som sædvanlig Kri- 
stianiafeltet for flere udenlandske geologer. 

Af videnskabelige publikationer udgivne under aarets 
løb kan anføres ,Die Eruptivgesteine des Kristianiagebietes, 
III. Das Ganggefolge des Laurdalits." Vid.-selsk. skrift. 
1898 no. 6, pag. 1—377, med 1 kart og 4 plancher. 

Professor H. Geelmuyden læste i 2det semester 1897 
fra 6te september til 29de november i 8 timer om ugen over 
elementær astronomi for ca. 10 tilhørere. For de ca. 8 real- 
studerende læste han fra 7de september til 7de december 1 
gang om ugen over sfærisk astronomi og 1 gang over theorien 
for præcession og nutation. 

Forelæsningerne i lste semester 1898 begyndte 20de 
januar og endte 27de mai. Der læstes 2 gange om ugen 
over elementær astronomi og 8 gange dels over sfærisk, dels 
over fysisk astronomi, hvilke sidste afsluttedes med en ud- 
sigt over theorien for maanens bevægelse. Tilhørernes antal 
ved begge kurser ca. 5. 

Om vaaren deltog nogle studenter i øvelser i bruge» 
af sekstant og i beregning af de dermed udførte observationer. 

Professor dr. philos. N. Wille havde i 2det semester 
1897 permission indtil midten af oktober for paa egen bekost- 
ping at foretage en botanisk studiereise gjennem Rusland, 
over Kaukasus og ind i Turkestan, hvorunder større sam- 
linger gjordes af frø fra de sydrussiske og turkestanske 
stepper og fra Kaukasus samt alger af fra Kaukasus, Turke- 
stan og det kaspiske hav. ' 

Forelæsningerne, som omhandlede planterigets systema- 
tik, tog sin begyndelse 13de oktober og fortsattes 3 gange 
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ugentlig til 29de november, da kryptogamerne var gjennem- 
gaaede, og medicinsk eksamen tog sin begyndelse. Tilhø- 
rernes antal var b4. 

I lste' semester 1898 paabegyndtes forelæsningerne, 
som omhandlede phanerogamernes systematik, den 19de januar 
og afsluttedes 12te mai, da medicinsk eksamen tog sin begyn- 
delse.  Tilhørernes antal var 82. 

Paa grund af sygdom kunde ingen demonstrationer føre- 
tages i den botaniske have. 

Af professorens i aarets løb udgivne afhandlinger kan 
nævnes: ,Beitråge zur physiologiscehen Anatomie der Lami- 
nariaceen* (særtryk af universitetets festskrift til H. M. Kong 
Oscar II i anledning af regjeringsjubilæet 1897) og ,Ueber 
Planktonalgen* (særtryk af Biologisches Centralblatt PB. 18 
Leipzig 1898). 

Professor dr. philos. Fridljof Nansen var i begge beret- 
ningsaarets semestre fritagen for at holde forelæsninger. 


Docent dr. philos. Elling Holst holdt i 2det semester 
1897 to rækker forelæsninger. I den ene, besøgt af 9 til- 
hørere, afsluttede han i 8 ugentlige timer det semestret i 
forveien paabegyndte foredrag over projektiv rumgeometri. 
I den anden række læste han 1 time ugentlig for 12—14 
tilhørere over paralleltheoriens [historie.  Forelæsningerne var 
oprindelig opslaaet til at begynde 4de september, men kunde 
paa grund af docentens sygdom først paabegyndes 12te sep- 
tember. De varede til henimod midten af december. 

I lste semester 1898 læste han ligeledes over 2 emner, 
nemlig 3 timer ugentlig over infipitesimalgeometri for ca. 12 
tilhørere — herunder tilendebragtes behandlingen af plane 
og vindskjæve kurver — samt 1 time ugentlig, hvorunder 
han afsluttede foredraget om paralleltheoriens historie. Fore- 
læsningerne begyndte 22de januar, endte 24de mai. Noget 
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tidligere var den sidstnævnte række færdig, men efter kon 
ference med kollegiets formand pasbegyndtes ikke det nye 
emne, som for dette tilfælde var nævnt i lektionskatalogen, 
da der kun stod nogle faa timer tilbage. 

I embedseksamener deltog docenten paa sæ dvaulig 
maade. 

I løste semester 1898 blev han medlem af den sf 
deputationen for mathematisk-naturvidenskabelig lærereksa- 
men nedsatte tremandskomite til at tage under overveielse, 
hvorvidt en omordning af lærereksamen nu er paakrævet 
og i tilfælde fremkomme med forslag. Som medlem sf 
denne komite har han deltaget i en række møder samt ud- 
arbeidet den skriftlige fremstilling af de principper, hvor 
om komiteen herunder er bleven enig. 


Universitetsstipendiat Hercules Tornøe læste fra lite 
september til 4de december 1897 i 1 time ugentlig over 
atomteori for i gjennemsnit 7 til 8 tilhørere. 

Fra 22de januar til 7de mai 1898 læste han ligeledes 
i I time ugentlig først over atomteori siden over fysikalsk 
kemi for i gjnnnemsnit 5 tilhørere. 

Angaaende hans virksomhed forøvrigt henvises til be- 
retningen om det fysiske institut. 

Universitetsstipendiat Kr. Birkeland var i det forløbne 
beretningsaar af kollegiet fritagen for at holde forelæsninger. 

De første dage af februar 1898 foretog han med offent- 
lig understøttelse en reise til Alten med to assistenter for 
at studere nordlysfænomener, nærmest for at rekognoscere 
for at kunne planlægge senere undersøgelser.  Ekspeditionen 
havde imidlertid et uheldigt resultat, idet en af deltagerne 
kom tilskade, hvorved arbeidet blev afbrudt, og hjemreisen 
snarest tiltraadt. Senere paa aaret i begyndelsen af august 
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var han paany i Alten for at sætte igang bygning af to 
observationshuse paa fjeldet Haldde. 

Han har i aarets løb publiceret følgende afhandlinger: 
1. Sur le spectre des rayons cathodiques. Compt. rend. 

de Académie des Sciences å Paris 1898. 

2. Sur une analogie d'action entre les rayons lumineux 
et les lignes de force magnétique. Ibidem 1898. 

3 Sur le phénoméne de succion des rayons cathodiques par 
un pöle magnétique. Archives des Sciences phys. et nat. 
Genéve 1898. 

Universitetetsstipendiat dr. philos. Alf Guldberg læste 
i 2det semester 1897 i 8 timer ugentlig over mathematik 
til eksamen philosophicum og gjepnemgik det læste eksa- 
minatorisk; ca. 16 tilhørere. I 4 timer ugentlig foredrog 
han infinitesimalregning for studerende, der skulde un- 
derkaste sig %den gruppe af math.-naturvidenskabelig 
eksamen; 4 tilhørere. Desuden læste han 2 timer ugent- 
lig over taltheori, 3 tilhørere. Han begyndte forelæsmnin- 
gerne de første dage i september og sluttede dem ca. 20de 
oktober, då han med kollegiets tilladelse reiste til Gøttingen 
for at benytte et ham af Houens legat tilstaaet stipendium. 

Dr. philos A. S. Guldberg fortsatte forelæsningerne 
over mathematik til examen philosophicum og afboldt ekse- 
men i december maaned. 

I lste semester 1898 opholdt universitetsstipendiaten 
sig ligeledes med kollegiets tilladelse ved universitetet i Gøt- 
tingen. 

Dr. A. 8. Guldberg var ogsau i dette semester bemyn- 
diget til at eksaminere i mathematik ved examen philoso- 
phicum. 

Stipendiaten har i aarets løb offentliggjort: 

I Compt. rend. de Académie des Scienses: 

a. Sur les congruences différentielles linéaires. 

b. Sur les équations aux différentielles totales. 
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I Kristiania videnskabsselskabs skrifter: Sur la Thé- 
orie des congruences différentielles linéaires. 


Om den norske studentersangforenings virksomhed 


i beretningsaaret er afgivet følgende indberetning af forenin- 
gens bestyrelse: 

Den 2den september 1897 sang foreningen som sædvan- 
lig ved immatrikuleringen.! 

Foreningens første møde var den 10de september. Den 
15de september var sangerne under sine faner tilstede ved 
afsløringen af monumentet for professor Gisle Johnson. 

Den 19de september afholdtes en koncert paa St. Hans- 
haugen til indtægt for restaureringen af Akershus slot. 

Den 26de september komplimenteredes H. M. Kongen 
i folketoget i anledning af regjeringsjubilæet. 

Den 6te december mødte sangerne under sine faner 
frem ved professor Ungers baare og den 7de januar 1898 
ved professor Monrads begravelse fra Trefoldighedskirken. 

Den 23de marts komplimenteredes Henrik Ibsen i stu- 
dentertog. 

Den 17de mai sang foreningen som sædvanlig i aulaen 
sammen med de andre sangforeninger. 

Af sange har foreningen under O. Å. Grøndabls ledelse 
i den forløbne tid gjennemgaaet følgende: 

Krøyer: Der er et yndigt land. 

Selmer: —Studentersang. 

Grøndahl: O var jeg med dem i følge. 

Palm: Under Rønn och Syren. 

Bruch: Skotlands klage. 

Reissiger: Ved Graven. 

Krebs:  Drikkevise. 

Arntzen: Studentersang. 

Scweitzer folkemelodi: Vi vandre med freidigt mod 
(Ibsen). 
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Indberetning fra universitetets gymnastiklærer. 
2ådet semester 1897, 


Ældre fægteparti: Tirsdag og torsdag kl. 7—8 em. 
Gjennemsnitlig fremmøde i 
september og oktober 12, 
november 8, december 6, 
middel . . . . .. 9 
Yngre fægteparti: Daglig kl. B—7 em. undtagen lørdag. 
Gjennemsnitlig fremmøde 24, 
12, 6, 
middel . . .« ++ 2 20 14 
Gymnastikpartiet: Mandag, onsdag og fredag kl. 
7—8 em. 
Gjennemsnitlig fremmøde 21, 
16, 10, 
middel . eee . 16 
Deu i lovene befalede opvisning fandt sted i 
oktober maaned. 


Iste semester 1898. 


Å. Ældre fægteparti: Gjennemsnitlig fremmøde i januar, 
februar, marts og april hen- 
holdsvis 8, 12, 9 og 10, 
middel. . . . . + 2 ++ 10. 

Yngre fægteparti: (Gjennemsnitlig fremøde 8, 10, 8. 
Gik i april over til det ældre fægteparti. 
Gymnastikpartiet: (Gjennemsnitlig fremmøde 927, 32, 

24 og 13. 
(Gymnastikpartiet var i en kortere tid delt i 2 partier 
med særskilte øvelsestimer, idet antallet da gik op til 
45 å 50. 


Gymnastiksalen gjennemgik i juleferierne en gjennem- 
gribende forandring, idet alle kassable løse og faste 
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apparater fjernedes, ny og tidsmæssig indredning med 
apparater opsattes, hvorhos selve salen blev malet i 
en let, lys farve, alle osende gasblus fjernedes, elek- 
trisk lys indlagdes, og en nogenlunde tilstrækkelig venti- 
lation erholdtes. 

Lokalet er nu meget tiltalende, lyst, luftigt og ven- 
ligt. Naar en del yderligere forbedringer kommer til, 
vil man faa et fuldt brugbart gymnastiklokale. 


Oberstløitnant Lunde fratraadte som lærer lste ok- 
tober 1897, fra hvilken dag kaptein Seeberg overtog 
ledelsen. 


B. De kvindelige studenters gymnastikparti begyndte lste 
marts under ledelse af frk. Hvistendahl. Gjennem- 
snitligt fremmøde i marts og april 10. 


Fjerde kapitel. 
Om de i aaret fra Iste juli 1897 til 30te juni 1898 
ved universitetet afholdte eksamener. 


I. Examen philosophicum. 


Denne eksamen fuldendtes i 2det semester 1897 af 71 
og i lste semester 1898 af 118 (hvoraf 18 egentlig havde 
absolveret eksamen tidligere, men undladt at legitimere be- 
staaet tillægsprøve), altsaa tilsammen af 189 studerende med 
følgende karakterer: 





Laudabilis præ ceteris . ... 382 
Laudabilis . . . .- ++ 2 91 
Haud illaudabilis . . . . . . 56 
Non contemnendus . . . . . . 10 


tilsammen 189 
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Med hensyn til de enkelte fag oplyses, at af kandida- 
terne i 2det semester 1897 absolverede 71 eksamen i filo- 
soli, 40 i latin, 28 i græsk, 69 1 tysk, 26 i fransk, 12 i 
engelsk, 20 i historie, 11 i fysik, 17 i kemi, 24 i zoologi, 
33 1 botanik, 3 i mathematik, 1 i astronomi, 1 i minera- 
logi og geologi. 

Af kandidaterne i løste semester 1898 absolveredes denne 
eksamen af 118 i filosofi, 56 i latin, 35 i græsk, 92 i tysk, 
43 i fransk, 32 i engelsk, 53 1 historie. 27 i fysik, 34 1 
kemi, 36 i zoologi, 53 i botanik, 3 mathematik, 1 i astro- 
nomi, 1 mineralogi og geologi. 


II. Embedseksamener, 
1. Theologisk embedseksamen. 


I 2det semester 1897 absolveredes denne eksamen af 7 
og i 1ste semester 1898 ligeledes af 7, tilsammen 14 kandidater, 
af hvilke 7 fik laudabilis og 7 haud illaudabilis. 

I 2det semester 1897 begyndte denne eksamen den 28de 
novbr. og sluttede den 22de decbr. I lste semester 1898 
begyndte eksamen den 16de mai og sluttede den 15de juni. 


2. Juridisk embedseksamen. 


I 2det semester 1897 absolveredes denne eksamen af 
36 og i lste semester 1898 af 31, tilsammen 67 kandidater, 
af hvilke 385 fik laudabilis, 31 haud illaudabilis og 1 non 
contemnendus. Af de i 2det semester 1897 eksaminerede 
havde 5 og af de i lste semester 1898 eksaminerede 2 tidli- 
gere absolveret eksamen med ringere karakter. 

I 2det semester 1897 begyndte denne eksamen den 
13de novbr. og sluttede den 21de decbr.*) I lste semester 
1898 begyndte den 5te mai og sluttede 14de juni. 


*) For 1 kandidats vedkommende 10de januar 1898. 


å | 
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3. Medicinsk embedséksamen. 


Ved medicinsk eksamen udførtes eksaminationen af 
fakultetets lærere samt i botanik af professor Wille, i kemi 
af. professor Hiortdahl, i zoologi af professor G. O. Sars. 

I 2det semester 1897 meldte sig til medicinsk eksamens 

Iste afdeling: 15 kandidater, hvoraf 12 fuldførte 
afdelingen. 

2den afdeling: 18 kandidater, hvoraf 16 fuldførte 
afdelingen. 

Sdie afdeling: 928 kandidater, der samtlige absolverede 
medicinsk eksamen. | | 

Af de udeksaminerede 28 kandidater erbholdt 13 lauda- 
bilis, 15 haud illaudabilis. 

Den mundtlige del af eksamen begyndte den 2den deckr. 
Eksamen for samtlige afdelingers vedkommende afsluttedes 
den 22de decbr. 

Prøve i pathologisk anatomi under 2den afåeling og I 
retsmedicin under 3die afdeling aflagdes skriftlig paa grund 
af eksaminators død. 

I lste semester 1898 meldte sig til eksamens 

lste afdeling: 929 kandidater, hvoraf 23 absolverede 
afdelingen. 

2den afdeling: 84 kandidater, der samtlige absolverede 
afdelingen. | 


Bdie afdeling: 18 kandidater, hvilke samtlige absolve- 


rede den medicinske embedseksamen. 

Af de udeksaminerede kandidater erholdt 9 laudabilis, 
9 haud illaudabilis. 

Den mundtlige eksamen begyndte den 18de mai og afslut- 
tedes den 15de juni. 

Ogsaa ved denne eksamen aflagdes prøverne i patholo- 
gisk anatomi og i retsmedicin skriftlig, idet der endnu ikke 
var udnævnt nogen fast lærer i disse fag. | 

De fast lønnede censorer dr. med. Hennum, dr. med. 
Schiøtz, dr. med. Unger Vetlesen, prosektor Gade og dr. 


— --»-—- 
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med. Brandt har i forening med fakultetets medlemmer 
og docent, overlæge dr. med. Holst udført den ved 
eksamens samtlige afdelinger forefaldne censur. Dr. med. 
Unger Vetlesen kunde for en del af eksamens vedkommende 
paa grund af sygdom ikke fungere som censor; hans funk- 
tion overtoges af et af fakultetets medlemmer. 

De medicinske studerendes antal i begyndelsen af 2det 
semester 1897 udgjorde omkring 398. 

Af disse er 46 udeksaminerede; i aarets løb er som 
nye indskrevne 48. De medicinske studerendes antal i 2det 
semester 1898 udgjør saaledes omkring 400, hvoraf 34 
har absolveret 2den afdeling. 

Af kvindelige medicinske studerende har i 1897—1898 
2 absolveret medicinsk embedseksamen. 


4. Sproglig-historisk lærereksamen 


fuldendtes i 2det semester 1897 af 2 og i lste semester 
1898 af 3, tilsammen 5 kandidater, hvilke samtlige fik 
laudahilis. 


5. Mathematisk-naturvidenskabelig lærer- 
eksamen 


fuldendtes i 2det semester 1897 af 2 og i lste semester 
1898 ligeledes af 2, tilsammen 4 kandidater, af hvilke 1 
fik laudabilis med indstilling, 2 laudabilis og 1 haud illau- 
dabilis. 


6. Bergeksamen 


blev i 2det semester 1897 ikke fuldendt af nogen kan- 
didat. 

I lste semester 1898 fuldendtes denne eksamen af 
I kandidat, der fik laudabilis. 
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7. Eksamen i lappisk og kvænsk. 


I 2det semester 1897 absolveredes eksamen i lappisk 
af 1 kandidat og i kvænsk ligeledes af 1 kandidat, hvilke 
begge fik laudabilis. 

I liste semester 1898 absolveredes eksamen i lappisk 
af 1 kandidat, der fik laudabilis. 


Femte kapitel. 
Ou universitetets videnskabelige samlinger. 
1. Bibliotheket. 


Bibliothekets aarsberetning indtages foran bibliothekets 
tilvesktkatalog i den hvert aar udkommende aarbog, hvortil 
man tillader sig at henvise. 


2. Myntkabinettet. 


Universitetets myntkabinet har i heretningsaaret løte 
juli 1897 til 80te juni 1898 haft en tilvekst af 344 stkr. 
samtidig har afgangen af doubletter været. . . 4 m 


den reelle tilvekst bliver altsaa. . . . . . . 8340 stkr. 
Lægges hertil beholdningen d. lste juli 1897 58,816 , 


bliver beholdningen d. 30te juni 1898 . . . 59,156 stkr. 

De, der har skjænket kabinettet gaver, er: Komi- 
teen for festligholdelsen af Trondhjems bys 900-aars jubi- 
læum; det svenske videnskabsakademi, Stockholm; første- 
toldkontrollør J. L. Åkerblom, Gøteborg; Martin Hansen; 
Nikolai Johansen, Fredrikstad; docent J. Brynildsen, Hor- 
ten; apotheker J. C. Smith, Sellebak pr. Fredrikstad; di- 
striktslæge K. Knutssøn, Hitteren; kammerherre L. Faye, 
Dal; juveler H. Lem; grosserer H. C. Matthiesen; kunst- 
nerforeningen i Kristiania; kammerherre Å. Mohr; kontorist 
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Kjølstad: sogneprest Foltmar, Berg; skolegutterne Halvor 
Bjerke, Eivind Christiansen, Mauritz Hansen, Thorleif Han- 
sen, Erik Heidenreich, Kristofer Heidenreich; desuden flere 
anonyme. Af særlig betydning var den af første-toldkon- 
trollør Åkerblom skjænkede gave, hvorom myntkabinettets 
bestyrer og professor Seippel har afgivet særskilt indberet- 
ning til kollegiet. 
Intet myntfund af betydning er indkommet. 


3. Samlingen af nordiske oldsager. 


Samlingens hovedafdeling har i det forløbne regnskabs- 
aar haft en tilvækst af 385 no., hvorved katalogens num- 
merantal er forøget fra 18780 til 19165. Af de nye no. 
er 146 henførte til stenalderen, 6 til broncealderen, 100 til 
den ældre jernalder, 108 til den yngre jernalder, 10 til mid- 
delalderen og 20 til tiden efter reformationen. 1928 no. er 
indkomne som gaver, resten kjøbt for et samlet beløb af kr' 
1556, 50, uberegnet fragt og lignende omkostninger. Blandt 
gaverne skyldes 74 no. foreningen til norske fortidsmindes- 
mærkers bevaring, af hvilke den største del er oldsager fra 
hedensk tid, udgravede under tilsyn af foreningens for- 
mand, antikvar Nicolaysen, paa forskjellige gaarde i Suldal 
og Sand sogne i Ryfylke og efter overenskomst forærede til 
samlingen af grundeierne. 

Samlingen af kopier af oldsager er ved gave forøget 
med 1 no., hvorved dens nummerantal er blevet 64. Sam- 
lingen af udenlandske oldsager har derimod ingen tilvekst 
haft. 

Samlingens bibliothek er forøget med 118 no., hvoraf 
30 fra Norge, Sverige og Danmark og 83 fra andre lande. 
Nummerantallet er derved steget til 2425. Antallet af de 
udenlandske institutioner, med hvilke samlingen staar i byt- 
teforbindelse for bibliothekets vedkommende, har i aaret 
været 43. 
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Arkivet for norske indskrifter er forøget, naar anledning 
gaves dertil. Den største forøgelse bestaar i aftryk og af- 
gnidninger af runeindskrifter i Telemarken, som toges af 
samlingens bestyrer paa en reise did i juli og august 1897. 

Samlingen har i aarets løb modtaget gaver fra gaard- 
bruger H. N. Tvedten, Bøherred; sogneprest H. Vangensten, 
Brandbu; fanejunker Gurrik, Botne; gaardbrugerne Rasmus 
Larsen Vashus, Lars Larsen Ritland, Peter Halvorsen Fyør- 
land, Josef Olsen Næreim, Askel Rasmussen Næreim og Josef 
Nilsen Fisketjøn i Suldal, Ryfylke; gaardbrugerne Knut Bjørn- 
sen Skeie og Hans Klengsen Skeie i Sand sammesteds; 
gaardbruger og ordfører Ole Vines, gaardbrugerne Tollev 
Vines og Peder Larsen Vettestad i Sandsvær; professor 
Amund Helland; stud. philol. Theodor Petersen; sogneprest 
O. T. Olsen, Hatfjelddalen; oberst N. M. Widerberg; pro- 
fessor Brandrud; Johan Persen Bækvang og Peder P. Sæ- 
tersmoen ved Ola Bæk, Ljørdalen i Tryssil; postinspektør 
Bloch; Emil Kolberg; ingeniør Frants Holst; gaardbruger 
Lars Jesnes, Furnes paa Hedemarken; kjøbmand 0. L. 
Schartum, Larvik; guldsmed P. A. Lie; kammerherre H. 
Wedel-Jarlsberg; godseier Christoffer Paus ved student Hans 
Huitfeldt; Sarpsborg kommune; sognestyrelsen i Ringebu, 
Gudbrandsdalen. 

Et par af disse givere har bidraget med tegninger og 
karter til samlingens arkiv. 

Den |kostbareste af aarets erhvervelser har været en 
svær betalingsring af guld, af vægt næsten 100 gr., funden 
i oktbr. 1897 ved veiarbeide paa Eltons grund i vestre 
Toten. Af gjenstande af særlig arkæologisk interesse kan 
mærkes levninger af et eller maaske to store blæseinstru- 
menter fra broncealderen, saakaldte broncelure, fundne i en 
myr paa Brandbu prestegaard paa Hadeland, og et par smaa 
fund fra stenalderen og broncealderen, der vækker opmærk- 
somhed ved det afsidesliggende findested, Ljørdalen øst- 
ligst i Tryssil i Østerdalen. Af broncelure var hidtil kun 
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to fundne i Norge, temmelig vel bevarede eksemplarer, der 
fremkom ved torvskjæring ved Hafsfjorden paa Jæderen i 
1894 og erhvervedes af Museet i Stavanger. 

Af arbeider, udførte ved samlingen i aarets løb, kan 
omtales en omordning af dens ikke ubetydelige antikvariske 
arkiv, hvorved dette er blevet meget lettere at benytte, 
end det tidligere var. 


4. -Det ethnografiske museum. 


' Bestyreren, professor dr. Yngvar Nielsen har meddelt 
følgende: 

Den ethnografiske samling har haft at kjæmpe med de 
samme vanskeligheder, over hvilke der allerede saa ofte har 
været klaget, og de store mangler ved lokalet har fremdeles 
gjort sig følelige, om muligt endnu mere end tidligere. Kata- 
logiseringsarbeidet er i det væsentlige ført å jour. Ved 
forrige bugettermins afslutning var det naaet til no. 9316 
og er nu steget til no. 9852. Forøgelsen skyldes hovedsa- 
gelig de værdifulde gaver, som samlingen har modtaget gjen- 
nem generalkonsul Bock i Shanghai fra d'hrr. Dattan og 
Navarra. Dertil kommer en del gjenstande fra Ildlandet, 
skjænket af hr. Hakon Nilsen, Tvedestrand, en samling fra 
Congo, indkjøbt af hr. skibsfører Carlsen, et i Kjøbenhavn 
indkjøbt præpareret Jivaro-hoved, en samling fra Filippinerne, 
skjænket af hr. Engelskjøn, Manila, samt en stor samling 
fra Somalierne, indkjøbt af hr. J. Menges, Limburg a. d. Lahn, 
Det har lykkedes at finde plads til at udstille noget af disse 
gaver; men hovedmassen deraf maa pakkes ned og vil først 
kunne blive udstillet i den nye bygning. Samlingens flyt- 
ning vil blive en vanskelig sag, og det vil vistnok allerede 
ved affattelsen af universitetets budget for terminen lste 
april 1900 — 31te marts 1901 vise sig nødvendigt at over- 
Veie, om der ikke bør gives bevilgning til midlertidig 
bistand for bestyreren ved den gjennemgaaelse af den hele 
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samling, som antagelig maa gaa forud for den endelige flytning. 
At foretage denne alene med bistånd af personer, der er 
aldeles ukjendte med samlingen, kan ikke regnes for tilras- 
deligt; paa den anden side finder bestyreren ogsaa at maatte 
udtale, at det kan have sine vanskeligheder at instruere 
andre for et saadant øiemed, idet samlingen for en stor dej 
er saaledes sammenstuvet i skabe og kasser, at meget først 
kan tages frem og identificeres efter katalogen, naar flytnin- 
gen skal tage sin begyndelse, ligesom det alene vil være 
ham muligt at benytte saadan hjælp i den varmere aarstid. 
Tethvertfald er han tilbøielig til at antage, at den hele 
samling i rum tid før flytningen maa holdes afstængt for 
publikum, og han forbeholder sig senere hen at fremkomme 
med forslag herom. Lokalet i dets helhed har allerede nu 
længe mere været et magasinrum end et udstillingsrum. 


' 
I 
pe 


>. Samlingen af kunsthistorisk undervisnings- 
materiale 


har blandt sin væsentligste forøgelser i budgetterminen at 
nævne Seemanns kunsthistorische Wandtafeln, 100 bl, 
Geymiillers udkast til Peterskirkens bygning, Weiss Costu- 
menkunde, Detzel, Christliche Ikonographie, Kallenbach 
& Schmidt, Kirchenbaukunst, Der Kirchenschmuck (Arkiv f. 
kirchliche Kunstschöpfungen und Alterthumskunde) Presuhn, 
Die pompeianische Wanddecoration. 


Observatoriet. 


Instrumenterne er ikke undergaaet andre forandringer, 
end at Pistor & Martins transportable; passageinstrument i 
oktober 1897 fik et nyt objektiv af Cooke & Sons i York af 
meget nær samme brændvidde som det gamle, samt et par 
mindre forandringer ved meridiancirkelen, nemlig ved den 
ene mikroskopholder og ved tangentskruen. 
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De i forrige aarsberetning omtalte observationer med 
sidstnævnte instrument blev fortsat med 50 zoner, indehol- 
dende 2270 stjerner, hvoraf 311 var pol- og fundamental- 
stjerner. Af de øvrige, hvis koordinater paa denne maade 
bestemmes, er adskillige observeret to eller flere gange, men 
alle kun i den ene af instrumentets stillinger. Samtlige 
hidtil observerede zoner, 69 i tallet, er reduceret til 1900. 

De løbende tidsbestemmelser blev for det meste besør- 
get af observator Schroeter, ligesaa de telegrafiske tids- 
signaler. I august blev en del automatiske signaler afsendt 
til professor Schiøtz til anvendelse under hans pendelobser- 
vationer. 

I vinterens løb udførtes en række observationer af for- 
mørkelser af Jupiters drabanter samtidig af begge observa- 
toriets iagttagere, af hvilke den ene benyttede den ombord 
i  Fram* anvendte kikkert, den anden et af observatoriets 
instrumenter, for det meste den 7 toms refraktor. Hensig- 
ten hermed var at skaffe materiale til beregning af de om- 
bord i ,Fram* udførte talrige længdebestemmelser ved Jupi- 
ters drabanter. ' 

I april og mai 1898 udførtes, i anledning af ,Frams* 
nye ekspedition, nogle observationer med skibets universalin- 
strument for at undersøge dets brugbarhed til længdebestem- 
melse ved azimut af maanen. En anvisning til saadanne 
observationers udførelse og beregning blev medsendt skibet. 


De magnetiske og meteorologiske observationer blev. 


fortsat i samme udstrækning som før, hvorhos den sædvan- 
lige aarlige oversigt over resultaterne af misvisningsobserva- 
tionerne blev tilstillet professor Wolfer i Zirich til offent- 
liggjørelse i , Astronomische Mittheilungen.* 

Bearbeidelsen af vandstandsobservationerne kunde blot 
fortsættes med de sædvanlige løbende arbeider, ligesom i 
forrige aar. 

 Søkalenderen for 1900 og almanakkerne for 1899 blev 
trykt sommeren 1898. i 

5 


å 
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Observatoriets bibliothek blev i 1897 forøget med 274 
numere foruden tidsskrifter. 

I august 1897 indløb meddelelse fra kirkedepartemen- 
tet om, at der var udfærdiget skjøde paa den til et vordende 
observatorium indkjøbte tomt paa Voxenaasen. I september 
blev derfor dennes grænser, saaledes som de fandtes beteg- 
net med mærkede trær, opmaalt og delvis nivelleret, hvor- 
hos en linje fra de to toppe til vestgrænsen blev opmaalt 
og nivelleret, og det heles beliggenhed i forhold til meridi- 
anen bestemt ved en observation af solen. Et rids af de 
saaledes opnaaede resultater blev tilstillet det akademiske 
kollegium for at vedlægges den kopi af skjødet, som var kol- 
legiet tilstillet fra departementet. Tomtens areal udgjør 
107 465 m? og dens omkreds 1358 m. Den vestre top lig- 
ger 287 m. fra nordspidsen, 162 m. fra østgrænsen, 240 m. 
fra sydgrænsen og 78 m. fra vestgrænsen. Den anden top, 
som er af meget nær samme høide, ligger 50 m. østligere 
og lidt nordligere. | 


7. Det meteqrologiske institut. 


Foruden de i forrige aarsberetning omtalte 5 nye sta- 
tioner af III orden i Hallingdal, Numedal, Sætersdalen, 
Nordfjord og Sundalen, er der oprettet stationer i Bossmo 
(Banen), ved Reknes (Molde) og paa Raavold (Vester- 
aalen) med instrumenter tilhørende stationerne, og hvis 
iagttagelser indsendes til institutet. 

Kistrands instrumenter er vaaren 1898 flyttede til 
Mehavn, hvor observationer begyndte først i mal. 

Fagernes station ophørte med iagttagelser vaaren 
1898 ved iagttagerens død. Instrumenterne er sendt tilbage 
til institutet. 

Flytning af stationernes lokale har fundet sted ved 
Færder, Listad og Svolvær. 

Fra Lødingen fyrstation er indkommet iagttagelser 
af skyernes drift. | 
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Der er indkommet til institutet iagttagelser fra 43 
barometerstationer af II orden, 36 thermometerstationer af 
IIT orden og 851 regnmaalerstationer. Desuden selvregistre- 
rede observationer fra 5 stationer. 

Af nye instrumenter er anskaffet: 1 stationsbaro- 
meter og 2 søbarometre af Adie i London, 5 aneroidbaro- 
metre, 22 psychrometerthermometre, 20 kviksølvthermometre og 


20 minimumthermometre af Kiichler i Ilmenau, 2 toluolthermo- 


metre af Baudin i Paris, 3 lukkede thermometerhuse, 2 svin- 


- gemaskiner, 12 vagere, et sæt korkebor og en baandkniv. 


Barograferne og thermograferne i Kristiania, 
Bergen, Trondhjem, Domaas og Aasnes har arbeidet godt og 


- registreringsarbeidet er holdt å jour af de samme beregnere 


- Som tidligere. 


Udgivelsen af Bulletin du Nord og bidraget til de 


- synoptiske karter er fortsat som tidligere. 


Af meteorologiske skibsjournaler har institutet 


- mModtaget 10, nemlig 5 fra marinen, 1 fra den geografiske 
- opmaaling, 1 fra Kristiania, 1 fra Kragerø, 1 fra Tromsø 


og 1 fra Gøteborg. 
Tordenveirsobservationer for 1897 er indsendt 


- fra 267 iagttagere. 


Stormvarsler udsendtes 7 gange, den 12te november, 


den 7de december, den 14de december, den 29de december1897, 


den 4de januar, den 8lte januar og den 15de februar1898. 

Veirvarsler for Kristiania blev givne paa sædvanlig 
maade gjennem opslag, aviser og signaler. Resultatet stil- 
ler sig saaledes: 





1897 heldige | 1897 heldige | 1898 heldige | 1898 heldige 


- August. . 77, |Novbr. . . 86, [Februar . 91, [Mai . ..%9%, 








Juli. .. Oktober . 





- 91% 87% Januar. . 94%9|April. . . 87% 


Septbr. . . 86, |December 90 , [Marts . . 89, Juni . . . 89, 


Middel for hele aaret 88.690. 
5* 
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Veirvarsler for landmanden blev sommeren 1897 
forsøgt givet efter en mere udstrakt maalestok. Der blev 
under 29de juni 1897 udsendt følgende circulære, der 
giver oplysning om ordningen af varslerne, og avertissetent 
om disse bekjendtgjort i flere aviser: 

»For at imødekomme et fra flere hold udtalt ønske om 
i sommertiden at erholde de daglige veirvarsler for landmænd, 
der i en aarrække har været udstedt for Kristiania med omegn 
og tilgrænsende dele af Østlandet, udstrakt til de større hoved- 
dalfører søndenfjelds, har det meteorologiske institut ved hjælp 
af særlig bevilgning af storthinget ladet foretage forskjellige 
undersøgelser og studier angaaende udsigterne for et heldigt 
resultat af saadanne lokale veirvarsler, hvorefter man har 
bestemt sig til fra lste juli iaar forsøgsvis at wudstede 
daglige veirvarsler for Østerdalen, Gudbrandsdalen og Val- 
dres, ligesom man har tænkt saavidt muligt at afpasse Kri- 
stiania-varslerne saaledes, at de kunde blive gjældende for 
et større omraade end hidtil. 

I henhold hertil vil der fra lste juli til 30te september 
1897 hver dag, undtagen søndagene, i tiden mellem kl. 1 og 
2 eft. fra det meteorologiske institut i Kristiania blive ud- 
sendt følgende specielle veirvarsler: 

1. Veirvarsel for Kristiania, gjældende for Å kers- 
hus amt, Smaalenenes amt, Jarlsberg og Lar- 
viks amt, Bratsberg amt østenfor Skiensvasdraget, 
Buskeruds amts sydlige del til Krøderens nordgrænse, 
Kristians amts sydøstre del til Randsfjorden, Nordre 
Land og Biri, Hedemarkens amts sydvestre del til 
Ringsaker, Elverum og Glommensvasdraget. 

2. Veirvarsel for Østerdalen, gjældende fra Rena 
til Røros. 

3. Veirvarsel for Gudbrandsdalen, gjældende fra 
Lillehammer til Domaas. 

4. Veirvarsel for Valdres, gjældende fra Tonsaa- 
sen til Vangsmjøsen. 
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Veirvarslerne bekjendtgjøres som før ved signaler eller 
opslag, og forat de skal kunne gjøre den tilsigtede nytte, er det 
nødvendigt, at de spredes saa vidt omkring som muligt inden 
vedkommende distrikter ved telefonens eller telegrafens hjælp. 

Det for distriktet gjældende veirvarsel vil med velvil- 
lig bistand af styrelserne for hovedbanen og Norges stats- 
baner hver dag undtagen søndag snarest mulig efter kl. 3 
blive kundgjort ved opslag paa samtlige distriktets jernba- 
nestationer, ligesom der paa den bagerste stoppevogn 1 alle 
gjennemgangstog vil være anbragt det til veirvarslet sva- 
rende signal. 

Veirvarslet for Valdres sendes ved velvillig imødekom- 
menhed fra telegrafstyrelsens side pr. telegraf til Fryden- 
lund, hvorfra det pr. telefon eller ved andre lokale foran- 
staltninger vil kunne spredes over strækningen Tonsaasen-Vang. 

Hoslagte tabel giver en oversigt over veirvarslernes og 
de dertil svarende signalers betydning. 

Sluttelig bemærkes, at et veirvarsels gyldighed regnes 
at vare I ca. 24 timer, fra udstedelsesdagens middag til den 
paafølgende middag. Man maa ikke gjøre regning paa, at 
varslerne slaar til i mere end høist 8 af 10 tilfælder eller 
med andre ord: man kan i det høieste vente ca. 80 pet 
heldige varsler." 

Varslerne blev senere prøvede ved hjelp af de 
daglige lagttagelser paa institutets stationer og regnmaaler- 
stationerne. Resultatet af disse prøver er følgende: 


Varsel for 
Antal Heldige varsler. Procent. 
stationer. Juli. Aug. Sept. Sommer. 


Kristiania Kristiania og 
Akershus 12 76 70 1 75 
Smaalenene 7 73 68 75 72 
Hedemarken 10 71 65 80 72 
Kristians amt 6 69 67 76 71 


Buskerud 15 81 62 75 73 
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Antal Heldige varsler. Procent 
stationer. Juli. Aug. Sept. Sommer. 


Kristiania Jarlsberg 7 76 63 75 71 

Bratsberg 7 78 61 74 71 
Østerdalen 23 81 67 74 74 
Gudbrandsdalen 16 79 64 66 70 
Valdres 11 70 68 68 67 


Nødvendigheden af særlige varsler for Østerdalen, Gud- 
brandsdalen og Valdres kan sees af følgende sammenstilling 
mellem gyldigheden af de særlige varsler og Kristianiavars- 
lerne anvendt paa de respektive distrikter: 


Heldige varsler. Procent. 


Aug. Sept. Sommer 

Eget v. v. Kr. v. Eget v. Kr. v. Eget v. Kr. v. Eget v. Kr. v 
Østerdalen 81 52 67 49 74 62 74 54 
Gudbrandsdalen 79 50 64 47 66 58 70 52 
Valdres 70 66% 63 58 68 68 67 61 


Da. der af interesserede i det østlandske sildefiske 
var udtalt ønske om at faa veirvarsler sendt under fisket 
til de respektive distrikter, blev studier i den retning gjort 
samtidig med udarbeidelsen af de daglige veirvarsler for 
Kristiania, og prøvevarsler daglig optegnede, fra den 24de 
november 1897 til den 81te marts 1898, men ikke offentlig- 
gjorte. Varslernes gyldighed prøvedes senere ved hjelp af 
de paa fyrstationerne Torbjørnskjær, Homlungen, Strøm- 
tangen og Fulehuk førte journaler over vind og veir samt 
efter de fra den meteorologiske station paa Færder ind- 
komne iagttagelser. Der blev i det hele givet 79 varsler, 
hvoraf for Torbjørnskjær, Homlungen og Strømtangen 859 
viste sig at være rigtige, for Fulehuk 820/0 og for Færder 879. 
Varslerne, der ikke som sommervarslerne for landmanden var 
bundne til visse særlig med hensyn paa nedbøren affattede 
udtryk, tog i første række sigte paa vindens sandsynlige 
retning og styrke, med tllføielse af almindelige bemerknin- 
ger om veiret. 
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Første assistent, cand. Steen, paabegyndte en række 
studier over stormene i Finmarken, fra hvilken lands- 
del der var udtalt ønske om at faa stormvarsler. Som den 
første frugt af disse studier foreligger en afhandling sf 
cand. Steen, trykt i Kristiania videnskabsselskabs forhand- 
linger, om forholdet mellem stormenes optræden og baro- 
metrets forandringer i Finmarken. Det fremgaar af disse 
studier, at yderligere undersøgelser er nødvendige, førend 
man kan skride til at indføre stormvarsler i praksis ved 
finmarksfisket. 

Til veirstudierne og til klimastudierne er der bleven 
beregnet en række tabeller for stationer fra hele landet, der 
snart kan være færdige til trykning. Disse tabeller er: 

l. Lufttemperatur. Maanedsmedia af absolute mini- 
ma og maxima, for 78 stationer. 

2. Absolut nedbørsandsynlighed for hver maaned 
for 76 stationer. 

3. Antal nedbørtimer i en nedbørdag for hver 
maaned for 76 stationer. 

4. Nedbørhøide i en nedbørdag for hver maaned 
for 76 stationer. 

5. Nedbørhøide i en nedbørtime for hver maaned 
for 76 stationer. 

6. Vindroser for nedbørens hyppighed for hver 
maaned for 78 stationer. 

7. Vindroser for nedbørens sandsynlighed for 
hver maaned for 78 stationer. 

8. Vindroser for skydæk ket! for hver maaned (at 
fortsætte). 

Anden assistent, cand. Føyn, har beregnet, efter den 
internationalt vedtagne form, de i Bossekop udførte maalin- 
ger af skyernes høide og bevægelse samt de øvrige skymaaling- 
stationers iagttagelser. Manuskriptet er snart færdigt til 
trykning. 

Til observationer fra Ishavet blev anskaffet 2 
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sæt instrumenter, der blev medsendt norske sælfangere. Det 
antages, at man paa denne maade vil hvert aar kunne faa 
de for de internationale synoptiske veirkarter ønskelige gode 
observationer fra Ishavet. 

Institutets bestyrer har i aarets løb været meget 
beskjæftiget med grundlaget for beregningerne af de mete- 
orologiske iagttagelser fra prof. Nansens ekspedition 
med ,Fram*, og med organisationen af de meteorologiske 
iagttagelser paa kapt. 0. Sverdrups Grønlandsekspe- 
dition. 

Bestyreren har fortsat sine studier over lufttrykkets 
bestemmelse ved hjælp af vandets kogepunkt. Efterat 
de benyttede hypsometres kaliberkorrektioner er bestemte 
af universitetsstipendiat H. Tornøe, og de samme hypso- 
metre har faaet nye reservoirer af Baudin i Paris, var 
der, at dømme efter iagttagelserne den sidste sommer paa 
inspektionsreisen, grund til at tro, at den anvendte methode 
vil føre til det forønskede maal. 

I trykken er udkommet: 

1. Jahrbuch des norwegischen meteorologischen 
Instituts för 1897. 

2. Klima-tabeller for Norge. III. Luftens fugtig- 
hed. Af H. Mohn. Videnskabsselskabets skrifter I. 
Math.-naturv. klasse 1897. No. 11. 

3. Klima-tabeller for Norge. IV. Vind. Af H. Mohn. 
Videnskabsselskabets skrifter I. Math-naturv. klasse 
1898. No. 2. 

4. Grundzige der Meteorologie. Die Lehre von 
Wind und Wetter nach den neuesten Forschungen ge- 
meinfasslich dargestellt von H. Mohn. Deutsche Ori- 
ginal-Ausgabe.  Finfte vermehrte und verbesserte 
Auflage. Mit 24 Karten und 45 Holzschnitten. Ber- 
lin 1898. Verlag von Dietrich Reimer (Ernst Voh- 
sen). 

5. Den Richard'ske barografsanvendelighed til 
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stormvarsler i Finmarken om vinteren. Af Ak- 
sel 8. Steen. Kristiania videnskabsselskabs forhand- 
linger 1898. No. 2. 

Veirvarsler. AfAksel S.Steen. ,Foralle* 1898. 

7. Vind og nedbør i Norge (Meddelt af professor H. 
Mohn). Almanakken for 1899. 

8. Oversigt over luftens temperatur og nedbøren 
i Norge i aaret 1897. (Meddelt ved det meteorolo- 
giske institut) —Landbrugsdirektørens aarsberetning 
for 1897. 

I løhet af sommeren 1897 inspicerede bestyreren 
følgende stationer: 

Aas den 80te og Slte mai, Eidsvold den 8de og 
de juni, Ulefos den 2den juli, Dalen den 3die, 4de og 
5te juli, Ullensvang den 13de til Site juli, Bergen den 
3die til 9de august, Balestrand den llte til 14de august, 
Lærdal den 21de og 22de august, Granheim den 25de 
august, og Tonsaasen den 26de og 27de august. 

Første assistent, cand. Steen, inspicerede stationerne 
Skaare (Opstrynn) den 5te og 6te august 1897, og Au- 
stad (Sætersdalen) den lste september. 

Stationerne Nes (Hallingdal) og Veggli (Numedal) 
inspiceredes af tredie assistent, cand. Grårud, i august 1897. 

Ved institutet bar overlærer Palmstrøm (Aas land- 
brugshøiskole) og doktor Svendsen (Sverdrups polarekspe- 
dition) gjennemgaaet praktisk-meteorologiske øvelser. 

Anden assistent N. J. Nielsen har ved kgl. resolu- 
tion af 21de januar 1898 erhboldt tilladelse til at at antage 
navnet Føyn som familienavn istedetfor Nielsen. 

Ved assistenternes stilling er der foregaaet den for- 
andring, at samtlige er blevne ansatte af det akademiske 
kollegium. 


Ø 


8. Samlingen af reiseinstrumenter 


er i beretningsaaret ikke undergaaet nogen forandring. 
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9. Det fysiske institut. 

Paa det fysiske laboratorium arbeidede der ingen stu- 
derende i det semester 1897 og kun 1 studerende i lste 
semester 1898. Laboratoriet var aabent fra 6te september til 
midten af december og fra 17de januar til begyndelsen af juni. 

Sommeren 1897 fortsatte prof. Schiøtz sine undersøgel- 
ser over tyngdekraftens variation inden landet. Foruden i 
Kristiania blev der udført observationer paa Røros, i Trond- 
hjem, Kristiansund og Aalesund. Ved disse observationer 
er undersøgelsen i den sydlige del af landet paa det nær- 
meste færdig, idet der alene staar tilbage at udføre obser- 
vatlioner paa enkelte steder 1 det indre. I juni iaar udførte 
han en række kontrolobservationer med Framekspeditionens 
pendelapparat. 

I den forløbne termin har han ladet trykke følgende to 
opsatser: 

Ueber das Spektrum der Kathodenstrahlen. Kra. 
vidensk. forh. 1898 no. 4. 

Einige Bemerkungen iber die Schlisse, welche man 
aus den durch Ballone ausgefihrte Beobachtungen ber 
die Luftelektricitåt ziehen kann. Vidensk. skrifter I. Math.- 
naturv. klasse no. 8. 

Institutets instrumentsamling er forøget med følgende 
apparater: En 1,5 m. lang staalstav delt i millimeter; et 
apparat til illustration af legemernes specifike vægt; en ther- 
mosøile; et elektrisk maaleapparat til modstandsbestemmelser; 
et vertikalt voltmeter for høie spændinger; en del rør til 
elektriske udladninger; en høispændt ligestrømstransformator. 

Bogsamlingen er forøget med de sædvanlige tidsskrifter 
og en del bøger. 

Amanuensis Tornøe har ved institutet udført følgende 
arbeider: | 

1. En bestemmelse af kaliberfeil og feil i gradværdi ved 
en række hypsometre tilhørende forskjellige universitets- 
instituter. | 








75 


2. Bestemmelse af brydningsforhold af opløsninger af natri- 
umsalpeter i forhold til styrken. 

3. Foreløbig bestemmelse af dispersion af opløsninger af 
alkohol og ølekstrakt af vekslende sammensætning. 

4. Udførelse af de fornødne forsøg til fremstilling af en 
ny og simplificeret model for spektrometer til analyse 
af øl. 

5. Undersøgelse af feilene ved en række instrumenter for 
den Sverdrupske Framekspedition. 

Efter opfordring af hr. justerdirektør Arndtsen foretog 
han desuden en række sammenligninger mellem rigsprototy- 
pen og rigsnormalen for kilogram tilligemed en absolut bestem- 
melse af en del lodder tilhørende universitetets fysiske institut. 


10. Det kemiske laboratorium. 


Paa laboratoriets afdeling A arbeidede i 2det semester 
1897 20 praktikanter. Af disse har 8 indbetalt det sæd- 
vanlige gebyr, 2 var af kollegiet tilstaaet friplads; af de 
øvrige var nogle viderekomne, hvoraf en overkontrollør, en 
cand. pharm., en realkandidat og en artillerikaptein, dels saa- 
danne, som kun benyttede laboratoriet for en kortere tid. 
7 praktikanter var realister, 10 medicinere. 

I iste semester 1898 arbeidede 21 praktikanter, hvoraf 
11 realister og 6 medicinere. 8 har betalt gebyr, og 4 har 
erholdt friplads efter ansøgning. Blandt de viderekomne var 
to udeksaminerede farmaceuter, en overkontrollør og en kaptein. 

Laboratoriet var i '2det semester 1897 aabent fra Sdie 
september til kort før jul. I lste semester 1898 aabnedes 
laboratoriet l5de januar og lukkedes den 22de juni. 

Paa laboratoriets afdeling B arbeidede følgende antal 
praktikanter : 
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1897 II. 1898 L 


medicinere . . . - » - == 0 2 +15 20 
farmaceuter, akadem. borgere . . . . 1 2 
andre. . -. . o 2 ++ 4 2D 26 
derhos arbeidede for kortere tid . . .. 8 15 
samlet antal 49 * 63 


Det kemiske laboratoriums beholdninger af kemikalier 
og apparater er i aarets løb bleven supplerede, efterhaanden som 
de er medgaaet ved undervisningen. Af. noget kostbarere 
gjenstande, som er anskaffet, kan nævnes en vægt, en elek- 
tromotor og en centrifuge. 


11. Det mineralogiske institut. 


I den petrografiske samling er etiketteringsar- 
beidet fortsat med ekstraordinær assistance af cand. min. 
T. Dabl og cand. real. C. F. Kolderup. 

I den norske silursamling er fortsat det systema- 
tiske etiketteringsarbeide og revision af de gamle artsbestem- 
melser ved dr. J. Kjær. 

Af nye skabe er tilkommet et stort bergartskab (med 
39 skuffer) i det petrografiske værelse. Herved og ved ned- 
pakning og magazinering af en del af den geologiske sam- 
ling i kasser i kjelderen blev skaffet nødtørftig plads til 
indlægning af de under aaret indkomne bergartsuiter.  Des- 
uden er anskaffet en udstillingsmontre for nyerhvervede 
mineraler fra Kongsberg i tilslutning til den tidligere op- 
stilling. 

Bestyreren maa nu som i de foregaaende aarsberetnin- 
ger fremhæve den fuldstændige nødstilstand med hensyn til 
plads for de under institutet henliggende museumssamlinger; 
da nu ogsaa institutets eneste kjelderrum paa det nærmeste 
er propfuldt af magazinerede, nedpakkede suiter i kasser (1 
kjelderen er nu hensat i alt 225 større og mindre kasser 
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samt et skab og diverse løse blokke og andet institutet til- 
hørende inventar, saa pladsen er helt optaget, om ikke en 
fuldstændig lagring skal finde sted), er den dag ikke fjern, 
da der enten maa skaffes et hjælpelokale (magazinrum) ude 
i byen, udenfor universitetet, eller ogsaa enhver nævneværdig 
forøgelse af bergartsamlingen maa stoppe. 

Samlingernes vekst fremgaar af følgende oversigt: 

Mineralsamlingen er i aarets løb ret betydelig forøget 
ved indkjøb af dels indenlandske dels udenlandske mineraler. 
Ca. 500 kr. anvendtes til indkjøb af krystaller og krystal- 
brudstykker af fenakit fra Kragerø; desværre var institutets 
midler altfor utilstrækkelige til at skaffe en værdig repræ- 
sentation af dette enestaaende mineralfund, idet f. eks. alene 
to krystaller, der gik til en svensk privatsamler, betaltes 
med ca. 1300 kr. Dette yderst interessante fund har derfor 
heller ikke kunnet beskrives paa grundlag af vort museums 
materiale, men fundet er bearbeidet af en svensk mineralog 
paa basis af det svenske riksmuseums og andre svenske 
samlingers overordentlig rige og prægtige materiale. 

Desuden er indkjøbt en udmærket suite af krystaller 
og stykker af torit fra Lindesnes samt gadolinit fra Hitterø, 
prægtige krystaller af apatit, rutil, zirkon, yttrotitanit, vesu- 
vian fra kysten mellem Bamle og Kristiansand fra dbrr. 
Schmelk, Hiorth, Tollefsenm. fl., kolumbit, feldspat i ud- 
mærkede krystaller fra Smaalenene, (Mårthén), flusspat fra 
Kongsberg (Guldberg). En suite udenlandske mineraler er 
indkjøbt fra Droop (Dresden), en mærkelig kvartstvilling 
fra Japan kjøbt af prof. Kai, Kioto, Japan. Diverse uden- 
landske mineraler er indkjøbt fra G. Flink, Stockholm. 

Af gaver til mineralsamlingen er i aarets løb indkom- 
met en pragtstuf af kalkspat, over en meter lang, fra Kongs- 
bergs sølvverks direktion, en prægtig gibskrystal fra South 
Wash Wayne County, Utah, fra U. S. national museum ved 
dr. H. Reusch, ca. 60 cm. lang, en samling stuffer af syl- 
vin, kainit, stensalt o. s. v. fra Kalusz, Galizien, af Othar 
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Freiherr von Buschmann, en suite mineraler (cohenit, taenit, 
kamasit, schreibersit etc.) isolerede fra meteorjern af prof. 
Cohen i Greifswald. Diverse mindre gaver er indkommet 
fra dhr. grosserer Blauw, redaktør Hammer, prof. Vogt, 
baron Nordenskiöld (kainosit fra Hitterø) o. fl. 

Fra bestyreren er skjænket følgende mineraler: 

En suite amerikanske mineraler, tilsammen 27 species, 
deraf halvdelen sjeldne og nye, ikke før repræsenterede i 
samlingen, erholdt af bestyreren fra prof. Penfield. 

Topas og kvartstvillinger fra Japan erholdt af besty- 
reren fra prof. Abe i Kioto, Japan. 

Stuffer af jadeit fra Khotan-Darja, Turkestan, erholdt 
af bestyreren fra dr. Sven Hedin. 

Pragtstuf af skapolit fra Laurinkari, Finland, samt af 
kalkspat med forherskende deuteropyramide fra Visby, 
Gotland, erholdt af bestyreren fra docent A. Hamberg, Stock- 
holm. 

Ialt er ved kjøb og gaver mineralsamlingen under 
aaret forøget med ca. 200 stykker. 

Bergartsamlingen er i aarets løb væsentlig forøget 
ved de under ekskursionerne og ved bestyrerens og den 
geologiske undersøgelses personales reiser indsamlede suiter 
af norske bergarter. Paa ekskursionerne indsamledes ca. 
200 stykker, hvoriblandt kan mærkes en række store skuestyk- 
ker (tildels større blokke) for at illustrere geologiske forhold. 

Af bestyreren indsamledes fra Kristianiafeltet ca. 
250 stykker (Laagendalen, Jarlsberg, Mjøstrakterne eto). 

Af guardein Minster indsendtes flere kasser bergarter 
fra det centrale Norge. Desuden suiter indsendte fra docent 
Bjørlykke, cand. min. P. Schei o. fl. Af bergarter er indkjøbt 
en suite fra Skaanes basaltomraade af cand. min. P. Schei, videre 
en samling haandstykker af kuglediorit fra Telemarken af Guld- 
berg og en større suite amerikanske bergarter fra Lake superi- 
orfeltet indkjøbt af dr. O. Rohn. 

Af gaver er i aarets løb indkommet : 
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En suite af ca. 80 amerikanske bergarter fra prof. 
Kemp, New York (ved bestyreren). 

En suite basalter fra Franz Josephs land samt berg- 
arter fra Asiens nordkyst fra den norske polarekspedition 
foræret af prof. Nansen. 

Desuden diverse ungarske bergarter fra prof. Vogt, 
bergarter fra Trondhjemsfjorden fra generalmajor Hansen. 
Bergarter fra Spitsbergen af Hans Furfjord. 

Fra bestyreren er foræret af bergarter: 

15 stykker sjeldne, amerikanske bergarttyper (gave til 
best. fra prof. L. V. Pirsson, New Haven). 

En suite af 34 sjeldne, amerikanske bergarter (gave til 
best. fra prof. Washington). 

En suite af basalt med kontakt af ler fra Masachusets 
(gave til best. fra prof. Emerson). 

En suite af 30 stykker basalt og liparit fra Island 
(gave til best. fra dr. Thorodsen). 

Diverse engelske bergarter (gave til best. fra prof 
Teall, London). 

Rappakivibergarter fra Sukkula, Finland, og fra Ural 
(gave til best. fra dr. J. Sederholm, Helsingfors, og prof. 
Tschernischeff, St. Petersburg). 

Miascit og! anortitkorundfelds fra Ural (gave til best. 
fra prof. Karpinski, St. Petersburg). 

En blok af kuglegranit fra Kangasuiemi, Finland (gave 
til best. fra dr. Frosterus, Helsingfors). 

Ialt indlagt i bergartsamlingen under aaret ca. 900 stykker 

Fossilsamlingen. Indkjøbt en suite af mutationer 
af Spirifer Verneuili fra dr. Krantz, Bonn. Desuden diverse 
fossiler fra norske og svenske silurforekomster. 

Den værdifuldeste forøgelse har silursamlingen mod- 
taget under aarets løb ved dr. Kjærs betydelige samlinger 
af silurfossiler fra Vestergøtland (oa. 180 æsker) og Kristi- 
aniafeltet (ca. 200 æsker). 

Af gaver kan mærkes: 
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Den norske polarekspeditions samlinger af silurfossiler 
fra Chabarowa, af jurafossiler fra Franz Josephs land foræ- 
ret af prof. Nansen. 

Fra kaptein Sverdrup plantefossiler fra Advent Bay, 
Spitsbergen. 

Fossiler fra Andøen af direktør Friis. 

Et eksemplar af Oldhamia fra Brag Head, Dublin af 
konservator Foslie, Trondhjem. i 

Ialt indlagt i samlingen under aaret af mineraler, 
bergarter, fossiler og geologiske specimina ca. 1500 stykker. 

Instrumentsamlingen. Af instrumenter og appa- 
rater er indkjøbt en stenstuffemaskine fra Droop, Dresden, og 
en samling af 20 krystalmodeller i glas fra Krantz, Bonn. 

Præparatsamlingen er i aareis løb forøget med 
ca. 450 præparater. 

Præparant Jacobsen havde af de af ham udførte præ- 
parater udstillet en suite paa Bergensudåstillingen og erholdt 
derfor sølvmedalje. 

Til separatbibliotheket er anskaffet et betydeligt 
antal større, selvstændige verker i geologi, hvorhos enkelte 
af de ældre tidsskriftserier er supplerede ved antikvariske 
indkjøb. Fra redaktionen af Nyt mag. for naturvidenskaber- 
ne, fra videnskabsselskabet og fra den geologiske undersøgelse 
er indkommet de sædvanlige fortsættelser af de gjennem 
bytte erholdte publikationer. 

Kartsamlingen er forøget ved indkjøb af en række 
udenlandske karter. 

Fra institutet er under aarets løb afgivet to større 
mineralsamlinger, sammenstillet af dubletmaterialet, til dhr. 
seminariebestyrer V. Ullmans folkehøiskole, Siljord, og Ok- 
kenhaugs landbrugsskole, n. Trondhjems amt. 

Videnskabeligt materiale er udlaant til bearbeidelse 
til prof. Cohen, Greifswald, dr. Pompeckj, Minchen, prof. 
Nathorst, Stockholm, prof Fletcher, London, o. fl. | 

Ligesom i det foregaaende aar er en talrig mængde 
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forespørgsler i anledning af indsendte mineraler og ertsprøver 
besvarede. 

Besøget paa samlingen har som sædvanlig om freda- 
gene Været lidet, men derimod om søndagene overordentlig 
talrigt og stadig tiltagende, jevnlig omkring og over 500. 
Nogen regelmæssig tælling har ikke kunnet finde sted. Det 
stærke besøg bidrager i overordertlig grad til en rigelig 
afsætning af støv i samlingerne, hvis skabe, særlig de 
ældre langs væggene, aldeles ikke er tidsmæssig indrettede 
med hensyn til beskyttelse mod museumssamlingers største 
fiende, støvet. De i begyndelsen af 90-aarene nyetikette- 
rede dele af samlingen er derfor nu allerede begyndt at 
dækkes med et tykt lag af støv og skulde egentlig allerede 
nu trænge fornyet afstøvming og vaskning, noget som med 
den utilstrækkelige assistence ikke kan rækkes. 


12. Det metallurgiske laboratorium. 


Paa det metallurgjske laboratorium blev i høstsemestret 
1897 og i vaarsemestret 1898 udført en række analyser, af 
dr. philos. 0. N. Heidenreich, som foretog kvantitativ undersø- 
gelse af bundprøver og søvand fra Nansen-ekspeditionen, 
videre af 1 bergstuderende, der tog eksamen i januar 1898, 
samt af 5 bergkandidater, 1 realkandidat og 1 ingeniør; af de 
sidstnævnte arbeidede enkelte i længere tid paa laboratoriet, 
medens andre kun foretog nogle faa analyser. 

Laboratoriets samlinger, bibliotbek og inventar er paa 
væmlig vis bleven udvidet: af større nyanskaffelser kan næv- 
nes begyndende indretning af en elektrolytisk afdeling. samt 
en ny større muffelovn. 

Dels af laboratoriets bestyrer, professor Vogt, og dels 
af amanuensis er besvaret en hel del forespørgsler angaaende 
bergverksdrift og stenindustri. I denne forbindelse kan ogsaa 
nævnes professorens studier angaaende Kirunavara jernmalm- 
felt og Ofotbanen, hvilke undersøgelser, medregnet de for- 
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pødne forstudier, ialt har medtaget mindst et halvt aar, samt 
undersøgelse af det nyopdagede kobbermalmfelt i Lyngen, 
hvor arbeidet i marken har været bestyret af laboratoriets 
tidligere amanuensis, og hvilket felt ogsaa har været besøgt 
af professor Vogt. 

Under løbet af beretningsnaret er følgende arbeider 
udgivne af laboratoriets bestyrer: 

1. Der Marmor in Bezug auf seine Geologie, Structur 
und seine mechanischen Eigenschaften. Zeits. fir prak- 
tische Geologie, 1898, hefte 1 og 2. 

2. Kirunavara jernmalmfelt og Ofotbanen; bilag 4 til sth. 
prp. no. 42 for 1898. — Tillægsberetning, anganende det 
fremtidige marked for Kirunavara-malmen og om frem- 
tidig jernindustri i Nordland; bilag no. 7 til samme prp. 
— Kirunavara-Ofotbanen og de nordlandske jernmalm- 
forekomster. Dokument nr. 63 for 1898, fra jernbane- 
komiteen. 

De store nordsvenske jernmalmfelter og Ofotbanen. 
Norsk teknisk tidsskrift, 1897, hefte 5 og 6. 

Kart over Norges malmforekomster, med grafisk frem- 
stilling af Norges bergverksdrift, 1850—1897. Særtryk 
af den geologiske undersøgelses broshure , Udstillingen 
i Bergen, 1898* og tekst til et sammesteds udstillet kart. 


13. Samlingen af grubekarter m. m. 


er forøget med karter over et par af Langøgruberne samt 
Thorbjørnsbogruber. 


14. Den teknologiske modelsamling. 


Til samlingen er anskaffet, foruden de sædvanlige tids- 
skrifter, endel mathematiske værker og en regnestav. 
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15. Den botaniske have. 


Arbeidet med havens omorganisation har ogsaa i dette 
aar gaaet jevnt fremad. Foruden de stadig løbende gjøre- 
maa! og uundværlige arbeider er saaledes den øverste del 
af bakken nedenfor kjøkkenhaverne tilsaaet med græs, og 
hele bakken er senere beplantet med trær, idet familierne 
Juglandaceæ, Myricaceæ, Fagaceæ, Ulmaceæ og 
Moraceæ er udplantede. Oparbeidelsen af det gamle Linné- 
ske system er fortsat, idet store mængder af jord er paa- 
fyldt og stykket gjentagende pløiet og harvet for at faa 
bugt med ugræsset, desuden er nye veie anlagte gjennem 
den nordlige del og paa en saadan maade, at de kan holde 
sig, idet der i bunden er lagt større stene og saa paafyldt 
med skifer oventil; den gamle vei over dette stykke, som 
efter paafyldningen af jord lam nede i en fordybning, er 
nedlagt, fordybningen igjenfyldt og istedenfor en ny, smuk- 
kere og bekvemmere vei anlagt. 

Desuden er der bleven tilkjørt store masser af jord paa 
det stykke, som fortiden ligger udenfor havens gjærde mellem 
Sars's og Jens Bjelkes gader, men som skal indtages i haven, 
naar det nye gjærde opsættes. Da dette stykke ligger lavere 
end gadelinjen, er her en paafyldning nødvendig, og en stor 
del af den hertil nødvendige madjord er nu skaffet tilveie. 
Det nye jernstakit har ikke kunnet paabegyndes i budgetaaret, 
da Kristiania kommune ikke som lovet har ladet oparbeide 
Jens Bjelkes gade i det forløbne budgetaar. 

Samtlige Alpeplanter er blevne omplantede, idet den 
gamle, ugræsfyldte jord er fjernet og ny paafyldt, og nye 
trærammer er anbragte, da alle de gamle var raadne. Driv- 
husenes omgivelser, der var fuldstændig vandaliserede ved 
de i flere aar paagaaende reparationer, er opspadede, rensede 
og paany tilsaaede og beplantede. Desuden er vandkum- 
merne tættede, bragte i fuldfærdig stand og tilplantede med 
en mængde, hovedsagelig norske vandplanter. Den nedre 
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«f dammene, som var stærkt igjengroet, er oprenset og bety- 
delig forstørret og indlagt med afløb saavel til kummerne 
som udenfor disse, om vandstanden skulde blive for høi. 

I drivhusene er de nye varmeapparater indlagte og 
plantebestanden betydelig øget ved formering gjennem frø 
og stiklinger, hvorhos ør indkjøbt en ikke ubetydelig samling 
insektædende planter. Udhusbygningerne er malede, da de 
var aldeles afnødte for maling. 

Bestemmelsen af saavel drivhus- som frilandsplanterne 
har fremdeles paagaaet, hvorhos kontrolherbariet er blevet 
forøget med de bestemte og pressede planter. 

Haven har staget i forbindelse med 62 udenlandske haver 
og har til disse sendt 1520 frøportioner, medens den fra 
disse til gjengjæld har modtaget omtrent 2000 frøportioner. 

Ved udgangen af juni maaued fratraadte H. Gran som 
assistent ved haven, og fra begyndelsen af juli ansattes i 
hans sted cand. philos. C. J. Svendsen. 

Bytte af levende planter har ogsaa foregaaet, blandt 
andet med handelsgartner Eitzen. 

Som gaver til den botaniske have kan nævnes: 

Fasciation af Matricaria inodora fra grosserer 
Karl E. Neuberth. 

En gjennemvokset blomsterstand af Bellis perennis 
fra presten Th. Bugge i Aasnæs. 

Et stykke poleret hvalgran fra Jemteland af arkivar W. 
Rode. 

Poteter og bygaks fra ,Gaarden* ved nedre Sjodalsvand 
i Vaage (3150' o. h.) fra J. Chr. Hønen, Bryn. 

Frø af Magnolia acuminata og Acer sacchari- 
num fra dr. Å. B. Larsen. 

En samling frø af norske planter fra sogneprest 0. 
Olafsen. 

Kongle og frø af Pinus Cembra fra toldkasserer R. 
Nordberg, Tromsø. 

Tværsnit af granstamme med fortykket bark fra Krog- 
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skoven og kongler og grene af slangegran sammestedsfra 
af forstkamdidat G. Andresen. 

Levende planter er modtagve fra statsgartner Nøvik, 
konservator Ove Dahl, postekspeditør Olsen, fru Thekla Res- 
voll, overlærer Dyring, adjunkt Hofstad, student J. Holm- 
boe og assistent C. J. Svendsen. 

Fra direktør Nyland, Vilvorde, er modtaget som gave 
en samling levende vandplanter og af fru Helga Reusch 26 
arter levende amerikanske planter, hvoriblandt særlig flere 
store eksemplarer af Dionæa muscipula og Sarrace- 
nia purpurea er at bemærke. 

Frø af alpeplanter er modtagne fra myutguardein Th. Min- 
ster, frø af Ilex aquifolium fra seminariebestyrer P. Dein- 
boll ag af flere sjeldne norske plauter af cand. real. B. Kaalaas. 

Desuden har bestyreren indsamlet og foræret haven en 
stor mængde levende planter og frø under hans paa egen 
bekostning foretagne reiser i Kristiania omegn og i Gudbrands- 
dalen. 


16. Det botaniske laboratorium. 


Paa det botaniske laboratorium afholdtes i beretnings- 
aarets første semester 2 gange ugentlig og i 2 timer hver 
gang et elementærkursus i planteanatomi for 16 af de an- 
meldte 45 elever. I første semester 1898 afholdtes 6 gange 
ugentlig og 1 ? timer hver gang elementærkurser i plante- 
anatomi, og da disse var afsluttede, holdtes 2 gange ugentlig 
og ligeledes i 2 timer hver gang et lignende. Tilsammen 
wadervistes i vaarsemestret paa laboratoriet 42 elever af 
de anmeldte 64. 

Foruden disse kurser gaves i begge semestre omtrent dag- 
lig undervisning for 2—3 elever, som ønskede at gjennemgaa et 
særskilt planteanatomisk kursus. Desuden har ingeniør 
Axel Krefting ogsaa i dette aar arbeidet paa laboratoriet 
med at fuldstændiggjøre sine methoder til teknisk udnyttelse 
af vore tangarter. 
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Laboratoriet har i aarets løb erholdt flere nye instru- 
menter, ligesom dets bibliothek er bleven betydelig forøget. 

Ferskvandsbiolog H. Huitfeldt Kaas har erholdt arbeids- 
plads paa laboratoriet til udførelse af sine planktonundersøgel- 
ser. 


17. Det botaniske museum. 


Ved kjøb erhvervedes i 2det semester 1897 et omtrent 
komplet svensk herbarium fra foreningen ,Floras Vånner* 
i Stockholm samt endel svenske. planter fra Lunds botani- 
ske forening. Desuden kjøbtes ogsaa Malme Lichenes suec. 
exsicce. f. 1—2. 

Som gaver modtog museet frugter af en doumpalme 
fra Ægypten fra prof. Lieblein, en Pleuropogon fra colonel 
H. W. Feilden, en Elaphomyces fra O. T. Olsen. 

En samling paa 230 pressede planter modtoges fra 
Couperus, Java. 

Overlærer Joh. Dyring indleverede en samling kar- 
planter fra sin stipendiereise i Salten. Fra læge N. Bryhn 
Hønefos, indsendtes en samling moser (mest fra Sætersdalen) 
paa ca. 350 arter. Bestyreren medbragte en større samling 
sop paa spiritus fra sin reise paa vestlandet. 

Mindre samlinger af norske planter modtoges desuden 
fra bestyreren, konservatoren, overlærer Dyring, sogneprest 
Kaurin, Sande, kand. Kaalaas, fru T. Resvoll, stud. OC. 
Størmer, stud. art. J. Holmboe. 

Den norske frøsamling forøgedes væsentlig ved indsam- 
linger af bestyreren. Desuden anlagdes en mindre samling 
af frø, udtagne fra fugle, ved gaver fra prof. Collett. 
| Konservatoren fortsatte den slægtvise ordning af det 
store almindelige herbarium efter Endlichers F.nchiridion fra 
Umbelliferæ til Caryophyllaceæ. 

Paa karton opfæstedes og indordnedes ny tilkomne 
norske karplanter samt Reichenbachs flora Germanica exsic- 





87 


cata og museets arktiske planter, væsentlig fra Grønland 
og Spitsbergen. 

I iste semester 1898 modtoges som gaver en conifér 
fra Mauritius fra kaptein Ellefsen, et egetræ splintret af 
lynet fra C. Gundersen, Farsund, stammen af en Ilex fra 
J. Svanø, Søndfjord, spiselige soppe fra Rusland fra briga- 
delæge Arbo. 

Samlinger af norske karplanter indsendtes fra 0. Nyhuus 
og fiskeriinspektør A. Landmark samt skolelærer A. Røskeland, 
Sætersdalen. 

Fra cand. real. 0. A. Hoffstad modtoges en samling 
karplanter fra hans stipendiereise væsentlig paa kysten af 
nordre Trondhjems amt, ligeledes indleverede konservatoren . 
en større samling karplanter, samlede paa en stipendiereise 
foregaaende aar i Sønd- og Nordfjord. 

Ved kjøb erhvervedes for museet soppe fra forenin- 
gen ,Floras Vånner* og norske og svenske planter fra C. 
0. Lindeberg. 

En samling indiske planter tilbyttedes fra Duthie, Calcutta. 

Bestyreren bestemte samlingen af Norges Hymenomyoe- 
ter, 12—1300 arter. Konservatoren fortsatte den slægtvise 
ordning af det almindelige herbarium fra Caryophyllaceæ 
til Compositæ efter Endlichers Enchiridion. 

Som supplement til det norske herbarium opklæbedes 
og indordnedes de ny tilkomne norske karplanter samt det 
fra ,Floras vånner* indkjøbte svenske herbarium. I det 
hele haves nu 36 store æsker med svenske karplanter. Des- 
uden opklæbedes ogsaa den af generalkonsul C. Bock skjæn- 
kede store samling af karplauter, samlede af indfødte i pro- 
vinsen Sz'tschwan i Kina paa en ekspedition, udrustet af kon- 
sulen og Å. v. Rosthorn. Denne samling optager 81 større 
og 386 mindre æsker og udgjør henved 5000 ark. 

Paa ekskursionerne forøgedes væsentlig af bestyreren 
frøsamlingen og sopsamlingen. 
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18. Det zoologiske museum. 


Museet har i den forløbne termin, ligesom tidligere, kun 
modtaget faa gaver af betydning. Museets vigtigste forø- 
gelser er skeede ved bytte med andre museer, eller ved kjøb. 
Af de mere værdifulde gaver fremhæves: 

Grosserer Blackstad, Arendal. En bæver (kun brugbar 
som skelet). 

Mr. Jelly, Surrey, England. EF» samling tørrede Polyzeer 
fra Sydafrika. 

Biologisk station, Drøbak. En samling fiske fra Kri- 
stianiafjorden (37 arter). 

Grosserer P. M. Anker, Fredrikshald. Diverse kuld æg 
af indeniandske rovfugle. 

Ved kjøb eller bytte har museet erhvervet af større 
forøgelser følgende: 

Professor Plate, Berlin. Eu samling Chitonider fra 
Peru og Chili. | 

Museet i Melbourne. En samling pattedyr, reptilier og 
batrachier fra Central- og Syd-Australien (heraf 9 arter nye 
for samlingen). 

Bergens museum. Et fordsvin (Orycteropus) og en 
prærie-ulv (Canis latrans), en Chrysochloris og en Pithecia. 
Indkjøbt er: Stud. med. Høyers efterladte store samling af 

norske ekstra-marine mollusker, bestaaende af flere 
tusinde eksemplarer. 
Et kjæmpe-beltedyr (Prionodon gigas) og et 
klatre-pindsvin (Synetheres prehensilis), en zebra 
(Equus burchellii, var. crawshayi) fra Zambesi, 5 
stykker klapmyds fra Ishavet, en samling fugle 
fra Syd-England. En antilope (Bubalis lichtenstei- 
nil), fra Zambesi. 
Tilbyttet af museet i Sydney: 2 sjeldne sydaustralske patte- 
| dyr (begge nye for samlingen). 





Endelig er den indenlandske samling bleven forøget med 
et betydeligt antal hvirveldyr og lavere dyr, indkjøbte eller 
erhvervede ved gaver af forskjellige, eller indsamlede af besty- 
reren og konservatoren, eller modtugne i bytte fra landets 
øvrige museer. | 

I aarets løb har de 3 præparanter uden afbrydelse været 
beskjæftigede med opstilling og konservering af de indløbne 
specimina, og saavel Vertebrat- som Invertebratsamlingen er 
herunder i væsentlig grad bleven forøget. 

Det meste af det indløbne materiale har, ligesom de 
foregaaende aar, maattet magazineres eller opstilles paa måid- 
lertidigt indrettede loftrum, og blot en ringe del af de nye 
forøgelser har kunnet udstilles. 

Af museet er fremdeles blot de 3 forreste rum tilgjæn- 
gelige for publikum. Alt andet er optaget som magazinrum. 

Konservator Sig. Thor har i det forløbne aar arbeidet 
med ordningen og opstillingen af enkelte dyregrupper i mu- 
seet. 

Først har; han etiketteret og ordnet samlingen af uden- 
landske skorpioner, bestemte af prof., direktør K. Kréöpelin 
i Hamburg, dernæst gjennemseet og etiketteret en del af 
den indkjøbte ,Høyers mollusksamling*, omordnet paa nye 
glas den indenlandske samling af Amnnulata polychaeta, 
af parasitiske Copepoder og af andre smaa Orustaceer 
(Phyllopoda, Schizopoda, Cladocera, Ostraooda, Cumacea), 
ordnet og tildels bestemt en del af de indenlandske 
Spongier, indlemmet i samlingerne nogle nyankomne dyr, 
særlig insekter, og forøget den ny anlagte samling af 
Acarina væsentlig med nye Hydrachnider. 


19. Det zootomiske museum. 


I -terminens løb blev den i forrige termin paabegyndte 
omordning og magazinering af museets samlinger afsluttet. 
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De hvalskeletter, som tidligere var opbevarede i universitets- 
bibliothekets kjælder, magazineredes i det dertil leiede lokale 
udenfor universitetet. Sammesteds anbragtes ogsaa en større 
række skeletter af større pattedyr, saaledes at den i-museets 
égne lokaler gjeuværende del af samlingen kunde blive til- 
 gjængelig for undervisningsøiemed. 

Indredningen af museets nye laboratorium var allerede 
i september 1897 saa langt fremskreden, at arbeidspladsene 
kunde tages i brug. Laboratoriet har i terminens løb dels 
været benyttet til kurser, dels for viderestuderende. Kon- 
servator holdt i vaarsemestret efter anmodning af studerende 
et kursus over udvalgte dyretyper med demonstrationer af 
præparater og præparerøvelser. Paa grund af tilhørernes antal 
(25—35) holdtes parallelkurser, idet laboratoriets instrumenta- 
rium kun disponerer over 10 mikroskoper. Man maatte derfor 
stadig laane mikroskoper af det anatomiske institut. 6arbeids- 
pladse har for større eller mindre tidsrum været optagne 
af studerende, der har arbeidet en større del af dagen i 
museet. | 

Museets bibliothek er i terminen bleven omordnet af 
frk. Kr. Bonnevie, og den af professor G. 0. Sars 
skjænkede bogsamling er indlemmet i museets bibliothek. 
I de arbeidsrum, som med bidrag af fiskeribudgettet er ind- 
rettede for hydrografisk-biologiske studier, er der leiligheds- 
vis udført — væsentlig kemiske — undersøgelser. 


20. Det anatomisk!e institut. 


Institutets læsesal, begge samlingssale, dissek- 
tionsstuen og det histologiske laboratorium (Ruse- 
løkveien no. 6, 2den etage) har — med undtagelse af ferierne 
— daglig været aabne fra kl. 8 morgen til 8 aften for de 
studerende; kun lørdag eftermiddag har de fleste .lokaler 
maattet holdes lukkede paa grund af renholdet og i de øvrige 
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dage tildels i tiden mellem 921/23 og 4 for at faa ordentlig 
udluftning. Institutet aabnedes den 3die september og lukke- 
des den 22de december 1897, aabnedes igjen den 16de 
januar og lukkedes den 15de juni 1898. Det daglige besøg 
har varieret mellem 100—120 medicinske studerende, hvor- 
til kommer en del andeneksamensstuderende, tandlægeelever 
og enkelte andre, der har faaet særskilt tilladelse med adgangs- 
kort til læsesalen og samlingen. 


a. Den anatomiske samling 


har i budgetaaret 1897—98 erholdt følgende tilvækst: 

1. Hjerne af Phoca vitulina. 

2. 2 hjemer af nyfødte børn. 

3. 38 kranier præparerede paa institutet. 

4. Et kadaver af nyfødt barn, dissekeret paa institutet 
til nervepræparat. 

5. Et hoved, hvorpaa ganemusklerne er uddissekerede, 
præpareret paa institutet. 

6. En hel del ben indkjøbte fra 'dr. L. Eger, Wien. 

7. Flere modeller indkjøbte fra Steger, Leipzig. 
8. Uterus og chorion med foster af ko. 
9. Kattefostere med chorion, placenta zonaria. 

10. Fra udgravninger paa realskolens tomt i Trond- 
hjem, marts—april 1898, har institutet gjennem dr. med. 
Lyder Borthen, Trondhjem, érholdt en serie paa ca. 130 mere og 
mindre hele cranier samt en del andre ben, hvilke forøvrigt 
endnu ikke er katalogiserede. 

11. Et hjerte med 4 pulmonalklapper. 

Til forelæsningerne er anskaffet en hel række vægteg- 

ninger, særlig over nervesystemet. 


b. Kadavere og dissektion. 
I høstsemestret 1897 erholdtes 3 kadavere, hvoraf 2 
anvendtes til eksamens- og almindelige dissektionsøvelser, 
Å overlodes læreren i operationsøvelser til akiurgisk brug. 
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Der uddeltes dissektionsopgaver til 48 studerende. I vaar- 
semestret 1898 erholdtes B kadavere, hvoraf 1 medgik til 
akiurgisk brug, de 2 andre anvendtes til eksamens- og almin- 
delige dissektionsøvelser. Der uddeltes dissektionsopgaver til 
52 studerende. Desuden erholdtes ca. 20 kadavere af DY- 
fødte, der anvendtes til dissektionsøvelse. 


c. Obduktioner. 


Af obduktioner afholdte paa Ankerløkkens lighus er der 
i den forløbne termin foretaget 8, hvortil knyttedes anatomiske 
demonstrationer. Ved disse har 80—100 studerende været 
tilstede, fordelte i et antal af 10 til 15 for hver gang. 


d. Det histologiske laboratorium. 


I 2det semester 1897 afholdtes kursus no. 23 i mikro- 
skopi for lste afdelings studerende med 21 deltagere; kur- 
set fuldførtes paa 36 arbeidsdage; desuden benyttedes labo- 
ratoriet udenfor kurset jevnlig af flere viderekomme, hvoraf 
stud. med. G. A. Haus og stud. med. G. Lenschow var 
beskjæftigede med selvstændige arbeider. 

Assistenten, stud. med. Dagny Tyvold, var væsentlig 
beskjæftiget med samlingens ordning og fuldstændiggjørelse. 

I løbet af semestret afholdt prosektor et kursus i kli- 
nisk mikroskopi for deltagere i distriktslægekurset. 

I 1ste semester 1898 afholdtes kursus no. 24 med 15 
deltagere og ialt 38 arbeidsdage. Ligesom i forrige seme- 
ster besøgtes laboratoriet jevnlig af viderekomne. Foruden 
de to i forrige semester nævnte medicinske studerende var 
i dette halvaar ogsaa stud. med. Ole Berner beskjæftiget 
med specielle arbeider. 

Assistenten, stud. med, Magnus Haaland, var væsentlig 
beskjæftiget med at ordne samlingen foruden med specielle 
histologiske arbeider paa egen haand. 


8 Institutets bibliothek 


er ligesom i foregaaende termin bleven forøget med mange 
værdifulde værker af anatomisk og biologisk indhold. Insti- 
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tutet har i længere tid sbonaeret og abonnerer fremdeles 
paa nogle og tyve tidsskrifter. 

Udlaanet til studerende, læger og andre har beløbet sig 
til noget over 100. 


21. Det fysiologiske institut. 


I aarets løb er institutets dyrestald bleven omordnet 
og forbedret. Det maa imidlertid fremhæves, at dem, som 
er anbragt i kjælderen, stadig lader meget tilbage at ønske. 
Forøvrigt har institutets lokaler ikke undergaset nogen for- 
andring og er under den stærke tilstrømning af stude- 
rende, som det vil fremgaa af den ovenfor givne beret- 
ning om de praktiske kurser og øvelser, utilstrækkelige. 
Det har ikke været muligt at optage alle, som har søgt 
plads paa disse. 


åa. Det fysiologisk-kemiske laboratorium 


har været aabent hver søgnedag fra 9—6. Det har været 
benyttet af deltagerne i de praktiske kurser (c. 40), af en 
del andre studerende og nogle viderekomne. Laboratoriets 
forraad af kemikalier, glas og porcellainsredskaber er fornyet 
paa sædvanlig maade. 


b. Den fysiologiske instrumentsamling 


er bleven benyttet af deltagerne i de fysiologisk-optiske 
kurser (08. 30). Samlingen er bl. å. bleven forøget med 
en métre étalong fra Société gånévoise, et elektrisk irrita- 
tlonsapparat for nerver og muskler fra instrumentmager Win- 
ter-Hjelm, en pneumograf fra samme, og forøvrigt er der 
adført en del reparationer ved forskjellige instrumenter. 


c. Institutets specialbibliothek 


ar blaven forøget med en del speeialværker og tidsskrifter. 
Man bar atter isar været nødsaget til paa grund af den 
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indskrænkede plads at magazinere en del ældre litteratur. 
Bibliotheket udgjør nu omtrent 4000 bind. 


22. Det pathologisk-anatomiske institut. 


I beretningsaaret er der ved institutet udført 152 
obduktioner, en del obduktioner af nyfødte børn, samt udført 
ca. 480 udersøgelser af pathologisk-anatomiske præparater; 
desuden en række bakteriologiske undersøgelser og urinunder- 
søgelser.  Tillige er som før de legale sektioner for Kristi- 
ania by blevne udførte ved institutet. 

Prof. A. Holst har været opnævnt som institutets mid- 
lertidige bestyrer siden prof. H. Heiberg's død i septbr. 
1897 for at repræsentere dets administration ligeoverfor uni- 
versitetet og for at gjennemgaa de kliniske obduktioner med 
de studerende, forinden der udstedtes attest for samme. Som 
konstitueret prosektor efter professor H. Heibergs død har fun- 
geret lste assistent ved institutet dr. med. Fraucis Harbitz 
der tillige sammen med 2den assistent cand. med. Thomas 
Borgen og de ved institutet arbeidende ,,volontørassistenter* 
har udført de forefaldende forretninger ved institutet. 

Ved institutet har der til stadighed arbeidet en række 
læger, beskjæftigede med selvstændige arbeider, i regelen 
4—5; da pladsen er knap, har det ikke været muligt at 
kunne skaffe flere adgang samtidig. Som anført i forrige 
aarsberetning bliver den.ringe assistence ved institutet mere 
og mere følelig i betragtning af det stadig stigende arbeide. 

Af videnskabelige arbeider fra institutet er offentliggjorte 
i aarets løb: 

Francis Harbitz: Om Endokardit. dens pathologiske anatomi 
og ætiologi, tillægshefte til Norsk maga- 
zin for lægevidenskab for 1897. 

Francis Harbitz: Bidrag til læren om actinomyces hominis, 
Norsk magazin for lægevidenskab for 1898. 
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Francis Harbitz: Om betændelseslæren og dens udvikling. 
—r - Om svulster i bensystemet. De to sid- 
ste arbeider publicerede i tidsskrift for den 
norske lægeforening for 1898. 
Francis Harbitz: Forgiftning med sulphas kalicus — legal- 
obduktion, tidsskrift for den norske læge- 
forening for 1898, 


23. Det hygieniske institut. 


Paa institutet har der stadig arbeidet en række læger 
med selvstændige undersøgelser vedrørende bakteriologiske 
emner, ligesom institutet jævnlig har faset tilsendt materiale 
til undersøgelse fra ordførere i sundhedskommissioner og 
praktiserende læger. De sidstnævnte undersøgelser har 
væsentlig vedrørt diagnosen af difteri og tyfoidfeber samt 
aarsagerne til ,forgiftninger* med næringsmidler af for- 
skjellig natur; en række forsøg, som foranledigedes herved, 
meddeltes af prof. A. Holst i det medicinske selskab i marts 
1898 (cfr. selskabets forhandlinger). — Den stigende trang 
til arbeidsplads for læger og det stadig tiltagende omfang 
af institutets egne arbeider har medført et-stadig stigende 
savn af et rummeligere lokale. 

Den hygieniske samling er forøget med en række 
plancher samt enkelte modeller, ligesom deus bogsamling er 
bleven noget forøget. 


24. Den kirurgiske instrumentsamling. 


Den i forrige beretningsaar paabegyndte omordning og 
katalogisering af samlingen, der var bleven afbrudt ved den 
til arbeidet antagne assistents død, gjenoptoges af cand. med, 
Schilling og var ved beretningsaarets udgang paa det 
nærmeste afsluttet. 
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- Samlingen erholdt den sædvanlige tilvækst til haand- 
bibliotheket foruden en del nye instrumenter væsentlig for 
trepanation, idet en del af annuet opsparedes til at bestride 
udgifterne ved samlingens omordning samt til indkjøb af 
instrumenter i udlandet. — 


25. Den obstetrieiske instrumentsamling. 


Samlingens specialbibliothek blev forøget med det i aarets 
løb udkomne af dens tidsskrifter samt med enkelte nye spe- 
cielle fagskrifter. Samlingen fik et eksemplar af en ældre tang. 


26. Samlingen af materiel for undervisningen 
i hudsygdomme 
forøgedes i beretningsaaret med: Kaposis haandatlas over 
hudsygdomme, lste del, 7de [hefte af van Haren Nomans 
fotografialbum over hudsygdomme samt en hel del fotografier 
tagne af de i hudsyge-afdelingen forekommende sjeldnere 
tilfælde. 


27. Den farmakologiske samling. 

En mindre, for medicinernes tarv afpasset læsesamling 
var stadig tilgjængelig for benyttelse. Den hele samling 
holdtes desuden — under tilsyn — aaben i 2 timer ugentlig for 
de farmauceutiske studerende. Et stort antal ældre, ved sam- 
lingens benyttelse beskadigede droger, blev fornyede, ligesom 
samtlige nye lægemidler af interesse anskaffedes. Ved hjælp 
af en karttegner fra Norges geografiske opmaaling fuldend- 
tes et i foregaaende budgetaar paabegyndt stort farmako- 
gnostisk vægkart, visende samtlige medicinske planters vokse- 
steder. 


28. Det farmakologiske institut. 


Institutets annuum anvendtes foruden til de løbende 
udgifter væsentlig til kompletteren af dets kemiske udstyr 
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samt til anskaffelse af en samling apparater og instrumenter 
til dyreforsøg. Der blev udarbeidet en systematisk seddel- 
katalog, indrettet efter amerikansk mønster over institutets 
bibliothek, 12—1300 bird. 

Af de i institutet arbeidende offentliggjorde: 
J. Thesen: TUeber Isokreatinin. Zeitschrift får physiolo- 
gische Chemie. Bd. 24. 


Det hydrodynamiske undersøgelsesforetagende 
siden indflytningen i egne lokaler; dets arbeids- 
vilkaar og udbytte, og den nødvendiggjorte nær 
forestaaende afslutning af de større arbeider 
her ved universitetet. 


Herom har professor Bjerknes afgivet følgende ind- 
beretning: | 

Det hydrodynamiske eksperimental- og instrumentalar- 
beide nærmer sig nu sin afslutning her ved universitetet. 
Ikke fordi det saaledes burde være; men fordi et siden længst 
indledet samarbeide er gjennem de store afstande underkastet 
de betydeligste hindringer. Benyttelsen af et udstrakt mate- 
riale, der ikke kan deles, samt af saamange opsamlede instru- 
mentelle hjælpemidler er fornøden for den vordende fremstil- 
ler og fortsætter af undersøgelserne, som den er det for den, 
der har sat dem igang, og endnu befinder sig midt i det 
fremskridende arbeide. 

For ethvert udviklingsdygtigt foretagende kommer der 
Jo ogsaa et tidspunkt, da den enkeltes eller de faas kund- 
skaber og færdigbeder, tid og kræfter ikke strækker længer 
til, da de fleres medarbeide paafordres. Rationel- mekaniske 


 Undersøgelser førte over til eksperimentelle, og har tilslut 


krævet indrigter over videre omraader inden naturvidenskaben. 


pr 
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Jeg skal saa, med den forestaaende afslutning for øie af 
de større eksperimentalforsøg og deres overflytning til fremmed 
sted, give et rids af de vilkaar, gunstige og ugunstige, under 
hvilke arbeidet er gaaet for sig i de sidste 18 aar, fra den 
tid altsaa der kunde sættes fod under eget bord. Tidsrum- 
met før har været tilstrækkelig behandlet tidligere. En 
kort udsigt skal endelig gives over, hvad som er indvundet 
af eksperimentelle resultater. 


Det femaarige tremands-arbeide. 


Sommeren 1880 fik eksperimentalforetagendet en selv- 
stændigere stilling, med egne lokaler, en del af den leilig- 
hed, som netop universitetets pedel havde faaet adgang til 
at fraflytte af sundhedshensyn. Det var et par kjælderværel- 
ser, i domus academica, der halvaabent omgav et mørkerum, 
afskaaret fra al forbindelse med den ydre luft, et stankrum 
med jordgulv og dryppende tag og vægge. Adskillige aar der- 
efter maatte der da ogsaa en hovedreparation til, til ubelei- 
lig tid, og i forventning om senere bevilgning af storthinget. 

Her indrettedes straks et improviseret lille værksted; og 
som mekanikus, 'arbeidende paa stedet, antoges hr. Ludv. 
Andersen, der saa den hele tid sidenefter har været knyttet 
til foretagendet. Der kom ogsaa en trediemand til, en frivil- 
lig hjælper, der tog del i instrumentalarbeidet ved siden af 
mekanikeren, forberedte og prøvede, konstruerte og eksperi- 
menterte, mellemmand mellem mig og den udførende instru- 
mentalarbeider. 

Foretagendet fik da trods de mislige ydre forhold en 
fart og fremgang som ellers ingensinde. Og det varede ved 
i den gang, saalænge som det gode tremandsarbeide kunde 
holdes oppe. Her blev saa udført — men ikke uden sundheds- 


men — mest dog for mekanikeren og mellemmanden mel- 
lem os begge, som stadigen bundet til disse klamme kjæl- 
derrum — alt det instrumentelle, hvormed der mødtes frem 


i den næstfølgende tid, i Paris, i Gøttingen og i London; og 
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forberedtes der videre ting for de følgende aar. Det vilde 
dog blive for omstændeligt, paa dette sted, at gjøre rede 
for det meget, som wudrettedes i dette tidsafsnit, under 
hvilket saa naturligt alt det ældre, endnu i mange dele 
ufuldkomne og lunefulde, vandt en ulige større bestemthed 
og tryghed end før, en ulige større skjønhed end tidligere, 
og under hvilket forsøgsomraadet mere end fordobledes. 

Det var et i stilhed gaaende frivillighedsarbeide altsaa, 
der kom vel befordrende til, en medhjælp fra en yngre, 
dog saagodtsom wupaaagtet fra universitetets side, baade 
da og senere. Et selvstændighedsarbeide tillige, øvet som 
han var fra den tidligste tid i at finde udveie med disse 
ting. Og ialfald paa et punkt: de magnetiske og galvaniske 
spektras hydrodynamiske eftergjøren, vil det gribe afgjørende, 
og paa mere end et enkelt hold, ind i den fremtidige videnskab. 

Uden denne tilkomst skulde de store successer fra 1881 
af i Paris, i Gøttingen, i London, og hvor en siden kom, 
aldrig være naaet, og skulde betydelige videnskabelige vær- 
dier ikke være kommen i universitetets eie. 

Men dette tre-mands arbeide, hvor enhver havde at vare- 
tage den gjerning, der passede bedst for ham, kunde ikke 
blive varigt ved; det paalagde ofre, som ikke i længden 
kunde bæres. Og efter. et dagligt medarbeide, fem aar igjen- 
nem, med de meget betænkelige forsinkelser af studierne, som 
dette medførte, maatte det for fremtidens skyld opgives. Men 
tanken var en gjenoptagelse efter fuldført eksamen under nogen- 
lunde ligeartede vilkaar. Imedens skulde foretagendet hvile. 


Efter en treaarig stans. Brudte og urolige 
arbeidsvilkaar. 


Efter et afviklingsaar, fra 1885—1886 med Andersen 
som ene medhjælpende, ophævedes nu for en tid eksperimental- 
foretagendet under forventning om nogenlunde snarlig optagelse 
igjen. Og denne fremskyndedes selv noget i anledning af 
en opfordring fra høiere sted, om at vise fænomenerne frem 
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under en kortvarig visit ved verdensudstillingen 1 Paris i 
1889, alt da med det nyt tilkomue. 

Den forrige bjælper stod endda ikke straks til raadig- 
hed ved de mange forberedelser, som dette krævede. Men 
en frivillighedshjælp fra en anden af de egne, og noksaa 
omfattende, muliggjorde tingen. Og ogsaa den har skaffet 
universitetet skjønne ting i eie, — for tiden befinder de sig, 
med endnu andet herfra, i udlaan til Stockholm. Ting af fun- 
damental betydning blev resultatet af de ligesaa vanskelige 
som ihærdige arbeider fra denne forberedelsesperiode. 

Tre var vi dog igjen ved udfarten til Paris. Og saa 
var nødvendigt. Den ældre, som nu kom til, havde faaet 
et udenlandsstipendium for at fortsætte sine studier i Frank- 
rig og Tyskland. Og for at hjælpe paa det utilstrækkelige, 
der kunde ydes direkte til saadanne udenfor reglerne liggende 
formaal, forevisninger med flere ifølge, aabnedes der stipen- 
diaten adgang til at nytte og ofre af det egne studie-stipendium, 
til fordel for et andet øiemed. Den yngre, med det sidst 
tilkomne mest fortrolige, havde man villet skaffe udvei til 
medfølge gjennem andre midler. Men saa gik det ikke; han 
fik tages med alligevel. Og de fornødne kræfter var da 
imidlertid forhaanden, saa alt kunde gaa vel dernede. 

Efter hjemkomsten, tildels med ramponerte apparater, 
skulde arbeiderne begynde igjen; men nu, indtil videre, med 
mekanikeren alene. Efter et toaarigt fravær skulde den ældre 
vende tilbage igjen; den yngres hjælp kunde der ikke være 
tale om mere, han fik ud for sit erhvervs skyld. Mekani- 
keren havde heldigvis, under afbrudstiden, opnaaet at faa 
en fast og sikret stilling som vagtmester ved kunstindustri- 
museet. Men hans interesser bragte ham til at opgive dette 
sikre, for at fæste sig paany til disse forsøg. Og saa skulde 
da alt komme igang; men uden anden bisstand, for det før- 
ste, end den, som en tænksom og dygtig instrumental-arbeider 
kunde yde — som konstruktør og som eksperimentator til- 
lige — ved undersøgelser af en saa delikat natur. 
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Og det skal siges, at var stillingen idethele saa høist 
utilfredsstillende mod før — megen fortjeneste har han som 
mekaniker og, efter omstændighederne ogsaa ellers, indlagt sig 
gjennem den dygtighed og omhyggelighed, hvormed de ingen- 
lunde lette arbeider er bleven udført. Han har havt en 
mangfoldighed af opgaver at løse. Og han har været stillet 
selvstændig dertil i en saa stor udstrækning som muligt: det 
eneste middel, har jeg ment, for at faa fuld hjælp og fuld 
nytte af det tankearbeide, som ogsaa trænges fra andre, og 
for at holde interessen for gjerningen oppe. 

Men forstyrrelser kom paa saa mange vis. Og om- 
sider gik det saa, at opholdet i lokalet med dets kjælderstank, 
klamhed og mørke, blev fast en umulighed i længden. Meka- 
nikeren, nu den eneste kyndige hjælper, jævnlig syg og for- 
stemt, holdt det ikke ud længere, trykkedes af dette ensom- 
hedsarbeide under slige forhold. Og ban vilde vandre ud 
til Amerika. Under saadanne omstændigheder var det da, 
at en hovedreparation blev sat iværk, uden iøvrigt, som nævnt 
fra før, at oppebie nogen bevilgning. Tingen var tilvisse ogsaa 
klar nok, og fik ingen modbør. Og skjønt den igangsatte 
hovedreparation ikke blev helt gjennemført, blev dog, rela- 
tivt taget, bedringen overmaade stor. Men heldigt og for- 
maalene værdigt vil lokalet aldrig kunne blive. Forsøgene 
maatte selvfølgelig indstilles. Men selv løb reparaturarbei- 
det ikke af uden ildebefindende for de i grunden arbeidende. 
Alene den ud- og indgaaende haandlanger gik fri. 

Da saa alt kom igang igjen, og mekanikeren forblev i 
sin stilling, søgtes en lettelse i arbeidet tilveiebragt ved at 
optage en lærling. Og det lykkedes tilslut efter nogle forsøg at 
faa en ret lovende saadan. Det tegnede noget bedre og gik bedre. 

Men saa kom den politiske krise. Og væsentlig gik jo 
dens virkninger ud over de smaa, og ud over det, som var 
ekstraordinært stillet. Arbeidet i det lille værksted maatte 
indstilles igjen. Og endda mere, mekanikeren maatte opsiges, 
og blev midlertidig skilt fra ethvert erhverv. Under disse 
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kritiske forhold lykkedes det heller ikke at skaffe ham en 
ventestilling ved universitetet, skjønt en saadan, for hvilken 
han mentes skikket, var leilighedsvis aaben. Andre interes- 
ser kunde maaske ikke fyldes derved, som de helst burde; 
men saa maatte han, mekanikeren, ogsaa støttes i den første 
tid — af dertil uvedkommende. 

Krisen gik over, og han kom atter i foretagendets 
tjeneste. Men uroen vilde ikke holde op. Afbrud fandt 
sted af de mest udenfor liggende grunde. Den sidste gang 
et aar igjennem, fordi en hovedreparation skulde udføres 
andetsteds, hvor nu pedellen har sit ekspeditionsrum. Saa 
maatte der laanes hus, og alt pakkes tæt i de tiloversblevne 
lokaler. Thi det var jo det mindst vigtige, som fik vige 
pladsen. Men saaledes kunde arbeidet ikke gaa, det fik 
slutte indtil videre. Og da saa aaret var omme, maatte der 
en generalreparation til, nu af instrumenterne, der havde 
henstaaet i disse støvfyldte, fugtige rum. Blandt de finere 
af disse var der intet, som var funktionsdygtigt mere. 

Uden anden hjælp og uden større tryghed skulde 
altsaa betydelige opgaver løses. Og hvordan stod og staar 
da en mathematiker, berøvet sin dagligt og stedligt med- 
virkende mellemmand fra de forgangne gode tider, medar- 
beider alligevel under de senere fast umuliggjorte samarbeids- 
vilkaar, — hvordan stod og staar han med en bistand som 
den! Intet bindeled mere mellem den rene analyse og den 
rene praktik. 


Arbeidet et kombineret analvtisk, instrumentalt 
og eksperimentalt; en omlægning fornødiget. 


Stort er ogsaa omfanget af det mathematiske arbeide, 
det uden hvilket intet af alt dette eksperimentelle skulde 
være fremkommet eller lykkedes — det som saa vel har 
trængt at godkjendes i sine resultater gjennem forsøgene og 
at anskueliggjøres. Men dette igjen har tvunget undersøgel- 
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serne ind paa nye felter, og bragt berigelser, dog ikke uden 
mangeaarige forsinkelser tillige. Udstrækningen af disse 
deduktive arbeider, disse skriftlige materialopsamlinger — 
med det som gik og ikke gik, eller gik tilsidst — kunde 
maales gjennem et trods haands-hindringerne ret anseeligt 
omfang. Jeg skal gaa det forbi, thi det kan ogsaa maales 
gjennem en tidslængde: 35 aars uafbrudte studier. Dog endda 
ikke regnet fra de første oprindelser, men fra den første gjen- 
nembrudstid i en frugtbringende idé. Grundtankerne hører 
det forrige aarhundrede til. 

Grundtankerne, vil jeg tilføie, er laant fra den samme 
foregangsmand, hvem man skylder hydrodynamiken i dens 
vanlige form. Og han har formet den, i en stridens tid 
om store spørgsmaal, som et opdagelsesinstrument for sine 
ideer. Intét under da, at opgaver af vigtighed kunde heri 
søge sit udspring, naar nye midler var bleven videnskaben 
tilført; heller ikke at saa lange tider fik gaa hen, forinden 
der blev taget fat nogensteds, — helet da jo ogsaa den 
ene tidsretning afløser den anden. 

Arbeidet selv, som deraf udgik, — med dets midler 
og begrænsninger, afændringer under dets eget løb — faar 
imidlertid dømmes efter resultaterne: efter deres værd som 
saadanne, den sikkerhed de har, og deres egen udviklings- 
evne. Ikke blot har de jo vundet i omfang fra aar til aar; 
men skridtvis, saa langt muligheden herfor har været, har 
analyse og eksperiment fulgtes ad, til gjensidig kontrol og 
støtte. 

Ydre tvangsforbold var kommen til. Og de gaar de 
samme 35 aar tilbage. Enhver længere fortsat skriven var 
for aarrækker bleven en umulighed, og for alle senere tider 
vanskeliggjort i en særlig grad. Større redaktionelle arbei- 
der, som krævede haandens mere stadige brug, fik lægges til- 
side for forskningsarbeiderne: de som i kraft af de hyppige 
afbrud og den langsommere gang stiller saå meget mindre 
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fordringer i saa henseende. Eller ogsaa, der maatte slases 
ind paa andre veie dermed. 

Der blev givet en bevilgning, engang for alle, til forbere- 
delsen af et værk, for nærmere at udrede de fænomener, 
der blev forevist ved den internationale elektriske udstilling 
i Paris i 1881. Hindringer i haandens brug havde gang 
paa gang stanset alle forsøg paa gjennem afhandlinger at 
redegjøre noget mere indgaaende for, hvad der var kommet frem 
ved undersøgelserne. I retning mod det mathematiske var 
det ogsaa for tidligt endda at vente nogen aktivere bistand fra 
den medhjælpende. Og naturligvis var dette end mindre 
gjørligt i det tidsafsnit, der gik forud. Gjentagende havde 
der maattet stoppes op med en afhandling, betegnet som 
en første, men som ingen fortsættelse fik. 

For med rimelig frist at bringe istand det bebudede 
værk, stillede det sig da selvfølgelig ikke heller gunstigt, 
men dog ikke værst, havde arbeidsbetingelserne kunnet 
vedligeholdes, som de var indtil sommeren 1885. Thi vel 
havde en direkte benyttelse af sekretærhjælp vist sig lidet 
effektiv. Det havde stoffets art sin rigelige andel i. Thi 
det var, selv fra fremstillingens side alene. ikke saa ligetil 
med disse paralleliseringer af mekaniske og fysiske fæno- 
mener: de sidste omgivet af saa megen dun kelhed, — mens 
tillige et modsætningsforhold skulde raade. Men et virk- 
somt middel for at klargjøre tanken, løse gjenstaaende van- 
skeligheder og samle noget sammen under et forberedende 
udkasts form, laa i forelæsningerne over disse themaer, 
foredrag afholdt gjennem en længere tid, og hvis indhold 
gjengaves af den endda til raadighed staaende hjælper og 
tilhører. 

Et nødvendigt afbrud fandt altsaa sted efter afviklings- 
aaret, 1885—86. FEksperimentalforsøgene stilledes 1 bero, 
medens de analytiske arbeider, med tilsidesættelse af alt større 
redaktionelt, maatte begrænses til de forskende undersøgel- 
ser. Efter 8 ophørsaar, kom saa — idet forehavendet 
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havde maattet sættes igang igjen — et par venteaar. Stu- 
dierøisen skulde først tilendebringes. hvorunder mekaniken 
dyrkedes særligt i Paris, og fysiken i Bonn. 

Og nu tegnede tilsidst alt sig vel, for de gode tiders 
gjenkomst: for en virksom støtte over det hele felt — 
fra nu af fra interesseret, mekanisk og fysisk videre uddan- 
net medarbeiders side. Instrumentalt var han tillige øvet, 
for lang tid tilbage, gjenem dagligt verkstedsarbeide. Og 
han havde jo ogsaa ydet ikke blot videnskaben, men uni- 
versitetet selv, ved disse ting, tjenester af værd. 

Særligt maatte det vel desforuden veie, at der var gjort 
og irettelagt noget dernede, dog først henimod hjemkowmst- 
tiden, noget som greb afgjørende ind i et aktuelt videnskabe- 
ligt stridsspørgsmaal fra de tider. Og det gik ikke ubemærket 
hen — derude. Thi det berørte interesser mangesteds, og 
der kom mangestedsfra en gjenklang. Stærke vidnesbyrd fore- 
ligger herom; men det naaede jo ikke hid eller til rette tid. 

Det skulde da ikke gaa, som ventet, med den tilknyt- 
ning til universitetet, som der netop aabnede sig leilighed 
for. Ialfald ikke under en form, der kunde muliggjøre friere 
videnskabelige studier, uden større baand, og hvoruuder 
undersøgelsesforetagendet kunde ydes den nødvendige haands- 
rækning. Ikke derfor ment, med en tidsopofrelse som før; 
det trængtes ikke. — Men der kom altsaa noget hindrende 
iveien. Og der var! ogsaa saameget, som bandt, ikke 
bragtes eller ønskedes bragt frem, saa meget som ikke 
kjendtes. Hvad der saa skede, og gjentog sig igjen, skede 
ellers med hurtige frafald. 

Saa kom snart derpaa for den, der ikke naaede frem, 
overflytningen til Stockholms høiskole. Et tilforordnet pro- 
fessorat i mekanik tiltraadtes efter konkurrence ved nytaar 
1893. Og nogle aar senere gik det over til et ordinært pro- 
fessorat, da i mekanik og mathematisk fysik; og der var da 
igjen konkurrence. — Saa var da ethvert dagligt og sted- 
ligt samarbeide endelig opløst. 
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En videre omlægning maatte finde sted. Hvervet, at 
bringe undersøgelserne frem i bogs form — saa vidt og 
saa vel, som sligt kunde lade sig virkeliggjøre under alle 
disse stængende forhold — fik overdrages tilslut til den fra- 
flyttende medarbeider. Vel beredt var han gjennem sin for- 
tid, sin meddelagtighed og sin videre uddannelse, som fysi- 
ker og gjennem mekaniske studier; og dog maatte her saa 
meget mangle. Lærervirksomheden fordrede desforuden en 
temporisering en td igjennem. 

Det masseagtige i, hvad der havde samlet sig op i de 
længre tider uden afløb, og med ikke ringe hindringer for. 
selv at holde orden og oversigtlighed oppe, vil jo ellers 
maatte virke sinkende paa det nye sted som paa det forrige 
Og dertil meddelelser at give — under disse frastandsbe- 
tingelser og bundne skrivevilkaar — meddelelser og kon- 
ferencer om saa meget, som ikke engang kan være kjendt, 
— medens jo ogsaa fra anden side faar føies til, hvad derfra 
kommer som selvstændigt. 

Som alt havde ordnet sig, var det da endnu mere end 
før blevet en sag af interesse at samle i det hydrodyna- 
miske kjælderlokale, hvad der ad den eksperimentelle vei 
kunde bringe den størst mulige klarhed og anskuelighed 
over nyfænomenerne. Ikke mindre vigtigt har det heller 
været at forberede tilblivelsen af en instruktiv samling til 
oplysning om det ukjendte og lidet kjendte — selv om det 
da fra først af bliver tilgjængeligt kun for et faatal — end 
det er gjennem beskrivelser alene at bringe kjendskabet 
ud i de videre kredse. Det redaktionelle faar saa træde 
supplerende til, i det maal og under den form, som saa 
forkjerte samarbeidsforhold maatte kunne tilstede det. 


Stillingen udad og indad. 


Medens fer saaledes forberedes og samles for en frem- 
læggelse under dobbelt form af disse under dobbelt form 
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længe drevne undersøgelser, saa har heller ikke saa ganske 
smaa hindringer frembudt sig for alle saadanne effektive 
meddelelser og forhaandsfremlæggelser, der imedens kunde 
bragt lidt kjendskab og forstaaelse, og holdt de allerede 
meget stærkt vakte interesser oppe i de lange ventetider. 
Og det saavel her som paa fremmede steder. Navnlig hos 
08 synes tingen at være bleven nok saa meget bortglemt, 
som om den neppe eksisterte mere. Men ikke saa — baade 
til held og uheld — i de fremmede lande. Der har man 
dog anstrengt sig lidt, og paa flere steder, 

Udadtil staar det dog ret forkjert. Og ikke just til 
gavn for vor videnskabelighed og dens evne til at gjøre sig 
gjældende blandt de fremmede, til at yde af, hvad vi har. 
Hvert aar, 1 anledning af de vanlige indbydelser til at del- 
tage i naturforskermøder, kommer der for disse tings ved- 
kommende gjerne ogsaa personlige opfordringer derom; og 
hvorunder der aabnes adgang til, under de ønskede forevis- 
ninger af fænomenerne, at nytte hjælpemidler, som foretagen- 
det under sine beskedne vilkaar aldrig engang har havt i eie. 
Men hvortil tjener det, naar en endnu vigtigere hjælp er umulig- 
gjort — i det omfang ialfald, der maatte kræves ved saa- 
vidt betydningsfulde anledninger. Intet andet har været at 
gjøre end at undvige, gang efter gang at afslaa alle saa- 
danne gode tilbud: her saa overordentlig meget mere nytte- 
lovende, som det hele er saa ukjendt i detailerne — end 
mere 1 alt det senere —; og som saa mange hindringer er 
at overvinde for udredningerne i værks form af saavidt om- 
fattende rækker af ny-fænomener. — Engang i denne tids- 
periode, men ogsaa kun denne eneste gang, tegnede det sig 
dog vel. Og en instrumentalsamling, til flere tusinde kro- 
ners værdi, afsendtes i 1892 til Niörnberg. Tre mand stærk 
skulde vi saa have deltaget i mødet der. Undtagelsesvis var 
nu herfor en mulighed bleven aabnet. Og mekanikeren var 
allerede reist iforveien. Men saa kom koleraen iveien, for- 
purrende en leilighed, som ellers saa let, om end i en anden 
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form, vel ikke fuldt saa effektivt maaske, kunde vendt til- 
bage. Det var jo trangt med midler for slige øiemed, men frem- 
for alt og afgjørende, de rette stod ikke længere til raadighed, 
som det nu var blevet. — Aaret derefter drog jeg saa alene der- 
ned, Da til Månchen og Nörnberg, men efter store tvivl. Det 
gunstige øieblik var forbi, og de allerede tilbagesendte instru- 
menter, dem man for tysk regning havde villet assurere, om jeg 
havde turdet lade dem tilbage, forblev nu hjemme. Der blev da 
alene holdt et par foredrag: for fysikere i Nörnberg, støttet til 
medhavende fotografier; dertil et andet for en kreds af ma- 
thematikere i Minchen. Det sidste med støtte i eksperimenter, 
dog blot fra den tidligere tid — eksperimenter saaledes udførte 
ikke ved hjælp af herfra medbragte apparater, men ved hjælp 
af en liden forelæsningssamling anskaffet fra Kristiania for 
Polyteknikum dersteds. 

Men indad staar det forkjert til paa en helt anden vis. 
I kjælderen er vi blot, vi to, jeg og mekanikeren. For min 
part derhos bare i kortere tilsynstider, thi det er en umulig. 
hed at forlægge hovedarbeidet hjemme til et arbeidssted som 
dette. Og som alt ordner sig da, saa er vi 1 det store hele 
bundne til dette sted, stedet med den faste motor; vi kan 
ikke uden større ophævelser forevise andensteds med nogen 
virkning mesteparten af alt det nyere. Men til disse ukjendte 
og utrivelige kjælderrum gaar der ingen strøm af besøgende. 
De fleste ved neppe engang, at de eksisterer, eller hvad det 
er, som foregaar der. Selv universitetets professorer er nok 
lidet kjendt dernede. — For noget over et aar siden blev 
der nedsat af kollegiet en komite for at undersøge, hvad 
universitetet trængte af forøgede lokaler. Og alt blev gjen- 
nemgaaet og indhentedes der betænkninger om, indtil for 
de allermindste samlingers vedkommende. Men efter alle 
sine undersøgelser var den ikke bleven opmerksom paa, at 
allerede fra meget gammel tid eksisterte der et videnska- 
beligt arbeids- og samlingslokale i en meget tarvelig kjæl- 
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derleilighed i domus academica; og at ogsaa her var trang 
tilstede, trang til plads og trang til lys og luft. 

Ogsaa paa anden maade raader der ukjendthed til disse 
arbeider og disse arbeidsforhold, undersøgelsesforetagendet 
til stor fortrængsel og universitetet selv til forringet gavn. 
Oplysninger har været givet til forskjellige leiligheder, i 
utrykte reiseindberetninger blandt andet. kanske ikke uden 
interesse, og ogsaa i andet utrykt og unævnt. Men særlig 
i de forelæg, der er bleven indsendt i anledning af fornyelse 
af annuet; og som mentes at være det rette sted for saa- 
danne forklaringer, hvor der handles om det endda irregu- 
lært staaende. Siden de første aar af nittierne er imidlertid 
enhver offentliggjørelse af disse indlæg om de hydrodyna- 
miske arbeider stanset — første gang det skede, blev der ellers 
ogsaa leilighedsvis spurgt, hvorfor kom det ikke? Alt, har 
man da vel maattet tro, gik jævnt og uden nød. I de almin- 
delige aarsoversigter har jeg saa, for et par aar tilbage, søgt 
at bringe noget frem om tilstanden; men umiddelbart og til 
rette tid vil udredningen neppe virke, 


Forestaaende afbrud af alle større forsøg her. 


Trods de store ulemper har krav dog ikke været stil- 
let før meget sent. Det skede endelig for nogle aar til- 
bage; men i en altfor spagfærdig form ligeoverfor, hvad 
der trængtes, om der af det sønderrevne skulde blive 
noget helt igjen, og videnskabelige værdier bevares og 
komme til sin ret ved eget universitet. Saa meget kunde 
Jo ikke ventes, som alting stod, og som der tænktes. Og i 
mangel af det bedste sattes haabet til noget mindre. Der 
var truffet foreløbig aftale med en realkandidat. der tænk- 
tes skikket som mellemeled mellem mig og mekanikeren og 
mellem min medarbeider i Stockholm og mig selv. Og der 
indgaves saa andragende om en bevilling til en amanuen- 
ss. Men det rette kjendskab til tingene eller arbeidsvil- 
kaarene eller deres nødvendige indgriben i nær fremtid 
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her som andetstedes i undervisningsforholdene, — det 
eksisterte vel ikke dengang blandt de raadende ved univer- 
sitetet. Glemt var det vel ogsaa, om det nogensinde 
har været erindret, at ikke blot har statshjælp været begjæret 
— og fra den bevilgende myndigheds side med redebonhed 
ydet for dette foretagende; — men stort har der været 


personligt ofret fra hjælpendes side — en især, men heller 


ikke han alene — universitetet til gavn og ære. — Men 
begjæringen kunde ikke anbefales fra kollegiets side. De 
var for specielle disse undersøgelser — der havde vakt 


interesse inden vide kredse, blandt læg og lærd, og gjør 


det endnu — der knyttede sig om store grundspørgsmaal, 
berørende alle naturvidenskabens grene. 

Var det da forkjert fra før, saa blev det end mere 
efter et afslag under slige forhold og efter en slig begrundelse. 

Allerede vaaren 1891 stod foretagendet, under sin enlige- 
stilling og med sin usikre eksistence, i fare for definitivt 
at skulle miste sin endda blot midlertidigt tabte medhjæl- 
per; men da af ganske modsatte grunde til de senere. Det 
var Hertz, som 1 erkjendtlighed for ydede videnskabelige tje- 
nester — under den strid, som i de nærmest foregaaende aar 
var reist om endel af hans opdagelser inden de elektriske 
svingningers theori —, søgte at holde ham tilbage: for at aabne 
ham en fremtid ved tyske universiteter. Den forløsende 
gjerning var skeet: fra hans side, og samtidig fra Poin- 
caré i Paris. Og mange vidnesbyrd foreligger om, hvordan 
virkningen var. Hertz skattede ham ,ungemein.* — Saa 
var da en tilbagebliven, trods alle interesser i modsat ret- 
ning, allerede baade forberedt og bestemt og annonceret, da 
indtrædende uventede forandringer herhjemme betingede er 
omberammelse. Muligheden af at vinde her en friere stilling 
for videnskabelige studier — og vel forenbar, selv fortrinlig 
nyttigt forenbar med en medarbeider-stilling ved de hy- 
drodynamiske undersøgelser — var det nu, som uventet aab- 
nede sig, gjennem forestaaende ledighed af adjunktposten 5 
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fysik ved universitetet. Men saa blev der, og paa flere vis, 
en ,embarras de richesse.* Og den fysiske stipendiatpost blev 
ikke besat. Man tog andre, i andre fag, — og som snart faldt 
fra. Kort efter skede saa overflytningen til høiskolen 
i Stockholm — midlertidig en meget gunstig ting, varer det 
blot ikke forlænge for interessers skyld, som det skulde 
være nødvendigt at varetage herfra. 

Saa skulde nogle aar senere, ovenpaa disse, videnskabe- 
lige interesser sønderrivende begivenheder, ogsaa dette andet 
misan befalende ske, kollegiets fraraaden ligeoverfor statsmag- 
terne af en hjælp istedet: — en hjælp, der selv var ringere, 1 
virkeligheden, end som foretagendets gode fremme skulde 
kræve; og som vistnok universitetets egne interesser, om 
man havde kjendt det bedre, skulde tillige have krævet det 
i dets egenskab af eier af videnskabelige midler og ny-midler. 

Vistnok var det følgende aar, efter meddelte oplysninger, 
fakultetet fuldt villigt til at faa feilen rettet, om andragen- 
det maatte blive fornyet. Og forsaavidt vilde vel tingen 
være gaaet iorden ogsaa fra kollegiets side. Men hvordan 
stod en saa, selv med dette, med en tidligere misanbefaling 
at annulere. Stærkere midler end jævnligt maatte vistnok 
til for at rydde tvivlene. Og nok var jo de at opdrive, 
og skulde der heller ikke tvivles om den bevilgende myn- 
digheds beredvillighed til at støtte en selvstændighedssag. 
Men var der efter alt det skedte grund længere til at sætte 
noget større ind paa en sag som denne, naar saa meget 
mere egentlig trængtes, for at bringe op i dagen, hvad der 
behøvede et løft af forenede, vel sammenarbeidende kræfter 
for at faa helt frem og færdiglagt for en viderebear- 
beidelse, her og ude; — naar skjævhederne klarligt vokste 
sig større og større (selv den nævnte realkandidat vovede 
til slutning ikke at binde sin skjæbne til noget saa usik- 
kert som det hydrodynamiske foretagende og dets fremtid 
her); — naar saa betydelige indsatser var gjort og saa 
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meget indvundet i resultater — og en endda skulde trygle 
sig frem. Bedre da, naar ikke alt kunde samles her, en 
overflytning, med dens midlertidige tab og miserer. Ogsaa 
de fremmede har jo en interesse deri; det gjælder ikke 
det eget upiversitet alene, om det ogsaa ber skulde staa 
1 første linje. 

Jeg finder det da rigtigst, naar intet kan ventes skeet, eller 
har kunnet ske under akceptable vilkaar, at slutte med alle 
større forsøg, saasnart den paa grund af hæmningsforholdene 
tilbageblevne beholdning er brugt op. Saa forkjert har stil- 
lingen været, at alene siden sommeren 1885 har et tvungent 
afbrud fundet sted i et samlet tidsrum af mellem 5 og 6 aar. 
(Mekanikeren har ogsaa maattet sættes paa en løsere fod, 
han har jo sig selv og de egne at sørge for, med en liden 
bedrift). Og nu til eksempel, efter ferietiden, er atter mere 
end en maaned gaaet hen, uden noget arbeide, fraregnet 
nogle faa dage omkring den 2den september. Intet under 
da, at der til sine tider kan ophobe sig ubrugte midler, 
skjønt midlerne selv trænges vel. Men hverken denne gang 
eller den forrige er da heller nogen bevilgning begjæret, — 
hvad jo ogsaa sigter mod opløsning. 

Der faar da ordnes og stelles med det, som er tilbage; 
nogle suppleringsarbeider kan maatte blive at sætte igang 
endda en tid; og muligt kunde hertil ogsaa trænges noget. 
Midler til vedligeholdelse og til tilsyn behøves selvfølgelig 
senerehen. Et overfyldt kjælderlokale iøvrigt, hvor selv dags- 
lyset ikke naar ind overalt — et samlingslokale, delvis 1 
fuldstændigt mørke — er intet værdigt opbevaringssted og 
forevisningssted, studiested for, hvad der er fremgaaet af et 
mangeaarigt uafhængighedsarbeide ved vort universitet. En- 
gang vil man vel ogsaa tænke over den side af sagen, hid- 
til overseet, som om den ikke skulde eksisteret. 
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De første begyndelser og de indledende resultater. 
Forklarende forbemærkninger dertil. 


Idet der nu, men blot i en kortfattet skitse, skal oply- 
ses om, hvad der er opnaaet ved disse arbeider — som 
deres afslutning her som et større eksperimentalforetagende, 
ledsagende de stedse fortsatte analytiske undersøgelser, det 
har udviklet sig fra, er nær forestaaende —, saa vil det 
være paa sit sted, for forstaaelsen af saa meget senere ind- 
trædende, at fæste opmærksomheden noget nærmere mod 
de første begyndelser, med deres udspring, med deres 
stilling i tiden, og hvad der tildrog sig derunder med dybt 
Iindgribende følger for det heles gang og art. 

Det var altsaa Eulerske grundforestillinger om det me- 
kaniskes forhold til naturfænomenerne, der var det bestem- 
mende fra først af. Men dermed alene var intet at gjøre; 
og skulde heller intet være opnaaet, var ikke adgangen til 
rette tid bleven aabnet for at komme ud til fremmed uni- 
versitet. Euler selv havde paa en dobbelt maade lagt midlerne 
tilrette for udnyttelsen af disse sine egne ideer om tingene, 
ikke ulig dem, som endnu større forskere havde før ham 
sluttet sig om og ført sig til nytte som ledende tanker; 
heller ikke ulig dem, som i dette aarhundrede har ligget 
som kjætterske forestillinger bag en flerhed af de største 
fremskridt paa naturvidenskabens omraade. Men det var 
tankeretninger, som dengang og længe efter befandt sig 
paa retræt. 

Først, har jeg sagt, aabnede han en vei gjennem reor- 
ganisationen af det her uundværlige opdagelsesinstrument, 
bydrodynamiken; dernæst gjennem indbringelsen i den 
samme af en frugtbringende analytisk tanke, der imidlertid 
skulde staa urørt gjennem lange tider. Tilsidst, omkring 
begyndelsen af femtiaarene, blev dog sagen optaget igjen 
af mathematikerne, men nærmest med ren-mathematiske 
formaal for øie. Hovedtankerne var endda udenfor kurs, 
og opmærksomheden fæstede sig ikke ved dem. Det egent- 
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lig mekaniske resultat, seet i lyset af, hvad man havde ven- 
tet sig deraf, var endda fattigt, skjønt nu ikke længere 
uden interesse. Men analytisk var en ny vei betraadt, 
hvorefter opgaver lod sig med haab behandle, som før var 
 utilgjængelige. Under disse omstændigheder, og efter paa- 
virkninger fra endnu meget tidligere tider, fik besøget ved 
Göttingens universitet, i aaret 1855—56, en afgjørende betyd- 
ning. Dog ikke for straks at tage fat, thi veien at gaa 
var ikke derfor fundet; men et hovedmiddel var bragt op 
i dagen. Og der kom endnu noget andet dertil — uanseet 
hvad der vandtes gjennem en udmærket lærers veiledning, 
uden. hvis medhjælp ikke saavidt vigtige resultater i den 
følgende tid skulde vel kommet frem: — nok et hovedmiddel 
derunder erhvervet. Saa nogle karakteristiske spori tilslutning 
til de tidligere impulser, for engang at forfølges senereben. 

Først mange aar efter, nu altsaa 35 aar tilbage, kunde 
det egentlig nyarbeide begynde. Og det tør være meget 
oplysende at tilføie: at just som alt kom ret igang, indtraf 
der forstyrrelser af den mest gjennemgribende art og med 
stedsevarende følger, følger ogsaa i en anden henseende, 
idet arbeidet selv fik andre former end de vanlige og blev 
bragt ind paa andre baner end fra først af tænkt. Under- 
søgelserne over de ,pulserende* legemer (navnet først senere 
tilkommet) var i aaret 1863 neppe stort mere end indledet, 
da for fulde 5 aar haanden var fuldstændig ubrugeliggjort 
for al skriven; senere vanskeliggjort derfor i en saa frem- 
trædende grad, at alt redaktionelt maatte i den videste 
udstrækning lægges tilside. Saa utilfredsstillepnde var til- 
standen endda ved udløbet af denne tid, da arbeidet kunde 


optages igjen, da en bedring begyndte — som omsider 
skulde muliggjøre det paany, men under paatvungne be- 
grænsninger —, at det nødvendigt supplerede ,flerlegems- 


problem*, hvis løsning paabegyndtes henimod aaret 1868, 
alene kunde redelægges for behandling — trods de mange 
regnende operationer af ren-mathematisk art — gjennem en 
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dikteren, med udveksling af papirer, og — hvorunder en 
mathematisk ukyndig fik være den benyttede sekretær. 

De fremadskridende resultater bragte saa tidlig igang 
alskens forsøg i hjemmet, med de indskrænkede midler da, 
hvorover der kan raades paa saadane steder, og uden 
anden hjælp end de mindreaarige egne. Og da saa i 1875 
det overraskende analytiske resultat kom tilsyne, at de sta- 
tisk-elektriske og de magnetiske grundfænomener — fore- 
løbig dog endnu blot for de permanent-ponderomotoriske ak- 
tioners vedkommende — maatte kunne gjengives mekanisk 
1 et enhedsbillede, men efter en omvendt pollov, saa laa 
Jo end mere klar i dagen nødvendigheden af at maatte 
sikre sig gøgyldigheden af saa eiendommelige resultater 
gjennem en eksperimentel verifikation, de nye som de ældre. 
En mulighed forelaa, der kunde være feil-operationer eller 
feil-ræsonement; og enhver maatte det vel ogsaa fra først 
af forekomme som en paradoks. Samtidig laa der jo en 
høi interesse i saaledes at kunne synliggjøre, hvorledes ap- 
parente fjernvirkninger kunde i stor overensstemmelse med 
naturlovene frembringes legemer imellem under medvirkning 
af et dem forbindende medium. Overmaade lidet var kom- 
men frem om saadanne ting ved de tider; og i det lille, 
som dels vidstes dels var forglemt, var intet kjendskab til- 
stede til lovmæssigheder af en saadan art. 

Der skal ikke fortsættes videre med disse forbemærk- 
ninger, eller med nogen fremstilling af de nærmeste følger, 
som det drog efter sig, hvad der var bleven indledet under 
saa eiendommelige omstændigheder. Heller ikke gjengives 
paa dette sted noget om forevisningerne blandt de fremmede 
af de nyfænomener, der efterhaanden var kommen til anskue- 
lighed under eksperimentets form, — medens samtidig saa- 
meget blev utilgjængeligt under de fra selve begyndelsen 
indtraadte vanskeligheder med det redaktionelle, og som 
yderligere forøgedes gjennem den voksende stofmængde, under 
et sparsomt afløb. Kun saa meget skal være sagt, at skulde 
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der redegjøres for alt dette, saa vilde stærke modsæt- 
ninger komme tilsyne mellem ude og her. 


Hovedresultaterne. 


Det er undersøgelsesforetagendets nuværende stilling, 
hvad først dets hovedresultater angaar, der da i det nær- 
mest følgende skal i meget korte træk gjengives. 

Det elektriske, det galvaniske, og nu ogsaa det elek- 
tromagnetiske er i alt, hvad enkelt og grundvæsentligst er, 
bleven gjengivet i et enhedsbillede efter en gjennemgaaende 
omvendingenslov. Eksperimentalundersøgelserne omfatter 
saavel induktive som ponderomotoriske fænomener, og blandt 
disse de impolare som de polare, de temporære som de per- 
manente. Store og mangeaarige anstrængelser har det kostet 
at komme til forstaaelse af de perturberende fænomener, 
der delvis endog overdækker de søgte, de ,galvanoidiske og 
magnetoidiske.* Analytisk som eksperimentalt er det bleven 
klargjort i de store træk, som ogsaa betingelserne for en 
forsvinden. Det er de høiere liggende, de ,hyperelektroidi- 
ske* og ,hypergalvanoidiske* kraftaktioner, det her handles 
om, og som i grænsetilfældene, lignende dem for de fysiske 
fænomener, vil falde ud. — Meget staar dog selvfølgelig 
tilbage at udbedre og fuldstændiggjøre, hvor i videst mulig 
udstrækning et modbillede skal søges bragt i overensstem- 
melse med kjendte naturlove, love hvis mekaniske forkla- 
ring det jo endnu altid staar til rest at udfinde. Navnlig 
staar, som naturligt kan være, endnu adskilligt af det fun- 
damentalere til rest indenfor det dynamisk-elektrisk-lignende, 
som eksempelvis induktionsfænomenerne der, — medens paa 
andre omraader igjen ligeindtil de fineste interferensfænomener, 
med tilhørende tilsyneladende paradoksale ponderomotoriske 
aktioner, vil kunne gjengives med slaaende nøiagtighed. 
Efterligningen af de elektromagnetiske aktioner er endnu i 
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sin begyndelse, og af grunde, som nu antages udfundne, 
kun lykkedes paa meget nære afstande og under yderst 
langsomme bevægelser af de agerende legemer. 

Gjennem disse analogier, saa udstrakte de end har vist 
sig at være, og saa nøle de end stemmer i enhver detail 
med, hvad de skulde give et gjenbillede af, kan dog en meka- 
nisk forstaaelse af det elektriske vistnok ligesaalidt hævdes 
indvundet nu som nogensinde tidligere. Men mange er det, 
som mener, at der gjennem dem er gjort et vwigtigt 
skridt dertil. En karakteristisk modsætning finder sted 
mellem de elektriske og de elektrisk-lignende mekaniske 
aktioner; og den strækker sig ensartet over det dynamiske 
som over det statiske. Men just i denne modsætningens ren- 
hed, under bibeholdet af alle detailerne, ligger der et vidnes- 
byrd om slægtskabet. Som det jo heller ikke hidrører fra 
grundforskjellige aarsager, men fra tillægsaarsager alene, 
om et legeme stiger eller synker i et medium, eftersom det 
maatte blive paavirket af tyngden mindre stærkt eller stær- 
kere end det sidste. 

Mangestedsfra, og nu allerede siden lang tid tilbage, 
har man tillagt disse analogiresultater en ikke ringe ren 
videnskabelig betydning. Og det hvad enten man tror, at 
de engang fører til et saadant maal: en mekanisk forklaring 
af naturfænomener, i lighed med, hvad der allerede er opnaaet for 
lydfænomenerne; eller det skal forblive noget for sig selv, et slags 
speilbillede af en udstrakt række af fænomener inaturen. Hvad 
før og hvad gjentagende er skeet under alle forevisninger inden 
de fremmede videnskabelige kredse, eller under store interna- 
tionale sammenkomster, har i saa henseende talt tydeligt nok. 

Særlig har været mærket og fremhævet, at her, for 
første gang, og ikke som et utrygt resultat af filosofiske 
spekulationer, men gjennem eksakt mathematisk beregning 
og under eksperimentets kontrol, er eksistencen af en art 
fjernvirkning legemer imellem paavist, tilbageført til bevæ- 
gelser, som er frembragt i et mellemliggende medium. ,0g 
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derigjennem er en mulighed aabnet for en lignende løsning 
af hint spørgsmaal, der er bleven et af de vigtigste i den 
hele fysik: det om hvad elektriciteten vel egentlig er.* 


Tilgrænsende analytiske og eksperimentelle 
undersøgelser og forundersøgelser. 


Studier er saa naturligt, her som andetsteds, bleven 
drevet for om muligt at komme fra invers til direkt-elek- 
trisk lignende fænomener. En saadan forsigtigere, intet 
forgribende tankeform opretholdes, ialfald herfra; og under- 
søgelser, som da ogsaa herfra kan være gjort i den retning; 
paa dette omraade dog af mindre omfang, giver sig heller 
ikke ud for andet end — forundersøgelser. Disse imidler- 
tid igjen, hvor gjørligt er, støttet gjennem eksperiment. 
Intet bringes som betingende ind, uden hvad eksperimentalt 
kan klarlægges; en ren mekanisk vei befølges. Men et af 
meget gode grunde hidtil upaaagtet hovedmoment kommer 
herunder ind; og ganske uden kunst, som en simpel og 
nødvendig konsekventse. Thi de vibrerende legemer paa- 
virker hinanden ikke blot i afstand, i kraft af et mediums 
formidling, — som det jo er synliggjort gjennem eksperi- 
menterne. Men stød og berøringer maa indtræde; og selv de 
lempeligste berøringer mellem vibrerendelegemer be- 
tinger, i de korte momenter, overmaade kraftige aktioner. Men 
for-dem gjælder egne love. 

Hvad herigjennem er naaet, hører vel hidtil mere forsk- 
ningen end videnskaben til. Ligeoverfor saameget sammen- 
sat i fænomenerne svigter jo ogsaa endda eksperimentet, og 
kun elementerne deri har betryggelsen gjennem dette. Men 
'en slags bekræftelse paa ideernes rigtighed og deres brugbar- 
hed for de forudsatte formaal er da bleven søgt, kan der siges, 
gjennem en analogiernes analogi. Endel forsøg er bleven udført 
med et magnetnaalmedium, der omslutter et enkelt eller en 
samling affri-bevægelige pladeformige legemer. Ogi virkelighe- 
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den er herunder paavist: at fænomener vil fremkomme, som 
om, efter omstændighederne, enten magnetiske aktioner skulde 
være raadende, eller antimagnetiske, her altsaa hydrodynamisk- 
lignende. Den Archimediske omvendingslov illustre- 
redes paa en eiendommelig vis, saa de omordninger inden mediet 
blev synlige, der maatte til for en kraftomvending. Nyord- 
ninger anskueliggjordes altsaa tilsvarende til saa(lanne mole- 
kulære omgrupperinger, der paa sin side maatte være betin- 
gende for en kraftomvending, omvending fra invers- elektrisk- 
lignende aktioner til dem af direkt-elektrisk-lignende natur. 

Det forholder sig dog ingenlunde saa, at disse som ,elek- 
troidiske* betegnede aktioner skulde overalt maatte tiltrænge 
at vendes om, for at nyttiggjøres under studiet af naturfæ- 
nomenerne. Selv om de ligeoverfor det elektriske og mag- 
netiske ingensomhelst anden rolle skulde spille end at give 
veiledende vink og aabne udsigter for sideordnede muligheder, 
saa vil de ialfald paa andre omraader maatte gribe selvstæn- 
digt ind. Særlig inden den organiske natur; fordi der 
saameget maa nødvendig foregaa i ovensstemmelse med hydro- 
dynamiske love. De af min medhjælper og senere medar- 
beider allerede saa tidligt som i 1881 fremstilte hydrody- 
namiske spektra, med deres nøiagtige sammenfalden med de 
magnetiske og galvaniske, har ogsaa siden længst pegt 1 den 
samme retning. Og under heraf fremgaaende forsøgsfor- 
klaringer, faar jo de optrædende aktioner, forsaavidt angaar 
den ren-mekaniske del deraf, tages som hydrodynamiske 
tillige; ikke, som før prøvet, med de netop forkjert rettede 
elektriske eller magnetiske. Endogsaa paa dette sted har 
ellers de såa simple forsøg med magnetnaalmedierne ydet 
en vigtig støtte for forestillingerne, idet betingelserne for de 
direkt-magnetiske aktioner og de invers-magnetiske var ana- 
logimæssigt bleven klarlagt. 

Nok et resultat har studiet af disse hydrodynamiske 
fænomener at bringe, naar de saaledes sammenknyttes med 
de Arcbimediske kraftomvendinger; naar med andre ord 


120 


visse naturlige grundforhold sættes, i lighed med dem, man 
nu mener at skulle raade for fluidernes konstitution: grund- 
forhold, som ellers overalt, af ren mekanisk natur. Det er ela- 
sticitetsfænomenerne, der kommer opi analogibilledet. 
Og det ikke blot ekspansions- og kompressions-elasticiteten. 
Der hvor det gjælder aktioner vibrerende legemer imellem, 
som kunde opfattes at være forbundne gjennem et formid- 
lende medium til et sammenhængende hele, der er de analytiske 
betingelser tilstede for dannelsen af de transversale ligesaavel 
som af de longitudinelle bølger. — Ogsaa her, ved dette mere 
sammensatte, kommer dog eksperimentet for tiden ikke direkte 
til hjælp. Men en karakteristisk halvanalogi eller analogis 
analogi, skaffer atter forsøg med de ovennævnte magnet- 
naalmedia tilveie. Elasticitetsfænomener i lighed med de 
naturlige, om ikke just her, under de saaledes ledede forsøg, 
med den samme almindelighed, kan bringes tilsyne mellem 
de i mediet nedsænkede legemer, — der da forestiller for- 
rykbare smaadele af elastiske faste masser. 

At disse hydrodynamiske studier vil egne sig til at 
bringe adskilligt lys over de almindelige strømfænom ener, 
og at eksperimentet, i forbindelse hermed, ogsaa paa disse 
omraader vil komme observationen engang vel tilhjælp, — 
behøver vistnok til slutning blot at nævnes. Gjennem de 
analytiske undersøgelser med det store omfang, de i de 
mange aar har taget, er ogsaa her, som tillige eksperimetalt, 
et og andet fremkommet, der tør være gjenstand for overvei- 
else og viderebearbeidelse, men som bar maattet ligge nede 
som saameget andet. Iøvrigt er ligeoverfor disse undersø- 
gelsesformaal, som stedse ellers, eksperimentet bragt kontrol- 
lerende, klargjørende og befordrende ind. 


Stamme for et vordende fysisk-mekanisk institut. 

Hvad som nu har udviklet sig under disse hidtil som 
hydrodynamiske betegnede undersøgelser, har imidlertid et 
videre omfang end efter denne sprogbrug at regne. Elastici- 
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tetsfænomenerne, stødfænomenerne, det mekaniske overho- 
vedet griber fundamentalt ind, hvor man saa vender sig. 
Rigtigere vilde det herefter være at betragte disse ny-un- 
dersøgelser som mere almindeligt indgaaaende under de 
nfysisk-mekaniske". 

Det heder med flid fysisk-mekanisk og ikke mekanisk- 
fysisk. Thi alt er ren mekanik i disse undersøgelser; og 
fra den af, uden nogensteds at forlade den mekaniske grund, 
nærmer man sig en omfattende række af fænomener, der 
viser sig at være ,fysisk-lignende*. — Men der er jo ogsaa 
en modsat vei at følge, mere opgaaet, fordi den anden var 
længe stængt: nytte det fysiske, for fra dettes grund — 
mindre tilgjængelig for en mere indtrængende og klar for- 
staaelse — at samle og ordne fænomenerne med den mathe- 
matiske analyse som det stærke hjælpemiddel, og nærme 
dem over til det ,mek anisk- lignende.* 

Ad ingen af disse veie er maalet naaet — udenfor de aku- 
stiske fænomeners vedkommende — i det gjennembrud, man 
mener maa finde sted engang, og hvorefter det fysiske er for- 
mer af det mekaniske, i en vid udstrækning bundet til 
svingefænomenerne. En art forstaaelse af naturfænomenerne 
vilde være vundet, om en saadan forening blev med tiden 
tilveiebragt. Og analogierne er ,forklaringernes forløbere", 
ligegodt af mekanisk-lignende fysisk art eller fysisk-lignende 
mekanisk. Vel var det da, om mekanikens dyrkere — som 
den nu videnskabeligt staar, og forsaavidt der handles om 
særretningerne deri mod det fysikalske — kunde med lignende 
adgang som for fysikerne selv kombinere analytiske arbeider 
med eksperimentelle (lidet prøvet endda, men her, tør det 
vel siges, med betydeligt held og stærk tilbagevirkende evne); 
naar der fra begge hold kunde arbeides hinanden imøde, 
altid med vel kontrollerbare resultater, og disse selv i den 
muligst anskuelige form. 

For et saadant analytisk-eksperimentalt mødearbeide, 
ulige mere frugtbringende og paa saadanne omraader ulige mere 


122 


sikrende end gjennem den til sig selv alene overladte mathe- 
matiske analyse — med sine gode slutninger, men ofte 
mangelfulde forudsætninger — er nu vistnok tiden overho- 
vedet vel forberedt. Og selv den rene mathematik skulde 
erholde gode impulser derfra. Stræben mod anskuelighed: 
gjennem det deskriptive, det analoge, det instrumentalt-ekspe- 
rimentalt fremstillelige, hører jo, og med rette, en stærk 
tidsstrømning til. Ikke for at gribe ind i, hvad deduktivt mas 
ledes, men for baade at yde bidrag derhen og faa den hjælp 
tilbage, der fører længst frem. 

Et slaaende vidnesbyrd om, hvordan der tænkes, arbei 
des, gribes an i de større samfund, har man i de mange 
sammenslutninger ved naturforskermøderne der, snart for 
denne og snart for hin fællesinteresse, 'under ellers skilte 
studier. Og ikke mindst, hvad man fik se og erfare under 
den internationale mathematiske udstilling i Munchen i 1898, 
med de righoldige analytiske, geometriske, mekaniske og 
mathematisk-fysiske hjælpemidler og anskuelsesmidler; der- 
til knyttet en kongres. 

Ogsaa herfra skulde jo ellers et bidrag være afgivet, og 
i stort maal, havde det ikke været saa trangt med hjælp 
og midler, — var ikke disse interesser saa sekundært stillet 
ved vort afsides liggende universitet. (Gjentagne anmod- 
ninger og fortsatte underhandlinger manglede det ikke paa. 
Men der blev intet mere af det, af bvad der herfra kunde 
komme som repræsentativt ved denne ustilling — hvor der 
dog ogsaa fra norsk side mødtes personlig frem, — end 
denne opstilling af det lille, som Polyteknikum allerede havde 
anskaffet sig herfra, sammen med nogle medbragte fotogra- 
fer. Men hvad her staar sidst i rækken og maa sygne 
hen og flyttes ud, var en værdisag paa det større sted, fik 
den allerførste hædersplads dernede. 

Ogsaa her tør da tiden trods de smaa forhold være 
inde. Vil man se sig om, skal man' nok finde, der 
er bragt noget sammen: værdier at bevare, fuldstændiggjøre, 
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mangfoldiggjøre og nyttiggjøre, indad og udad. Selv om 
der med de afsluttende arbeider og de forestaaende ordnin- 
ger af det blot foreløbigt, uden instruktive anvisninger 
opsatte, skulde gaa noksaa skjævt — hvad under de ak- 
tuelle stillinger kan meget vel indtræde —: en god stamme 
bliver alligevel tilbage for et vordende ,fysisk-mekanisk 
institut*, kommer det blot i de rette hænder og kommer 
det saavidt itide, saa ikke saa meget faar staa uudredet og 
uforstaaet hen, — et institut med sine elever, hvorfra arbei- 
der vil udgaa, selv paa grundlag alene af det, som nu er. 

Og det er ikke universitetet her alene, som skulde 
høste fordele deraf. 'Trods alt det hindrende i disse skjæv- 
heder, at det længe ønskede værk ikke har kunnet foreligge, 
at tiden skyder ud over alt maal, at saameget uden det 
ikke kan komme til fuld klarhed, arbeiderne over disse 
æmner komme i den gang, de ellers kunde og optages 
endnu af en større flerhed; trods desforuden, at der ikke 
kræves saa smaa omkostninger, for herfra at erhverve en 
samling af forelæsningsapparater, alene repræsenterende 
fænomenrækkerne, som de forelaa fra en tidligere periode, 
uden tilføielse af saameget supplerende nyt — samlinger til 
en pris fra 450 mark tysk til 1000 frank —; trods at 
intet gjøres, for at kalde kjøbere til disse ting (hvoraf 
forøvrigt personligt ingen fordel drages): — ganske bortglemt 
er det dog ikke blevet. 

Fra 15 fremmede steder bar man, gjennem anskaffelser 
hos mekanikeren ved disse forsøg, erhvervet sig disse smaa- 
samlinger. Ved siden af en enkelt privatmand, kemiker, 
er det øvrige bestilt fra universiteter og polytekniske an- 
stalter i Europa og Amerika, og et 16de sæt skal med det 
allerførste afgaa til universitetet 1 St. Petersburg. Dels er 
det fysiske kabinetter eller mathematisk-fysiske, dels er det 
mekaniske kabinetter, der har været kjøberne. Nok saa meget 
koster ogsaa disse anskaffelser; og oftere har det hændt, at en 
hindring har ligget i dette, — en hindring, som nok ogsaa 
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skulde overvindes, kom alt i de rette hænder. Selv fra 
en udenlandsk realskole, i Metz, havde man villet anskaffe 
sig apparaterne, var ikke saadanne hensyn kommen iveien. 

Forøvrigt, ikke blot ved universiteterne og de poly- 
tekniske læreanstalter vil der blive krav paa disse ting, 
og da med høiere videnskabelige formaal for øie. Ogsaa 
skolefeltet vil de utvivlsomt naa med tiden, som ogsaa alle- 
rede det første tegn har vist sig. 


Det værk som forberedes. 

Endnu et skal tilføies, i forbindelse med alt det foran- 
staaende. Det angaar det værk, som nu forlængst burde 
været offentligheden forelagt. 

Forberedelsesarbeidet selv har havt et større omfang, 
og et betydeligt material blev samlet sammen. Men som 
følge af denne vanskjæbne med haand og arm, under alle 
disse forkjertheder, efter disse sprængninger og sprængnin- 
ger paany inden arbeidsvilkaarene maatte jo alt omændres, det 
redaktionellelægges tilside, alt arbeide flyttes over paa det egent- 
lige forskningsomraade., Saa vokste baade forskningsformaalene 
udover de oprindelig satte grænser, langt ud; og antog mate- 
rialet i de mange aar et overordentligt omfang. Og værre og 
værre stod eu da, som tiden gik, med alt dette opsamlede, — 
som det var umuliggjort at bringe frem, tilgjængeligt paa 
en gang for de mange. For mere end 10 aar tilbage er 
da det engang bevilgede beløb for dette forehavendes igang- 
sættelse ikke længere bleven rørt. Selve grænserne var jo 
ogsaa forrykket. Det henstaar nu hermed halvbrugt; et 
beløb af cirka 1100 kroner er indtil videre forblevet tilbage 
i reserve af de i 1882 bevilgede 2500 kr.*) 

Det redaktionelle arbeide har da maattet og endelig 
kunnet flyttes over til medarbeideren i Stockholm. Og vi 
er begge — det tør nok siges uden spor af overdrivelse — stil- 
let forkjert i yderste grad, med skrivevanskeligheden, med de 


*) Ifølge senere modtagen meddelelse er disse 1100 kr. inddragne. 
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store afstande, med et massemateriel, der maa forblive her, 
kan ikke deles; med saa meget ukjendt, selv for den uden 
sammenligning bermed bedst bevandrede, udenfor autor selv. 
Ukjendte ting at gjennemtrænge 

Sluttelig staar det nu alligevel saa. at et første bind 
vil formentlig i løbet af vinteren foreligge færdigt for tryk- 
ning. Og i den anledning bliver det vel nødvendigt for ham 
at tage ophold en tidlang i Tyskland. Antagelig vil saa 
efter et forholdsvis kort forløb et følgende bind ogsaa kunne 
foreligge i færdig-redigeret stand for offentliggjørelse. 

Men dermed er man endda kun et stykke paa veien. De 
langt mere omfattende og fuldstændiggjørende senere arbei- 
der staar igjen. Og hvordan det skal kunne gaa med alt 
dette — berørende det saa ulige meget vanskeligere, det 
galvanisk-lignende, det elektromagnetisk-lignende, berørende 
ogsaa omgrænsende undersøyelsesgjenstande — det ligger, 
slig som alt nu er og har ordnet sig, og skal ingen ændring 
finde snarligt sted deri, udenfor enhver forstaaelse. Meget 
maa da 1 ethvert fald gaa tilgrunde. 


Sjette kapitel. 
Om universitetets stipendier og legater. 


Om den i 2det halvaar 1897 stedfundne uddeling af 
universitetets trangstipendier henvises til universitetets 
trykte matrikul for 1897 side 197. 

Om den i lste halvaar 1898 stedfundne uddeling vil 
lignende meddelelse blive indtagen i matrikulen for 1898, 
der vil udkomme i begyndelsen af 1899. 

Overensstemmende med fundats for legatet til Eilert 
Sundts minde oplyses, at dette legat den 30te juni 1898 
havde en kapital stor kr. 9791,37. Kapitalen skal forøges, 
til den er stegen til kr. 10,000, og om dens tilvekst skal 
gjøres rede i universitetets aarsberetniug. 
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Syvende kapitel. 
Almindelige universitetsanliggender. 
Høitideligheder. 


Universitetets aarsfest med immatrikulation af nye stu- 
derende afholdtes den 2den september 1897. Talen holdtes 
af professor dr. L. Daae. Immatrikoleringen af de nye 
studenter udførtes af kollegiets formand professor 0. EF. 
Schiøtz. - 


Universitetsprogrammer, 


I 1897 udkom som programmer følgende særaftryk af 
universitetets festskrift i anledning af H. M. Kongens 25aars- 
regjeringsjubilæum (jfr. universitetets matrikul for 1897, side 
206): 

1895 II. Om apostolatets begreb og oprindelse, af dr. 
Sigurd Odland. 

1896 I. De norske kommuners retsforfatning før 1837, af 
dr. T. H. Achehoug. 

1896 I. Undersøgelser over den kutane anæsthesi ved 
multipel nevrit og tabes dorsalis, af dr. Ohr. 
Leegaard. Bidrag til studiet af rakit tilligemed 
en del oplysninger om almuens behandling af 
denne sygdom, af dr. Axel Johannessen. Om 
tuberkolosens exantemer, af UC. Boeck. Etudes 
sur la dyssymétrie morphologique et fonctionelle 
chez I'homme et les vertébrås supérieurs, af dr. 
Gustav A. Guldberg. 

1897 I. Om Io-mythen, af J. Lieblein. Den menneskelige 
viljefrihed og det onde, af dr. M. J. Monrad. 
Aføgifter fra den norske kirkeprovins til det apo- 
stoliske kammer og kardinalkollegiet 1311 — 
1523 efter optegnelser i de pavelige arkiver, 
af dr. Gustav Storm. Bemerkungen zu den 
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venetischen inschriften, af dr. Alf Torp. Tors- 
visen i sin norske form udgivet med en afbandling 
om dens oprindelse og forhold til de andre nor- 
diske former, af dr. Sophus Bugge og Moltke 
Moe. 
1897 II. Meteorologiske iagttagelser i Norge under solfor- 
mørkelsen den 9de august 1896, af dr. H. Mohn. 
. Molekylets volum, af dr. C. M. Guldberg. On 
chlamydoselachus anguineus, Garm., å remarkable 
shark found in Norway 1896, af R. Collet. Beitråge 
zur physlologischen anatomie der Laminariaceen, . 
af dr. N. Wille. Om hydrazinets sulfater og 
alun samt om dets bestemmelse ved overman- 


gansur kali, af Th. Hiortdahl. 


Doktor-promotioner. 


Den 11te november 1897 forsvarede cand. med. Francis 
Gotfred Harbits sin for den medicinske doktorgrad indgivne 
afhandling: ,Om endokardit, dens pathologiske anatomi 
og ætiologi.* Efter modtagen indberetning om, at forsvaret 
var fundet fyldestgjørende, blev doktoranden den 13de novem- 
ber 1897 af kollegiet kreeret til doctor medicinæ. 

Den 26de november 1897 forsvarede cand. med. Carl 
August Looft sin for den medicinske doktorgrad indgivne 
afhandling: ,Kliniske og ætiologiske studier over psykiske 
udviklingsmangler hos børn." Efter modtagen indberetning 
om, at forsvaret var fundet fyldestgjørende, blev doktoranden 
den 27de november 1897 af kollegiet kreeret til doctor 
medicinæ. 

Den l1lte februar 1898 forsvarede cand. med. Kristian 
Frederik Grøn sin for den medicinske doktorgrad indgivne 
afhandling: ,Studier over gummøs (,tertiær*) syfilis." 
Efter modtagen indberetning om, at forsvaret var fundet fyl- 
destgjørende, blev doktoranden den 12te februar 1898 af 
kollegiet kreeret til doctor medicinæ. 
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Den 14de marts 1898 forsvarede cand. med. Lyder 
Wentsel Christie Nicolaysen sin for den medicinske doktor- 
grad indgivne afhandling: ,Studier over gonokokken og 
gonorrhoisk vulvovaginit hos børn.* Efter modtagen indbe- 
retning om, at forsvaret var fundet fyldestgjørende, blev 
doktoranden den 19de marts 1898 af kollegiet kreeret til 
doctor medicinæ. 

Den 2lde marts 1898 forsvarede docent Nikolaus 
Mathias Gjelsvik sin for den juridiske doktorgrad indgivne 
afhandling: ,Den norske privatrets lære om vildfarelsens 
. indflydelse paa retshandlers gyldighed.* Efter modtagen 
indberetning om, at forsvaret var fundet fyldestgjørende, blev 
doktoranden den 26de marts 1898 af kollegiet kreeret til 
doctor juris. 


Ekskursioner med de studerende. 


Af bevilgningen kr. 1600 uddelte kollegiet den 2den 
april 1898: 


til professor Blytt . . . . . . . kr. 400 
- — Helland . .. .. . =- 200 
- — Collet . . . . - ++ = 300 
- — Brøgger . . . ++. = 500 
- — Wille . . . .... - 200 


Om de administrative myndigheders ret til at disponere over 
Tøienfondets rentefond og legaternes midler til bestridelse af 
udgifterne ved fondets og legaternes bestyrelse. 


Efterat der ved kgl. resol. af 3lte august 1892 var 
tillagt universitetets kvæstor for budgetaaret 1891—92 og 
indtil videre et aarligt beløb af Tøiens rentefond og Scheels 
og Stangs stiftelser -— henholdsvis kr. 1000,00, kr. 135,00 
og kr. 65,00 — til bestridelse af wudgifterne ved fondets 
og de nævnte stiftelsers bestyrelse, foranledigede dette en 
antegnelse af statsrevisionen ved statsregnskabet for 1891— 
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92. Revisionen udbad sig uærmere forklaring angaaende 
den nævnte resolution, idet den bl. åa. gjorde opmærksom 
paa, at der for storthinget saavel i 1891 som i 1892 var 
fremsat forslag om bidrag til kvæstors kontorhold, men at 
bevilgning da var afslaaet. 

Statsrevisionens antegnelse medførte længere forhandlin- 
ger og derunder en betænkning fra det juridiske fakultet 
om — hvad der i denne sag fremstillede sig som hoved- 
spørgsmaalet — udstrækningen af de administrative myndig- 
heders ret til at disponere over Tøienfondets og legaternes 
midler i det omhandlede øiemed (jfr. retstidende for 31te 
marts 1897). 

Kirkedepartementet udtalte derefter i en skrivelse til 
finantsdepartementet af 19de november 1897, at efter de af 
det juridiske fakultets medlemmer afgivne udtalelser syntes 
spørgsmaalet om, hvorvidt kongen (eller de ham uwunderord- 
nede myndigheder) kan disponere over 'Tøiens rentefond, at 
være saa tvivlsomt, at departementet ikke for fremtiden vilde 
foreslaa noget af fondets midler anvendt uden storthingets 
samtykke. I en anden skrivelse af s. d. henstillede kirke- 
departementet til kollegiet at fremkomme med motiveret un- 
dragende om bevilgning til kontorhjælp for kvæstor i forbin- 
delse med universitetsbudgettet for 1898—99. Efter saadant 
andragende bevilgede storthingot i 1898 til kontorhjælp for 
kvæstor kr. 1000,00 aarlig paa universitetets almindelige 
budget, medens han fremdeles oppebærer de forannævnte 
beløb af Scheels og Stangs stiftelser. 

Med hensyn til forhandlingerne om den ovenfor omhand- 
lede sag idetbele henvises forøvrigt til det udførlige referat, 
der er indtaget i sth. prp. no. 1 — 1898, hovedp, IV, kap. 2, 
side 37—38 og i statsrevisionens kontinuationsantegnelse 
(st. rev. A. no. 4. 1891—92) med tilhørende besvarelse og 
vedtegning, sidstnævnte dateret 17de februar 1898, samt til 
odelsthingets decision af 30te april 1898. 
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Om ansættelse af amanuenser og assistenter. 


I skrivelse af 6te oktober 1897 udtalte kollegiet, 
at efter den ved universitetet gjældende almindelige regel 
bør alle amanuenser og assistenter ved dets instituter an- 
sættes af kollegiet. 


Om bevægelige professorembeder. 


Ved skrivelse af 4de marts 1898 meddelte kirkedepar- 
tementet, at det intet havde at indvende mod, at der ved 
indtrædende ledighed i et bevægeligt professorembede sam- 
tidig gives alle fakulteter leilighed til at udtale sig, om 
der inden vedkommende fakultet er særlig trang til oprettelse 
af en ny post, og at det derefter overlades til kollegiet at 
veie de enkelte fakulteters erklæringer og krav mod hinan- 
den samt at afgive betænkning i denne henseende. 


Eksamensgebyr. 


Den 23de april 1898 udtalte kollegiet paa foranledning, 
at der efter lov af 17de september 1845 $ 7 sammenholdt 
med lov af 3die mai 1871 & 3 og kgl. resol. af 9de sep- 
tember 1897 ikke antages at være adgang til at afkræve 
en kandidat, der har absolveret begge grupper af sproglig- 
historisk lærereksamen, nyt eksamensgebyr, naar han ønsker 
at underkaste sig eksamen i endnu en tredie gruppe. 


Bibliotheket. 


I en skrivelse af 22de juni 1898 meddelte kirkedepar- 
tementet, at universitetsbibliothekaren fremtidig blev at be- 
nævne ,Overbibliothekar" og underbibliothekarerne ,,Biblio- 
thekarer.* 

Reglementer og instrukser. 

Ved kgl. resol. af 9de september 1897 blev det bestemt: 

nAt sidste punktum af $ 1 i reglementet for den ved 
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lov af 3die mai 1871 anordnede sproglig-historiske læ- 
rereksamen af 15de juli 1872 herefter skal lyde: 

nEksamen i de 2 faggrupper, der tilsammen danner en 
sproglig-historisk lærereksamen, kan aflægges til forskjellig 
td*. 

Det til grund for resolutionen liggende foredrag er 
indtaget i departements-tidende for 1897, side 769—774. 

Ved kgl. resol. af 8de januar 1898 blev tilsvarende 
bestemmelse afgivet for den mathematisk-naturviden- 
skabelige lærereksamen. 


Den 18de september 1897 vedtog kollegiet følgende 
instruks for de ved universitetet ansatte prakti- 
ske sproglærere: 

1. Øiemedet med undervisningen er overhovedet at med- 
dele særlig de filologiske studerende den størst mulige 
praktiske færdighed i at benytte de fremmede sprog 
mundtlig og skriftlig. Nutidssproget og særlig det dannede 
talesprog lægges til grund. 

2. Undervisningen foregaar udelukkende paa det frem- 
mede sprog. 

8. Det anbefales at begynde med at lade eleverne læse 
passende tekster, rette paa deres udtale og samtale med 
dem om indholdet, særlig om alt, hvad der trænger forkla- 
ring, f. eks. sproglige egenheder, kulturelle og sociale forhold. 

4. Reproduktion af læste tekster eller et af læreren oplæst 
stykke anbefales. Læreren kan læse et stykke en eller 
flere gange op, og eleverne gjengiver det mundtlig eller 
skriftlig efter hukommelsen. Ogsaa diktat kan benyttes. 

5. I almindelighed oversættes ikke stykkerne paa norsk, 
men læreren kan ved at spørge om enkelte vanskeligere 
udtryk sikre sig deres forstaaelse; eller eleverne kan spørge 
om, hvad de ikke forstaar. Der er selvfølgelig intet i 

ov 
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veien for at oversætte enkelte ord og udtryk paa norsk; 
ofte er dette nødvendigt for at præcisere begreberne. 
6. Paa et mere fremrykket trin anbefales selvstændige el- 


ler frie skriftlige udarbeidelser. Man kan begynde med lettere 


arbeider, som breve; eller man kan fortælle en historie, 
helst selvoplevet; eller man kan gjengive et foredrag af 
læreren. Senere kan eleven optræde mere selvstændig, f. eks. 
udvikle et eller andet litterært, historisk eller kulturelt emne, 
sammenligne udenlandske forhold med hjemlige osv. Det an- 
befales at benytte et naturligt og ukunstlet skriftsprog, som 
nærmer sig talesproget uden at falde sammen dermed; det 
passer f. eks. ikke i engelsk at bruge I won't eller i fransk 
ca i en afhandling eller i en eksamensbesvarelse. 

7. Det anbefales læreren af og til at holde foredrag 
over et eller andet emne, om han dertil finder anledning, f. 
eks. om de sociale, politiske eller litterære forhold i udlandet 
sammenlignede med vore. 

8. Ved undervisningen tages først og fremst hensyn til 
de filologiske studerende. Disse maa først og fremst have 
plads i auditorierne. Det staar frit for andre at være til- 
stede som tilhørere, forsaavidt det ikke er til fortrængsel 
eller gene for filologerne. Kun undtagelsesvis maa ikke- 
filologer tage del i undervisningen. 


Den 6te november 1897 vedtog kollegiet følgende reg- 
lement for uuiversitetets samling afreiseinstru- 
menter til naturvidenskabelige undersøgelser: 

Instrumenterne er nærmest bestemte til at udlaanes ti 
benyttelse af naturforskere, der med stipendium foretager 
videnskabelige reiser 1 Norge. 

Samlingen opbevares paa det meteorologiske institut 
— Nordal Bruns gade 81 — og dens bestyrer er institutets 
bestyrer. 
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Andragende om udlaan af instrumenter fra samlingen 
sker ved henvendelse til dens bestyrer. 

Instrumenternes verifikation og bestemmelsen af deres 
korrektioner bør i regelen gjøres af den, som skal benytte 
dem. MHertil vil bestyreren bistaa med veiledning. Andra- 
gende om udlaan bør derfor ske i betimelig tid, før reisen 
tiltrædes. For udlaan gives kvittering. 

Spørgsmaal om erstatning for tab eller beskadigelse af 
udlaante instrumenter afgjøres af det akademiske kollegium 
efter derom indsendt betænkning fra samlingens bestyrer. 

Samlingen bestaar af: 

6 slyngethermometre, 

2 aneroidbarometre, 

2 hypsometer-apparater med thermometer og kogeap- 

parat, 

1 lommesekstant med kviksølvhorizont, 

1 universalinstrument, 

1 bussole med stativ, 

I nivellerapparat med kikkert og stang. 


Relegationer. 

Ved kollegiets kjendelse af lite december 1897 blev 
stud. jur. P. P. B. i henhold til universitetsfundatsen af 
24de juli 1824 $ 43 for forskjellige tyverier relegeret fra 
universitetet i 5 aar. 

Ved kollegiets kjendelse af 16de juni 1898 blev stud. 
jur. H. F. G. R. G. i henhold til samme fundatsparagraf 
relegeret fra universitetet paa grund af lastværdigt forhold 


og tyveri. 


Ottende kapitel. 
Om universitetets økonomiske forfatning. 


Med hensyn hertil skal kollegiet tillade sig at hen- 
vise til nedenstaaende af universitetets kvæstor meddelte 
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oversigt over universitetets indtægter og udgifter i budget- 

aaret 1897—1898 samt over de videnskabelige samlingers 

og indretningers økonomiske status den 80te juni 1898. 

Kristiania i det akademiske kollegium den 21de decem- 
ber 1898. 


O. E. Schiøtz. Sig. V. Odland. Bredo Morgenstierne. 
Sophus Torup. Yngvar Nielsen. 


Chr. Aug. Orland. 
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Ekstrakt 


af universitetets regnskab for 1897—98. 





Beholdning pr. 1. Juli 1897: 


Kapitalfondet ........ ov 
Kornbidragsfondet 
Pengebidragsfondet se 
Kapitalkonto. . . . LL. so ae. 


Indtægt i 1897—98: 


Aarlige pengebidrag 
Frivillig tegnede kornbidrag ea es 
Kornbidra af embedsgaarde. . 
Kongetiende . . . . . 222 2 va. 
Studieskat . . . . . 2 oa 2 oa. 
Afdrag og renter af løkkelaan . . . 
Renter af kapitaltondets kapitaler . 
Do. - kornbidragsfondets do .. 
Do. - pengebidragsfondets do. .. 
Do. - Findeske legats obliga- 
tioner . 
Afgift af professorløkker. . . . .. 
Do. - arvefæster 
Do. - tomteparceller 
Bidrag af Tøiens rentefond. . ... 
Eksamenskjendelser 
Laboratoriekjendelser 
Afbenyttelse af laboratoriet . . .. 
Afgift af almanakforlaget 
Oplysningsvæsenets fonds bidrag. . 
Statskassens tilskud 
Husleie og godtgjørelse for brænde 
Tilfældige indtægter . . . . .... 


Udgift i 1897—98: 
Lenningskonto I, begyndergager . + 
O. 


IT, alderstillæg . .. 
Do. III, personlige tillæg . 


Lateris . . 


Kr. 


226 63190 
22 00784 
6684 

16 494:71 








953 827114 





409 654 


348 318113 
57 996147 
3 34000 


60 
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Transport . 953 827114 
Adjunktstipendier . . ....... 
Videnskabelige reiser i fædrelandet 
Bibliotheket AÅ., ordinært. . . ... 
Do. B., katalogen . . . .. 
Do. C. inspektion . . . .. 
Meteorologiske institut, Å., ordinært 
Do. B, veirvarsler. . . . . 
Do. C., klimatabeller 
Do. D. skymaalinger ... 
Do. E., ishavsobservationer 
Myntsamlingen. . - LL. oe ov 
Oldsagsamlingen .. ee 
Ethnografiske samling . . . . -.. 
Kunsthist. undervisningsmateriel . 
Anatomiske institut, A., ordinært. 
Do. B., histol. laboratorium 
Do. C. instrumenter . 
Pathol.-anatomiske institut . . . .. 
Fysiologiske institut . . . ..... 
Farmakologiske samling . . . . .. 


” 


H jastitut eee 
jeniske samling A... . . . . .. 
ee do. 8 JE 
Hygieniske institut. . . ...... 
Kirurgiske instrumentsamling . 
Obstetriciske 
Materiel for undervisningen i hud- 
sygdomme . . . «ir va 0 avs 
Observatoriet A. . . . . ... 2. 
Do. B., vandstandsobservationer 
Zootomiske museum Å. ......, 
Do. B., indredn. af laboratorium 
Do. G. instrumenter . . ... 
Zoologiske museum . .. . .. 4. 
Botaniske museum . . . . - 2. 42 
Do. laboratorium .. .... 
Mineralogiske institut A. & B. 












C., arbeidshj ælp . 850 05 

Metallurgiske laboratorium. . 1 572164 
Kemiske do. A. kr. 5769.25 
Do. do. B. - 629.22 

——————— 6 398/47 

Fysiske institut, A.. . . .. . ... 2 008160 

Do. do. B., pendelforsøg 542/50 


Teknologiske modelsamling eres 413/66 


Lateris . . | 95382714 I 5929251/08 
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Samlinger af bekarter. . . . -. 
Hydrodynamiske forsøg . ..... 
Botaniske have Å., ordinært . . .. 
Do.  B., omordningen .... 
Do.  C., maling af drivhusene 
Do. D., gitter om haven. .. 
Do.  E. varmeapparat . . . . 
Tøien gaard. . + . L. 2... av 
Forelæsninger i psychiatri . . . .. 
Praktiske sprogøvelser . . . . . .. 
Epidemilægen ved Ullevold .... 
Hjælpebudet . . . . .. 2 ee av. 
Godtgjørelse for bolig etc. . . . .. 
Nattevagt og opsyn paa Tøjen . 
Censorer ved medicinsk eksamen. . 
O» - juridisk do. 
Inspektion ved eksamina. . . . .. 


., avisrum . . . L 2 2 2 
Do. H., stensætning . . . . ... 
Do. 1. gulve i domus academica 

Brandkontingent og vandafgift . . . 

Renhold af lokaler og inventar. . . 

Ildstedernes feining . .... ... 

Anskaffelse m. v. af inventar 


Bogbinderarbeide ......... 
Dagarbeide. . . . .».. 2 ua øv 
Samlingernes aabenholdelse 

Leie af lokaler. . . .. .. 2245 
Pensionskonto ee 022002 
Tilfældige udgifter. . . . ..... 


Lateris . . 





3 909 
1 200 
4 000 
1 200 


41 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
SC 
00 
NO 


å > ND bt CI bt IND 
No Oo S3£533 
— << & 9 
REF: 


4 64975 


703 375107 
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Transport . . | 95382714 | —703375/07 


Beholdning pr. 30te Juni 1898: 


Kapitalfondet . ....... sa 226 631/90 
Kornbidragsfondet . . . . . «2 4 22 00784 
Pengebidragsfondet. . . . .. . 2. 66/84 
Kapitalkonto: 


b) Renterestancer . . . , 514.968 


a) Kristiania sparebank kr. 8.04 | 
c) Andre restancer. . . , 4294.26 





d) Forskud . ..... n I 324.85 
e) Samlingsbestyrere. . , 130.57 
f) Kassa. . -. . LL... » 3 916.60 
kr. 16 189.28 
Herfra gaar: 
Diverse kreditorer. . , 14443.79 1 745149 


053 82714 | 953 827|14 


Kristiania 30te juni 1898. 
H. Berner. 
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Det kongelige norske Hredeniks 


universitets matrikul 


for 


aaret 1898. 


- - == —— 
Forkortelser. 
A. == Aalesunds off. skole. Fs. — Fredriksstads komm. lating. 
A. & V.— Aars & Voss's skole. G. — Gjertsens skole. 
And.— Otto Andersens skole. H. = Hamar off. skole 
Ar. == Arendals off. skole. Hb. = Hambros skole. 
B. == Bergens kathedralskole. Lh. — Lillehammers off. skole. 
Bø. —= Bodø lg. P. := Privatist. 
K. == Kristiania kathedralsk. Sk.= Skiens off. skole. 
KS. —= Kristianssands do. S. = Stavangers do. 
KN. = Kristianssunds off. sk. T. — Trondhjems kathedralskole 
D. = Drammens do. Tr. — Tromsø off. skole. 


Fh. —Fredrikshalds off. skole. 
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Klassisk examen 







dested | 
å pe DE Forældrenes navne og stilling 


Nr. Kandidaternes navne 





1.Ameln, Haakon. H. Bergen |Assurancedirektør Paul Lauritz 
16 nov. 1881. Theodor Ameln. Dorothea Hilde- 
| | gund Olivia Wilander. 
2 Anker, Kristian. Ar. Ramnæs |Sogneprest Nils Christian Anker 
| Jarlsberg 'og Gabrielle Gustava f. Knudsen. 
20 dec. 1879 
3 Ask, Børge. P. | Stavanger |Skibsfører Jonas Børresen og 
7 nov. 1877 Olivia Marie f. Sand. 
Bachke, Knud Hal-| Strinden Bergmester Anton Sofus Bachke 
vard Anker. T. 14 Sept. 18800g hustru Barbara Annette Ka- 
ren, f. Anker. 
51 Bang, Carl. A. & V. Moss |Kjøbmand Carl Marentius Bang 
| 19 jan. 1880 og Gerda Cathrine, f. Holst. 
9 Baumann, August Kri- Lillehammer Statsadvokat i Nordland og Sen- 


4 








stian. Bø. 24 sept. 1880jen Gustav Theodor Baumann 
log hustru Valborg Magdalene, 

| f. Østgaard. 
7Bech, Elise Clemen-Fredriksstad Lagmand Aksel Bech og Olga 


pline. Å. å V. 7 10 juli 1878 n Bech, É Finne, , 
8! Begby, Lars Julius. Fs. orge aardbruger Syver Be og 
| 7 okt. 1879 hustru A 8nes Marie, f. Widding 
9 Bekker, Arnold Chri-| paa havet [Lærer Friedricb Frantz Bekker 
| stian Reinhard. Hb./26 april 1881! og Sophie Haugland. 
10, Pirch-Reichenwald, Kristiania 'Borgerm. Peter Birch-Reichen- 
Kristian. A. & V.10 okt. 1878 wald og Alette Marie, 
| | f. Christensen. 
11 Bjørn, Hans Abraham Kristiania Kasserer Johannes Bjørn og Jen- 


| Meyer. K. 26 jan. 1880, sine Dorthea, f. Meyer. 
12:Blom, Axel. K. | Sarpsbor Sektionschef Johan Gustav Blom 
I febr. 1880! og Ivara Kristine, f. Sellæg. 
13 Blom, Einar. D. Drammen |Kjøbmand Christian Lauritz Blom 


16 juni 1879/0g Susanna Laurentie. f. See- 


| erg. 
14 Boe, Justus Henrik. G.| Kristiania [Overretssagfører Gustav Berti- 





| 5 okt. 1880 nius Boe og Sofie Henriette, f. 
Schwensen. 
15 Borgen, Harald Pentz Kværnæs Sogneprest Sephanias Borgen og 
| Tf. 3 marts 1880 Amalie, f. Kleeve. 
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*tium 1898. 

Ep i 

El i Hovedkarakter 

BEE i 

å 1 

2 |4 2113| Meget godt. 
sjal 2 |1 15|12| Meget godt. 
414] 4 |4 BIR] Godt. 
sjal 1 11 18121 Meget godt. 
213] 4 |4 18112] Meget godt. 
tel a | 612 Udmærket godt. 
2|3| 2 |1 9112) Meget godt. 
sje|e|i 6/12| Meget godt. 
2jeleli 7|18| Udmærket godt. 
4|4| 4 |1 12| Godt. 
3|3| 3 |4 7|12| Meget godt. 
3131 3 [1 2112 Meget godt. 
3|4| 2 |: 8|12| Meget godt. 
sje| 2 |5 25|12| Meget godt. 

ri 4/12| Meget godt. 




















10* 
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| 


Nr. [Kandidaternes navne 





| 
Fødested id Forældrenes Navne og Stilling 
fødselsaar | 

| 


I 
| 


| 








16 Bothner. Bjarne. T. | Sarpsborg |Sorenskriver Harald Bothner og * 
5 okt. 1878 Rosa Ambrosia Jakobine, f. Ber, TR. 
17| Brodtkorb, Kristian, I Trondhjem Kjøbmand Jens Henrik Kno 
Johannes. T. 13 mai 1880Brodtkorbo Olive Amalie Ranøe 
asen. 


18 Bruun, Finn Søvold. Fredriksstad Skibskaptein Torger Amndreas 
| S. 27 april 1881! Bruun og Tora, f. Vemmestad. 
19 Bryn, Erling. KS. 


Kr.sand |Kaptein Ludvig August B og 
11 jan. 1880 P Alfild, f. Fugllie. på 
20 Bugge, Folkvard. P. gr ondhjem Advokat, Bankchef Karl Ludvig 
7 dec. 1878.Bugge og Léontine Wasiliowna 
| | Bu ge, f. Buch. 
21/Christensen, Arne. A. Kristiania (Grosserer EG 'Josef Christensen 
6 sept. 1880 0g Mette Christiane Oline, f. 








22 Conradi, Gabriel Kirse-! Kristiania Læge Johan Gottfried Conradi 
bom. G. 21 sept. 1880! og Mette Amalie, f. Kirsebom. 
23 Dahl, | Bjarne. Tr. | Tromsø Bankbogholder, Nils Johan Dahl 
29 febr. 1880 og Johanne Eleonore, f. Holst. 
24 Dahl, Erling Finn. Bø. Sand i Hur-Sogneprest Simon Nikolai Ma- 
dal i Akers-|renius Dahl og Fredrikke Johanna 
hus amt Olava, f. Bruun. 
25 aug. 1879 
Dalsbø, Anders. Tr. | Tromsø og Kle flis OleAndersen Dalsbø 
18 febr. 1879 e Elisabeth, f. Danielsen. 
Dedekam, André. P. Paris Tidli ere agent i Paris André 
17 mai 1880 Dedekam og Dorothea Dedekam, 
| f. Dedekam. 
27 Eggen, Staal Olaf. P.| Borre Sogneprest Henrik Arnoldus Eg- 
9 aug. 1879 gen og Gunhild Sofie, f. Ruenæs. 
28. Ekeland, John. P. | Søndeled kirkesanger Ole Johnsen Eke- 
6 nov. 1879 land og Maren Olsdatter Dale. 
29 Erichsen, Jacob Joa-Vang (Hede-'Tredjeprest Hans Emil Erichsen 
chim. H. marken) |og Jacobine Karine, f. Hovland. 
5 juli 1880 
Trondhjem 'Forretningsfører Emil Gerhard 
To juli 1880 Julius Eriksen og Johanne Gu- 
| rine, f. Jackwitz. 
31 .Fagerberg Sverre. P.: Drammen |Skibsmægler Morten Nielsen og 
27 april 1880 Karoline Amalie, f. Fagerberg. 
32 Fleischer, Hans An-; Drammen |Overtoldbetjent Herman Rein- 
dreas Geelmuyden.8 aug. 1880 hold Fleischer og Andrea Ma- 


D. thilde, f. Johnsen. 
33 Furubotn, Konrad 








25! 
26 














30 Eriksen, Haakon. 











Gulen  Handlende Elias Knudsen Furu- 
Martin. P. 23 juli 1879 botn og Alette Katrine Gud- 
mundsen. 
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vedkarakter 


t. 
et godt. 


et godt. 
et godt. 
bo 


et godt. 


et godt. 


et godt. 
ot godt. 
et godt. 


et godt. 


et godt. 


b 
et godt. 


Let godt. 
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Fødested 
Nr.|Kandidaternes navne osted. og Forældrenes navne og Stilling 
fødselsaar | 
| 
| 
34 Galtung, Wilhelm Eri Bergen |Byskriver Lauritz Fredrik Gal- 
mann Undahl. P. 124 juni 1879 


tung og Ingeborg Fredrikke, f. 
llertsen. 

Fr.hald |Skibsfører Johan kerdinand Jo- 
nand Johansen. Fh.!/13 aug. 1879 hansen og Anna Marie, f. Habel. 
36 Grimm, Harald. Fs. Fr.stad Lærer Elias Grimm og Laurs 

8 nov. 1879, Henriette Grimm, f. Johnsen. 
37 Gundersen, Gunvald Kr.sand S. Kjøbmand Johan Severin Gun- 
Rudolph. KS. 19 febr. 1879dersen og Rachel Gundersen, f. 


Johnsen. 
38 Guthe, Ludvig Bern Kristiania Smedmester Andreas Olsen Guthe | 
hard. P. 126 marts 1880 og Caroline Georgine, f. Nilsen. i 
39 Hanssen, Ole Borne-| Skien Adjunkt Jonas Hanssen og Ida i 
mann Bull. Sk. 15 febr. 1881 Annette, f. Isaksen. 
40 Hartmann, Carl Wil- 3 00188 Læge Carl Christian Andreas ; 
helm. K. 1880 Hartmann og Mario Sofie Sylow, 


35 Gram, Johan Ferdi- 





f. Thorne. 
41 Hauge, Johannes. P.! Hafslo Handelsborger Ingebrigt Olsen 
i Sogn. |Hauge og Methe Mario, f. Jo. 
23 sept. 1877 hannesen. 
42| Heggtveit, Gunnleik. P.| Porsgrund Klokker Hallvord unnleiksen| 
| 24 april 1877/Heggtveit og Karen f. Hansen. : 


| 
43 Heimstad, Johannes Østre |Gaardbruger Stian J ohannesen ' 
Stiansen. P. Moland og Birte Oline Knutsdatter. 
118 juni 1878 3 | 


44| Heltberg, Alf Herre. øiten Pogn eprost Kristian Frithjof Got- 

G. 31 okt. 1878|lie eltberg. og Kirsten Marie 
eyerdahl. 

45| Heltberg, Thorleif. a. Stange |Sogneprest Krigtian Frithjof Got- 

13 aug. 1877 |lieb oltberg og Kirsten Marie 

eyerdahl. | 

46 Herlofsen, Oluf. KN. Krsund |Kjøbmand Hang Dahl Herlofsen 

1 febr. 1980/0g Lovise Augusta, f. Marstrand. 

47 Herlofson, Sigurd. P.| Arendal |Kjøbmand Oscar Herlofsen og 


124 mai 1879 Thora, f. Smith. 
48 Heyerdahl, Bernt An-: Kristiania |Expeditionssekretær Thorbjørn 
ton. G. '7 april 1881 Heyerdahl og Ninni, f. Thinn. 
49 Heyerdahl, Fredrik r.sund |Kjøbmand Christopher Bernhoff 
ollin Elster. KN.20 juli 1879 Brinchmann og Kristine Katha- 
| rine, if. Elster. 
50 Holm, Anton Carl Askevold |Sogneprest Karenos Theodor 
Bergh. 8. 22 dec. 1880/Holm og Cecilie Kathrine, f. 

Gløersen. 


51 Holmboe, Cornelius. Tr. Tromsø |Distriktslæge Johannes Michael : 
| 1 april 1881[Holmboe og Helga, f. Dybwad. | 


151 












(skriftlig) 


Lat. overs. 
[Mathematik' 
(mundtlij 


Religion 








= 
5 
» 
= 
> 
ea 
F 
& | 


sjal 
|] | | | | 
23| sil 1 1 |111 2 " 1| 2 bed Meget godt. 
3|3 3 |1| 2 I 1 |2|2 2|2|-|2| 1 [2412 Meget godt. 
3|3! 4 3132 2|2 3|-18|2 4 la Godt 

i ! | 
4 12: 3; 2 1313 3|4|-|4] 3 12! Godt. 


13: Meget godt. 





3 (3 Hr |rlreprl-in| on fele Meget godt. 
aa! 1 1213 5 |5|2 21134] 3 12 Godt. 
3|4 3 Å 2 | 2 |3 vas 3 1 Godt. 

| 
aker 12 tep-e| 2 |2512| Meget godt. 
sats la|e|a slelsjs|-|2 4 p82112! Godt. 


| 

| | ; | 

34; 3 213 | 2 |3|2:2:3|-|3 3 [3312] Godt. 
I 





-11| 1 [1912] Meget godt. 

21 5 førte! Godt. 

1|-|1| 1 [1412] Udmærket godt. 
2|-12| 2 612] Meget godt. 





13| Udmærket godt. 





& 
Eg 
& 
x 
» 
S 
= 


tai 3 1] 212 Meget godt 
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| 


d 
Nr. Kandidaternes navne! Fødested og 


fødselsaar Forældrenes navne og stilling 


52| Holmboe, Gabriel Faye. Jranø p rgd. Provst Jørgen Christian Holm 
Tr. mai 1879 boe og Constanco Antonette, f. 


53 Holter, Albert Andreas. Hammerø Prova Olaus ikter og Martha 
Bø. 18 mai 1880 Augusta Holter, f. Garboe. 
54 Hygen, Trygve Gjerd-| Kristiania Bureauchef Bernt Johan Hyge 
A. & V. marts 18790 og Antonie. 
55 Høyer, Andreas Wil- " Barbu eprest Hans Anton Høyer] 
| elm. Ar. 29 sept. 1880! eg ariane Jørgine, f. Petersen: 
56 Jacobsen, Hugo. Hb. | Haugesund ; Bankchef Jaco Ferdinand Jej 
25 mai 1880. cobsen og Henriette Christian-i 


— 








di Jacobsen, Ragnvald. D.| Kristiania Postfuldmægtig Nicolay Jacob», 

| 1 sept. 1880! sen og Louise, f. Larsen. 

58 Jensen, Joseph. P. [Tvedestrand Uhrmager Ingebret Jensen og! 
117 dec. 1875 Olianna Mathisen. 

59| Jessen, Hans Peter. Hb. , Bergen 'Fabrikeier Hans Peter Jessen 

5 juli 1880 | 8 Anna Marie Wallace. — 

60 Juel, Christian. P. Namsos |Forstkandidat Anders Juel og: 

14 aug. 1880|Elen Johanna Albertine, f. Sellæg. 

61 Kielland, Adalbert Stu- Hamar Overingeniør Alfred Kielland og 

ber. K. 24 mai 1879: Oblotilde Pauline Lovise, f. Stu-| 


62| Kielland, Anton Meyer| Lunde I derike Jacob Kielland ai 








Monrad. H. 6 nov. 1878.| Diderikke Jørgine, f. Monrad. : 

63| Killengreen, Johan An-! Tromsø Skoledirektør Jens Anaton Holm! 
dreas. Tr. 9 okt. 1879 |boe Killengreen o og Inga, f. Essen 

64 Klausen, Sverre. D. | Aalesund |Adjunkt Olaf Klausen og Hanna 
14 marts 1880 Kirstine, f. Andersen. | 

65 Klaveness, Wilhelm. K. Eidsberg p Sogneprest Thorvald Klaveness 
dec. 1880. og Barbra Henriette Landmark: 


| f. Hvoslef. 
Skibskaptein Hans Henrik Ger 
hard Klouman og Elisabeth Au- 
sta, f. Fleischer. 
Indrulleringschef Rasmus Eilert 


66 Klouman, Julie Magna| Kristiania 
Elisabeth. A.& V.|8 juni 1878 


67 Knap, Elisabeth Chri-| Bergen 
stiane Falsen. P. |28 dec. 1877 Balthazar nå 128 Ida Char- 
lotte, 





08 ds, Dina. P. , Jandeled Kirkesanger barald I Knudsen og 
| aug. 1870 Thorborg Knudsen. 
69:Kofoed, Johannes Ul- pe sund N. /Postexpeditør Henning Thorvald 
rich. K. 10 nov. 1880 Kofoed og Gurine Elisabeth, f. 
Karlvi 
70 Krohn, Jakob Johan.|Altens prgj.Sogneprest Conrad fenrik Krohn 


K. 23 febr. 1880|og Bolette Christiane Vilhelmine, 
| Riiser. 
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å 
Fial Hovedkarakter 
33 
å 
å 
he! Meget godt. 
ar Godt. 
72 Godt. 
19 å Meget godt. 
| 
[30.13 Meget godt. 
Meget godt. 
re Godt. 
2 3|213|-:3 4| 2 Godt. 
' pa 
2 j3les|s|- 2| 4 Godt. 
2 !3jale|- Godt- 
1 
2 i2jnin 2 Meget godt. 
3 3 2193 Godt. 
2 i2l1 28 Meget godt. 
2 l2|2lg 3 Meget godt. 
Hd i 
rlhlra|er 3 TUdmærket godt 
1 2 221 12* 3 26112] Meget godt. 
rPri|i 
22 21-21 2 par Meget godt. 
li 112 11, 1 fila) Meget godt. 
1; 
2 |2 5 -'2 2 file] Meget godt. 
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Fødested og 


tillin 
fødselsnar Forældrenes navne og 8 g 


Nr. Kandidaternes navne 





71 Krug, Carl Johan Thau-| Drammen |Musiklærer Hans Knutzen og 
low. P. 12 okt. 1875 Nanna Marie, f. Krug. 

72 Kvam, Johan Jakob.| Kristiania Klokker og folkeskolelærer Ja- 
A. & V. 24 febr. 1879 kob Vilhelm Kvam og Adolfine 


milie, f. Thune. 
73 Laache, Carl. K. Kristiania 





Professor Søren Bloch Laache 
17 juli 1879; og Hilda Emilie, f. Laache. 
74 Landmark, Johan Peter r.sund |jOverlærer Gabriel Hetting Land- 
Berg. A. 5 dec. 1878 mark og Barbra Henriette, f. 
Landmark. 
75 Larsen, Trygve Heyer-| Kr.sund N. |Adjunkt Lars Larsen og Ma- 
dahl. K. 16 jan. 1880|thi de Marie Lovise, f. Heyer- 
| a 


76. Lindman, Bjarne Peter. Egersund |Telegrafbestyrer Reinert Søren- 
. 5 dec. 1878.| sen og Marie, f. Lindman. 
Ti Lund, Edvard Corne-| Østre Aker |Fabrikinspektør Elias Sofus Lund 





lius Koren. P. (Grønvold) log Henriette Sofie Rampe Lund. 


14 marts 1879| 
78 Lund, Karl Adolf Id pr.gjæld 'Overlærer Ole Fredrik Lund og 
Dahl. Fh. 23 jan. 1880. Hanna Mathea, f. Ødegaard 
79 Mathiesen, Sigurd. P. arvik Kjøbmand Martin Mathiesen og 
13 juli 1871' Thora Marie, f. Wynie. 

80! Meek, Sigvald. P. | Rødø prgd. Sogneprest Lars Andreas Meek 
| Helgeland log Kristine Margrete, f. Westin. 
23 mai 1880 

81 Meling, Lauritz. P. | Stavanger 

29 april 1872 


Skibsreder Torger Meling og 
Laura Karoline Meling, f. Ber- 
telsen. 





-—- - Imente 


82| Meyer, Peter Norman./Løitens prgj.Sogneprest Peter Meyer og Inger 


| . 22 aug. 1880 Alette, f. Olsen. 
83 Mordt, Anders Ludvig.| Fr.stad Sorenskriver Edvard Rantzau 
8. 9 sept. 1880 Camillo Mordt og Elisabeth Kath- 

; rine, f. Kiær. 

84! Morgenstierne, Nikolai| Kristiania Ritmester Aleksis von Munthe 
Krogh Oscar von! 7 jan. 1880 af Morgenstierne og Augusta 
Munthe af. K. | Fredrikke, f. Stang: 

85 Mork, Carl Martin Trondhjem 'Toldkontrollør Martin Dreier 

| Gerhard. KN. 15 okt. 1880 Mork og Karen, f. Qvam. 


86 Narum, Ole Olsen. P./Gol, Hall.dal Gaardbruger og postaabner Ole 


22 okt. 1878 Engebretsen Narum og Margit 
f. Christensen. 
Neumann, Peter Wil-| Bergen Ingeniør Peter Wilhelm Neu- 





87 
helm. B. 14 sept. 1879/mann og Justine Marie Agnete 
Janson. 
88 .Mielsen, Roar. G. Kristiania |Professor dr. phil. Yngvar Niel- 


| 27 juni 1880|sen og Karen Juliane Anna Hede- 
vig, f. Wedel-Jarlsberg. 








2|312|- 2] 1 på Meget godt. 
2|213|-11| 2 [27l12| Meget godt. 


3|3|4|-|3| 4 [8712] Godt. 
4|4|4|-|3| 2 fs2l12| Temmelig godt. 


= 
3 


1|-|2| 2 | 9112 Moget godt. 
21 2 3 14151514|-|2| 4 | 1112] Temmelig godt. 
Meget godt. 


» 
» 
» 
» 
» 
= 
& 
= 
3 


21241 |2|2|3| |2|1| 2 412 Meget godt. 


21 2 1 |nirjeli|-|2| 1 9|12| Meget godt 
212 2|812|2|-12|3| 2 1712| Meget godt. 


nr Wa |njafi|rl-|n| 1 pr612| Meget godt. 





| 1 1 fafap1|1|-|1| 1 f1612| Meget godt. 
1|2 3 |3l2|2|-la|1| 2 | 12] Meget godt. 


11 1 -3 121314|2|-12| 3 8212) Godt. 











2| 1 1 |1|2jel1|-|1j 2 f1912| Meget godt. 
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Fødested og 


1d tilli 
fødselssar | Forældrenes navne og stilling 


Nr./Kandidaternes navne 


'b0 Norska, Rolf. Hb. | Haugesund "Telegrafinspektør Ole Norshuus 
20 2 aug. 1878 og Marie, f. 


Næser, Georg. P. Kristiania 'Bureauchef Fredrik I. ohannes 
O1/Onsager, Maren Jo-| Drammen (Garvermester Lars N. Onsager 





16 jan. 1880 Næser og Mathilde, f. Andresen. 


hanne. D. 3 mai 1878 og Berthe Johanne, f. Toverud. 

92|Onsum Ivar. K. Kristiania Læge Ivar Onsum og Helene 
24 sept. 1879! Sofie, f. Trosdal. 

93| Petersen, Oscar Magnus Kristiania Byfoged Diderik Oscar Schalde 

Jarl. A. & V. 125 sept. 1880:mir Petersen og Grethe Peter- 


sen, f. Sunde. 

94 Poulsen, Sigurd. G-. Mandal iBogholder Anders Poulsen og 
| 18 jan. 1879 Gustava, f. Poulsen. 
Puntervold, Michael. K.| Grimstad 'Magasinforvalter Karl Gustav 

4 sept. 1879 Puntervold og Franziska Marie 
Falch, f. Landmark. 
o8| Goal, Erling. K. | Kristiania Inspektør Paul Fredrik Heltzen 
28 mai 1880 Qvale og Seriane Marie f.Lammers 
97 Resch, Henrik Michael. Drammen Distriktslæge Georg Henrik Pet- 
D. 29 mai 1880 tersen og Olga Jacobæa, f. Dahm. | 


95! 


98 Rolsted, Bredo. Sk. | Skien |Byfoged Niels Ambrosius Marius 
16 dec. 1879 Rolsted og Jensine Sofie, f. Thor- 

| jørnsen. | 

99: Sartz, Inger Charlotte/Skoger Prg.: ..Overretssagfører Richard Sofus : 
Bruun. D. 116 aug. 1878 Nielsen Sartz og Magna Kirstine | 


f. Styrmoe. 
Saxe, Jens Andreas. H. Hamar 4 Stiftsprovst Oluf Andreas Lau- 
9 juni 1879 rentius Saxe og Ingebor Bir 
| gitte Vilhelmine, f. Mo 
101' Schaanning, Kristofer'Tvedestrand Advokat Jens Schou Fabricius | 


100 


Hassel. G. 8 mars 1880 Schaanning og Hansine Petrea 
2580 

102 Schiander, Henrik Ju-| Kristiania Høiesteretandv aa Ole Armdt 

lus. A. & V. 380 nov. 1878/Schiander og Ulrikka Sofie. f > 

| vensen. | 


103 Schiøtz, Henrik. P | Kristiania Professor Oscar Emil Schiøtzog 
12 mai 1879 Anna Marie, f. Schiøtz. | 
104: Sehlytter, Georg Hessel-: Kristiania ;Kjøbmand Thomas Schlytter og 
erg. P. 25 april 1880 Emma Lucretia, f. Hesselberg. 
105 Schon Hans Jørgen. Kristiania Fabrikbestyrer Carl Eugen Schou 
K. 24 juli 1880 og Laura Henriette, f. Jensen. 
106 Sibbern, Georg Kristian. Kristiania Oberstløitnant Valentin August 
Nikolai. S. å juni 1877 Sibbern og Holga Kristiane, f. 


107 Smedsrud, Anders Mi- Laurvig Glasværksbestyrer Johan Kri- 
kal. K. 7 febr. 1878 stoffersen Smedsrud og Karen 
| | Oline, f. Sætrang. 
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Fødested og 


fødselsaar Forældrenes navne og stilling 


Nr. Kandidaternes navne 


| 


108 Smith, Henrik Eenberg.| Kristiania |G-rosserer Harald Smith og Mar 
G. 12 sept. 1880 grethe, f. Eenberg. 
109|Soiberg, Ole Martin. K.| V. Aker Snedker Martin Solberg og Bir 

17 febr. 1879 ithe Sofie, f. Lund. 
110 Steffens, William. K.| Kristiania Læge Henrich Steffens og Asta, | 
5 nov. 1880 f. Falch. 
111 Sund, Magnus Wil-| Gildeskaal 
| helm Olsen. T. 2 april 1879, nette Cathrine, f. Neumann. 
LA Thefsen, Roal. Bø. odø Amtmand Rasmus Theisen og | 





Lensmand Haakon Olsen og Ån- 








11 mai 1880 Johanne Severino Walnum, & 

oye. 
113:Thomassen, Einar Fridt-| Fr.hald |Handelsmand Engebret Thomas | 
| jof. Fh. 21 nov. 1877 sen og Kaisa Olsen. i 
 114/Thorbjørnsen, Kristian Skien Sorenskriver Bredo Henrik Mor 





August. G-. 30 okt. 1880 genstjerneThorbjørnsen og Thrine 

| . Gløersen. 
115!Thune, Nils Nilsen. P. Thune, Vang Gaardbruger og storthingsmand 
i Valdres Nils Trondsen Thune og Mant 


27 mai 1880 Helgesdatter. 
116 Titlestad, Karl Johan-/Missionsstat. Missionær Karl Larsen Titlestad 
nes. K. Oscarsberg iog Karen Ellingsdatter Haaland. 
INatal i Syd- 
Afrika 


17 juni 1878 
117 Torp, Ingvar. Lh. Ytre Holme- Distriktslæge Jens Kahrs Gar 
dals prgj. |mann Torp og Margrete Geel- 
15 febr. 879 muyden, f. Houge. 
Herefos prgj.Gaardbruger Andreas Guttorm- 





118! Uldal, Stefan Andreas- 


| son. P. . 126 jan. 1879sen Ulda og Kjersti Steffens- 
| atter. 
119 Vig, Harald. S. Masinand- Missionær Lars DE og Laurs 
| reina paa Margrete, f. Valle 
Madagaskar 


19 mars 1880 





120 Vogt-Andersen, Peter Kristiania /Kontorchef Adolt T. O. Andersen 
Adolf Edvard Kjel- 1 dec. 1880 |og Petra Abigael Sorine Andersen. | 
dahl. ALEN | 
121 Wiel, Truls. P.  Frhald |Menighedsforstander Johannes 
| | 5 nov. 1879 [Wiel og Amalie Pouline, f. Wall- 
strøm. 
122 Wille, Hans. B. | Vang f Sogneprest Frederik Wille og 
| i Valders |Gunhilda Jakobine, f. Syversen. 
| 1 mai 1881 


28 juni 1880 Kristiane, f. Fog. 
Winterthun, Jakob. P.| Fjeldberg |(Gaardbruger Nils Winterthun og 


pe Winsnes, Vilhelm. K.| V. Aker |Major Vilhelm Winsnes og K3ja 
| 16 sept. 1867|Anna Vigleiksdatter, f. Sandven. 


124 
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Hovodkarakter 























3 |3|2:3:3 -|3| 3 
2 13|2:3!3 -13| 5 
I 
1 je|1 11 4| 3 
2 |2|2:3:3 -|1] 3 Meget godt. 
3 13/23 4 -|11 2 Meget godt. 
H 
BI ii 
2 |3|313|- se] 3 Godt. 
H 
| pi 
| 2 13|212|-|3 2| 4 Godt 
| ' 
4 413/3|-|3 2| 4 Godt. 
' R 
i 
2 |jefnje|n|-111 2 Meget godt. 
ELG I 
| 
2 dd å 3 Meget godt. 
i 2 2134-1213: 3 p37,12 Godt. 
faiuliin|-fele 1 fane Meget godt 
Å 
LL 
Å ' | 
laleliele)- EE 2012) Meget godt. 
i 45 
4 1415:6|5|-|1' 5 asp2| Temmelig godt. 
i Å 
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Fødested og: 
| fødselsaar 


Nr.Kandidaternes navne  Forældrenes navne og stilling 





Oberst Sigvard Polidor Wolle- 
bæk og Anine Ju Julie Augusta f. 


125| Wollebæk, Alf. P. Lier 
8 jan. 1879 





| 
126! Ytteborg, Nils Julius Kristiania Bryggerieier ran Ferdinand 
P. 4 aug. 1879 Ytteborg og Othilie Susanne 
Ytteborg, f. Børresen. 
Kr.sand S. Institutbestyrer Ernst Hadeler 
19 nov. 1880 Ziesler og Ehilippa Fredrikke, 
. Aars 


— 


127 Ziesler, Ernst Hadeler. 
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GOE TTETLT 


Antal latinere ved artium 98 = 127 + I (Krug) = 126 kand. 
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Den reale examen 
| 


Ä————300200002 EE 





| 


Fødest 
Nr./Kandidaternes navne) på oeted OG 

r 
| 


p — | 


1 Aamodt, Sigurd Ohri.. Kristiania |Hotelvært Christoffer Olsen As 


Forældrenes navne og stilling 





stian. P. 10 okt. 1879! modt og Si id Pedersdatter 
une. 
2 Aargaard, Henry Adel-| Kristiania Bogholder Gustav Adolf Aar 
sten. P. 29 aug. 1877 gaard og Julie Christense, 
| f. Iversen. 
3| Amble, Ole. A. & V. Reine i 'Distriktslæge Herman Ommui- 
| Lofoten sen og Marie, f. Amble. 
4 okt. 1877 | 
4 Andersen, Anders Ju-| Farsund |Skibsfører Anders Julius Andery 
lius. P. 121 april 1881 sen og Olava Marie, 
. Ko 


rneliussen. ; 

5 Andersen, Aron Theo-| Kristiania Bagerm. og Conditor Benjamin 
dor Charles. G. 23 okt. 1877 Andersen og Emma, f. Evensen; 

6| Andvord, Sofie Mar- Falkensten |Konsul Rolf Andvord og Anto 
grethe Barbara. P. Borre So nette, f. Smith-Petersen. 

22 juni 1879 

. 7lAnker, Thor Herman; Kristiania Major Herman Anker og Aliti 

Pontus. K. 8 jo 1877 Cecilie, f. Kobb. 
8| Arnesen, Morten Beyer. ergen |Kjøbmand Johan Arnesen 0gi 
Hb. 3 sept. 1880| Kirsten Jeanette, f. Beyer. | 
9| Aubert, Ragnar Maribo: Solberg  Forstmester Christian Fredrik 
A. &v. i Sørkedalen| Gluckstad Aubert og Emms 
30 mars 1879 f. Sten. | 
10|Barfoed, Halfdan. P. Kristiania |Expeditionschef Ludvig Emanud 
21 okt. 1870 Barfoed og Eloise Sofie, 

f. Man or. 

11 Barth, Daniel Nicolay Kristiania |Marinemaler Carl Wilhelm Bøc- 
v. Kervel. P. 2 dec. 1878| mann Barth og Wilhelmine, 

| f. van Koervel. 

12 Baumann, Hans Peter Skedsmo Civilingeniør og stationsmester 
Rasmus Schnitler 14 mai 1878 Hans Kristian Myhre Andersse» 
Krag. A. & V. | og Adolfine Marie, f. Falkenstrøn- 

13 Benneche, Karl Hakon Skudesnes |Distriktslæge Christian Benneche 
Borchsenius. KS. 14 sept. 1878 og Claudine. f. Rasmussen 

14 Bentzen, Bent Eskilds-| Kristiania |Kaptein Lars Bentzen og Jos% 
søn. And. 24 april 1880 phine, f. Thoresen. | 


| 
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2 
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22 
23 


312 
22 





1313 
143 








4 | fik 


sj 2 








113 2 1:13) Meget godt. 
2 3 | på Meget godt. 


11* 
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Fødested og 


Nr./Kandidaternes navne Forældrenes navne og stilling 
fødselsaar 
KE 
15/Berg, Ellen. H. Elverum Statsadvokat Haakon Bernhard 
i 8 mars 1880 Berg og Johanne Marie 
”'£. Lange. = 


16! Bergan, Iver Andreas. Røraas |Skolelærer Anders Olsen Bergan 
T. 20 april 1879| og Berit Kirstine Johnsdatter. 

17 Bjerkan, Paul. P. Stenkjær |Snedkerarb. Ole Gunnerie Bjer- 
19 mars 1874 kan og Peternille Pedersdatter. 

18:Bjerkelund, Rolf Ec-| Tønsberg |Kjøbmand Carl Joban Bjerke-: 





kersberg. P. 22 mars 1879 lund og Hilda Jeanette, 
f. Eckersberg. | 
19/Bohr, Rolf. G. Bergen |Premierløitnant i Marinen År 
| 10 juli 1880 ders Bohr Olsen og Barbra 


Kristine, f. Gjerding. 
20 Borge, Erling, Thor-| Kristiania |Verkseier Ole Pedersen Borge 
leif. P. 22 febr. 1880 og Thekla Marie, f. Torgersen. 
21 Bosse, Ewald Theodor! Stockholm |(Gaardeier Johan Heinrich Wil 
| 18 sept. 1880 helm Bosse og Marie f. Lehmann. 
22 Brandrud Anton Iver- Søndre Fron|Gaardbruger Iver Erlandsen 
P. 13 jan. 1877 Bjerke og Ragnhild Andersdtr 
23 Breien, Thor. K. odø Toldkasserer Reinholdt Gram 
15 mars 1879 Breien og Rebekka Dorothea 
. Koren. 
24 Broch, Thomas Johan Hamar |Ritmester Henrik Andreas Brock 
H. 26 aug. 1880 Elisabeth, f. Bergendahl. 
25 Bruvall, Gabriel An- Indvigens Gaadbruger Anders Olsen Muri 
dersen. P. præstegjæld og Sigrid Rasmusdatter. 
18 dec. 1876 
26 Bugge, Bendiks Ma-| Kristiania neprest Petter Bugge og 
rius. P. 14 jan. 1879 Sor Ån drea Benedicte, f. onser | 
27 Bugge, Carl. Hb. iterdal |Distriktslæge Johan C. Bugge 
13 sept. 1881 og Theodora, f. Drolsum. | 
28 Bøckmann, Nils Kri-| Trondhjem Stadsfysikeus Marius Frimann 
stoffer. T. 6 juli 1880 |Dahl Bøckmann og Wencke El- | 
sabeth, f. Dietrichson. | 
29:Campbell, Arthur. Hb. Bergen |Revisor Lauritz Fredrik Sadolin: 
2 mars 1878| Campbell og Berthe Marie, 


f. Wibye i 
30 Coucheron, Harald. G.: Kristiania |Skoledirektør Petar Jacob Bart- | 
26 jan. 1878hold Coucheron og Catharine : 
Marie f. Smit. 

31 Cramer-Jordan, Carl Kristiania |Kjøbmand Joachim Jordan og 
Fredrik. 10 sept. 1876 Anna Vibekke Emilie f. Cramer. 

32 Crawfurd, David. P. Grimstad (Consul John Thomas Crawfurd 

11 juni 1880 0g Hedvig Georgia f. Henriksen 
33 Daae, Gerhard Martin. Toftegaard (Gaardbruger Ludvig J onasgen 
Hb. p Lin ll Daae og Malene Larsdatter Hope. 
mai 187 
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EP 
aid 
BREE Hovedkarakter 
ES ER 

ESS å 

rail 1 |2 Meget godt. 
3 3|4 | Godt. 

1213 |2 Meget godt. 
1,1| 2 |2fi613l Udmerket godt. 
1213 |2 Meget godt. 
421213 Meget godt. 
22lg2|2 Godt. 

33| 4 |4 Godt. 

33 313 Godt. 
iland Meget godt. 
32| 3 |4 Godt, 

11/3 |2 Meget godt. 
s'1| 2 |2 Meget godt. 
1|2 1 11 Meget godt. 
22| 32 Meget godt. 
33/23 Godt. 

3s 2 |3 Godt. 

22| 112 Meget godt. 
21|1 1 Meget godt. 
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Fødested og 


Nr./Kandidaternes navne 
fødselsaar 


Forældrenes navne og stilling 





Diesen, Emil. K.' Norderhov [Kaptein Ernst Georg Diesen og 
14 april 1880 Anna Kathrine Fredrikke Elisa 


beth, f Seip. 
3öl Dreyer, Ludvig Kri- Aure |Gaardbruger Johannes Dreyer og ; 
stian. P. 26 juni 1877 Gundhild Dreyer. 
36 Ebbesen, David. P. r.hald |Oberstløitnant Just Kristian 


4 dec. 1878 Bing Ebbesen og Nelly f. Koht. 

S7Ekloe, Ludvig Emil. Trondhjem |Konduktør Mikael KEkloe og 
T. 20 sept. 1879 Karen Birgithe, f. Bertelsen. 

38| Ellingsen, Halvor An-' Kristiania |Grosserer Thorvald Ernst Johan 
dreas Dorph. And.!1 april 1879/Ellingsen og Elen Beata f. Larsen. 

39| Enger, Fingard Chri- Drammen |Agent Andreas Enger og Amalie 


stoffersen. P. 14 dec. 1878 Mathilde, f. Christoffersen. 
40 Enæs, Birgitte Inger; Haugesund |Skibsreder Thomas Enæs og 
Theodora. P. 16 mars 1877 Birgitte Nitter. 
Hans Anton BErichsen 


41| Erichsen, Carl Johan.| Kristiania /Gaardeier 
A. & v. 14 sept. 1879| og Karen Mathea f. Larsen. 
A2| Erichsen, Olav Kri-| Kristiania Rel Fuldmægtig Lorentz Ru | 
stoffer. G. 11 juli 1879 dolph Erichsen og Josephine: 
Marie f. Olsen. 
43 Frtseid, Karl Gustav S. Undal [Lærer Søren Knudsen Ertzeid 
| P. dec. 1877/0g Regine Amalie Syvertsdatter. 
44! Fasting, Andreas Grill. Bruvik |Sektionsingeniør Johan Jako 
P. 28 mars 1879. Fasting og QOuilia Karoline 


| . på 
45 Faye, Wilbelm Nico-| Balnæs i 'Lensmand Gabriel Antonio Faye 
lai A. & V. | Fets prgj. og Ferdinanda Augusta, 


| 3 Aber 1881 f. Landmark. q 
46 Folkvord, John. P. olkvord Gaardbruger Lars Johnsen og! 
i Høiland Anne Marie Jensdatter. 








24 aug. 1873 

47 Fougner, Gudbrand. P.| Kristiania Protokolfører Mathias Kristofer | 

[8 jan. 1881 | Fougner og Andrea Sofie, 
| | f. Solberg. 
48| Fraas, Jens Bugge. P. Hafslo :Gaardbruger Fredrik Baltazu | 
2 mars 1877 Fraas og Severine Fraas. 
49 Frank, Paul Christian. Kristiania Kjøbmand Christian Frank og 
Aa &v. 28 nov. 1879 Anne Marie f. Brevik 
50 Freberg, Abraham. A.Sandeherred Skibsreder Abraham Freberg 0g 
& V. 18 aug. 1878 Marie f. Klem. . 

51 Friis, Nils Henrik El-| Eidsvold Afdød Sogneprest Nikolai Fris 

strand. A. & V. 7,12 Juli 1880 og Johanne, f. Elstrand. 

52 Gierløff, Kristian Per Kragerø Trælasthandler Gustav Klem 
i Grønbeck. P. 6 juni 1879 Gierløff og Marie Sophie Cath 
| rine Hassel. 

53 Gilberg, Ole Johannes. Ytterøen Skibsfører Johannes Olsen Gil- 
| T. 19 okt. 1876 berg og Ingeborg Arentzdatter. 








*B re DD» 


we D> DD oa 


167 








PE 





Meget godt. 


Temmelig godt. 
Meget godt. 
Godt. 

Godt. 

Godt. 


Meget godt. 
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Fødested og 


fødselsaar Forældrenes navne og stilling 


| 
Nr. Kandidaternes navne 


54/Gisholt, Martha Tu-| Skien  |Bankkasserer Lars Gisholt og 
i 11 mai 1874 Marie, f. Jenssen. 


| rine. P. 
55! Gløersen, Christian Ul-| Fossum i |Forvalter Kristian Gløersen og 
rik Kyhn. A.& V.: Ø. Bærum Ragnhild Hermane Marie, f.Kyhn. 


30 jan. 1881 
56 Graf, Sigurd Peter. 











J 
Kristiania 4 Köontorfuldmæytig Fredrik 
. 19 nov. 1875 Graff og Helene, f. Ek. 

DST Grini, Ernst Kristian. Eidsberg Gaardbruger Even MH. Grini og 
. 3 juni 18/7 Mina Helarie Torersdatter. 

58| Guldberg, Enock. G:. | ristiania Ritmester Hans Riddervold Guld- 

26 juni 1880lberg og Ida Guldberg, f. Olsen 

59 Gundersen Fredrik) Grimstad Kjøbmand Gunder Gundersen og 
Gerhard. G. 30 mai 1878 Anne Marie, f. Voss. 

60 Haavik, Hans. Hb. | Fuse prgj. Gaardbruger Jan Hansen Haavik 

10 febr. 1875 og Herborg Larsdatter. 





61 Hals, Annette Wiibe.| Porsgrund |Forretningsfører Anders Gud 
: P. 112 juli 1879'brand Andersen Hals og Ann 
' Fredrikke, f. Wiibe. 
62| Hanaas, Nils. P.. Evje Gaardbruger Thomas Hanaas og 
28 okt. 1871 Anne Tellefsdatter. 1 
63 Haneborg, Aksel Odd Ørje, Brugseier Anders Christian 
Dines. A. & V. | Ødemark, Haneborg. 
Smaalenene 
2 nov. 1879 
64 Hansen, Alfred Mar-| Bergen |Skibsmægler Otto Folkmar Har- 
tens. P. 20 sept. 1880|sen og Karoline Georgine Lous 
f. Martens. 
65 Hansen, Hans Fredrik. Larvik |Snedkermester Hans Fredrik 
P. 10 okt. 1876:Hansen og Ellen Dorthea, f. 
| undstrøm. 
66 Hansen, Ingmar. H. |Stor-Elvedal|Hoteleier Hans Hansen og Kan 


2 mars 1879 Halvorsdatter. 
67 Hansen, Karen Sofie. Kristiania |Skibsfører Carl Christian Bor 
P. 21 aug. 1879rin Hansen og Anna Lovise, f. 
Arnesen. 
68 Hansen, Karl August. Prestebakke Generalmajor Karl August Har 
A. & V. 29 aug. 1878 sen og Kaia, f. Arntz. 
69 Hanssen, Nils Fischer.) Bergen [Læge Klaus Hanssen og lim 
Hb. 11 juni 1879 f. Johannesen. 
70 Haslund, Sverre. And.| Kristiania Agent Nils Haslund og Grete 
13 okt. 1879| Fredrikke Haslund, f. Spørck 
71 Hassel, Alf. P. Kristiania |Ritmester LorentzAndreasMeyer 
23 juni 1880 Hassel og Nicoline Louise Hassel 


. Balle. 
72 Haugaard, Bjarne Kristiania |Toldbetjent Jørgen Fredrik Hau- 
Fredrik. P. 16 juli 1880|gaard og Maren Elisa, f. Lund 
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r 
2 fele) 2 |2l2 32 2 12 P213| Meget godt. 
2|efefili rar na lrhø Meget godt. 
| 
H 
4|4 f3[2| 2 33 32|3 2 Godt. 
s|afifi| 5 35 22 2: Meget godt. 
2|3fefn)| 3 32142) 1 Godt. 
s|æefele| 1 |3/2 1,2, 1 | Meget godt. 
ilag 
1|sfifej i |1j2j101 2 Meget godt. 
2 elileli 331 2 Moget godt. 
i 
fr.| 4 ft] | fravær |o nåde | Tilendebragte ikke 
I 
s|efefel 3 2/3/1/2i 2 2 Moget godt. 
| 
Lid 
I | ' 
4 | 3 fefei 2 |al2i31| 3 Godt. 
| | 
3 | 3 fel2! 2 |313/2|4| 2 | Godt. 
i å 
Gr 
Is l/efifie leleinie|e Meget godt. 
I | i 
2|efefi 1 l2ininn| 2 Meget godt. 
3! 3 fsfe| 2 |s3i1j2] 2 Godt. 
2 |3lefi! 21222022 . Meget godt. 
atafefe 1 1333) 3 Godt. 
4 3 fef1 3 23 23 4 | Godt. 
1 n r 
Bird | 
413 [4[3| 2 |2/3:114| 3 |2 813; Godt. 
| Å i 




















*) Nr. 58 tilhører ikke statskirken. 





Fødested og 
| fødselsaar 





Nr. Kandidaternes navne Forældrenes navne og stilling 


73 Heggelund, Jørgen Jo-| Vettestø i |Gaardbruger Tørris Heggelund 
hannes. P. Etne =l|og Britta Heggelund, f. Osnæs. 
12 juni 1875 

74 Heyerdahl, Frithjof] Kristiania |Civiling. Halvor Emil Heyerdahl 
ugo Carl. And. |4 juni 1879 |og Alma Coustance, f. Hedrich- 

75 Hi: erdahl, Hans Olai Paris aler Hans Olaf Halvor Heyer- 
mming. A.&V. 5 juli 1880 dahl og Maren Christine Heyer- 

| dahl, f. Heyerdahl. 


76 Hide, Jakob. P. Sjernerø |Gaardbruger John Nielsen og 
herred, Ry- Aalene Jakobsdatter. 
fylke fogderi 


29 jan. 1875 
11 Hjelmark, Syver. A. Eldsber f Gaardbruger Ole Hjelmark og 
& V. 22 april 1877 f Johanno Nikoline. 
78 Hjort, Ove Emil. And.| Sande pre] Toldkontrollør Peter Stibolt Hjort 
9 okt. 1879 Johanna Regine Amalie f. Åas. 
79 Holmboe, Jens. K. |Tvedestrand|Medicinaldirektør Mikael Holm- 
5 mai 1880 boe og Eleonore f. Vogt. 
80 Holmen, Marthe. P. | Kristiania |Restauratør Ole Holmen og 
5 nov. 1878 Else, f. Andersen. 
81 Holst, Bjarne dJens| Sortland |Distrikslæge Johan F Holst og 
Gustav  Andreas./15 nov. 1880 arie, f. Bock. 


And. 
82| Holst, Leif Johan. Sortland |Distriktslæge JohanFredrik Holst 
And. 4 febr. 1879 og Marie, f. Bock. 
83! Holtvedt, Kristian Au-| Kristiania |Politioverkonstabel Martinius 
gust Hansen. P. |11 jan. 1879/Hansen Holtvedt og Karoline, 
f. Eliassen. 
84 Hoversholm, Magnhild Eidi |Lærer Ole Johan Hoversholm 
Karoline. P. Romsdalen |og Jensine Josefine f. Johnsen. 
28 juni 1880 
85 Husebye, Sigurd Kri-| Grimelund |IGaardbruger Frithjof Husebye 
stoffer. P. V. Aker og Dorthea f. Steffens. 
26 aug. 1880 
86 Høwik, Lars Bertin.| Kinns prgj. |(Gaardbruger Rasmus Simonsen 
P. Gaarden Høivik og Oline Sofie Ahlstrøm. 
Høivik 
11 juni 1875 
87|Ilsaas, Per Sjølie. And. amar |Grosserer Per Ilsaas og Inge- 
31 mai 1897 borg Mathea, f. Sjølie. 
88 Ingvoldstad, Tryggve. Voss Kaptein Frantz Oscar Ingvold- 
| 2 mai 1879 |stad og Josefine Eugenie Vic- 
toria, f. Hansen. 
89/Jansen, Martha Oline.| Kristiania |(Skibskaptein Oluf Jansen og 
P. 4 sept. 1878 Valborg Elise, f. Nilsen. 
90|Jensen, Alf Engebregt.| Hønefos |Sparebankkasserer Martin Jensen 
P. 21 okt. 1878! og Mathea, f. Stadum. 
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4|4| 4 | 3 [2]2] 2 |2|2/4|4] 3 |3fs0l13| Godt. 

ej3je| 1 | 3 frfe| 1 |1|111/2| 3 |3P2413| Meget godt. 
2131 2 | 3 fef2] 1 |r|1/1/2| 2 |1B8013| Meget godt. 
gjel 1 | 2fefi| 1 frl1/1|2) 2 |2P013) Meget godt. 
3/8| 1 1 fifa) i fælelele| 1 |2fnrs meget godt. 


4141 3 | 1 f1[2| 3 1413|2|3| 3 |3[86/13| Godt. 
Temmelig godt 
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» 
KI 
& 
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2| 1 |2f25113] Meget godt. 





3| 3 |3P8613 Godt. 





3138] 3 | 2 fef2| 3 l2lajole| 4 |408513| Godt. 














1 | 1 frfel 2 i3l4l202| 3 |2 118] Meget godt. 
| Godt. 


4 | 4 følt 2 233 4| 3 |4f16:13 Temmelig godt. 
3 |2fefs! 3 23/34) 3 |2fa813 Godt. 
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Fødested og 


Nr./Kandidaternes navne Forældrenes navne og stilling 


fødselsaar 


————wq—qzæ 


Ql|Jensen, Jens. P. 
02|Jensen, Signe Wilhel- 


| 

| Hønefos |Bankkasserer Martin Jensen og 
25 nov. 1874 Else Mathea, f. Stadum. 
Kristiania |y Restauratør Martin Jensen og. 








mine. 7 mars 1877 Gunhild Marie, f. Pedersen. 
93 Johansen, Franz. P. | Kristiania (Gaardeier Berger Johansen og 
8 okt. 1880 Hanne, f. Hansen. 
94 Johansen, Johan An, Eidsberg |Gaardbruger Johan Peter Iversen 
ton. P. 4 dec. 18/7(Kallax og Maren Emilie Peters- 
datter. 
95| Kielland, Hjalmar | Skedsmo |Udskiftningsformand Hjalmar 
Fredrik. KS. 11 okt. 1879 Christian Kielland og Fredrikke 


| Glerup, f. Klem. 
96! Kildal, Haldis. P. Kristiania |Fhv. statsraa ' Birger Kildal og; 
31 mai 1881 Sofie Lund, f. Berger. | 
97| Kirkeby, Ingrid. P. ; Holme- |Bager J ohannes Kirkeby og! 
; strand [Caroline Hermane, f. Knudsen. 


21 mars 1880 
98 Kjelstrup, Frodrik Kri- å Nordre |Sogneprest Wilhelm Kristian 
stian Andreas. Helgeland |Kjelstrup og Mette Catrine, 
30 aug. 1877 fo Cammermeyer. 


99 Knoph, Andreas Ran- Stenkjær |Handelsmand Martin Mikalsen 
dulf. 6 juli 1879 |Stenkjær og Anne Marie Dahl, 

| f. Sverdrup. 
100! Knudsen, Ludvig Fred-: Eidsvold 'Oberstløitnant Gudmund Wil-| 
P. 

















Vibe. | verk  helm Knudsen og Jeannette 
6 juli 1878 ' Martine, f. Vibe. 
101 Lenschow, Aagot. P.: Stjørdalen Ingeniør Olat Nicolai Tjenschow 
28 okt. 1878 | 
102|Lie, John. P. * | Voss Gaard rar Saer Lie Lie på Elisa- 
2 Juni 1877 beth Jonsdatter. | 
103 Lindheim, Olav Kittil- Næs anneks Gaardbruger Kittil Guttormsen 
sen. P. til Sande | og Helge Augunsdatter. 
19 sept. 1876! | 
104! Lunde, Sverre. P. Lillehammer Kjøbmand Thorstein Lunde og 
19 mars 1879. Karen, f. Onsum. 
105|Lunderbye, Erling. Al Vinger 4 Godseier Arne Lunderbye og 
& V. 21 juni 1879, Henrikka, f. Blehr. | 
106 Lyche, Biørn. Å. & Drammen Grosserer Jens Lange age og 
V. 27 juni 1880. Maren, f. Seebe 


107 Løkke, Adolf Sverre! Kristiania y Rørlægger Adolf Severin Olsen 
G. 14 april 1880: og Marie Jensine, f. Løkke. 

108' Malthe, Kristian Dag-' Karlstad Fængselsdirektør Franz Eugen 
fin. P. 19 mai 1879. Malthe og Nanna, f. Poppe. 

109-Martinsen, Inger. P.i Drammen Agent Christopher Martinsen og 
| 24 jan. 1879. Elise Christine, f. Jeremiassen. 
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174 


Fødested og 
fødselsaar 


Nr. Kandidaternes navne Forældrenes navne og stilling 


110: Meidell, Sigurd Segel-| Bergen |Handelsborger Hartvig Segelcke 
| cke. EH gr 20 feb. 1878.| Meidell oG Amanda Amalie, 
| . Gohde. 
111:Melby, Bjarne August.| Tønsberg |Ingeniør Christoffer Tullin Melby 
. 9 aug. 1881. og Tobine, f. Tjersland. 
112| Melbye, Gustav Mag-| Ullensaker |Gaardbruger Ole Michelsen Mel- 
. nus Olsen. P. 6 feb. 1874. bye og Lina, f. Jensen. 
113 Meyer, Jacob Chri-| Bergen |Kjøbmand Jacob Johan Kruuse 
stopher. B. 7 april 1879. Meyer og Synnøve Magrethe, 
e 


Å er. 
114 Molland, Elias. P. Landvik, |Disponent Niels” J acobsen Mol- 
Homed. pgd. land og Amalie Goorgine, 





8 okt. 1880 , . 
115 Moum, Jens. P. Borge |Gaardbruger Hans Johansen og. 
14 jan. 1869. Nicoline, f. Andersdatter. 
116 Munthe-Kaas, Karl. rhald |Adjunkt Hugo Severin Å hasverus 
- Aa&V. 3 marts 1881. Munthe-Kaas og Ragna Martha 


Kirstine. f. Hjersing. 
117 Nerby, Aagot. P. Østre Aker [Lærer Otto Karelius Nerby og. 
i 9 sept. 1880. Ingeborg Marie. f. Hansen. | 
118 Nielsen, Erling. A.&V.| Kristiania |Bogtrykkerieier Erling Nielsen : 
| 24 juni 1879. og Eugenie, f. Fabritius, | 
119 Nielsen, Johan Karl. Kongsberg |Sorenskriver Johan Eberhard Col- 
K. 30 juni 1874. bjørnsen Nielsen og Anne Ka- 
; |  thrine Abel, f. Hartmann. 
120 Nielsen, Martin. K. | Ørkedalen 'Kontorfuldm. Johannes Nielsen : 
10 okt. 1879. og Karoline Marine, f. Holte. 
121 Nilssen, Henry Johan.| Bergen Robslager Ole Nilssen og Cecilie 
. . 12 okt. 1880. Sophie, f. von Krogh. | 
122 Nigja, John Stein-| Sundalen (Gaardbruger Steingrim Nisja og 
grimsen. P. 20 mai 1871.| elga Nisja. | 
123 Normann, Anna. T. | Stjenkjær Kaptein John Normann og Sara 
; 22 juni 1878. Gurine, f. Hegdahl. | 
124 Næss, Thorleif. Hb. Lyster Gaardbruger Sjur Tollefsen Næss 
26 april 1878. og Severine Johnsdatter. 
| Kristiania Læge Johan Otto Olmer og 
, 3 dec. 1878. Hilda, f. Thobro. 
126|Opdahi, Katharina Mo-| Moss Dyrlæge Johannes Olsen Opdahl 
pika. T. 15 feb. 1881.| og Anne Marie, f. Pedersen. 
127/Oxaal, Carl Ånton|Strinden ved Jernbanedirektør Johan Gottfred 
Frithjof. And. Trondhjem Dahl Oxaal og Sofie Lorenze, 





125|Olmer, Trygve. P. 


; 18 dec. 1880. f. Fearnley. 
128|Parehus, Fredrik Ar-| Kristiania Fabrikeier Annanæus Parelius og 
noldus. P. 25 mars 1879.| Julie Mathea Johannesdatter. 
129| Pedersen, Olav. T. Namsos |Lærer Ole Severin Pedersen og 


12 dec. 1879. Sanna, f. Olsen. 
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! 
2|2 4 sfefr|e filifife) 2 2 13| Meget godt. 
| | 
sjeir | 1 f4fr: 2 12|1j2 1 2P313 Meget godt. 
4141 3 | 4 fef2| 2 14141113] 3 |2 18] Godt. 
' i 
alet 113 fefi| 1 |elrlila| 1 1813, Meget godt. 
LI | 
| | 
8[3| 1 | 2 fefe| 2 |312/2/2| 2 '1b2713 Meget godt. 
| i i H 
313 2 3 fofi| 2 |2l4l2 2 3 |1 fana! Meget godt. 
88 2 | 2 Jefi| 2 |2|1/3 11 2 1 Meget godt. 
md4|s| 4 | 4 fefr| 2 |2/2|2|3| 2 3 Godt. 
nøl4|4| 2 | 3 fø]e| 2 |3/3|8|2| 2 3 Godt. 
uølslsj 4 |.4 bibel 3 lalsjaln| 3 ig Godt. 
| SPE] 
nmodsjr) an | 3 fefrt ar nn 222 Meget godt. 
144: 3 | 3 fe|2| 2 220311] 4 |3 Godt. 
| 1 
ndle|3| 4 | 3 fefe| 1 2 2|1|2] 2 |2fe — Moget godt. 
H I | ! 
134141 3 | 3 fafi| 2 38|5|3, 1 |3f5 Godt. 
i å 
n43|2| 1 2 fif1 12/38 1|1 1 |2021110j Meget godt. 
12814 a 4 1 f3f2| 2 '22|3|21 2 |3[3213| Meget godt. 
1313: 2 | 2 fefr| 1 fa+rje|nj 1 (12113 Meget godt. 
Lid 
mye 1 fifi| 1 'eleli|n| 3 |1ferlial Meget godt. 
4 
1 al 42 fal2| 2 361313) 5 |4f45/13 Temmelig godt. 
Pu 2 fefi| 2 280111] 2 |1fe5l13] Meget godt. 
| 
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Fødested og Forældrenes navne og stilling 
fødselsaar 


Nr. Kandidaternes navne 








130| Petersen, Jens Ludvig) Kristiania IGrosserer Albert Cornelius Pe- 


Horn. K. 16 okt. 1879.: tersen og Louise Ambrosia. 
131 Piene, Birger Wilhelm| Levanger |Stiftsprovst Carl Wilhelm Piene 
Bugge. KS. 15 sep. 1880./0g Birgitte Kristine Sofie Nyrup, 

f. Kielland. 
132| Qvam, Olaf Hafslo. P.| Kristiania |Skolebestyrer Peter Qvam og 
10 nov. 1873. Elise. f. Skogsberg. 

133| Rasmussen Birger Jo-| Kristiania (Grosserer Hagbarth Rasmussen 
han. P. 27 7 juli 1879. og Charlotte Uhristiane, f. Hef- 
Asker |Fhv. Skibsføer lo Olsen og 


134 Ravnsborg, Johannes 
Olsen. P. 
135| Reinertsen, Reinert. P. 


12 aug. 1879. Johanne Matea. 

Sku: losnes- Fængselslærer Peder Reinertsen 
| log jetlaug Margrethe Davids- 
8 Per 877. datter 


at 
136| Reksten, Saron Elias. Kinns pgd Gaardbruger Berent Eliasen Bek+ 
P. 5 okt. 1875.| sten og Synnøve Eriksdatter. 
137 Rindal, Harald An-| Røros Stationsmester Engebret Larson 
dreas. T. I nov. 1879. Rindal og Marthe Marie 
| konsdatter. 
138 Ringe, Fredrik Sofus.| Østre Aker Mollesier Nils Konstantin Rin 
K. 8 feb. 1880.0g Maria Magdalena, f. Hørlock 
139 Rognaas, Trygve. P. O tonkjær Sogneprest ohannes Laurenti 
21 sep. 1878. Rognaas og Eulalia, f. Jacobse 
140| Rosenberg, Nils Martin. Drammen |Bankkasserer Gulbrand R.osens 
P. 18 jan. 1879.berg og Andrea Olava, f. Pe- 





| | dersen. 
141 Rynning, Signe. P. ; Alten  |Sorenskriver Carl I Ingvart Theo- 
110 mai 1882.dor Rynning og M y Victoria, 
sen.” 


Røer, Harald Andreas.| Næsodden |0.R.S pre Mathias Theodor 
13 jan. 1880. Vold Røer og Hulda Amalie 

Jeanette, f. Holt. 
143' Schee, Birger. A. & V..Nordre Land'Landhandler og gaardbruge 
6 mai 1880.Peder Edvard Schee og Ing» 


Petrea Elise, f. Øhrn 
144;Sehjøl, , Olaf Tengberg. | Drammen 





142 





Direktør Oscar *Sehjøll Og Agnes, 
27 jan. 1878.| f. ongber 
145 Schlytter, Hans. A. Kristiania Kammerhorra kel. fuldm. Carsten 
& V. 21 feb. 1880.| Schlytter og Cathrine, f. van 
el. 

146 Schulz, Laura. A. & V- Vardø |Afd. kaptein "Carl Schulz 
8 sep. 1877.1 Emilie Caroline, f. Andersen. 
147" : Schønheyder, Johan Kristiania Sorenskriver Diderik Christian 
Franciscus. P. 25 aug. 1879. |Sommerschield Schønheyder og 

| Marie Kathinka, f. Maurer. 
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Fr 
EE 
EIE 
EIE 
å 
Høle 
I 
3141 2 | 2 fefa| 2 |2l2l1|3| 2 |3f0li3l Meget godt. 
3|4| 2 | 4 fifa) 1 |2l3|2|3| 3 |1f31j13) Meget godt. 
| 
| 
t13| 2 | 1 f2l3| 4 13151812 1 (85113: Godt. 


| 
H3| 2 | 2 f113| 3 |4|41413| 3 288113 Godt. 


& 
= 
> 
» 
» 


13! Meget godt. 


H41 4] 4 1313| 4 14141441 5 |8 Tilendebragte ikke 
examen 


314] 8 | 4 fejl 1 |2|313|3| 5 |2(87)13| Godt. 
3131 4 | 3 fefr| 1 |aj1l2(1| 1 |1P2413) Meget godt. 








3141 2 | 3 |2[3| 2 |2|2|212| 4 |2f9a1al Godt. 


H4| 3 | 5 Jefe| 3 |2/3|212] 3 |2 Godt. 
t3| 3 | 4 ftlzl 2 |212|212| 3 |2 Maget godt. 
H3| 1 | 2fefil 1 l2ln|2ls| 2 |3 Meget godt. 


3141 4 | 3 f2f2] 4 1314 111] 3 1218 Godt. 
t4] 8 | 3 [213] 3 12|2|314| 1 1318 Godt. 


4.3 |4712[5| 3 |214|513| 3 3 Temmelig godt. 
H3| 3 4 p112| 1 133 211 2 2E Meget godt. 








2 | 2 |sfe1l13| Meget godt. 
al 2|3|eje| 3 sjø|a|a) 2 lafsons| Goa 
I 
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| | 

Nr. Kandidaternes navne Fødested og 
| fødselsaar 
| 


148 Schøning, Christian | Porsgrund Bankchef Mathias Schøning og 
| 





Forældrenes navne og stilling 








Monrad. P. 3 juli 1881... Gustava Blom, f. Winsnes. 


| 
149: Sivertsen Herman | Fitje Bagermester Martin Smith Si- 
: Christoffer Lehm- 117 mai 1880. vertsen og Alfhild, f. Eilertsen. 
kuhl. Hb 





150 Smith, Peter Lorenz 
: de Ferry. Hb. | fjord Hadeler. Smith og Emilie Jose- 


mars 1879. Pauline, f. Sørensen. 
152 Sommerschild Christian! Kr.sand Oberstløitnant Job Thode Som- 
Worm. P. 9 mai 1880. merschild og Hedevig Mary, 
| f. Hansen. 
153 Staxrud, Arve. P. Hadeland Gaardbruger Ole Staxrud og 
6 sep. 1881. Karoline Elisabeth Malene, 
f. Fretheim. 
154 Steenstrup, Eivind. P.| Solum ped. Kaptein i marinens sanitet Ragn- 
4 sep. 1880. vald Steenstrup og Louise Mag- 
nine Pontoppidan, f. Vauvert. 
Storm, Thoralf. P. | Næs, Øvre Lensmand Fredrik Rønne Storm 
| Romerike og Margrethe Cathrine, f Bugge. 
| å febr. 1877. 

156 Stray, Ragnhild Marie. Kr.sand S. Skibsreder Markus Fredrik Stray 
| KS lg juni 1879. og Agnes Marie, f. Olsen. 
157 Strøm, Anton Margido.; Trondhjem Handelsmand Michael Andreas 

NE, 3 april 1878. Strøm og Henriette, f. Holthe. 





155 


158. Strøm, Reidar. G. * Strinden Fhv. borgermester Sivert Chri- 
| Pgd., T.hjem stensen Strøm og Severine Marie, 
21 april 1880. f. Wærnes. 
159 


Svenneby, Sigurd. Vaaler, Solør Gaardbruger Brede Svenneby og 
A. & V. 21 aug. 1879. Laura Olava Ulrikke, f. Berg. 
160|Sørensen, Christen. Sandefjord Fiskeriinspektør Gerhard Johan 

A. &V. 14 okt. 1878. Sørensen og Petra, f. Klem. 
161!Tennfjord, Peter Olaf. Skodje  Gaardbruger Peder Christofer 
| P. 12 dec. 1875. Tennfjor og Berthe Christine. 
162, Tho, Olaf Olsen. P. Gransherred Gaardbruger Ole Christiansen Tho 
| 21 nov. 1878. og Bergit Torjusdatter, f. Kops- 
| | and. 
163 Todsen, Lorenz Kamp.: Bergen Agent Lorenz Kamp Todsen og 
B. I aug. 1880. Botilde, f. Todsen. 
164 Torgersen, Theoder , Indviken, Sanitetskaptein Niels Torgersen 








! Ytteborg. G. Nordfjord i og Anna, f. Berg. 
18 Juni 1879. 
165 Tylden, Lars. Hb. ogndal Gaardbruger Knud Tylden og 
20 nov. 1874. Gjertrud, f. Kvale. 
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Meget godt. 


Meget godt. 
Godt. 
Godt. 
Meget godt. 
Meget godt. 
Godt. 


Meget godt. 
Meget godt. 
Moget godt. 


Godt. 
Udmærket godt 


Meget godt. 
Godt. 


Meget godt. 
Godt. 


Meget godt. 
1g 
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Fødested og 


Nr. Kandidaternes navne 
fødselsaar 


Forældrenes navne og stilling 


166! Usland, Simon Tallak- Øslobø pr. Gaardbruger Tallak Olsen Usland 
sen. P. as Manda og Anne Simonsdatter. 


167 Valeur, Cort Holter- SVolvær Telegrafbestyrer Abraham Valeur 
P. 10 jan. 1880| og Thora Antonie, f. Erichsen. 
168 Vogt, Valentine Sem. Kr.sand S. Ovrretssagfører Arne Vogt og 
8. 14 aug. 1879 Alethe, f. Heyerdahl. 
169| Voss,Valentin. A.&V.| Kristiania |Skolebestyrer P. Voss og Elisa- 
27 aug. 1880 beth Marie, f. Magelssen. 
170| Værn, Rasmus. A.&V.| Rakkestad |Lensmand Rasmus Værn og Gun- 
mw. Brvniult 17 mars 1880 hilde Elise Annette, f. JE ersen. 
171| Wangen, e ogholder Lars Kngebretsen og 
E bretsen. , P. (|17 da 1879 : Gustava Eriksdatter. 
172| Warloe, Hans. And. | Kristiania |Vagtmester Abraham Hesselberg 
18 mars 1880 arloe og Sara, f. Svendsen. 
173| Wehm, Erling. P. Holtaalen |Stationsmester Jørgen Pedersen 
12 dec. 1877 Wehn og Anna Dorthea, 
f. Eliassen. 
174 Wehn, Peder Sverre! Aalen |Stationsmester Jørgen Pedersen 
H. 6 dec. 1873 [Wehn og Anne Dorthe Elis 
atter, f. Moe. 
175 Wellén, Harald Marius. Strindens Spinderimester Kristofer Olsen 


1 dd 1879 f. Halberg. | 

176 Wisløff, Georg. P. | Kristiania |Mandtalsfører Carl Johan Fredrik | 

21 nov. 1880 Wisløff og Elisabeth Katharina 
Naskow, f. Juell. 

177 Ødegaard, Peter Her-| Tistedalen |Banemester Christian Ødegaard 
A & V. 10 okt. 1880 og Mina Olava. 

178| Øgland, Nils Kvale-| Sandnæs |Disponent Peter Øgland og Ma- 
berg. 11 mai 1880 ren, f. Kvaleberg. 

179 Østensen, Einar Eugen. Horten |Agent Syver Østensen og Anna 

12 juli 1881 Birgitte, f. Andersen. | 
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gel Got. 





4 — Temmelig godt. 
1 — Meget godt. 
3 — Meget godt. 
ajs| å | 9 pape| & j1|Dje|Lj = 1 Meget godt. 
tal) 2 | 3 J2f3| 3 |1/3 313) 3 |3 Godt. 
gjel 1 |2fafi| 1 |ulninje| 1 |1f1  Udmærket Godt- 
3|4| 3 8 fsfe| 3 |2j31|3| 3 |3 Godt. 
I 
sjøe| 2 | 3 fife| 2 |2j2lrlil an |1 Meget godt. 
I 
| 
gjel 1 ba fefrla falairja| an |ufi Udmærket godt. 
s|4| 4 | 4 |efe| 3 [23123] 4 |2 Godt 
| 
4141 3 | 3 Jefz| 2 1313|3|3| 2 |3 Godt. 
sjal 1 | 2 fefi| 1 |2j2j2|r| 11 Meget godt. 
nøfe|s| 3 | 3 fafr| 1 fr|ija|r| 3 |2 AL Meget godt. 
I 





























[Antal realister ved artium 98=170—2 (Hanaas + Reinertsen) =177 kand. 
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Nærværende fortegnelse er udfærdiget efter de opgaver 
for skolers elever og privatister, som indeholdes i de af 
rektor eller bestyrer attesterede anmeldelsesschemaer og 
afskrifter af skolernes examensprotokoller (cfr. artrgl. Ms 
86 8 1—3 samt $& 29). 

Ingen af de her opførte kandidater har taget examen 
ved undervisningsraadet. 

Saavel privatister som elever ved skolerne er opførte 
med det familienavn, som anmeldelsesschemaet angiver. 


Christiania 1 juli 1898. 


Chr. Schive, 
underv.raadets sekr. 


Privat-præceptorer. 


Ved immatrikuleringen den 2den september 1898 og senere 
valgtes efternævnte professorer til privat-præceptorer: 


Professor dr. Odland: 


Af I. T. Aarseth, B. M. Bugge, J. S. Heimstad, H. Wille 
og J. Winterthun. 


Professor dr. Michelet: 


Af E. P. J. Nielsen, O. T. Schjøl, K. J. Titlestad og 
E. Wehn. 


Professor Lyder Brun: 


Af T. H. Broch, A. 0. D. Haneborg, J. J. Krohn, 0. 0. 
Narum og M. Puntervold. 


Professor Brandrud: 
Af A. I. Brandrud, G. Heggtveit og Magna Klouman. 
Professor dr. Ingstad: 


Af B. Bothner, 0. J. Bryn, A. Campbell, F. Ch. Enger, 
P. C. Frank, S. Fagerberg, S. Herlofsen, L. Juelsrud, K. A. 
D. Lund, $. Meek, E. Molland, F. A. Parelius, N. N. Thune 
og V. Voss. 


Professor dr. Hagerup: 


Af H. A. Aargaard, M. B. Arnesen, K. H. B. Benneche, 
I. A. Bergan, F. S. Bruun, G. A. Bruvall, A. H. Baumann, 
A. G. Fasting, W. N. Faye, J. B. Fraas, G. Fougner, W. F. 
U. Galtung, K. P. G. Gierløff, O. J. Gilberg, A. Hassel, 
J. Hauge, . H. Heltberg, B. A. Heyerdahl, 0. F. Heyerdahl, 
A. C. B. Holm, R. Jacobsen, J. U. Kofoed, J. J. Kvam, 
J. 8. Nisja, H. C. L. Sivertsen, E. Solheim, W. Steffens, 
8. Svenneby og S. T. Usland. 


Professor dr. Morgenstierne: 


Af E. F. Dabl, A. Dedekam, B. F. Haugaard, G. Næser, 
S. Poulsson, H. J. Schiander, H. Schlytter, C. M. Schønning, 
Ragnhid Stray, C. H. Valeur og Valentine Vogt. 
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Professor dr. Platou: 

Af Kr. Birch-Reichenvald, J. F. J. Gram og T. Y. Tor 

gersen. 
Professor Stang: 

Af D.N. v. K. Barth, B. Dahl, C. U. K. Gløersen, E. K: 
Grini, J. Hidle, E. Lunderbye, 8. Mathiesen, 0. M. J. Pet- 
tersen, C. W. Sommerschild og N. J. Ytteborg. 

Professor dr. Taranger: 


Af K. B. Hagen. 


Professor dr. Nicolaysen : 
Af K. J. Brodtkorb og F. H. C. Heyerdahl. 


Professor dr. Hjort: 
Af 0. E. Hjort og P. H. Ødegaard. 


Professor dr. Schønberg : 
Af A. W. Høyer og B. P. Lindman. 


Professor dr. G. A. Guldberg: 

Af H. P. Borgen, 8. 0. Eggen, J. J. Erichsen, L. Furu- 
botn, H. Jacobsen, E. Guldberg, H. Grimm, F. C. E. Heyer- 
dahl og G. Wisløff. 

Professor dr. Torup: 
Af K. H. 8. Schanche. 


Professor dr. Holst: 
Af H. Eriksen og E. Holte. 


Professor dr. Poulsson: 
Af A. Freberg og H. P. Jessen. 


Professor dr. Laache: 

Af A. O. C. Andersen, E. Bryn, Å Christensen, H. A. G. 
Fleischer, C. W. Hartmann, C. Juel, W. Klaveness, OC. Laache, 
Inger Martinsen, H. M. Resch, A. M. Smedsrud, 0. M. Sol- 
berg, P. A. E. K. Vogt-Andersen og E. H. Zielsler. 

Professor Boeck: 


Af B. Lyche og 0. 0. Tho. 


Professor dr. Johannessen: 
Af I. Torp. 
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Professor Uchermann: 
Af A. M. Hansen. 


Professor dr. Leegaard: 
Af R. Bohr. 


Professor dr. Strøm: 
Af R. Norshus og R. Strøm. 


Professor dr. Bugge: 
Af A. Blom og J. Jensen. 


Professor Schjøtt: 
Af T. Breien, L. Meling og E. Qvale. 


Professor dr. Joh. Storm: 


Af H. Ameln, E. T. A. Bosse, 0. T. Grønlie, 0. Herlofsen, 
L. B. Høivik, T. H. Larsen, M. Nielsen, Inger Sartz og 
H. H. Schaanning. 


Professor dr. J. E. Sars: 


Af B. E. B Bjerkelund, S. Klausen, S. Lunde, 0. H. Qvam 
og Å. Staxru 


Professor dr. Dietrichson: 


Af R. M. Aubert, L. J. Holst, A. M. M. Kielland, S. S. 
Meidell og Laura Schulz. 


Professor dr. Daae: 


Af G. M. Daae, C. Holmboe, E. C. K. Lund, A. L. Mordt 
og T. Storm. 


Professor dr. G. Storm: 


Af Ellen Ber H. Boe, E. Diesen, J. Folkvord, N. F. 
Hanssen, an Haldis Kildal, K. Moe, T. Olmer 
og P. 0. Tonnfjord 


Professor dr. Blix: 
Af A. 8. 0. Løkke og M. W. 0. Sund. 


Professor Moltke Moe: 
Af C. Bang, S. Haslund og R. Varn. 


Professor dr. Stenersen: 


Af A. Chr. R. Bekker, M. Lie, R. Nielsen og J. F. Schøn- 
heyder. 


Professor dr. Mourly Vold: 


Af B. Ask, Clementine Bech, G. K. Conradi, H. Coucheron, 
G. R. Gundersen, 8. Hj elmark, F. G. Hygen, Signe Jensen, 
*'J. Å. Johansen, S. E. eksten, C. Sørensen og H. Vig. 
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Professor dr. Yngvar Nielsen: 


Af B. E. Bentzen, F. Bugge, L. E. Eklo, 0. K. Erichsen, 
A. Lyng, N. K. 0. v. M. af Morgenstierne, E. Nielsen, 
R. Rolsted, G. H. Schlytter, H. E. Smith og K. A. Thor- 
bjørnsen. 


Professor dr. Falk: 


Af H. A. M. Bjørn, Karen Hansen, Marthe Holmen, Ingrid 
Kirkeby, Dina udsen, B. J. Rasmussen, Signe Rynning 
og E. E. Østensen. 


Professor Waage: 


Af K. Anker, H. A. D. Ellingsen, C. J. Erichsen, L. B. 
Guthe, Martha Jansen, H. F. Kielland, A. R. Knoph, O. M. 
Meyer, B. W. B. Piene, J. 0. Ravnsborg, J. Å. Saxe og 
R. Theisen. 


Professor dr. Bjerknes: 


Ka B. J. G. A. Holst, Magnhild Hoversholm og C. Munthe 
228. 


Professor dr, Mohn: 


Af K. H. A. Bachke, Alfild Havig, P. W. Neumann, H. J.. 


Nielsen, Anna Normann og K. M. Opdahl. 


Professor dr. C. M. Guldberg: 
Af E. T. Borge, 8. Salvesen, H. J. Schou og H. Warloe. 


Professor Hiortdahl: 


Af H. P. R. S. K. Baumann, N. H. 'E. Friis. OC. A. F. 
Oxaal og N. M. Rosenberg. 


Professor dr. Lie: 
Af Marie Lie og J. C. Meyer. 


Professor dr. G. 0. Sars: 
Af P. Bjerkan, J. Lie og T. Næss. 


Professor Schiøtz: 


Af S. C. Aamodt, E. Blom, OC. F. Cramer-Jordan, Martha 
Gisholt, F. G. Gundersen, H. Haavik, Anette Hals, J. J- 
Heggelund, S. K. Husebye, P. S. Ilsaas, T. Ingvolstad, 
A. E. Jensen, J. Jensen, Å. S. Kielland, K. A. jelstrup, 
Elisabeth Knap, L. F. V. Knudsen, 0. K. Lindheim, J. K. 
Nielsen, Maren Onsager, G. A. Raabe, F. S. Ringe, H. A. 
Røer, H. Schiøtz, O. K. Skjeldal, E. Steenstrup, L. Tylden, 
B. E. Wangen, H. M. Wéllen, V. Winsnes, T. Wiel og 


N. K. Øgland. 
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Professor Helland: 
Af J. Johansen. 


Professor Collett: 
Af T. H. Anker, L. J. Begby og A. Wollebæk. 
Professor Vogt: 
Af Sofie Andvord, J. Holmboe, J. A. Killengreen og 
E. Minster. 


Professor dr. Brøgger: 
Af A. A. Holter. 


Professor Geelmuyden: 
Af K. A. Hansen. 


Professor dr. Wille: 
Af H. B. Holte, Aagot Lenschow og T. Rognaas. 


Professor dr. Nansen: 
Af C. M. G. Meek. 


Professor Birkeland: 
Af A. J. Andersen. 
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Bvaman nhilaennhienm å lata aomaater 1202 
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Examen philosophieum i Iste semester 1898. 
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Foøruden de paa foranstaaende liste opførte kandidater har efter- 
ævnte godtgjort at have — tidligere end i 1898 — fuldendt anden- 
ksamen, uden at de er blevne opførte paa nogen trykt liste, idet 
le først senere har indleveret bevis for bestaaet tillægsprøve eller 
f andre grunde ikke er komne med paa tidligere lister. 


Tillægsliste 
over examen philosophicum ved slutningen af iste semester 1898. 


1 Frivilligt. 
2 Ved omeksamination 4. 
13 


7[ Meyer, Rolf. 5J 21 - 
Strømme, Sigvald pel 2| - | 
Borgen. > 








ol 


| 


| 


VG 


mo 
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* Frivilligt fag. 
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den 
1) 
2) 
3) 
4) 
5) 


6) 
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Embedseksamener i 1898. 


Theologisk embedseksamen. 


Ved den i lste semester afholdte skriftlige prøve, der begyndt 
16de mai, gaves følgende opgaver: 

At oversætte og fortolke Micha 4, 1—7 eller Amos 9, 8—15. 
At oversætte og fortolke Johs. 16, 5—11. 

Læren om dommen og det evige liv. 

At udrede forskjellen mellem kultusreligion og ethisk religion. 
En udsigt over den nytestamentlige skriftsamlings historie indt 
slutningen af det 4de aarh. 

En redegjørelse for de aarsager, der førte til schismaet meller 
den græske og den romerske kirke. 
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Ved den i 2det semester afholdte skriftlige prøve, der begyndte 

pm 29de november gaves følgende opgaver: 

L) At oversætte og fortolke Gen. 32, 23—33. 

2) At oversætte og fortolke Gal. 4, 1—7. 

3) Daabens betydning i kristenlivet. 

4) En karakteristik af gudsdyrkelsen i aand og sandhed. 

5) At gjøre rede for, hvilken betydning verdensrigets indtræden i 
Israels synskreds fik for profetien. 

6) En fremstilling af middelalderens religiøs-sædelige livsideal. 


Juridisk embedseksamen 1898. 


I Eksamen lste semester 1897 med karakteren Haud illaudabilis. 
2 Tog i 1887 theologisk embedseksamen. 


- AUMSMLGH 1900 BYILUSLUI LOV! LIUU KRIUAVEIDA LAMUU, IBUUNULIS- 
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I Eksamen lste semester 1898 med karakteren Haud illaudabilis. 
2 — Iste semester 1893 - — Haud illaudabilis. 
8 — — det semester 1897 - — Haud illaudabilis. 












No! 


67| Vestbø, Andreas. 


Kandidaternes 
navne. 


Jakob Hers-! 
leb Horneman. 
Ustvedt, Lars. 










Wiese, Ludvig Ger- 


en. 


Ved den i første semester 1898 atholdte juridiske ekss- 
men, der begyndte den Ste mai og sluttede den 14de juni, 
fremsattes følgende skriftlige opgaver: 

Praktisk opgave: Foranlediget ved en forespørgsel 
fra Å. Ducos i Havre telegraferede handelsmand Berg i 
Kristiania den 13de januar 1895 til nævnte hus: , Tilbyder 
is, leverance marts og april. Handel afsluttes ved min agent, 
Holm.* Efter de i henhold hertil indledede forhandlinger 
solgte Bergs ovennævnte agent i Havre, Holm, for Bergs 
regning til A. Ducos 1000 tons is, at levere i Havre, 500 
i marts og 500 i april samme aar, alt for en pris af 12 
kr. pr. ton, at betale tre maaneder efter leveringen. 
"De første 500 tons ankom til Havre den 28de marts, 
men tilbagevistes af A. Ducos, fordi blokkene befandtes at 
være af mindre dimensioner, end i kontrakten aftalt. Holm, 
der forgjæves telegrafisk havde udbedet sig forholdsordre 
hos Berg, som da var fraværende paa en forretningsreise, 
lod nu for Bergs regning ispartiet sælge ved auktion, hvor- 
ved det alene udbragtes til 6 kr. pr. ton. Samtidig ind- 
kjøbte Holm — ligeledes for Bergs regning — ved et leilig- 
hedskjøb for en pris af 16 kr. pr. ton et andet paa stedet 
beroende parti is af de i kontrakten med Ducos aftalte di- 
mensioner, hvilket parti modtoges af Ducos istedenfor det 
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tilbageviste. For betalingen trak Holm paa Berg en å vista 
veksel til ordre af sælgeren grosserer Aas i Kragerø. 

Den 10de april afgik Å. Ducos ved døden. Da de sidste 
500 tons ikke ankom til leveringstiden, forespurgte hans søn 
P. Ducos, der havde overtaget faderens forretning, den 2den 
mai Berg, om den resterende leverance snart kunde ventes. 
Berg svarede imidlertid, at han ikke ansaa sig bunden ved 
kontrakten. Holm havde efter de ham givne instruktioner 
alene havt bemyndigelse til salg, hvorved Kristiania betrag- 
tedes som leveringsstedet, og de i marts afskibede blokke 
havde ved afsendelsen havt de aftalte dimensioner, hvorfor 
svindingen maatte være indtraadt under overreisen. At Holm 
havde solgt paa andre betingelser end de ham foreskrevne, 
havde Berg først nu erfaret. Under”enhver omstændighed 
havde han anseet sig uforpligtet til den anden leverance, 
efterat A. Ducos var afgaaet ved døden. Samtidig hermed 
tilstillede han Holm en kopi af dette brev og forbeholt sig 
at gjøre ansvar gjældende mod ham. 

Holm vilde ikke erkjende at have paadraget sig noget 
erstatningsansvar ligeoverfor Berg. Han indrømmede vistnok 
rigtigheden af, hvad Berg havde anført om salgsinstruktio- 
nerne; men han havde alligevel anseet sig berettiget til at 
fravige det nævute vilkaar, naar derved en gunstig handel 
kunde opnaaes. 

P. Ducos forbeholdt sig saavel ligeoverfor Holm som 
ligeoverfor Berg at gjøre ansvar gjældende i anledning af, 
at det sidste parti ikke var leveret. 

Da Berg havde negtet at betale den paa ham trukne 
veksel, og grosserer Aas efter optagen protest ikke havde 
kunnet faa betaling hos Holm, underrettede han Berg om, 
at han uanseet dennes vægring ansaa ham forpligtet til at 
betale kjøbesummen for ispartiet. 

Der var enighed mellem samtlige parter om, at alle i 
sagens anledning reiste retsspørgsmaal skulde afgjøres efter 
norsk ret. 
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Herover forfattes en betænkning, hvori de foreliggende 


saavel subsidiære som principale retsspørgsmaal drøftes og 
afgjøres. 
Theoretiske opgaver: 


1) 


2) 


3) 


4) 


5) 


6) 
7) 


8) 
9) 


10) 


Af statsøkonomien: Hvorpaa beror den forskjel, 
der kan være mellem guldets værdi i de forskjellige 
lande? 

Af indledningen: Hvorvidt kan der paavises ind- 
flydelse af fremmed ret i Christian den 5Stes norske og 
danske lovbøger? 

Af den offentlige ret: At udvikle betydningen af 
den bestemmelse i grundlovens 8 28, at kun ,sager af 
vigtighed* kræver statsraadsbehandling. 

Af formueretten: Hvilket ansvar paadrager cedenten 
sig ved simpel cession? 

Af processen: Hvorvidt kan retten helt eller delvis 
tilsidesætte en paa 'urigtig retsopfatning bygget lag- 
rettekjendelse ? 

Af processen: Om virkningen i civilprocessen af, 
at egen tilstaaelse tilbagekaldes. 

Af den romerske ret: Om mora creditoris efter 
romersk ret. 

Af formueretten: At fortolke lovbogens 5—5—6. 
Af strafferetten: Om grænsen mellem forsæt og 
uagtsomhed. 

Af den almindelige [retslære: Hvorvidt er der 
nogen begrebsmæssig forskjel mellem folkeret og anden 


. ret? 


I 2det semester 1898 begyndte den juridiske eksamen 


den 15de november og sluttede den 21de december. Der 
fremsattes følgende skriftlige opgaver: 


Praktisk opgave: Den 18de marts 1898 indgik 


Peder Aas og Lars Berg et interessentskab til indkjøb og 
udparcellering af tomter i Kristiania ydre bydele. Hver sf 
interessenterne skulde efter kontrakten tilskyde en halvdel 
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af de fornødne midler og svare for en halvdel af de gjældsfor- 
pligtelser, der maatte opstaa i anledning af interessentskabets 
forretninger. Berg, der stod i begreb med at tiltræde en uden- 
landsreise, gav derhos Aas en fuldmagt af følgende indhold : 

nJeg giver herved hr. P. Aas fuldmagt til at handle 
paa mine vegne i alle anliggender vedkommende det af os 
indgaaede begrænset ansvarlige interessentskab til forskjel- 
lige tomtespekulationer i Kristiania." 

Nogen anmeldelse til handelsregistret eller anden kund- 
gjørelse af interessentskabet fandt ikke sted. 

Den 30te marts næstefter indkjøbte Aas i henhold til 
den ham givne fuldmagt, der ved handelens afslutning fore- 
vistes sælgeren, af A. Holm eiendommen ,Bækkeløkken* 
for en kjøbesum af et hundrede og femti tusen kroner. For 
et hundrede tusen kroner af denne kjøbesum udstedtes der 
pantobligation i eiendommen. Resten skulde betales kontant 
en maaned efter handelens afslutning; udeblev betaling, 
skulde sælgeren have ret til at kræve handelen omgjort. 

Da Aas den 80te april ikke saa sig istand til at skaffe 
de fornødne kontanter, og Berg endnu var fraværende, uden 
at hans opholdssted kjendtes, henvendte Aas sig til Holm 
med anmodning om henstand. 'Holm var villig hertil paa 
betingelse af, at der for de femti tusen kroner udstedtes 
et gjældsbrev, hvori begge iuteressenter overtog fuldt soli- 
darisk ansvar. Aas udstedte under paaberaabelse af den 
ham af Berg meddelte fuldmagt et saadant gjældsbrev paa 
begge interessenters vegne. Derefter udfærdigedes skjøde, 
som for at lette eventuelle dispositioner alene lød paa Aas's 
navn, og som tinglystes den 2den juni næstefter. 

Den 30te august blev Bergs bo taget nnder konkurs- 
behandling i henhold til konkurslovens $ 2. 

Da Holm nu blev urolig for sin fordring, betalte Aas 
et afdrag paa denne stort treti tusen kroner. Allerede den 
23de September saa imidlertid Aas sig nødsaget til at op- 
give sit bo til konkursbehandling. 
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Holm anmelder nu saavel i Aas's som i Bergs bo sin 
hele fordring — femti tusen kroner —, idet han mener, at 
det betalte afdrag alene kan komme i betragtning, forsaa- 
vidt han ved den af ham befulgte fremgangsmaade ialt vilde 
faa mere end fordringens hele restbeløb. 

Herimod protesterer begge boer. 

Bergs bo vægrer sig derhos ved at erkjende Holm som 
konkurrerende kreditor for mere end halvdelen af gjælds- 
brevets restbeløb. Ligeoverfor Aas's bo kræver Bergs bo 
ret til at inddrage under sin masse halvdelen af eiendommen 
»Bækkeløkken* mod at anerkjende Aas's bo som konkurre- 
rende kreditor for halvdelen af hans udlæg i anledning af 
kjøbet. 

Aas's bo negter derimod at anerkjende Bergs bo eien- 
domsret til nogen del af interessentskabets aktiva og vil kun 
anerkjende det som konkurrende kreditor, forsaavidt angaar 
det beløb, hvormed de nævnte aktiva overstiger Åas's samt- 
lige udlæg. 

Herover forfattes en betænkning, hvori de foreliggende 
saavel subsidiære som principale spørgsmaal drøftes og af- 
gjøres. 

Theoretiske opgaver: 

1) Af personretten: Om retsvirkningerne af umyndiges 
afhændelser mod vederlag, ufuldbyrdede saavelsom fuld- 
byrdede. | 

2) Af den almindelige retslære: Hvilke momenter 
kommer i betragtning ved afgjørelse af, om en statsfor- 
fatning er monarkisk eller republikansk? 

38) Af den romerske ret: Om besiddelsesbeskyttelse 
efter romersk og norsk ret. 

4) Af formueretten: Om retsvirkningen af, at nogen 
offentlig har udlovet en belønning for en handling. 

5) Af processen: Om aastedsbefaring i civile søgsmaal. 

6) Af formuesretten: I hvilken udstrækning er en del- 
tager i et aktieselskab bunden ved generalforsamlingens 
beslutninger? 
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%) Af strafferetten: Om de subjektive betingelser for 
strafbar æresfornærmelse. 
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sophieum; hendes pigenavn var 


Ved den i lste semester 1898 afholdte medicinske 
eksamen, der begyndte den 16de mai og sluttede den 15de 
juni, fremsattes følgende skriftlige opgaver: 

Bdie afdeling: Om jordbundens betydning for opstaaen 
af sygdomme. 

Hvilke spørgsmaal maa besvares ved enhver legal ob- 
duktion af et nyfødt barn, og 

hvilke obduktionsfund er af særlig betydning for be- 

| svarelsen af disse spørgsmaal. 

Øden afdeling: Om erysipelas. 

) Skriftlig opgave i pathologisk anatomi: 

Om de vigtigste pathologisk-anatomiske forandringer 
i hjertet. 

I 2det semester 1898 begyndte den medicinske eksamen 
den 28de november og sluttede den 22de december. Der 
fremsattes følgende skriftlige opgaver: 

Sdie afdeling: Om spædbarnets ernæring. 


Fru Martha Persen blev gift efter at have absolveret examen philo- 
Martensen. 
| 
I 
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Hvor] 
forgiftning 
til hv 
slag diagn 
2den 
behandling 
Om d 





Kandidaterne 
No, navne 


8 |Rogstad, Trond —|1865/1884| L| 211885) 2 
Isen. ! LIT :2,7 
, Hans. |18721891|L| 111892) 1|Dec. 9816 — n Å 





1 Togi Juni 1891 theol. embedseksamen med karakteren Laudabilis 


I 1ste semester 1898 fremstillede sig derhos til sproglig- 
historisk lærereksamen: I gruppe I: Theodor Pedersen, 
der fik karakteren meget godt (2,4). I gruppe II: cand. 
mag. Karl Jens Emil Bødtker, der fik meget godt (1,8). 
I gruppe III: Peder Thorvaldsen Moe, der fik meget godt 
(2,5) og Ragnvald Mo, der fik meget godt (2,5). I gruppe 
IV: Rolf Grieg, der fik meget godt (2,2). 

I lste semester 1898 fremsattes følgende skriftlige op- 
gaver: Gruppe I: E carminibus Pindari Pythii II90 wv. 
34—56 enarrentur et in nostrum sermonem vertantur. 2. Hor. 
opt. II, 2 vv. 58--86 oversættes og fortolkes. 3. Konge- 


213 


dømmets stilling i den græske statsorganisme. 4. En kort 
udsigt over de latinske kasus's oprindelse og betydnings- 
udvikling. 5. Herod. II, cc. 125—127 in Latinum sermo- 
nem vertantur. Gruppe II: 1. Der Einfluss Englands auf 
die deutsche Litteratur. 2. De i Norge i middelalderen 
forfattede prosaiske skrifter, særlig Kongespeilet. 3. Die 


- Ausbildung der Relativsåtze im Deutschen. 4. Efter en 


indledning om det andet Gudrundigt oversættes og fortolkes 


- fra strofe 4 (Grani rann at Pingi) til og med strofe 11 


(um Sigurdi). 5. Den norske litteratur efter 1814 indtil 
Wergeland. Gruppe III: 1. Cæsars diktatur. 2. Eng- 
lands og Frankriges kampe om kolonialvældet. 83. De nor- 
diske rigers deltagelse i trediveaarskrigen. 4. Det euro- 
pæiske Rusland. Gruppe IV: 1. La langue de Moliére 
et la langue moderne. 2. The chief English diphtongs, 
origin and sound. 3. Om den franske delingsartikel, i 
skrift og tale. 4. George Eliot. 

I 2det semester 1898 fremstillede sig derhos til sproglig- 
historisk lærereksamen: I gruppe IV: Harald Albert Amund- 
sen, der fik karakteren meget godt (2,5). 

I 2det semester 1898 fremsattes følgende skriftlige 
opgaver: Gruppe II: 1. Charakteristik der romantischen 
Schule. 2. Af Egils saga kap. 81 oversættes og fortolkes 
stykket fra: Boövarr son Egils var på frumvaxta, til og 
med: Engi maör pordi at mæla vid hann. 38. Das unbe- 
stimmte ,es" im Deutschen. 4. Den refleksive form af 
verbet i oldnorsk i formel og syntaktisk henseende. 5. Hol- 
bergg komedier og deres fremmede forbilleder. Gruppe IV: 
l. Le participe présent et le gérondif en francais. 2. Eng- 
lish and French word order. 3. Hovedtrækkene af de 
engelske vokalers historie. 4. Kort fremstilling af Shelley's 


liv og digtning. 
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Mathematisk-naturvidenskabelig lærereksamen 1898. | 





1 |Størmer, Fredrik [187411 


Carl Malertz jamn ag 
| | stilling. 
2 |Sørensen. Chri-  |1872j1801; 1, 218021] — 54 — | 17:23 Len 
stian Birger 1 | 1:25] 
Some. | 
3 |Hertsberg, Arthur1870J1889|R 211891] s]Dec. 087 —| IT: 3,4 Hau 
Johan. mr :27 
4 [nemes Hanni- 18180|1jal1s0s | — lb — I:25Han 
bal. PC :22 


I lste semester 1898 fremstillede sig derhos til mat 
matisk-naturvidenskabelig lærereksamen i gruppe I: And 
Johnsen Nummedal, der fik karakteren meget godt (2,4) 
Olav Torp, der fik meget godt (2,2). 

I lste semester 1898 fremsattes følgende skriftlige 
gaver: 

Gruppe I: 1. Efter at have opstillet differentiallignin; 
for en kurve, hvis krumningsradius er proportional med lær 
den af normalen mellem kurven og abscesseaxen, angives fø! 
til hvilken klasse den fremkomne differentialligning hø 
hvorledes den herefter bliver at integrere, samt for hvi 
tilfælder den er elementært integrabel. Integrationen bli 
dernæst at udføre saavel under forudsætning om, at kru 
ningsradien skal være lig med normalen, som at den s 
være dobbelt saa stor som denue. 2. Vis hvorledes = 
udleder arcus-funktionernes differentialer, og angiv derun 
reglerne for tegnfølgen i de fire kvadranter. Anvend de 
for ved differentiation at gaa over til en differentiallign: 
for cykloiden, naar dens ligning er sat under formen 
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x=r.arc (200="=2) F Vary — y* 


. Paavis tillige, hvad det er for egenskaber ved bue og ved 
de trigonometriske linier, som særlig fremgaar af, at diffe- 
. rentialerne af arc sin og arc cos er hinanden modsat lige i 


første kvadrant og hinanden lige i anden. 3. Om singu- 


lære punkter paa plane kurver. 4. Accelerationen i den 


absolute og i den relative bevægelse. 5. Bestem bære- 
evnen af en horizontal bjelke, der er understøttet i fem 
punkter i lige store afstande og bærer en jevn belastning. 
6. Tidsbestemmelse ved korresponderende højder. Eksempel: 
4de april 1894 under 809 10' nord. bredde og 1350 7' 


- længde øst for Greenwich blev der ombord i ,Fram* taget 


en formiddagshøjde af solen, da et middeltidsubr viste 
2t 1m 295: da solen om eftermiddagen havde samme højde 
viste uhret 5* 25” 30% Find uhrets stand efter stedets 
middeltid. (De til beregningen fornødne data kan tages af 
vedlagte søkalender.) 7. At udlede det forhold mellem to 
geocentriske afstande til en fremmed klode, som ligger til 
grund for Olbers's methode for beregning af kometbaner. 
Gruppe III: 1. Giv en kort fremstilling af grundtrækkene 
i Brefelds sop-system. 2. Skydannelse og skyformer. 

I 2det semester 1898 fremstillede sig derhos til mathe- 
matisk-naturvidenskabelig lærereksamen i gruppe II: Olaf 
Nikolai Bogstad, der fik karakteren meget godt (2,5) og 
Kristian Lows, der fik godt (3,1). 

I 2det semester 1898 fremsattes følgende skriftlige op- 
gaver: Gruppe I: 1. Vis hvorledes man deriverer et be- 
stemt integral med hensyn paa dets grænser, som ogsaa 
med hensyn paa en foranderlig parameter; og gaa herfra 
over, til den almindelige derivationssats for integralet. An- 
vendt dette for at søge tilvæksten i tidselemeutet af en 
levende kraft 
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naar U, 69 Og Gj Varierer med tiden t. 2. Om integra- 
tionen af differentialligninger af første orden, men højere 
grad, naar de er lineært fremstillelige efter x og y. ÅAn- 
vendelse heraf for at bestemme kurveligningen, naar pro- 
duktet af perpendikulærerne fra to faste punkter til tan- 
genten skal være en konstant. 3. Fremstil differentiallig- 
ningen for en flades hovedtangentkurver. Vis hvorledes man 
kan finde hovedtangentkurverne for en flade, som beskrives 
af en ret linje parallel med XYplanet og støttet til Z- 
axen; som specielt eksempel behandles skruefladen. 4 
Theorien for bøjelige systemers ligevegt, naar kræfterne 
er normale. Den korteste linie paa en flade. 5. En 
væske befinder sig i et kar, der roterer om en vertikal 
axe. Bestem overfladens form og udløbshastigheden for 
en munding 1 karrets bund. 6. Aberrrationens virkning 
paa en stjernes længde og bredde, saavelsom paa dens 
rektascension og deklination. 7. At udvikle udtrykket for 
hastigheden af en klode, som bevæger sig under virkningen 
af gravitationen mod et enkelt punkt. Vis ogsaa, hvorledes 
man deraf kan beregne en planets eller, komets hastighed 
i hvilketsomhelst punkt, udtrykt i kilometer pr. sekund. 
Gruppe II: 1. Om gasarternes specifike varme. 2. Om 
væskers overfladetension og de fænomener, som betinges 
derved. 83. Om den atmosfæriske luft. Gruppe III: 1. Om 
planternes kulsyreassimilation. 2. Tyngdens betydning for 
meteorologien, 

Bergeksamen. 

I lste semester 1898 fremstillede sig til bergeksamens 
2den afdeling Peder Elisæus Schei (født 1875; ex. art. 1892, 
1; ex. philos. 1894, 1), der fik hovedkarakteren laudabilis 
(2,13). 


| 
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I 2det semester 1898 blev bergeksamen ikke afholdt, 
da ingen kandidat havde meldt sig. 


Eksamen i lappisk. 


I lste semester 1898 fremstillede sig til eksamen i 
lappisk cand. theol. Konrad H. J. R. Nielsen, der fik karak- 
teren laudabilis. 

I 2det semester 1898 blev eksamen i lappisk ikke af- 
holdt. 


Eksamen i kvænsk. 


blev ikke afholdt i 1898. 
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Eksamenernes begyndelse og slutning i 1898. 





Andet semester 





Første semester 
Examina. 





Sluttet Sluttet 





Begyndt Begyndt 








Examen philoso- 


phicum ........ 16 mai 18 juni 1 decbr.| 17 decbr. 
Examen theol. ... | 16 — 15 — | 29 novbr.| 19 — 
Examen jur....... 5 — | 14 — 115 — | 21 — 
Examen med..... || 16 — 15 — 12 — 20 — 
Sproglig-historisk 

lærereksamen .. | 2d — 17 — 1 decbr.| 20 — 
Mat.-naturvidsk. 

lærereksamen .. | 25 — 9 — 1 — 17 — 
Bergeksamen..... 25 januar | 29 januar afholdtes ikke. 


Eksameni lappisk. afholdtes 14 januar afholdtes ikke. 


Eksamen i kvænsk afholdtes ikke afholdtes ikke. 


Uddeling af universitetets prismedaljer 
og stipendier i 1898. 


Hs. kgl. høihed kronprinsens guldmedalje: 


Af prisopgaverne for denne medalje blev den af det 
Juridiske fakultet udsatte: ,En kritisk udvikling af be- 
greberne formue og indtægt som beskatningsgjenstande efter 
norsk ret* besvaret i en afhandling med motto af Hegel: 
»Selbst der Irrthum, der redlich sucht, ist ein Moment im 
Systeme der Wahrheit*. 

Til afhandlingens bedømmelse blev af fakultetet nedsat 
en komite, bestaaende af professorerne Aschehoug og Mor- 
genstierne, der afgav følgende erklæring: 

» Afhandlingens indhold svarer kun meget ufuldstændig 
til den opstillede opgave. Paa den ene side optager behand- 
lingen af dele af vor skattelovgivning, der falder udenfor 
opgaven, en meget stor plads i afhandlingen, ligesom for- 
fatteren overhovedet mere undersøger spørgsmaalene fra et 
skattepolitisk end fra et begrebsmæssigt synspunkt. Paa 
den anden side er afhandlingen ufuldstændig, idet ikke blot 
Vigtige sider af formue- og indtægtsbegreberne lades uom- 
talte, men forfatteren derhos væsentlig holder sig til vor 
kommunalbeskatning og næsten ikke omtaler reglerne i skat- 
tekundgjørelserne om formues- og iudtægtsskat til statskassen. 

Hvad der fornemmelig kan lægges afhandlingen til last, 
er, at den ofte mangler tilstrækkelig fast greb paa spørgs- 
maaleue, at den benyttede fremmede litteratur undertiden er 
. I væsentlig grad misforstaaet, og at bevisførelsen tildels er 


220 


svag. Enkelte begrebsbestemmelser er ogsaa ganske forfei- 
lede, saaledes hvor forfatteren vil trække grænsen mellem 
direkte og indirekte skat. 

Imidlertid er det umiskjendeligt, at forfatteren har stu- 
deret emnet med flid og alvor, og man faar indtryk af, at 
han ingenlunde mangler videnskabeligt talent. Undertiden 
ser han spørgsmaal eller sider af spørgsmaal, som ikke før 
har været bemærkede. 

I betragtning af afhandlingens betydelige mangler fin- 
der man ikke at kunne indstille den til at belønnes med 
guldmedalje, men tror, at den bør tilkjendes et accessit som 
udtryk for det haab. den giver, om fremtidige arbeider sf 
større værdi fra forfatterens haand*. 

Ved navneseddelens aabning viste forfatteren sig at 
være stud. jur. Johan Frithjof Klinkenberg, født i 
Kristiania den 29de november 1875, søn af stationsmester 
Christian Klinkenberg og hustru Laura Amalie Azora f. 
Nygaard. Han tog i 1896 klassisk examen artium med 
karakteren haud illaudabilis og i juni 1897 examen philoso- 
phicum med laudabilis. 

Kollegiet besluttede at tilkjende ham accessit. 

Den af det medicinske fakultet udsatte prisopgave: 
»Om indflydelsen af fugtige boliger paa helbreden" blev 
besvaret i en afhandling med motto: ,Natura maxima in 
minimis*. 

Til hedømmelse af denne afhandling nedsatte fakultetet 
en bedømmelseskomite, bestaaende af professorerne Holst, 
Poulsson og Laache, der afgav saadan erklæring: 

» Vi finder, at forfatteren har viet besvarelsen af den 
stillede opgave et særdeles anerkjendelsesværdigt studium, 
og at han har begrundet sin synsmaade ved et klart ræson- 
nement, ligesom ogsaa fremstillingen overhovedet er meget 
klar og gjennemsigtig. Derimod er det en mangel, at for- 
fatteren ikke har foretaget egne undersøgelser, der kan bi- 
drage til det stillede spørgsmaals løsning. Skjønt det maa 
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erkjendes, at de forhold, under hvilke forfatteren sees at 
have arbeidet, i væsentlig grad har maattet vanskeliggjøre 
saadanne undersøgelser, er denne mangel dog saa stor, at 
komiteen desværre alene kan foreslaa, at besvarelsen beløn- 
nes med accessit*. 

Ved navneseddelens aabning viste forfatteren sig at 
være cand. med. Hans Riddervold Waage, født i Kristi- 
ania den 31te december 1864, søn af professor Peter Waage 
og hustru Johanne Christiane Tandberg f. Riddervold. Han 
tog i 1888 klassisk examen artium, i juni 1884 examen 
philosophicum og fuldendte i juni 1892 medicinsk embeds- 
examen, samtlige med karakteren laudabilis. 

Kollegiet besluttede at tilkjende ham accessit. 

Den af det historisk-filosofiske fakultet udsatte 
prisopgave: Ovids mythologi i dens forhold til de græske 
kilder" blev besvaret .i en afbandling med motto af Ovid: 
»Non perit in toto quicquam, mihi credite mundo, sed variat 
faciemque novat*". 

Til afhandlingens bedømmelse blev af fakultetet nedsat 
en komite, bestaaende af professorerne Schjøtt, Stenersen og 
Torp, der afgav følgeude erklæring: 

nOpgaven er særdeles omfattende, idet den kræver en 
mængde detailundersøgelser og gjennemarbeidelse af et be- 
tydeligt og spredt materiale. Forfatteren har under sit ar- 
beide hermed saavel lagt for dagen udholdende flid som vist 
sig i besiddelse af sundt kritisk iudicium og videnskabelig 
methode. Vi finder saaledes, at forfatteren paa en fuldt til- 
fredsstillende maade har besvaret den stillede opgave, og 
at hans afhandling giver gode løfter for fremtidig viden- 
skabelig virksomhed. I henhold hertil indstiller censurkomi- 
teen enstemmig, at besvarelsen belønnes med h. k. h. kron- 
prinsens guldmedalje*. 

Ved navneseddelens aabning viste forfatteren sig at 
være cand. mag. Samson Eitrem født i Kragerø den 
28de december 1872, søn af kontorchef Samson Eitrem og 
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hustru Anine f. Nielsen. Han tog i 1890 klassisk eksamen 
artium med karakteren laudabilis præ ceteris, i december 
1891 eksamen philosophicum med samme karakter og fuld- 
endte i december 1896 sproglig-historisk lærereksamen med 
karakteren laudabilis. 

Kollegiet besluttede at tilkjende ham h. k. h. kronprir- 
sens guldmedalje. 


For den Monradske guldmedalje 


var af det historisk-filosofiske fakultet udsat føl- 
gende opgave: , Fremstilling og bedømmelse af den i den 
senere tid saakaldte agnosticisme", Denne blev besvaret i 
en afhandling med motto: ,Jo skarpere lys, desto dybere 
skygge.* 

Til bedømmelse af denne afhandling nedsatte fakultetet 
en komite, bestaaende af professor Mourly Vold, dr. philos. 
Arne Løchen og dr. philos. H. C. Hansen, der afgav saa- 
dan erklæring: 

nAfhandlingen vidner om en selvstændig opfatning og 
indeholder flere vellykkede partier. Men paa den anden 
side har forfatteren taget for lidet hensyn til de forskjellige 
retninger inden agnosticismen, ligesom hans litteraturstudium 
overhovedet synes at være temmelig begrænset. Heller 
ikke finder vi forfatterens eget standpunkt udviklet med 
tilstrækkelig skarphed og konsekvens. Derfor kan vi, trods 
de nævnte fortrin, ikke anbefale arbeidet til at belønnes med 
medaljen*. 

I henhold hertil fandt kollegiet ikke at kunne tilkjende 
denne afhandlings forfatter medaljen. 

Navneseddelen blev ikke aabnet. 


Af professor dr. Voss' legats 


renter tildelte kollegiet overensstemmende med det mediein- 
ske fakultets indstilling professor dr. G. Guldberg og 
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politilæge dr. Paul Winge hver en halvdel kr. 280.89, 
som belønning for følgende i 1897 udkomne afhandlinger. 

Professor Guldberg: ,Om extremitetsassymetrien hos 
mennesket*. 

Politilæge Winge: 1. ,Om utilregnelighed i straffe- 
retslig henseende”. 2. »Et udkast til nye regler for rets- 
medicinske sagkyndiges funktion". 3. ,Om den psychia- 
triske observationsanstalt*. 


Af Christian Joachim Mohns gave 


tildelte kollegiet den 29de oktober 1898 efter indstilling fra 
det historisk-filosofiske fakultet professor dr. Alf Torp de 
den 30te juni s. a. opsparede renter, kr. 360,00, for hans 
værk: ,Lykische Beitråge, I". 


Af H. A. Benneches stiftelses 


den 30te juni 1898 disponible midler tildelte kollegiet un- 
der 24de september næstefter overensstemmende med ind- 
stilling fra det historisk-filosofiske fakultet dr. philos. Ana- 
thon Aall kr. 900,00 som bidrag til trykningen af 2den del 
af hans filologisk-filosofiske arbeide ,Der Logos*. 


Adjunktstipendier. 
(Univ. fundats 848.) 


Det akademiske kollegium uddelte den 4de juni 1898 
adjunktstipendierne for aaret lste juli 1898—30te juni 1899 
til følgende: 

Amanuensis H. Tornøe kr. 1 440.00 i kemi, 

Cand. real. K. Birkeland kr. 1 280.00 i fysik, 

Dr. philos. Alf Guldberg kr. 1280.00 i mathematik, 
Dr. philos. Just Bing kr. 1200.00 i literaturhistorie, 
Cand. mag. Alex. Bugge kr. 1 200.00 i historie, 
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6. Dr. med. H. Chr. Geelmuyden kr. 1200.00 i fysiologi, 

7. Dr. philos. H. Chr. Hansen kr. 1200.00 i filosofi, 

8. Dr. philos. Sten Konow kr. 1200.00 i indisk filologi, 
9. Cand. theol. Christian Ihlen kr. 1200.00 i theologi, 
10. Dr. philos. Oskar Jæger kr. 1200.00 i statsøkonomi. 

Under 6te oktober 1898 blev universitetsstipendiat Bir- 
keland udnævnt til professor i fysik fra lste samme maaned 
at regne. Det derved ledigblevne stipendium blev kund- 
gjort ledigt og under l4de april 1899 tildelt overkontrollør 
C. N. Riiber som stipendiat i kemi. 


Af H. A. Benneches stiftelse 


tildelte kollegiet den 7de mai 1898 dr. philos. W. Brede 
Kristensen et stipendium paa kr. 1600.00 for budgetaaret 
1898—99 til studium af orientalsk religionshistorie. 

Stipendiet tilstodes paa samme vilkaar som adjunksti- 
pendierne. 


Det for budgetaaret 1898—99 til videnskabsmænds 
reiser i udlandet bevilgede beløb, kr. 6000.00 blev ved 
kongelig resolution af 28de mai 1898 uddelt saaledes: 

1. Professor dr. G. Guldberg kr. 550.00 til en reise i 
Tyskland og Frankrige, for at gjøre sig bekjendt med 
den anatomiske undervisning og enkelte nyere anato- 
miske instituters ordning og indredning samt den meor- 
fologiske forskning. 

2. Professor dr. W. C. Brøgger kr. 300.00 for i forbin- 
delse med et restbeløb af kr. 508.00 af det ham i 1897 
tilstaaede reisestipendium at anvendes (til en reise i 
Frankrige for at studere diverse forekomster af granit 

' og andre 'dybbergarter. 

8. Professor dr. Hagb. Strøm kr. 750.00 til en reise for 
ved forskjellige udenlandske universitetskliniker at gjøre 
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sig bekjendt med de der anvendte methoder og hjælpe- 
midler ved undervisningen i kirurgi. 

4. Dr. theol. Chr. Å. Bugge kr. 800.00 til et ophold i 
Tyskland for at fortsætte sine studier over den gam- 
meljødiske rabbinisme i dens betydning for forstaael- 
sen af evangelierne. | 

5. Konservator M. Foslie kr. 1400.00 til en reise i ud- 
landet for at studere kalkalger. 

6. Dr. med. S. Holth kr. 800.00 for under et ophold i 
Paris at studere fysiologisk optik. 

7. Cand. mag. Samson Eitrem kr. 1400.00 for under et 
ophold i udlandet at studere klassisk filologi. 

Samtlige stipendier tilstodes med forpligtelse for ved- 
kommende til inden 6 maaneder efter reisens tilendebringelse 
til kirke- og undervisningsdepartementet at indsende en al- 
mindelig beretning om den plan, de under reisen har fulgt, 
og om det derunder vundne udbytte. 


Af de til videnskabelige reiser i fædrelandet 
eller undersøgelse af fædrelandske forhold for 
budgetaaret 1898—99 bevilgede midler blev ved kongelig 
resolution af 28de juni 1898 uddelt følgende stipendier: 

1. Professor A. Blytt kr. 200.00 til indsamling af plan- 
ter til det botaniske museum. 

2. Professor R. Collett kr. 200.00 til undersøgelse af 
vertebrat-faunaen og indsamling for det zoologiske mu- 
seum i Norges nordligste kystegne. 

3. Professor dr. N. Wille kr. 200.00 til indsamling af 
frø og levende planter til den botaniske have og i til- 
fælde arbeidsmateriale til det botaniske laboratorium. 

4. Professor dr. A. Taranger kr. 600.00 til et 3 maa- 
neders ophold i Kjøbenhavn og Stockholm for at kom- 
plettere og korrigere det indsamlede materiale til en 
udgave af Norges gamle love fra 1887—1604. 

15 


10. 
- ophold ved den biologiske station i Drøbak for at stu- 
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Brigadelæge C. Arbo kr. 30000 til en antropologisk 
undersøgelse af Hvaløerne. 

Overlærer Joh. Dyring kr. 280.00 til fortsatte bota- 
niske undersøgelser i Nordlands fjelddistrikter. 
Adjunkt I. Rekstad kr. 320.00 til undersøgelsen af 
morænedannelsen m. v. ved Jostedalsbræens gletschere. 
Komponist C. Elling kr. 400.00 til indsamling af fol- 
kemelodier i Sætersdalen og vestover. 


Sundhedsinspektør, cand. med. Y. Ustvedt kr. 350.00 
til undersøgelse af de hygieniske forhold ved fiskeværene 


i Finmarken. 
Stud. med. Kristian Schreiner kr. 150.00 til e 


dere Myxine glutinosas anatomi. 
Stipendierne tilstodes med forpligtelse for vedkom- 


mende til inden et halvt aar, efterat reiserne var fuldendte 
gjennem det akademiske kollegium at indsende beretning til 
kirke- og undervisningsdepartementet, hvorhos universitetet 
forbeholdtes ret til af: de paa reiserne indsamlede gjenstande 
af videnskabeligt værd i hvilkensomhelst retning inden 2 
maaneder efter deres indlevering til universitetet at udtage, 
hvad det maatte have brug for til sine samlinger. 


Det grevelige Hjelmstjerne-Rosencroneske legats 


renter blev den 3die mai 1898 af kollegiet uddelte saaledes: 


1. 


Stud. real. Carl Størmer kr. 700.00 til et ophold i 
Tyskland og Frankrig for) at fortsætte sine mathe- 
matiske studier. | : 

Cand. theol. D. A. Frøvig kr. 800.00 til forsat studium 
af religionsfilosofi og systematisk theologi i udlandet. 
Cand. theol. Konrad Nielsen kr. 1400.00 til et aars 
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ophold i Finland og Finmarken for at fortsætte sine 
studier over lappisk og kvænsk*. 

Personelkapellan Johan Støren kr. 1000.00 til studium 
inden de dogmatiske og ethiske fagkredse ved et tysk 
universitet. 

Cand. philos. Kristine Bonnevie kr. 800.00 til et halvt 
aars ophold i Tyskland for at fortsætte sine zoologiske 
studier. 

Cand. real Einar Haffner kr. 1400.00 til et ophold i 
udlandet for at fortsætte sine geografiske studier. 


Af August og Mathea Mantheys legats 


renter uddelte kollegiet den 3die mai 1898 følgende stipen- 
diebeløb: 


-L 


Dr. philos. Oskar Jæger kr. 2000,00 til et aars fortsat 
ophold i Tyskland for at studere statsøkonomi og rets- 


videnskab. 
Cand. jur. Ulrik A. Motzfeldt kr. 2000,00 til et aars 


- ophold i Frankrig og England for at fortsætte sine for- 


mueretslige studier. 


Cand. jur. Gustav Bruuns legats 


renter blev den 3die mai 1898 af kollegiet uddelte saaledes: 


1. 


Cand. mag. Halvdan Koht kr. 1 800,00 til et aars fortsat 
ophold i udlandet, navnlig i Paris, for at studere ældre 
germansk historie m. v. 

Cand. med. Ragnar Vogt kr. 1 800,00 til et aars fortsat 
ophold i udlandet for at studere experimentel psykologi 
og klinisk psykiatri m. v. 





* Som tillæg til dette stipendium blev der ved kongelig re- 


solution af 31te oktober 1898 tilstaaet cand. theol. Nielsen 
kr. 800.00 af den for budgetaaret 1898—99 givne bevilgning 
til et docentur i lappisk og kvænsk. 

15* 
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Et af Professor Fredrik Petersen for budgetaaret 


1898—99 skjænket stipendiebeløb 


pas kr. 2000,00 blev den Bdie mai 1898 af kollegiet uddelt 
saaledes: 


l. 


to 


Dr. philos. Kristian B.-R. Aars kr. 1 500,00 som bidrag 
til experimentalpsykologiske undersøgelser og til fuld- 
førelse af et theoretisk arbeide vedrørende den psykolo- 
giske erfarings betingelser. 

Dr. philos. J. Å. Knudtzon kr. 500,00 som bidrag til 
et kortere ophold i Konstantinopel og en reise til St. 
Petersburg for at kopiere kileskrifttavler. 


Det Rathkeske legats 


renter blev den 2den april 1898 af kollegiet uddelt saaledes: 


1. 


U 


Konservator dr. Johan Hjort kr. 350.00 til rei 
ser i Kristianiafjorden for at fortsætte endel pasbe- 
gyndte studier over enkelte hvirvelløse dyrs embryologi. 
Konservator Sig. Thor kr. 800.00 til fortsat stu- 
dium af hydrachnider og dermed beslægtede dyr tilfjelds 
og paa vestlandet. 

Cand. philos. Knut Dahl kr. 200.00 til studium af 
forskjellige fiskes forekomst og liv i Trondhjemsfjorden. 
Cand. pbilos. E. Strand kr. 80.00 til fortsatte un- 
dersøgelser og indsamling af araneider i de øvre preste- 
gjeld i Hallingdal. 

Cand. philos. Emily Arnesen kr. 200.00 til zoolo- 
giske bundskrabninger i vestlandets fjorde. 
Konservator Ove Dahl kr. 250.00 til botaniske under- 
søgelser i Telemarkeu. 

Cand. real. B. Kaalaas kr. 250.00 til undersøgelser 
af mosevegetationen i Sogn og Søndfjord. 


Fhv. overlærer 0. Nyhuus kr. 100.00 til floristiske 


undersøgelser i trakten mellem Torpen og Mjøsen. 
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9. Stud. real. Thekla Resvoll kr. 170.00 til botani- 
ske undersøgelser af lerfald i det Trondhjemske, navn- 
lig i Værdalen. 

10, Cand. real. L. A. Stav krf. 150.00 til botaniske un- 
dersøgelser i Nordlands kyststrøg. 

11, Cand. real. R. T. Nissen kr. 100.00 til undersøgelse 
af Smølens flora. 

12. Universitetsstipendiat Kr. Birkeland kr. 400.00 til fort- 
satte nordlysundersøgelser. 

18. Stud. real. P. Øyen kr. 250.00 til undersøgelser af 
det sydlige Norges glacialmarine afleiringer. 


Samtlige forannævute, af kollegiet uddelte stipendier 
blev tilstaaede med de sedvanlige forpligtelser med hensyn 
til afgivelse af reiseindberetninger og indsamlede gjenstandes 
afgivelse til universitetet. 

De botaniske stipendiater blev derhos anmodede om at 
indsamle levende planter til den botaniske have paa Tyøien 
samt frø til haven og til det botaniske museum. 


Beretninger om stipendiereiser 


er i aarets løb indgivne af cand. real. O. Å. Hoffstad, cand. 
jur. N. Rygg, overlærer J. Dyring, stud. med. G. A. Haus, 
cand, real. J. Rekstad, cand. philos, Kristine Bonnevie, cand. 
min. Ansgar Guldberg, overlærer Å. Notø, konservator Ove 
Dahl, cand, min. C. Damm, cand. min. P. Schei, cand. real. 
H. H. Gran, konservator Sparre Schneider, cand. philos. 
Hans Kiær, dr. philos. J. A. Knutzon (2 beretn'nger), cand. 
med, Ivar Bang, professor Å. Taranger, cand. mag. H. 
Koht, professor N. Wille, cand. philos E. Strand, dr. J. A- 
Mjøen, stud. med. K. Schreiner. 
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Universitetets almindelige stipendier og legater 
blev den 18de december 1897 af kollegiet uddelte saaledes: 


1) For halvaaret januar—juni 1898: 


De kongelige stipendier: 


Haus, Jan, stud. med. . . . . . kr. 96 
Visted, K., stud. philol. . . .. 96 
Kloster, R. E. stud. med. in 86416 mål. 
Langvand, N. K. B., stud. theol. , 86 
Dahle, Anders, 'stud. med. . . . n 86 
Tils. kr. 450. 


Legatet til statsraad Holsts minde: 


(Univ. sekretær, overintendant Holst's legat.) 


Grasmo, J., stud. theol. . . . . . .. . 
Fladvad, O., stud. med. . . . . 2 4 . 
Daae, H. S., do 2 ae 10 ee å 
Kinck, B. M., stud. philol. .. > 
Aall, H. J. R. H., stud. jur. . . . . .. 
Andersen, J. A, do. . 
Holmboe, H. W. W., stud. med. 

Thrane, K., stud. jur. . . . . . 2 2. | 
Tschudy, R. L. stud. med. . . . . 2. 
Kobro, R. stud. theol. . . . . . 4 2 2 > 
Hanssøn, OC. C., stud. jur. . . . . . .. 
Elster, Egil, do. . . +22 00 
Sandberg. H. B., stud. med. . . . . .. 
Abusdal, S. G., do. . oe vev 
Mo, R., stud. philol. 


hver kr. 50 at udbetale med en 
halvdel kvartaliter. 


Tils. kr. 750. 
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Legatet til overlærer U. W. Møllers 
(Baronesse v. Rachnitz's legat): 


*Harboe, N. C, stud. med. . . . . . .. 
*Falch, Alette, do. 2 2 2220 
Andersen, E. stud. jur. . . .. ee 
*Øverland, A., stud. med. . . . . .L .. 
Andersen, H. C., do 2 2 2 2 22 
Bergh, 0. L., stud. jur. . . .. see 
Schreiner, K. E., stud. med. . . . . .. 
AÅmndresen, K. A., do. . 2 2 00 
Haugerud, Å. stud. real. . . . . . . .. 
Sandvik, O. M.. stud. theol. . . . . .. 

Tils. kr. 1 200 


Det Heftyeske legat: 
Kristensen, K. N., stud. med. . kr. 200 


Ingier, Alexandra, do. .n 200 
Janke, G. J. stud. theol. . . . » 200 
Folden 0. 0. do. 200 
Sørensen, K. B. S., stud. real. » 200 
Holmboe, A., stud. jur. . . . . » 180 

Tils. kr. 1 180 


Det Huusiske legat: 


Hanssen, $., stud. med., . . LL . 2 4. 
Kinck, B. M., stud. philol. . . . ... 
Natvig, H., stud. med. . . . . . 2 2. 
Wigfors, Å., stud. jur. . . . .. 
Hartman, Trygve, stud. med. . .. 

Smitt, J. H., do. 

Haaland, K. M., do. «20 ras 
Jystad, J., stud. jur. . . LL «2 4.8 


Tils. kr. 896 


"hver kr. 112 at ud- 


minde: 


hver kr. 120 at udbetale 


1/g 


med 16 mål. 


mådl. 


betale med 1/6 mådl. 
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Universitetsvennernes legat: 
Nilssen, J. E., stud. med. . . . kr. 144 1/6 mål. 


Det Hersleb-Stenersenske legat: 


Leganger, H. T., stud. theol. . . kr. 100 1/6 mdl. 
Sti pendiefondet af 18508: 
Dobloug, J. stud. med. . . .. kr. 100 1/6 mdl. 


Overlærer Holth's legat: 
Hanssen, Einar, stud. jur. . . . kr. 150 


Det Barnholdtske legat: 

(fortrinsvis for embedsmænds børn.) 
Daae, H. S., stud. med. . . . . kr. 96 
Lødrup, H., stud. theol. . . . .n 84 
Bull, K. L., stud. jur. . . + . 4 174 
Sæther, A. N. R., stud. philol. 2» 60 
Petersen, H. H., stud. jur. «n 60 
Bugge-Asperheim, 8., stud. med. , 60 
Olsen, Carl A., do. n 601 
Marstrander, W. J., do. » 60 


Tils. kr. 554 


Det Schytteske legat: 
(for studerende fra det nuv. Nordlands amt.) 


Skaugvold, A. N. P., stud. med. .. 


l/6 mådl. 


Barth, P. K,, do. å 
Selmer-Andersen, Olaf, stud. philol. 2 
Andersen, A. K., stud. real. . . . . .. P 
Fredriksen, J. A. F,, stud. jur. . . . .. s , 
Dietrichson, G., stud. theol. . . . ... Q- 
Solbu, E. C., do 242 ev 3 
Tønseth, Henning, stud. philol. | 8 
Kielland, C. C. G., stud. med. . . . .. g 

«3 


Aandstad, OC. J., stud. theol. . . see 
Tils. kr. 1 200 


-— —— 
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** Det Wisbechske legat: 
(for to studerende fra Bergens by) 


Skagen, D., stud. theol. . . . . kr. 901, 
Kjeller, Th. stud. jur. . . . .. -% | /6 mål. 
Tils. kr. 180 


Det Omsenske legat: 
(for studerende fra Bergens lærde skole; efter indstilling fra 
denne fortrinsberettigede for treaaret 1/196—91/12 98.) 
Skagen, D., stud. theol. . . . . kr. 100 
Ryssdahl, O., stud. real. . . .p» 100 
Tils. kr. 200 


| 1/6 mådl. 


Trøndernes legat 
(for studerende fra Trondhjems lærde skole) 


Øverland, 0. B., stud. med. . . kr. 120|, %6 må) 
Grimeland, B. A., stud. theol. . , 120 Mer 
Tils. kr. 240 


Legatum Steenbuchianum: 


(for studerende fra Throndhjems lærde skole, født i Trond- 
hjems eller Tromsø stifter.) 


Dahl, Nils Zaura, stud. jur. . . . kr. 105 1/6 md. 


Legatum Mentzianum 
(for studerende fra n. og s. Trondhjems amter). 
Brodal, Arnt, stud. med. . . . . . . kr. 105 1/6 mdl. 


Det Dedekamske Legat: 
: (for studerende fra Arendal) 
*Aall, Jørgen, stud. jur. . . . .. kr. 200 1/6 mdl. 
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Det Arendalske legat 
(for studerende fra Arendal.) 
Bing, Lars Hess stud. med. . . . kr. 120 1/6 md. 


Det Skjelderupske legat 
(for medicinske studerende) 
Broch, B. E., stud. med. . . . ... kr. 80 1/6 md. 


**Det Scheelske legat: 
Langvand, Ingebrigt, stud. jur. . kr. 160 | l/a 
Eckhoff, P. J., stud. theol. . . . » 150 ( kvartalit. 
Tils. kr. 300 


**Den Scheelske stiftelse: 
(slegtninger i almindelighed ubetinget fortrinsberettigede.) 


*Heiberg, Gustav, stud. jur. . . . kr. 901, J6 mål. 
*Scheel, Olaf, stud. med. . ... n 90 90g 


Tils. kr. 180. 
(Efterat stud. jur. Gustav Heiberg havde absolveret 
embedsekamen, blev hans stipendium tildelt stud. jur. Axel 
Heiberg.) 


**Det Schnitlerske legat: 
*Grønn, H., stud. med. . . . . ». kr. 250 1/6 mådl. 


2. For aaret lste jan.—381te decbr. 1898. 


BO-aars-studenternes legat: 


Stoltz, Gerh., stud. philol. . . . .+ . .. 3 å a 
Colban, Erik, stud. jur. . . ++ 0 2 4 > m 2 
Johnson, G. C. T., stud. theol. . . . .. i, EL-N- 
Trædal, L., stud. med. . . « ++ 2 0 E = Å 


Tils. kr. 720 
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1840-aars-studenternes legat: 
(børn af studerende fra 1840 fortrinsberettigede.) 


Kinck, E. B,, stud. med. . . . . kr. 120 13 mål. 


25-aars-studenternes legat:- 


(for børn af akademiske borgere.) 
Aall, H. J. R. H.,, stud. jur. . . . . 4. 
Wettergreen, P. B., do .. . 44% 
Helland-Hansen, B, stud. med. . . . .. 

* Frost, von d. L. P,, do. see. 
Magelssen, W. K., stud. real. . . . . .. 
Kjerschow, H., stud. philos. . . > 

Moe, Olaf, stud. theol. . . . . 2 4 4 

| Aall, H. C,, stud. med. . . . . . ... 

Thygeson, H. U. 8,, stud. jur. . . . .. 
Krohg, O. Th. do. . ++. oe. 


hver kr. 200 at udbetale 
med 1/12 mål 


Rektor Arentz' legat: 
Fladvad, O., stud. med. . . . . kr. 144 1/12 mdl. 


Legatum Nannestadianum: 
(tor en studerende fra Kristiania eller Hamar stifter, ud- 
| deles kun i decbr. maaned.) 


Karlsen, K. A., stud. jur. . . . « 4 » kr. 51.75 


Tidligere var uddelt: 


Conrad He»richsens legat: 
(uddeles hver 25de okt. for aaret 1 okt.—30 sept.) 


Hope, Brigt, stud. theol. . . . . 2 2 «18 E a 
Wilhelmsen, P. 8., stud. med. . . .. . = 274 
Thorsen, T. G., stud. jur. . . . .. «> % 83 = 
Bang Hansen, Julie, stud. med. 24 B 


Tils. kr. 1 440 
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Haugerud, Å., stud. real., har erholdt en ledig portion 
paa kr. 90. 


** Professor og rektor Arentz" minde: 


(uddeles hver 28de septbr. for aaret lste okt.—30 septbr. 
til en studerende fra Bergens lærde skole af de ældste pro 
fessorer i det theol., med., jur. fakultet.) 


Haavaldsen, J. L. B., stud. med. kr. 288 1/12 md. 


Professor og rektor Bugges legat: 


(uddeles hver 2den decbr. for hele det følgende kalenderaar 
til en student, som har gjennemgaaet Kristiania kathedral- 
skoles latinlinje; kan kun beholdes 2 aar.) 

Fodstad, OC. A., stud. med. . . . kr. 180 1/12 md. 


Det Knudssønske legat: 


(uddeles hver 14de decbr. for hele det følgende kalendersar.) 
*Høyem, Brage, stud. theol. . . . kr. 200 1/12 mådl. 


Under 1lte juni 1898 blev disse stipendier 
uddelte saaledes: 


For halvaaret juli—december 1898: 


De kongelige stipendier: 


Visted, K., stud. philol. .. . . kr. 96 
Kloster, R. E., stud. med. . . . » 96 
Langvand, N. K. B, stud. theol.. ,, 86% 16 mål. 
Tschudy, R. L., stud. med.. . . » 86 
Wille, H,, do. ..... 5 86 

Tils. kr. 450 


2 —Ä—— om 0 
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Legatet til statsraad Holsts minde: 
(univ. sekretær, overintendant Holst's legat.) 


Daae, H. 8., stud. med. . . . ++ 2 40 

Kinck, B. M., stud. philol... . . + ++ 
Andersen, J. A,, stud. jur. . . + + ++ o 
Thrane, K., do. «2 2 FE 
Kobro, R,, stud. theol.. . . ++ +++ Å 
Hanssøn, C. C., stud. jur. . + + + ++ gE 
Sandberg, H. B., stud. med. . . . ++ 3 £ 
Abusdal, 8. G., do. SJ 
Moe, R., stud. philol. . . . . ++ ++ gm 
Pedersen, A. stud. jur. . . + » +20 20 S E 
Marstrander, P., stud. theol. . . > Er 
Sørensen A. S. F., stud. med. . . ++ - 
Onsum, F., do .L or ee g 
Halle, Margrete, do. 22 sr = 
Ely, €. J. F, do 2 «ee 20 


Legatet til overlærer U. W. Møllers minde: 
(Baronesse v. Rachnitz's legat): 


*Harboe, N. C., stud. med. . . «++ 0" P 
*Falch, Alette, do. ++ 220080 E 
*Øverland, Å., do. ++. +20 2 2 
Andersen, H. C., do. +++ 222 ja E: 
Schreiner, K. E., do. ++ +12 00 pa e 
Andresen, K. A. do. ++ 2 200 Q nå 
Sandvik, O. M., stud. theol. . . > ; å 
Ihle, O. K., stud. real. . . . ++ nå 
Haus, Jan, stud. med. . . - ++ 2 000 E 
Grøn, H., do. .L as 000 
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Det Heftyeske legat: 


Ingier, Alexandra, stud. med. . . kr. 200 
Janke, G. J., stud theol... . . . » 200 
Holmboe, Å., stud jur... . . ... 200 


n 
Naglestad, O. G., stud. theol. . . , 200f( "6 mål 
Haugerud, Å., stud. real.. . . . » 200 
Bergh, O. L., stud. jur. . .. » 180 


Tils. kr. 1 180 


Det Huusiske legat: 


Hanssen, 8., stud. med. . .. - +02] 8 
Kinck, B. M., stud. philol.. . . . . .. ERE 
Wigfors, A., stud. jur. . ..+-+- osp På g 
Hartman, Trygve, stud. med. . . . .. År 
Smit, J. H, do. *..... ag 
Haaland, K. M. do vr bg * 
Holmboe; H.:W.-W., do... oa JG 
Elster, Egil, stud. jur. .. ++. ++... E 
Tils. kr. 896 
Universitetsvennernes legat: 
Nilssen, J. E, stud. med. . . . . i kr. 144 1/6 md. 


Det Hersleb-Stenersenske legat: 
Leganger, H, T., stud. theol. . . . . kr. 100 1/6 md. 


Stipendiefondet af 1858: | | 
Dobloug, J., stud. med. . . . . . . kr. 100 lg mål. 


Overlærer Holth"s legat: | 


Hanssen, Einar, stud, jur. . . . . : kr. 150 


239 


Det Barnholdtske legat: 
- (fortrinsvis for Embedsmænds børn). 


Daae, H. S., stud. med. . « . -« + > .Kr. 96 


Lødrup, H., stud. theol. . . . . . .. n 84 

Bull, K. L., stud. jur... . - - ++ 4 n 14 

Pettersen, H. H., do... . LL 20 2 2 n 60 
— Bugge-Asperheim, S., stud. med. . . . n 60 "je mål. 
' Olsen, Carl A., do. . +22 » 60 
— Marstrander, W. J., do. . . . .. » 60 

v. Krogh, E., stud. theol. . . . . .. » 60 


Det Schytteske legat: 


(for studerende fra det nuv. Nordlands amt.) 


Skaugvold, A. N. P., stud. med. . 


Barth, P. K, do. å 
Selmer-Andersen, Olaf, stud. philol, 3 
Andersen, A. K., stud. real. . . . + ++ B = 
Fredriksen, J. A. F,, stud. jur. . . +=. Ken 
Dietrichson, G., stud. theol. . . . ++. E jell 

- Solbu, E. C,, do 2 ao 2 es å 
Tønseth, Henning, stud. philol. . . . .. ke 
Kielland, C. C. G., stud. med. . . . +. Ø 
Aandstad, C. J., stud. theol. . .. .. .]19 

Tils. kr. 1200 
**Det Wisbechske legat: 
(for 2 studerende fra Bergens by.) 
Skagen, D., stud. theol. . . . .. kr. 9017, 
- Kjeller, Th., stud. jur. . . . ++ 9» 30 | /e mål. 


Tils. kr. 180 
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Det Omsenske legat: 
(for studerende fra Bergens lærde skole; efter indstilling 
fra denne fortrinsberettigede for treaaret 1/1 96—31/12 98.) 
Skagen, D., stud. theol. . . . . kr. 100 1/g mål. 
Ryssdahl, O., stud. real. . . .. . 1 100 
Tils. kr. 200 


Trøndernes legat: 
(for studerende fra Trondhjems lærde skole.) 


Grimeland, B. A., stud. theol. . . kr. 120 1/g mål 
Dahl, Nils Zaura, stud. jur... . . » 120) G 
Tils. kr. 240 


Legatum Steenbuchianum: 


(for studerende fra Trondhjems lærde skole, født i Trowd- 
hjems eller Tromsø stifter.) 


Madsø, L. B. H., stud. jur. . . . kr. 105 1/6 md. 


Legatum Mentzianum: 


(for studerende fra det tidligere Trondhjems len, nu N. og 
S. Trondhjems amter og Nordmør og Romsdals fogderier.) | 
Brodal, Arnt, stud. med. . . . . kr. 105 1/6 mådl. 


Det Dedekamske legat: 
(for studerende fra Arendal) 


*Aall, Jørgen, stud. jur. . . . . . kr. 200 1/6 mål. 





Det Arendalske legat: 
(for studerende fra Arendal.) 


Bing, Lars Hess, stud. med. . . . kr. 120 1/6 mådl. 
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Det Skjelderupske legat: 
(for medicinske studerende.) 


Broch, B. E., stud. med. . . . .. kr. 80 1/6 mådl. 


**Det Scheelske legat: 


Langvand, Ingebrigt, stud. jur. . . kr. 150 1/a 
Eckhoff, P. J., stud. theol. . . . . » 150 | kvartalit. 
Tils. kr. 300 


| **Den Scheelske stiftelse: 
- (slegtninger i almindelighed ubetinget fortrinsberettigede.) 


*Heiberg, Axel, stud. jur. . . . . kr. 90 


*Heiberg, Å. V. 8., stud. philos . , 90 
Tils. kr. 180 


1/6 mådl. 


| 

| 

| 

| *%Det Schnitlerske legat: 

*Schnitler. C. W., stud. philol. . . kr. 250 1/6 md]. 
Tidligere var uddelt: 

For aaret lste jan.—31lte decbr. 1898: 

| 


50-aars-studenternes legat: 


| Stoltz, Gerh., stud. philol. . . . . . .. Sa 
| Colban, Erik, stud. jur. . . . . .L -« 2. | RE = 
| Johnson, G. C. T, stud. theol. . . . .. | MTGE 
— Trædal, L., stud. med. . ..... Ep 


Tils. kr. 720 
| Kristensen, K. N., stud. med. har erholdt en ledig 
portion paa kr. 90. 
| 
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1840-aars-studenternes legat: 
(børn af studerende fra 1840 fortrinsberettigede.) 


Kinck, E. B., stud. med. . . . . kr. 120 1/12 md. 


25-aars-studenternes legat: 
(for børn af akademiske borgere.) 


Aall, H. J. R. H,, stud. jur. . . . . . . 
Wettergreen, P. B., do. «2 2 oe 2 2 
Helland-Hansen, B., stud. med. . 

Frost, von d. L. P,, do. ao 
Magelssen, W. K., stud. real. 
Kjerschow, H., stud. philos. . . . . .. 
Moe, Olaf, stud. theol. . . . . + 2 2 > 
Aall, H. C., stud. med. . . - 2 2 4 ev 
Thygeson, H. U. 8., stud. jur. . 

Krohg, 0. Th., do. 


hver kr. 200 at udbetale 
med 1/12 mådl 


Tils. kr. 2000 
Rektor Arentz' legat: 
Fladvad, O., stud. med. . . .. kr. 144 1/12 mål. 


Legatum Nannestadianum: 
(for en studerende fra Kristiania eller Hamar stifter, udde- 
les kun i decbr. maaned.) 


Karlsen, K. Å., stud. jur. . . . . . . . kr. 51,75 


Conrad Henrichsens legat: 
(uddeles hver 25de okt. for aaret lste okt.—30te sept.) 


Hope, Brigt, stud. theol. 
Wilhelmsen, P. S., stud. med. . 
Thorsen, T. G., stud. jur. . 
Bang Hansen, Julie, stud, med. . a 
Tils. kr. 1 440 


mådl. 





at udbetale 
med 1/12 


hver kr. 360 
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Theisen, E. N., stud. theol. har erholdt en ledig portion 
paa kr. 90. ' 


**Professor og rektor Arentz” minde: 
(uddeles hver 28de septbr. for aaret lste oktbr.—30te septbr. 
til en studerende fra Bergens lærde skole af de ældste 
professorer i det theol., med., jur. fakultet.) 


Haavaldsen, J. L. B., stud. med. kr. 288 1/12 mådl. 


Professor og rektor Bugges legat: 


- (uddeles hver 2den decbr. for hele det følgende kalenderaar 


til en student, som har gjennemgaaet Kristiania kathedral- 


- skoles latinlinie; kan kun beholdes 2 aar.) 


Fodstad, C. A., stud. med. . . . kr. 180 1/12 md. 
Det Knudssønske legat: 


(uddeles hver l4de decbr. for hele det følgende kalenderaar.) 
fHøyem, Brage, stud. theol. . . kr. 200 1/19 mådl. 


Ved begge uddelinger (18de december 1897 og lite 


- juni 1898) blev tilføiet den almindelige betingelse, at selv 


hvor nogen af de ovennævnte maatte have erholdt stipendiet 


- for en hel termin, bortfalder det dog ved udløbet af det 


semester, hvori vedkommende absolverer embedseksamen 
helt ud. 

Ligeledes bortfalder stipendiet i den tid, hvori vedkom- 
mende er fraværende fra universitetet udenfor ferierne. 


De, hvis navne er merkede med *, er fortrinsberettigede 
som slegtninge. 

De stipendier, som er merkede med **, kan kun beholdes 
I fire aar, 


16* 
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Sygestipendier. 
(For budgetaaret 1897-98 bevilget kr. 1000,00). 


I aaret 1898 udbetaltes følgende beløb: 


Stud. jur. Alf Larsen . . . 2 2 2 ++ kr. 847,80 
Stud. med. K. Kaarbøe . . . . » - 4 4-5 » 180,00 
— real. B. Helland Hansen. . . .. 2.22 395,00 
— philos. H. J. Lundh . . 2 2 20 2 4 4 n 25,00 
— theol. J. H. Sletten . . . ++ 2 20 22215000 
— jur. H. R. H. Aall . . 2 2 2 2000. n 100,00 


200,00 


— real. J. Heggebø . . em 
kr. 1397,80 


Legatet til prins Gustavs minde 


blev den 18de juni 1898 overensstemmende med indstilling 
fra studentersamfundets og dets sangforenings bestyrelser 
tildelt stud. jur. Fredrik Stang, dog saaledes, at om han i 
stipendieaarets løb maatte absolvere embedseksamen, skulde 
stud. med. Nils Berg Koppang rykke op i hans plads. 


Det Wexelske legats 
renter blev af det tbeologiske fakultet for lste semester 
1898 tildelt de theologiske studerende J. O. Grasmo, J. Maroni, 
K. 0. Tvetan, T. Melbye, R."A. Nybø og G. Bovim. 
For 2det semester 1898 uddeltes dette legats renter til 
de theologiske studerende J. Maroni, K. 0. Tvetan, T. Mel- 
bye, R. A. Nybø, G. Bovim og J. H. Sletten. 


Det Wallelmske legats 


renter blev af det theologiske fakultet for aaret 1898 tildelt 
stud. theol. 0. Wereide. 


Rasmus Tønder Nissens legats 
renter blev af det theologiske fakultet for lste halvaar 1898 
tildelt stud. theol. O. G. Naglestad og for 2det halvaar stud. 
theol. O. J. B. Kvasnes. 
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Professor dr. Casparis legats 


renter, der uddeles hvert andet aar i september maaned, 
blev af det theologiske fakultet den 22de september 1898 
tildelt stud. theol. G. C. T. Johnson. 


Af minister Peder Colletts legat 


til studerende fra Drammens offentlige skole uddelte kirke- 
departementet under 3die juni 1898 renterne fra llte juni 
1898 til llte juni 1899 til stud. philos. Martin Gran og 
stud. jur. Harald Ek, hver med en fjerdedel. 

Af det Rostedske legat 


tilstod kirkedepartementet (under 19de januar 1899) studen- 
terne Johan Krohn, Michael Puntervold, Odd Rønnow og 
Ernst Ziesler hver en portion, samt af det 
Mandallske legat 
studenterne Martin Nielsen og Harrald Welléu hver en 
portion. 
Af dr. A. F. Regnellls legat 

til vedligeholdelse og forøgelse af universitetets botaniske 
samlinger blev i 1898 udbetalt kr. 245,00. 

Af det Smithske legat 


til fordel for universitetets naturalmuseum blev i 1898 udbe- 
talt kr. 100,00. 
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Oversigt over akademiske borgere fra 1813—1898. 





Aar. 


1813 —1817 
1818—1822 
1823—1827 


1828—1832 


1833—1837 


1838—1842 
1843—1847 
1848—1852 
1853—1857 


1858—1862 


1863—1867 
1868 
1869 
1870 
1871 
1872 
1873 
1874 
1875 
1876 
1877 


Anmeldte 
til exam. art. 


1878 100 
1813—1878! 2763 


1879 


144 


768 
183 
202 
191 
194 
158 
157 
144 
141 
167 
122 

80 


113 













ved frem- 
mede univer. 


164 178 

358 | 5 do. 363 
2 do. 

523 Vi (Bonn) 524 
1 (Berlin) 
3 (Kjøbhv 

468 (le) | 473 
1 (Kjøbhv 

390 (Fikiagen). 392 

335 | 1 (Kiel) 336 
I (Kjøbhv. 

421 U (Lund) 12 

498 — 498 
I (Wien) 


1(Miinchen) 
486 1 (hykjebig | 


latinskole) 
768 — 768 
183 — 183 
202 — 202 
191 | I (Upsala) | 19 
194 — 194 
158 — 158 
15711 — 158 
144 — 144 
141 - 141 
167 — 167 


122 | 1 (Paris) 123 








80 | 1 (Upsala) | 8! 
1132 113 
97 6452 


' Heri er medregnet dimittender fra overlærer Møllers institut, fra 
Nissens, Gjertsens og Aars & Voss's latinskoler. 


Hertil 9 officerer (lov 14 juni 1879). 
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gå [Ex art. bestaaet af Antal immatrikulerede. 
Få Eft. absolv. 
Aar. Hå exam. art. | & 
EE Å | ved frem- | å 
*3 SG |medeuniver 
9; 6452 
ag 1 (Amerika! 
- 1880 | 209 | 7å 172 | 172 Ni (Rom) | 175 
Fl 1 (Digseld.) 
1881 | 293 | 25 242 | 242 242 
1882 | 378 | åg 248 | 248 248 
. 1883 473 | 892 334 3344 | 1 (Upsala) | 335 
inti813-89 0133 | 433 ME 
å 88: 1 (Upsala) 
188 |. 82 30 |då på ere | 362 
ME $52 £3 (Helsing) 
185 | å Å] 4e$ 363 41 2å 2 (Upsalo).| 368 
1888 | å 4 173 374 |4wgA8)| I (dansk) | 375 
1887 | å %| 438 361 |A3Pgg 361 
ER pt uågå? 2fra amerik. 
1888 å Å gåå 328 |S43uåN collegier. | 330 
3| eg PØEa . 
em å i de 208 FP 208 
1 EE 50 | TELE 
1901 å å EG 238 |3 9724 236 
1892 | 4 8 82 235 |eå8 141 (Berlin) | 236 
183 | å å] Eo 222 |g42gÅ 1 (Kjøbhv.) | 223 
1894 | å | å 278 12443 278 
185 Å | ÅR 242 242 
1896 315 1 (Paris). | 316 
1897 og | 207 
1 (Kjøbhv.| 
1898 303 1 (Leipzig: 305 
1813-98 | 114 11896 


























der i henhold til lov af 14de juni 1879 


I Hørtil kommer 3 offloerer, 
Feen 
| er immatrikulerede. 


3 po 3 — 
4 on 1 - 
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Rundskriveise af IO februar 1899 om fordeling af 
afgiften for adgang til middelskoleexamen. 


I storthingsproposition no. 1 for 1898, hovedpost IV, 
kapitel 4, titel 58, side 64 udtalte departementet, at $ 5 i 
reglementet for de høiere almenskoler af 20de april 1597, 
2den afdeling, hvorved den i loven af 27de juli 1896 bestemte 
afgift for adgang til middelskoleexamen er fastsat til kr. 20.00 
agtede man at sætte 1 kraft fra 1899 af. 

Departementet ansaa det for heldigst, ialfald forsøgsvis, 
at paalægge de examensberettigede skoler at indbetale til 
undervisningsraadets kasserer kr. 4.00 for hver anmeldt exa- 
minand, som ikke efter loven er fritaget, og fremdeles som 
hidtil bestride udgifterne ved middelskoleexamen mod at 
- beholde */5 af afgiften. 

Denne ordning blev derfor foreslaaeti propositionen for 
indeværende termin (se det citerede sted) og bifaldt af stor 
thinget ved budgettets behandling. 

I henhold hertil meddeles, at fre. 1899 af, indtil anden 
ordning maatte blive besluttet og meddelt skolerne, samtlige 
examensberettigede skoler samtidig med indsendelsen af den i 
reglement af 20de april 1897, 2den afdeling $ 4 omhandlede 
fortegnelse over anmeldte kandidater til middelskoleexamen 
vil have at iudsende til undervisningsraadets kasserer den 
det offentlige tilkommende del af afgiften = kr. 4.00 for hver 
anmeldt examinand, dog ikke for dem, der i sidste skoleaar 
har havt mindst halv friplads eller dertil svarende stipendium 
(lovens $ 59). 

Ved skoler, hvor der ikke erlægges skolepenge, antager 
departementet, at det maa staa vedkommende kommune frit 
for, om den vil opkræve den fastsatte afgift af de anmeldte 
kandidater eller undlade dette. I sidste tilfælde maa altsas 
skolen (kommunen) selv som hidtil bære udgifterne ved 
middelskoleexamen; men til disse udgifter hører ogsaa de 
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kr. 4.00 pr. anmeldt examinand, som efter foranstaaende skal 
ydes som bidrag til dækkelse af udgifterne ved undervisnings- 
raadet. Denne del af afgiften bliver da at indbetale til under- 
visningsraadets kasserer af skolens (kommunens) kasse, dog 
saaledes at der fra totalsummen tillades kommunen at trække 
10% som et fradrag for værdige og trængende elever, som, 
om skolepenge havde været erlagt, vilde have havt hel eller 
halv friplads eller dertil svarende stipendium og saaledes 
efter lovens $ 59 have været fritaget for afgiften. 


Rundskrivelse af Il februar 1899 om protokol for 
skolelæger. 


Foranlediget ved forespørgsler fra flere skoler om, hvor- 
ledes den i instruks for skolelæger af 24de mai 1898 $ 3, 
3die passus, omhandlede protokol bør indrettes, skal depar- 
tementet efter indhentet forslag fra vwundervisningsraadet 
meddele: 

For hver elev udskrives et blad (rulleblad), inddelt som 
vedlagte schema udviser og beregnet paa at benyttes elevens 
skoletid igjennem. Bladene bør helst fæstes i et omslag, 
saaledes at hvert enkelt med lethed kan indsættes og udta- 
ges igjen. De i schemaet opførte rubriker for opgave over 
elevens sundhedstilstand og almiudelige legemsudvikling ved 
optagelsen samt over legemsfeil og tidligere sygdomme af 
betydning udfyldes dels efter meddelelser fra elevens for- 
ældre, andre foresatte eller læge, dels efter en ifølge konfe- 
rance med skolens bestyrer foretagen undersøgelse af skole- 
legen. For ikke at paabyrde skolelægen for meget arbeide 
bør disse rubriker kun udfyldes, efterhaanden som nye ele- 
ver optages i skolen. Rubrikerne ,I uaret forsømte skole- 
dage paa grund af sygdom* og ,Fritaget paa grund af syg- 
dom for undervisning* udfyldes med bistand af elevens klas- 
seforstander. 
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I schemaet bør der levnes aaben plads for rubriker, 
som det senere maatte kunne findes Ønskeligt at tilføie, lige- 
som der paa hvert blads bagside eller ved tilheftuing kan 
skaffes plads for andre bemærkninger, som det maatte være 
i lægens eller elevens interesse at notere. 


Rundskrivelse af 28 februar 1899 angaaende prøven 
i religion og naturfag ved udgangen af middelskolens 
klasse Ill. 


Fra flere skoler er der til departementet indkommet 
forespørsler om, hvorledes der for de elevers vedkom- 
mende, der anmeldes til optagelse i en &examensberettiget 
skoles øverste (4de) klasse, bliver at forholde med de fag, 
hvori der efter middelskoleexamensreglementet skal prøves 
ved udgangen af klasse III. I anledning heraf skal depar- 
tementet efter indhentet erklæriug fra undervisningsraadet 
meddele: 

Elever, der anmeldes til optagelse i en examensbe- 
rettiget skoles øverste klasse, skal prøves i religion og 
naturfag sammen og samtidig med næstøverste klasses 
elever i henhold til reglement af 20de april 1897 $& 9. 
Dog kan undervisningsraadet efter derom for hvert enkelt 
tilfælde indgivet andragende give tilladelse til, at der for 
saadanne elever afholdes særskilt prøve om høsten efter 
optagelsen i øverste klasse. Udgifterne til censorer ved 
denne prøve bæres af eleverne selv. 

Videre skal departementet i anledning af en fore- 
spørsel fra en skolebestyrer meddele, at privatister efter 
reglementets $ 9 antages at have ret til at underkaste sig 
delvis prøve i religion og naturfag 1 aar før den egentlige 
middelskoleexamen sammen med vedkommende examens- 
berettigede skoles elever. Forudsætningen herfor er imid- 
lertid, at de underkaster sig middelskoleexamen ved den 
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samme skole, hvor de har aflagt den første prøve i de 2 
fag. I modsat fald maa de ved middelskolesxamen aflægge 
prøve i det hele pensum i disse fag, saafremt ikke under- 
visningsraadet efter derom indgivet andragende paa grund 
af særegne omstændigheder (f. ex. flytning e. 1.) finder at 
kunne fritage dem derfor. 

I forbindelse hermed meddeles, at rejektion ved mid- 
delskoleexamen ogsaa strækker sig til den det foregaaende 
aar foretagne delvise prøve i religion og naturfag, saaledes 
at elever, som efter at være rejicerede paany anmeldes til 
examen, vil blive at prøve 1 hele det pensum, der efter 
reglementets & 9 a og b kræves i de 2 fag. Ligeledes 
bliver en kandidat, der har bestaaet den første prøve i 
religion og naturfag, men ikke det næstfølgende aar frem- 
stiller sig til middelskoleexamen, naar han underkaster 
sig denne, at prøve i det hele pensum i disse fag. Dog 
kan undervisningsraadet paa andragende fritage vedkom- 
mende herfor, naar det godtgjøres, at han ved sygdom 
eller andet gøyldigt forfald har været hindret fra at frem- 
stille sig til examen til regelmæssig tid. 

Departementet skal videre gjøre opmærksom paa, hvad 
der forøvrigt er en selvfølge, at elever (eller privatister), 
der er rejicerede ved: den anordnede prøve i religion 
og naturfag ved udgangen af klasse III, ikke «kan op- 
flyttes (eller optazes) i klasse IV, ligesom elever, der først 
efter optagelsen i klasse IV underkaster sig den foreløbige 
prøve i de 2 fag, men ikke bestaar denne, ikke kan for- 
blive i klassen. 

I det i 1897 trykte oplag af storthings-meddelelse no. 16, 
hvori middelskoleexamensreglementet findes indtaget, er ved 
trykningen udfaldt en sætning. Der skal nemlig paa pag. 
12, 2den spalte i slutningen af afsnittet om naturkundskab 
og lige foran ordene ,I regning og matematik" indføres 
følgende sætning: ,Privatister har adgang til at prøves 
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i det hele pensum under ét.* Dette er rettet i det i 1898 
trykte nye oplag af storthings-meddelelse no. 16. 


Rundskrivelse af 25 mars 1899 om deltagelse i gym- 
nastikundervisningen og om dens nødvendighed for 
optagelse paa krigsskolen. 


Gymnastikinspektøren har i skrivelse til departementet 
af 27de februar sidstleden meddelt, at det ikke sjelden har 
vist sig, at kadetter, optagne paa krigsskolen, under sin tid- 
ligere skolegang enten kun delvis eller aldeles ikke har del- 
taget i gymnastikundervisningen. Der optages, heder det, 
unge mænd, som har skaffet sig lægeattest for, at de e& 
taaler gymnastik, medens de gaar paa skolen, men straks brin- 
ger lægeattest for, at de intet mangler, naar de søger sig ind 
paa krigsskolen. Inspektøren har fremholdt det uheldige i 
dette forhold, idet disse kadetter hindrer de øvriges uddannelse, 
ikke alene i deres personlige færdighed, men ogsaa 1 deres 
instruktionsdygtighed, hvilket atter gaar ud over den hele arme. 

Foranlediget herved skal departementet indskjærpe, 
hvad man fhar udtalt i rundskrivelse af 27de august 1887 
(univ-. og skoleannaler for s. åa. side 398, nederst), at fri- 
tagelse udover en enkelt time for at deltage i gymnastik 
alene bør tilstaaes efter lægeattest, og at denne 
saa bestemt som muligt bør angive grunden til fritagelsen 
og den sandsynlige varighed. Enhver lægeattest bliver i hen- 
hold til instrux for skolelæger 8 5 at forelægge skolelægen, 
og fritagelsen først at indrømme efter konferance med denne. 

Man" skal videre gjøre opmerksom paa, at for de faa 
aar, som staar igjen, inden gymnastik bliver gjenstand for 
prøve ved artium, er det i storthingsproposition nr. 70 
for 1898 —1899 angaaende ordningen af krigsskolen og den 
militære høiskole foreslaaet, at ingen skal kunne antages 
som aspirant, før han til krigsskolen har indsendt attest fra 
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gymnastiklærer ved et af statens gymnasier for, at han er 
i besiddelse af gymnastikfærdighed nogenlunde svarende til 
de af kirkedepartementet for gymnastik i gymnasiet opstil- 
lede fordringer. | 


Rundskrivelse af 29 mars 1899 om godtgjørelse til 
lærere for examination af privatister ved 
middelskoleexamen. 


Som det vil være bekjendt, har det af privatister hid- 
til indbetalte gebyr for anmeldelse til middelskolens afzangs- 
examen, kr. 20.00, efter fradrug af kr. 600 som bidrag 
til dækkelse af skolens censurudgifter for den skriftlige 
dels vedkommende, været anvendt som godtgjørelse for de 
lærere, der har examineret og censureret vedkommende 
privatister. 

Da nu overensstemmeude med departementets rund- 
skrivelse at 10de februar d. a. af gebyret kr. 4.00 for 
hver anmeldt bliver at indsende til undervisningsraadets 
kasserer, vil der til dækkelse af udgifterne ved den skrift- 
lige og mundtlige examen kun haves kr. 16.00 pr. exami- 
nand. Heraf vil kr. 5.80, eller paa latinlinjen kr. 5.00, selv 
bortseet fra mulige reise- og kostholdsudgifter for censorer, 
medgaa til den skriftlige censur og kr. 7.20 til den mundt- 
lige censur (fransk iberegnet). Til godtgjørelse for de af 
skolens lærere, der udfører examinationen, vil der da af 
gebyret kun blive tilbage kr 3.00 eller kr. 3.80. 

Departementet antager imidlertid, at de lærere, der 
udfører privatisternes examination, fremdeles har krav paa 
den samme godtgjørelse pr. kandidat som censorerne, og 
at derfor vedkommende skole maa udrede ogsaa denne 
godtgjørelse. 

Ved udarbeidelsen af budgetpropositionen for næste 
storthing vil sagen blive taget under fornyet overveielse. 
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Viser det sig, at byrderne for de enkelte skoler iaar er 
blevet for store, kan der maaske blive tale om helt eller 
delvis at give afkald paa de 4 kr. pr. privatist til under- 
visningsraadet. 

For de privatisters vedkommende, der kun fremstiller 
sig til næstøverste klasses prøve i religion og naturfag uden 
at -*øge optagelse i øverste klasse, autager departementet, 
at det vil være hensigtsmæssigst, at der afkræves dem et 
beløb af kr. 3.%, der bliver at fratrække gebyret ved anmel- 
delsen til den endelige examen. 


Rundskrivelse af 6 april 1899 om adgang til i 1900 
at tage middelskoleexamen efter den gamle ordning. 


Angaaende adgang til i 1900 at tsge middelskole- 
examen efter den gamle ordning har der i løbet af de 
sidste aar paa forespørsel været givet forskjellige skoler 
besvarelser, hvis indhold departementet finder opfordring 
til herved at bringe til samtlige examensberettigede sko- 
lers kundskab. : 

1. Skoler, hvis godkjendte planer efter den tidligere 
lov fastsatte et aar længere kurser end det normale, an- 
tages at kunne kræve ret til i 1900 at afholde examen 
efter den gamle ordning. Herunder indbefattes ogsaa, at 
Kristiania borgerskole, som havde samtykke til et firaarigt 
istedetfor et treaarigt latinkursus i middelskolen, endnu 
kan have latinlinje i afgangsklassen i skoleaaret 1899 — 1900. 

Med de statsunderstøttede fællesskoler, hvis planer 
forudsatte 1 aars længere skolegang for piger end for gut- 
ter, har departementet som bekjendt forhandlet enkeltvis 
(rundskrivelse af 26de novbr. 1898), og bestemmelse er 
truffet efter de indkomne udtalelser. | 

2. Examinander, der rejiceres ved middelskoleexamen 
i 1899, og andre, som kan sættes i klasse med dem 
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(elever, som ved sygdom eller andet gyldigt forfald hindres 


i at fremstille sig til examen iaar, videre elever, som sko- 
len ikke finder modne nok og derfor raader fra at gaa op 
iaar) vil paa andragende gjennem en skole i betimelig tid 
faa tilladelse til i 1900 at fremstille sig til examen efter 
den gamle ordning. 

Saavidt man kan se for tiden, vil der imidlertid neppe 
vednogen statsunderstøttet skole i næste skoleaar 
i afgangsklassen blive anordnet særskilt undervisning efter 
den gamie plan for saadanne rejektister og de andre, som 
kan sættes i klasse med dem. — De vil imidlertid kunne 
være elever i en skoles afgangsklasse, men kun paa den 
betingelse, at de paa egen bekostning skaffer sig godkjendt 
undervisning i de — flere eller færre — fag, hvori klas- 
sens regelmæssige undervisning efter den nye plan ikke 
yder dem, hvad de behøver.  Vanskeligst stillet bliver i 
dette stykke examinander paa latinlinjen, idet denne bort- 
falder ved udgangen af indeværende skoleaar. 

lste latingymnasieklasse efter den uuværende plan 
bliver der ikke under uogen omstændighed tale om efter 
skoleaaret 1899—1900. 


Rundskrivelse af 29 mai 1899 om rettelse af en feil 
i rundskrivelse af 18 juni 1898. 


Departementet skal gjøre opmærksom paa, at der i 
dets rundskrivelse af 18 juni 1898 om timetallet og -for- 
delingen for dem, der undervises i det indskrænkede pen- 
sum i matematik, har indsneget sig en feil i det i skrivel- 
sen sidst opførte schema. Som det vil fremgaa af den 
ovenfor i skrivelsen anførte text, skal der i andet halvaar 
af kl. II være I times undervisning i geometrisk konstruk- 
tion, ikke 2 timer. Summen af timer i geometrisk kon- 
struktion blir da 4 og sum af timer i matematiske fag 15. 
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Notiser. 





% Sommerkurser. 

Programmer for feriekursus i moderne fransk ved 
universitetet i Genf fra 168 juli til 30 august 1899 og for 
feriekursus i moderne sprog i Edinburgh fra 1 til 26 august 
ligger til gjennemsyn i kirkedepartementets %2det skole- 
kontor. 


Samleren. Til dette nye subskriptionsværk, der ud- 
kommer paa Det nordiske Forlag, har forlaget anmodet os 
om at meddele, at der med et af de senere hefter vil følge 
en fuldstærdig norsk ordfortegnelse over de dyrenavne, der 
afviger fra hinanden i norsk og dansk. 





ny række, 
udgivet ved offentlig foranstaltning, 


udkommer med ca. 25 å 30 sekstensidige nummere aarlig 
til en pris af kr. 4.00, heri iberegnet porto og ombringelse, 
og kan bestilles ved alle postekspeditioner i Norge, Sverige 
og Danmark, samt i ekspedionen 


A. W. Brøggers bogtrykkeri, 
Karl Johans gade 12, Kristiania. 





Indhold (no. 1—16,: Universitetets aarsberetning for 189; 
—98. — Universitetets matrikul for 1898. — Uddeling af um- 
versitetets prismedaljer og stipendier i 1898. — Om fordelin 
af afgiften for adgang til middelskoleexamen — Om protoko 
for skolelæger. — Ångaaende prøven i religion og naturfag ved 
udgangen af middelskolens klasse III. — Om deltagelse i gym- 
nastikundervisningen og om dens nødvendighed for optagelse 
paa krigsskolen. — Om godtgjørelse til lærere for examination 
af privatister ved middelskoleexamen. — Om adgang til i 1900 
at tage middelskoleexamen efter den gamle ordning. — Om 
rettelse af en feil i rundskrivelse af 18 juni 1898. — Notiser. 





A. W. Brøggers bogtrykkeri. Færdig fra trykkeriet den 34 juni 1899 


Iniversitets- og skole-annaler. 


Ny række. 
Udgivet efter foranstaltning af 
kirke- og undervisnings-departementet. 





Nr. 17—21 l4de aargang. 1899. 








pr ar Ir Arr ra ri Arr re 


Undervisningsraadet 


| har om sin virksomhed i aaret 1898 til kirke- og undervis- 


nings-departementet afgivet følgende indberetning: 

Det ved lov af 27 juli 1896 oprettede undervisnings- 
raad traadte i virksomhed fra 1 januar 1898. Det ind- 
traadte straks i den tidligere undervisningsinspektions funk- 


- tloner og overtog den ,ledelse og tilsyn ved eksamen 
. artium*, som ved lov af 16 juni 1883 havde været til- 
- lagt undervisningsinspektionen. Samtidig overtog raadet 


ogsaa, ligesom tidligere undervisningsinspektionen, bestem- 
melsen af de skriftlige opgaver samt censur ved artium, 
hvad denne sidste angaar, dog ikke i samme udstræk- 
ning som inspektionen i sin tid. Raadets virksomhed til- 
siger, at dets medlemmer alene kan deltage i artiums- 
censuren i den udstrækning, som deres øvrige befatning 


med skolerne giver rum for. Loven af 27 juli 1896 
- tillægger nemlig raadet, foruden undervisningsinspektionens 
- funktioner, der væsentlig kun gjaldt artium, tillige en virk- 


somhed, der omfatter skolen i hele dens gjerning. Raadet 

anordner afgangsprøven ved middelskolerne ligesaavel som 

ved gymnasierne. Det skal ifølge nysnævnte lov være ,,til 

hjælp for overstyret ved tilsyn ved skolerne", det er alle 

eksamensberettigede skoler, hvad enten de er statsunderstøt- 

tede eller ikke. Det har saaledes, foruden at udtale sig om 
Univ.- og skoleann. 1899, no. 17. 17 
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stadig foreliggende skolespørgsmaal, fremfor alt at foretage 
inspektion af skolerne baade i eksamenstiden og i undervis- 
ningstiden. Naar raadets medlemmer derfor i eksamenstiden 
deltager i censuren ved artium, sker dette kun, forsaavidt 
det lader sig forene med hovedøiemedet for deres reiser: at 
inspicere vedkommende skoler. Med dette øiemed har man 
ogsaa fundet det uforeneligt, udenfor undtagelsestilfælde, at 
paalægge dem censur ved middelskoleeksamen. 

I det forløbne aar har undervisningsraadet været samlet 
til møder 6 gange i vaar- og 3 gange i høstterminen. 5 
møder har været plenarmøder; ved 4 har alene indenbys 
medlemmer været tilstede. Kun undtagelsesvis har man ved 
plenarmøderne kunnet afgjøre de foreliggende sager paa en 
dag; i regelen har mødet maattet fortsættes fra dag til næste 
(indtil 4 dage.) — 

Foruden at anordne og afholde ordinære og ekstraordi- 
nære eksamina, tillægsprøver o. s. v. til forskjellige tider af 
aaret, har raadet i 1898 havt at udtale sig i omkr. 130 
forskjellige, tildels meget vidtløftige sager. De større sager 
angik især ordning af kombination af skoler; delvis gjen- 
nemførelse af den nye lovs undervisningsordning; overgangs- 
eksamina; skolens hygiene; skolens tugt og orden; fortolk- 
ning af bestemmelser; o. 8. V., 0. 8. v. Omkr. 25 lære- 
bøger har været forelagt undervisningsraadet til erklæring, 
ligesom det, i forbindelse hermed, har havt at udtale sig om 
undervisnings-metoder og undervisnings-midler. 

Under 15 september sidstleden udtraadte adjunkt Brekke, 
der imidlertid var udnævnt til rektor i Bergen, af raadet 
indtil indeværende budgetaars udgang. Som midlertidigt 
medlem i hans sted beskikkedes overlærer dr. Western. 

Undervisningsraadets reiser foregik saaledes: 


A. | eksamenstiden. 


Formanden, direktør Bonnevie, 
besøgte skolerne i Mosjøen, Bodø, Tromsø, Hammerfest, 
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Vardø, Vadsø. I Tromsø censurerede han tillige i matematik 


ved artium; ligesaa i Bodø ved det private latingynasiums 
artium. | 


Dr. Ræder 


— besøgte skolerne i Røros, Trondhjem, Levanger, Stenkjær, 


Kristiansund N. Ved det private latingymnasium i Bodø 


— censurerede han ved artium i historie, latin, græsk; ligesaa 
- i historie ved Trondhjems katedralskoles artium. 


Adjunkt Brekke 
besøgte skolerne i Molde, Aalesund, Bergen, Voss. I Bergen 
og Aalesund censurerede han ved artium i engelsk og fransk. 
Adjunkt Friis 


besøgte skolerne i Kristiansand S., Egersund, Stavanger. 
I Kristiansand og Stavanger censurerede han ved artium i 
matematik, naturfag, geografi. 


Inspektør Johannesen 


besøgte skolerne i Skien, Porsgrund, Kragerø, Arendal, Grim- 
stad, Lillesand. I Skien og Arendal censurerede han ved 
artium i matematik. 


Rektor Nygaard 
censurerede i latin ved artium i Kristiania; besøgte desuden 
skolerne i Hønefoss og Kongsberg. 


Rektor Knudsen 


var censor ved artium ved skoler i Kristiania i engelsk 
og fransk og overvar delvis middelskoleeksamen ved Nissens 
og Aars og Voss' skole; besøgte desuden Sarpsborg skole. 
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B. 1| undervisningstiden i høstterminen. 


Inspektionsreiserne i undervisningstiden foretoges i re- 
gelen af et filologisk og et realistisk uddannet medlem i 
forening, ovenstemmende med en i hovedtrækkene af depar- 
tementet godkjendt reiseplan. 


Formanden og Dr. Ræder 


besøgte i forening Mjøsbyernes skoler samt skolen i Elverum. 
I forening med ekspeditionschef Johanssen og rektor Nygaard 
besøgte formauden senere ogsaa Kongsberg. ; 


Rektor Nygaard og Adjunkt Friis 


besøgte skolerne i Holmestrand, Horten, Tønsberg, Larvik. 
Rektor Nygaard alene besøgte Fredrikshald; (forøvrigt se 
ovenfor). Adjunkt Friis besøgte, alene, latinskolen og frk. 
Wulfsberg og Bordoes skole i Drammen; endvidere skolerne 
i Sandefjord, Moss, Fredrikstad og Sarpsborg. 


Inspektør Johannesen og Dr. Western 


besøgte skolerne i Trondhjem, Levauger, Stenkjær, Namsos, 
Kristiansund N. 

Ved reiserne i undervisningstiden tilsigtedes paa den 
ene side inspektion ved skolerne under deres daglige virk- 
somhed; men ved siden deraf søgtes ogsaa vundet kjendskab 
til de forhold, hvorunder skolerne virkede, hvorhos ogsaa 
anledningen benyttedes til dels i møder af lærerne, dels 
gjennem konferencer med skolebestyrere og lærere enkeltvis 
at forhandle om spørgsmaal vedkommende skole og under- 
visning, der viste sig at være aktuelle. 

Det er klart, at undervisningsraadet gjennem disse rei- 
ser, saavelsom gjennem sin omfattende beskjæftigelse med 
skolen vedkommende spørgsmaal, har samlet mange indtryk 
om de vilkaar, hvorunder, og den maade, hvorpaa den høiere 
skole virker i vort land. Efter en saa kortvarig arbeidstid, 
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som raadet hidtil har havt, vilde det dog formentlig være 
forhastet, om man vilde ledsage nærværende skematiske be- 
retning med bemerkninger, der skulde kunne tillægges en 
større rækkevidde eller skulde kunne give en nogenlunde 
fyldig oversigt over den høiere skoles forhold i det hele. 
Man vil derfor udsætte med at fremkomme med deslige be- 
mærkninger, indtil indtrykkene, under en fortsat virksomhed, . 
har klaret sig til nogenlunde sikre erfaringer. 


Eksamen artium 1898. 





Uddrag af undervisningsraadets indberetning. 


L 


a. Ved den ordinære skriftlige prøve gaves følgende 
opgaver. 


Opgaver i norsk no. 1. 


For dem, der oplægger Frankrigs historie: 
Richelieu. 


For dem, der oplægger Englands historie: 
Cromwell. 


Opgaver i norsk no. 2. 


Hvorledes har mennesket fulgt det bud at gjøre sig 
jorden underdanig? 


Latinsk oversættelse. 


[Af en tale, som Mithradates holdt til sine soldater kort efter 
det første sammenstød med romerske tropper]. 


Optandum sibi fuisse, ait, ut de eo liceret consulere, 
bellum sit cum Romanis habendum an pax. (Quin vero sit 
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resistendum lacessentibus, ne eos quidem dubitare, qui spe 
victoriae careant; quippe adversus latronem, si nequeant pro 
salute, pro ultione tamen sua omnes ferrum stringere. OCete- 
rum, quia non id agatur, liceatne proelio jam congressis 
quiescere, consulendum, qua ratione ac spe coeptum sustine- 
ant bellum. Esse autem sibi victoriae fiduciam, si sit suis 
animus, Romanosque vinci posse, cognitum non sibi magis, 
quam ipsis militibus, qui Romani legati copias paullo ante 
fuderint. Ac si quem aliena magis exempla quam sua expe- 
rimenta moveant, audisse se, Hannibalem sedecim annos in 
Italia victorem moratum, et, quominus ipsam caperet urbem, 
non Romanorum vires obstitisse, sed domesticam aemulationem 
et invidiam; audisse, populos Transalpinos Galliae Italiam 
olim ingressos latius ibi aliquanto possidere solum, quam in 
Asia, quae dicatur imbellis, iidem Galli occupaverint; nec 
victam solum diei Romam a Gallis, sed etiam captam, ita 
ut unpius illis montis?) cacumen relingueretur, nec bello hos- 
tem, sed pretio remotum. Gallos*) autem virium suarum 
esse partem. Hos, qui Asiam incolant, Gallos ab illis, qu 
Italiam occupaverint, sedibus tantum distare, originem ac 
virtutem genusque pugnae idem habere, tantoque his acriors 
esse quam illis ingenia, quod longius impeditiusque iter per 
Illyricum Thraciamque emensi sint; quas terras peragrare 
majoris paene laboris fuisse, quam, ubi consederint, fines 
armis obtinere. Jam ipsam Italiam nunquam, ex quo Roma 
condita sit, satis Romanis pacatam; immo per omnes annos 
pro libertate in bellis perseverasse. Ac, ne veteribus modo 
utatur exemplis, hoc ipso tempore universam Italiam bello 
Marsico3) consurrexisse, non jam libertatem, sed consortium*) 
imperii civitatisque poscentem; ad hoc non gravius illo bello 


1) Mons Capitolinus. 

3 d. e. gallerne i landskabet Galatia, som dengang hørte til 
Mithradates's rige. 

3) d. e. forbundsfællekrigen. 

4) delagtighed. 
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quam domesticis principum factionibus urbem premi, multo- 
que periculosius esse Italico civile bellam. Simul et a Ger- 
mania Cimbros, gentem ferocem et indomitam, more procellae 
inundasse Italiam. Quae bella etiamsi singula sustinere pos- 
sint Romani, fore tamen, ut universis obruantur. 


Engelsk stil. 


I Fredrik den stores regjeringstid laa der en mølle foran 
slottet Sanssouci. Kongen vilde gjerne blive den kvit for 
at forbedre udsigten fra slotsvinduerne, men eieren erklærede 
stadig, at han ikke vilde sælge huset for nogen pris; hverken 
kongens vrede eller hans fristende tilbud kunde rokke denne 
beslutning. Tilsidst befalede kongen under et eller andet 
paaskud, at møllen skulde nedrives, hvilket ogsaa skede, 
tiltrods for eierens heftige protester. Sagen kom imidlertid 
for retten, hvor den blev afgjort til gunst for mølleren. 
Kongen maatte bygge huset op igjen, og desuden betale en 
betydelig pengesum til erstatning for det tab, manden havde 
lidt ved, at haus forretning var blevet stanset i den travleste 
aarstid. | 

Mange aar efter kom møllerens sønnesøn, som havde 
arvet eiendommen, i alvorlige vanskeligheder, som truede med 
at gjøre ham til tigger. Han skrev da til Fredrik Vilhelm, 
den daværende konge af Preussen; og idet han ærbødig 
mindede ham om den gamle strid og den proces, den havde 
foranlediget, meddelte han hans majestæt, at han nu kunde 
faa kjøbe eiendommen, ifald handelen kunde ske inden fire 
og tyve timer. Paa grund af svære tab saa han sig nød- 
saget til at finde en kjøber straks. 

Kongen sendte ham straks følgende egenhændige svar: 
nKjære nabo — Jeg ønsker ikke at kjøbe huset; heller ikke 
ønsker jeg, at De skal sælge det til nogen anden. Det bør 
forblive i Deres families besiddelse, saalænge en af Deres 
bedstefaders efterkommere er ilive, som et varigt bevis paa, 
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at vore love er retfærdige og vore dommere upartiske. Det 
gjør mig ondt at høre om Deres fortvilede stilling, og jeg 
tager mig derfor den frihed at sende Dem seks tusend thaler 
til at betale Deres gjæld. 'Jeg haaber summen vil vise sig 
tilstrækkelig for øiemedet.* 


Matematik ved latinartium. 


I. 


I hvilket tilfælde er en geometrisk række konvergerende, 
og hvorledes findes dens sum? 

Eks. Summen af en konvergerende, geometrisk række, 
hvis første led er lig 1, er 10. Hvor mange led kan man 
i det høieste tage med af rækken, naar summen af disse 
ikke skal overskride 8? 


II. 


I en cirkel, hvis radius er 13,2 cm., er indskrevet et 
triangel ABC, hvis sider åa = 195 cm. og b = 75 cm. 
Beregn vinklerne og den tredje side. 


III. 


I en regulær, trekantet pyramide er høiden lig grund- 
fladens side. Find kubikindholdet og overfladen wudtrykt 
ved siden. Beregn cosinus til vinklerne i en af sidefladerne. 


Matematik ved realartium. 


I. 


I et retvinklet triangel er den ene katet a, og den 
anden katet lig den mindste del af a, naar denne høideles. 
Find perpendikulæren fra den rette vinkels toppunkt ned 
paa hypotenusen udtrykt ved a. Tilnærmede værdier for 
irrationale størrelser maa ikke indføres i regningen. Næv- 
neren i det endelige resultat maa gjøres rational. 


—-——-— 90 
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I. 


En kugle med radius lig r tangeres af en kegleflade, 
hvis toppunkt ligger i afstanden c fra kuglens centrum. 
Om keglefladens toppunkt som centrum er lagt to kugleflader, 
en som tangeres indvendig, og en som tangeres udvendig af 
den givne kugle. Bevis, at den del af keglefladen, som 
ligger mellem de to koncentriske kugleflader, er lig den 
givne kugles overflade. 


III. 

ABCOD er et kvadrat, hvis hjørner i bogstavernes orden 
har koordinaterne (a, 0), (0, a), (—a, 0), (0, —8). 

Å og C er ved rette linjer forbundne med et punkt P 
paa en ret linje gjennem B parallel med Xaksen. Gjennem 
D gaar en ret linje parallel med AP, og gjennem B en ret 
linje parallel med CP. Disse to linjer skjærer hinanden i 
et punkt Q. 

Vis, at det geometriske sted for Q, naar P bevæger sig 
parallelt med Xaksen, er en parabel. Bestem parabelens 
toppunkt og brændpunkt. 

Kald punktet P's abscisse x". Tegn figur. 


Fysik, 
L 


Om faste og flydende legemers specifike varme. Hvor- 
ledes bestemmes denne? 


II. 


En vegt p kg. er anbragt i det nedre endepunkt af en 
stiv vegtløs snor, som er Å meter lang og befinder sig i 
dreiende bevægelse om en vertikal linie gjennem det andet 
endepunkt. Hvor mange omdreininger maa snoren gjøre i 
minuttet, naar den paa grund af centrifugalkraften danner 
en vinkel paa a? med vertikalen? 

Hvilken spænding vil der være i snoren under denne 
bevægelse? 
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I de fundne udtryk indsættes: 
a = 75, I = 1,6, p = 4, g = 98 m. 


III. 


En kobberstang og en maalestav af platina har samme 
længde ved temperaturen 490. Maalestaven har ved OPC 
en længde | meter. 

Find kobberstangens længde ved f39 0. De lineære 
udvidelseskoefficienter for kobber og platina kaldes henholds- 
vis & og b. 

I de fundne udtryk indsættes: 


| = Os, tj = 15, bg = 10. æa = 0,000012, b 0,00000. * 


Projektionstegning. 

En regulær, femkantet pyramide, hvis sidekant er 115 
cm. og grundflades større radius 4 cm., ligger paa de 
horisontale plan med sin ene sideflade ABC, saaledes at 
toppunktet C ligger i grundlinjen, og den horisontale projek- 
tion af aksen danner en vinkel paa 60 med grundlinjen. 


Pyramiden skjæres af et plan, som danner en vinkel paal| 


459 med det horisontale plan, og hvis horisontale trace dan- 
ner en vinkel paa 459 med grundlinjen, og af kanten AC 
(se figuren) afskjærer et stykke OM lig 75 cm. 
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Tegn pyramiden med snit i horisontal- og vertikalpro- 
jektion, og bøi snittet ned i det horisontale plan om MN. 


b. Ved kontinuationseksamen artium i juni 
i norsk skriftlig: 


Nr. 1: Frankrigs magt og indflydelse under Ludvig den 14. 
- 2: Trykkefrihedens gavnlige og skadelige følger. 


ce. Ved kontinuationseksamen artium i september. 


Opgave i norsk stil no. 1: 
Perikles. 


Opgave i norsk stil no. 2. 


Hvorledes og paa hvilke omraade ytrer i almindelighed 
fanatismen sig? 


Opgave i engelsk stil. 


Da de fleste af de høiere officerer og mauge regimenter 
var gaaet over til prinsen af Oranien, og Jakob den anden 
saa sig forladt af nogle af sine nærmeste, begyndte han at 
opgive alt haab og tænkte kun paa, hvorledes han kunde 
faa sendt dronningen og sin knapt halvaarsgamle søn ud af 
landet, førend han selv søgte tillugt hos Ludvig 14. Han 
turde ikke betro sig til nogen engelskmand, men heuvendte 
sig til greven af Lauzun, en franskmand, som havde været 
udsat for flere skjæbnens omskiftelser eud nogen af sine 
samtidige, og som for nærværende var i unaade hos Ludvig 
og opholdt sig ved det engelske hof. 

Forberedelserne til flugten var snart færdige; et skib 
blev beordret til at ligge seilfærdigt ved Gravesend; men 
spørgsmaalet var, hvorledes man skulde naa Gravesend; thi 
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London var i en ophidset tilstand, ingen udlænding kunde 
vise sig paa gaderne uden at blive angrebet af pøbelen og 
i heldigste fald bragt for en fredsdommer som en forklædt 
jesuit. Det blev derfor nødvendigt at sætte over Themsen. 
Midt om natten stjal dronningen og hendes følge sig ned ad 
bagtrappen i det kongelige palads og gik i en aaben baad. Det 
var rigtig en uveirsnat, regnen faldt i strømme og vindstødene 
var undertiden saa stærke, at de truede med at kantre bas- 
den. Endelig kom flygtningerne iland og gik videre til & 
vertshus, hvor heste og vogn stod og ventede. Dronningen, 


som var ræd for, at hun kunde blive gjenkjendt, vilde ikke 
gaa ind, men stod udenfor, medens hestene blev forspændte,*) 
skjælvende af rædsel, naarsomhelst staldkarlen kom nær. 
hende med sin lygt. Men tilsidst var alt i orden. De kom 
i sikkerhed til Gravesend og indskibede sig 1 fartøiet, som | 


øieblikkelig satte kursen til Frankrige. 


Opgave i matematik skriftlig ved realartium. 


1. Find ved at benytte ellipsens definition ligningen i det 


oprindelige koordinatsystem for en ellipse, hvis brænd- 


punkter er (— 4,0) og (02), og som gaar gjennem 


origo. Bestem dernæst fladeindholdet af det om ellipsen 


omskrevne triangel, der fremkommer, naar man drager 


tangenter i ellipsens skjæringspunkter med koordinat- 


akserne. Vis endelig, hvordan disse tangenter kon- 


strueres. 


2. De første led i en høiere aritmetisk række er: 
f(0) =0, f(1)=5, f (2) = 14, f(3)= 27, f(4)=44 
0. 8. V. Bestem rækkens grad. Find derpaa dens 


almindelige led f(x) og p f(x). 
0 


*) spænde for: to harness. 
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3. Af en kugle med radius = r er afskaaret et segment 


og ved et parallelt snit en skive, begge med høide = h. 
Find h udtrykt ved r, naar skiven er n gange saa stor 
som segmentet. 


Opgave i skriftlig fysik. 


.. Beskriv de metoder, efter hvilke man bestemmer dampes 


maximum af spændkraft og angiv de af forsøgene ud- 
ledede resultater. 


2. Et jernbanetog af vegt p tou bevæger sig med jevn 


hastighed = v meter opover en skraaning, som danner 
en vinkel x" med horisonten. Hvormange hestekræfter 
maa maskinen yde for i løbet af t minuter at bringe 
hastigheden op til v, meter? Hvor stort arbeide udfører 
maskinen endvidere i de paafølgende t, minuter, naar 
toget i dette tidsrum beholder denne hastighed v,? — 
Friktionskoefficienten er overalt f, tyngdens acceleration 
er g meter. 

Indfør i det fundne udtryk: p=120, v=3, v, =6 
f=0,02, t=21/2, t,=5, g= 9,82. 


. Et jernkar af vegt af q kg. indeholder p kg. is af 09 


som skal overføres til vand af t9. Hertil anvendes et 
brændemateriale, som indeholder a pct. kulstof, b pet. 
vandstof og c pet. vand. Endel af den ved forbrændingen 
udviklede varme bindes derfor, idet den overfører det 
i brændematerialet indeholdte vand til damp, og af resten 


antages kun I at komme karret tilgode. Hvormange 


kilogram (x) brændemateriale maa forbrændes? — For- 
brændingsvarmen for kulstof er w kal., for vandstof 
W, kal., isens smeltevarme er Å kal., vandets fordamp- 
ningsvarme Å, kal., jernets spc. varme c. 

Indfør i det fundne udtryk: p=8, q=10, w=" 
8000, w, = 34000, Å = 80, Å, = 537, c = 0,16, t = 75, 
m == 16, a= 830, b=5, c= 50. 
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Opgave i projektionstegning. 


Paa et plan, hvis vertikale trace danner en vinkel paa 
309 og horisontale trace en vinkel paa 609 med grundlinjen, 
staar en ret afkortet, regulær firkantet pyramide AB CD 
abced med sin grundfiade ABCD, 
saaledes at hjørnet Å ligger i pla- 
nets horisontale trace og i en af- 
stand af 10 cm. fra tracens skjæ- 
ringspunkt (O) med grundlinjen, 
og saaledes at siden AD danner 
en vinkel paa 159 med samme trace. 

Siden i pyramidens grundflade er 7 cm. og i topfladen 
4 cm; dens høide er 4 cm. 

Tegn dette legeme i 0 
horisontal- og vertikal- D 
projektion. Et plan læg- 
ges igjennem diagonalen 
AC og hjørnet d. Bestem 
dette plans tracer. 





d. Ved tillægsprøve nr. 2 og 3 i december. 
Latinsk stil ved tillægsprøve nr. 3. 


Allerede som gut havde Hannibal lovet sin fader Ha- 
milkar at forfølge romerne med uforsonligt had, og saasnart 
han var valgt til anfører for hæren, besluttede han at paa- 
føre dem krig. Uagtet punernel) havde forpligtet 
sig?) til ikke at overskride Ebro,3) førte han alligevel 
tropperne over floden og begyndte at beleire byen Sagunt, 9 
som havde sluttet forbund59) med romerne. Sagunti- 
nerne6) gjorde tappert modstand, idet de haabede, at ro- 


1) Puni, orum. ) spondere. 9) Iberus, i. %) Saguntum, i. 
foedus facere. 6 Saguntini, orum. 
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merne vilde komme dem til hjælp; men disse trak) tiden 
udl) ved at sende gesandter til Karthago, og derved skede 
det, at saguntinerne tilsidst bukkede under for fienderne. 
Ds romerne havde faaet underretning om Sagunts fald*), 
angrede de sin sendrægtighed, fordi de frygtede for, at 
Hannibal, naar dette bolverk 3) var fjernet, skulde indtage 
selve Rom. Det var heller ikke langt fra, at det, som 
romerne frygtede, indtraf. Hvis Hannibal, efterat romerne 
var svækkede ved saamange nederlag, straks havde stormet 
Rom, vilde han uden tvil have, kunnet bemægtige sig byen. 
Men da han gav slip?) paa denne leilighed, forlod*) 
lykken ham og vendte aldrig siden tilbage. 


Projektionstegning ved tillægsprøve no. 2. 


Der er givet et plan, hvis tracer begge er parallele 
med grundlinjen; den vertikale trace ligger 4 cm. over 
grundlinjen, den horisontale 9 cm. under. 

Paa dette plan ligger et regulært, trekantet prisme med 
sin ene sideflade ABCD, saaledes at hjørnet Å ligger i 
planets horisontale trace, og prismekanten AB danner en 
vinkel paa 609 med samme trace. 

Siden i prismets grundflade er 5 cm., sidekanten 8 cm. 

Tegn prismet i horisontal- og vertikalprojektion, og find 
tracerne for planet CDEF, naar EF er prismets tredje. 
: sidekant. | 


c. Ved en tillægsprøve 2 mars 1898 gaves følgende 


Opgave i projektionstegning. 


En regulær, femkantet pyramide, hvis sidekant er 18 
om. og grundflades side 5 cm., ligger med en sideflade paa 
| l) Trække ud, tærere. ?) exidium,i. 9 propugnaculum. %) demit- 
tere, 5) deserere. 
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det horisontale plan, saaledes at toppunktet berører vertikal- 
planet, og aksens horisontale projektion danner en vinkel 
paa 609 med grundlinjen. — 

Pyramiden skjæres af et plan, parallelt med pyramidens 
grundflade og i en afstand af 5 cm. fra denne. — 

Tegn pyramiden med snit i horisontal- og vertikalpro- 
jektion og find snitplanets horisontale og vertikale trace. 


II. Sekretærens indberetning. 


Artium 1898 afholdtes til følgende tider: 
A. Ved undervisningsraadet og ved skolerne: 
Den ordinære skriftlige prøve fra 18 til 26 mai. 
B. Ved undervisningsraadet underkastede ingen kandidat sig 
mundtlig artiumsprøve undtagen kontinuanter i december. 
.€C. Ved skolerne alene: 


1) Den ordinære mundtlige prøve fra omkr. 13 jun 


til omkr. 1 juli; 
2) skriftlig kontinuationsexamen i juni ved 1 skole; 
3) skriftlig eller mundtlig kontinuationsexamen i sep- 
tember—oktober ved 5 skoler; 
4) mundtlig kontinuationsexamen i december ved 1 skole. 
Tillægsprøver har været anordnede ved undervisnings 
raadet i 1898 saaledes: 
Till.pr. nr. 1 i december. 
— » 21 marts — april og i december. 
— » 8 i december. 
Ved den skriftlige prøve, artium 1898, har neden- 
nævnte examinatorer og censorer fungeret: 
I Norsk: Overlærer Richter — skolebestyrer Gjør — skole- 
bestyrer Otto Anderssen. — Adjunkt Schneider. 
— Adjunkt Klausen. — Overlærer Wallem. — 
Adjunkt Rørholt. — Cand. th. Hansen. — Ad- 
junkt Lassen. 
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I latin: Adjunkt Riis. — Rektor Schreiner. — Skolebe- 
styrer Lowum. 

I engelsk: Adjunkt Brekke — Dr. Western, — Adjunkt 
Wesenberg. 

I matematik ved latinartium: Overlærer Coucheron. — 
Adjunkt Klingenberg. — Adjunkt Larsen. 

I matematik ved realarhum: Dr. Holst. — Inspektør Eli- 


assen. — Cand. real. Hesselberg. 

I fysik: Adjunkt Sehøien. —- Adjunkt Friis. — Cand. 
real. Andresen. 

I projektionstegning: Konrektor Sørensen. — Inspektør 
Johannesen. 

I frihaandstegning: Overlærer Barlag. — Overlærer Pe- 
tersen. 


Ved artium 1898 faldt de oprindelige anmeldelser 


| saaledes: 










Latinere 








visn. 


visn. 
lerne |ygadet 


lerne |raadet 





— 


Sum 149 149 || 236 2 | 238 || 387 


Af disse var 35 kvinder, hvoraf 7 latinere, resten 


- realister (5 elever + 2 privatister paa latinlinjen; 6 elever 


+ 22 privatister paa reallinien). 

Fællesartium afholdtes for Lillehammer og Hamar ved 
Hamar skole; for Aalesunds og Kristianssunds skoler i 
Kristianssund. | 

Helt fraværende fra den skriftlige prøve var af de 
anmeldte 387 kandidater 192, | 


Univ.- og skoleann. 1899, nr. 18. 18 
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Helt eller delvis tilstede ved den skriftlige prøve var 


alisaa . . . . o 2 2 00 070 00404 975 kand, 
Undlod at kontinuere ved den skriftlige pr. 2 , 
373 kand 


Rejiceredes ved skriftlig prøve. . . . . . 68 , 


Ved den mundtlige prøve mødte saaledes: 305 kand. 
— undlod at konti- 


” n ” 
nuer e ae ” ee e [ * e e e ” s e * e [ d ee 2 ” 


Ved artium 1898 bestod saaledes . . . . 333 kand. 


Med fordeling og antal af hver hovedkarakter, saaledes 
som sees her: 








Latinere Realister 







Elever . . .| 7163 | 20 
Privatister .| 1 11 | 21 


| B|74 | 41 | 3 |126 | Alioa|e] 7 |177|308 


Udfaldet af den skriftlige prøve for dens rejektister 
viser følgende tabel: 











Antal rejicerede arbeider i de Antal rejicerede kandidater 
forskjellige fag i antal fag 
La- Rea- | La- Rea- 
tinere | lister | Sum | Antal fag finere | lister | >> 




















Norsk . . .| 4 15 19 1 Fag 16 33 49 
Latin . . .| 11 - | 11 2 3 3 | 6 
Matem. . .| 7 28 35 3 » - 11 11 
Engelsk . .| - 23 23 4 » - | 2 2 


Fysik ...| - | 14 | 14 - - 
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Af de rejicerede arbeider falder: 

Ved latinartium 3 arbeider paa 3 elever; 19 arbeider 
paa 16 privatister = 22 arbeider paa 19 kandidater. 

Ved realartium 8 arbeider paa 8 elever; 72 arbeider 
paa 41 privatister = 80 arbeider paa 49 kandidater. 

Eller tilsammen: 11 arbeider paa 11 elever; 91 ar- 
beider paa 57 privatister = 102 arbeider paa 68 kandidater. 
Eller, naar antallet rejicerede arbeider sammenlignes med 
det hele antal kandidater, som mødte ved den skriftlige 
prøve (375): 

Ved latinartium 3 arbeider paa 97 elever; 19 arbeider 
paa 49 privatister = 22 arbeider paa 146 kandidater. 

Ved realartium 8 arbeider paa 95 elever; 72 arbeider 
paa 134 privatister = 80 arbeider paa 229 kandidater. 

Eller tilsammen: 11 arbeider paa 192 elever; 91 ar- 
beider paa 183 privatister = 102 arbeider paa 375 kan- 
didater. 

Af overstyret fritoges for at erlægge gebyr 54 kandi- 


| dater. — Udfaldet af disses examen var følgende: 


1 2 83 4 Rejiceret | Sum 


4 25 17 - | 8 54 


Til privatistartium 1898 var anmeldt 2 realister, hvoraf 


- den ene trak sig tilbage under den skriftlige prøve, og den 
; ånden udeblev helt. 


I 1898 afholdtes kontinuationsexamina saaledes: 

Skriftlig kontinuationsexamen i juni for 1 kandidat i 
norsk ved 1 skole. 

Skriftlig kontinuationsexamen i september i norsk og 
fysik for 1 kandidat; i engelsk, real matematik og tegning 
for 2 kandidater. — Tilsammen ved 2 skoler. 

Mundtlig kontinuationsexamen i september ved latin- 
artium for 1 kandidat i alle mundtlige fag; for 1 kandidat 
I norsk, latin og engelsk. Tilsammen ved 2 skoler. 

18* 
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Ved relartium: i religion for 8 kandidater; i norsk for 
3 kandidater; i engelsk for 2; i fransk for 3; i historie 
for 4; i matematik for 4; i naturfag for 4 kandidater. Til- 
sammen ved 8 skoler. 


Kontinuationsexamen i december afholdtes ved 1 skole 


i naturfag for 1 kandidat, samt ved undervisningsraadet i 
tegning, fransk, græsk, i hvert fag for 1 kandidat. 

Udfaldet af tillægsprøverne ved undervisningsraadet 
sees her: 


| Antal anmeldte Antal, som har 
bestaaet 
Nr. 1 | I 
» 2 17 14 
» 3 19 11 
| 3 28 


Antallet af sygdomsforfald var: 

Ved den skriftlige prøve 20 forfald paa 7 kandidater; 
ved den mundtlige prøve 85 forfald paa 8 kandidater, væ- 
sentlig privatister. 


1 — ——— —= Hans ri 
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Extrakt af regnskabet vedkommende undervisningsraadet for 
Iste halvaar 1898. 


Indtægt. Kr. 
I. Beholdning fra forrige regnskab. . . .. 0.00 
IL. Modtaget ved anvisninger paa Norges bank 3 300.00 
3 300.00 

Udgift. Kr. 
I. Honorarer til undervisningsraadet . . . . 2500,00 
II. Sekretæren . .. ee es 800,00 
III. Inspektion i undervisningstiden eve 0,00 
3 300,00 


Extrakt af regnskabet vedkommende undervisningsraadet og 
sfgangspreverne for budgetaaret 1898—99. 


Indtægt. - Kr. 
I. Beholdning fra forrige regnskab . . . ... 0.00 
II. Indbetalt efter antegnelserne til regnskabet . 
for 1897 . . . 2 2 2 2 220000 5.00 


III. Modtaget ved anvisninger paa Norges bank 25 000.00 
IV. Gebyr for adgang til examen artium: 
af 287 kandidater 1 1898 å kr. 


40.00 . . 2 2 «2.2. 11 480.00 

af 328 kandidater : 1 1899 å kr. 

40.00 . . . 2. 2 2 2 ++ ++ 18 120.00 
24 600.00 


V. Gebyr for adgang til middelskoleexamen i 
1899: 
af 1959 kandidater å kr. 4.00 7 836.00 


— 10% for 27 do. å », 0.40 10.80 
———— 7 825.20 


57 430.20 
EEE 
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Udgift. Kr. 


Å. Undervisningsraadets Honorarer: 


1. Til formanden og medlemmerne  5000.00 

2. Kontorarbeide . . . + » ++ 2773.25 

3, Lokale m. v. . . . - 555.28 

4. Kontorrekvisita, trykning ete. 2 582.79 

5. Extraordinært til indbo . .. 934.15 
B. Inspektion i undervisningstiden: . 

T Honorar .. . + 1225.57 


2. Skyds og kostgodtgjørelse » + 2308.92 


C. Udgifter ved examen artium: 


1. 


td 


Skyds og kostgodtgjørelse: 


For undervisningsraadets medlemmer, i 


1898 8394.22, 1 1898—99 
1208.89 . . . += 1 597.61 


. For censorer ved den 


skriftlige prøve, i 1898 
312.00, i 1898—99 
509.20 . . ++ ++ 821.20 


. For censorer ved den 


mundtlige examen ar- 
tium ved skolerne, i 
1898 632.28, i 1898 


—99 51420 ++ 1 114548 2 por og 


. Honorarer for censurkomiteen 
. for de skriftlige arbeider, i 1898 


6 642.00, i 1898—99 7 672.00 14 814.00 


. For examination og censur ved 


undervisningsraadetsexamen ar- 
tium, —privatistartium i 1898 
184.00, i 1898—99 145,00 . 279.00 


Overføres kr. 18158.291, kr. 15379.96 


11 845.47 


3 534,49 
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Overført kr. 18158.29 15 379.96 
6. For examination og censur ved 
de offentlige skoler, i 1898 
7 231.25, i 1898—99 8842.75 16 074.00 
7. For tilsyn ved den skriftlige 
prøve, i 1898 2 889.00, i 1898 


—99 8338192.15 . . . +» + 2 & 6 151.15 
8. Fortillægsprøver, i 1898 222.00, 
i 1898—99 536.00 . . . & 758.00 
9. For kontinuationsexamen i 1898 
—9G Loa 42.00 41 183.44 
D. Blandede og tilfældige udgifter. . . . .. 387.59 
56 950.99 
Kontant beholdning . . ++ 2 += 0 2 24 479.21 
57 430.20 


Middelskoleexamen 1898. 


(Undervisningsraadets indberetning). 





Examens skriftlige del tog sin begyndelse onsdag den 
1 juni og fortsattes uafbrudt de følgende søgnedage til og 
med tirsdag den 7 juni. 

Nedenstaaende opgaver bestemtes af undervisningsraadet. 


Norsk stil. 


Fortæl om menneskenes arbeide for at frembringe kornet 
og gjøre brød deraf. 


w. 2 on 


— jr Garn BE 
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Latinsk stil. 


Da makedonernes?) konge Philippus erfarede, at ro- 
merne oftere var beseirede af poenerne?), sendte han ge- 
sandter til seierherren. Disse steg i land?) ved Juno Lacinias 

- tempel, og idet de gjennem Apulien drog til Capua, mødte 
- de romerske soldater og blev førte til prætoren. Der siger 
- gesandtskabets formand Xenophanes uforfærdet, at han var 
: sendt af kong Philippus for at slutte forbund) med romer- 
folket. Han bad tillige den romerske feltherre, at han 
| skulde give ham ledsagere, som kunde føre ham til kon- 
- sulerne og senatet. Romeren blev narretd). Han modtager 
- makedonerne med den største velvilje og og meddeler6) dem, 
| hvilke egne romerne og poenerne holdt besatt”). Men da 
- gesandterne uden ophold var kommen gjennem de romerske 
 hære til Campanien, ilede de til Hannibals leir. Med ham 
' slattede de venskab og forbund, og: det blev bestemt, at 
| kong Philippus skulde sende en flaade til Italien, og at 
Hannibal, naar poenerne havde bemægtiget sig hele Italien, 
skulde seile til Grækenland med sin hær. 





Engelsk stil. 


Nogle reisende sad en dag sammen ved middagsbordet 
i et af Londons største hoteller. En af dem tog da frem 
en sjelden guldmynt og viste den til de andre; den blev 
sendt rundt bordet, forat alle kunde faa se den. Paa en 
eller anden maade blev selskabets opmerksomhed en stund 
henvendt paa noget andet; da eieren derefter bad om at faa 
mynten tilbage, var den ikke at finde nogensteds. 


)) macedoner, Macedo, onis. ?) poener, Poenus. 5) stige i land, 
in terram egredi. *) slutte forbund. foedus jungere. 5) narre, 
decipere. % meddele (= underrette om), certiorem facere aliquem. 
1 holde besat, tenere. 
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Medens man holdt paa at søge efter den, blev en sf 
gjæsterne, som ikke havde sagt et ord, øiensynlig mere og 
mere urolig; og verten, som ikke kjendte ham, foreslog 
derfor, at alle tilstedeværende skulde tømme sine lommer. 
I samme øieblik kom imidlertid en opvarter ind med myn- 
ten i haanden: den var bleven fundet af kokken i en tal- 
lerken, som en af tjenerne havde baaret ud. Da reiste den 
fremmede sig fra en stol og sagde, idet han lagde en guld 
mynt paa bordet: ,Ingen af eder kan glæde sig mere end 
Jeg over, at mynten er funden; thi ved et merkeligt sam- 
mentræf havde jeg magen?!) til den i min lomme! Havde 
ikke kokken været en ærlig mand, vilde jeg være blevet 
anseet for en tyv*. 


Tysk stil. 


For nogle aar siden kom en aften en liden barbent 
pige til en arbeiders hytte, sluttede sig straks til børnene?) 
som stod foran døren, gik ind med dem, spiste og drak 
med dem, som om hun havde kjendt familien længe. Det 
var et stakkels pigebarn, som flere aar var draget omkring 
med gjøglere; de havde forladt hende og overladt hende til 
sin skjæbne. Manden spurgte hende, hvem hendes fader 
var, eller om hun kjendte nogen i egnen; men hun kunde 
ingen forklaring give. Manden og konen arbeidede haardt 
for at skaffe brød til sine; men de kunde ikke bringe det 
over sit hjerte at jage barnet væk; saa blev det hos dem. 
Tilsidst blev det dog meldt til presten. Denne gik til en 
velhavende bonde, som selv ingen børn havde, og tilbød 
ham pigen som en Guds gave. Efter at have talt med sin 
kone lovede bonden at tage sig af hende. , Hvis hun op- 
fører sig godt", sagde han, ,skal vi opdrage hende, indtil 


1 magen, å duplicate. 
2) slutter sig til en — sich Einem anschlieszen. 
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hun kan fortjene sit brød*. Fire aar er gaaet hen siden den 
tid, og hvis man nu saa hende i skolen blandt de andre 
børn, vilde man ikke kjende igjen den lille tiggerpige. 


Regning og konstruktionstegning. 


For gutter. (Formiddag). 


I 


En mand kjøber i Newcastle 216 ton stenkul til en 
pris af 8 sh. 6 d. pr. ton. Fragten beløber sig til 4 sh. 
3 d. pr. ton, og assurancepræmien er 1/2 d. pr. ton. Hand- 
bringelse, kjøring osv. koster 1,05 kr. pr. ton, og tomte- 
leien udgjør 200 kr. 

5 pet. af kullene er smaakul, som sælges for 8 kr. pr. 
ton, medens de øvrige kul sælges for 1,10 kr. pr. hl. 

Hvor stor er mandens fortjeneste” Hvor mange pet. 
udgjør fortjenesten af bans udlagte penge? 

1 sh. = 12 d.; 1 sh. = 0.90 kr. 

140 liter stenkul veier 100 kg. 


II. 


Konstruer en firkant ABCD, hvor siden AD = 8 cm, 
ZB = 9009, diagonalen AC = 10 cm. og diagonalen BD 
= cm., og hvor vinkelen mellem AB og AC == 87120, 

Omdan denne firkant til et dermed lige stort kvadrat. 


For gutter og piger. (Eftermiddag). 


ITI. 


Der skal graves en grøft, 128 m. lang, 35 m. dyb, 
45 m. bred oventil og 28 m. bred nedentil. 
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Hvor mange kubikmeter jord maa graves ud og kjøres 
bort? Hvor mange læs bliver det, naar hver vogn er for- 
synet med en kasse, 2 m. lang, 75 cm. bred og 65 em. 
høj, og den jord, som rummes i en saadan kasse, regnes 
for et læs? 

Hvor meget vil det hele koste, naar gravningen bereg- 
nes efter 75 øre pr. kubikmeter, og kjøringen efter 40 øre 
pr. læs? 


IV. 


To mand, Å og B, har paataget sig at udføre et ar- 
beide for 210 kr. Efter endt arbeide deler de summen 
mellem sig, saaledes at Å faar 184,40 kr. og B 75,60 kr. 

B har nemlig forsømt 10 dage, og hans dagløn skal 
være 60 øre mindre end As. 

Hvor mange dage har hver arbeidet? og hvor stor er 
hvers dagløn? 


Regning og konstruktionstegning. 


For piger. (Formiddag). 
I. 


En mand kjøber i Newcastle 216 ton stenkul til en 
pris af 8 sh. 6 d. pr. ton. Fragten beløber sig til 4 sh. 
8 d. pr. ton, og assurancepræmieu er 1/2 d. pr, ton. Iand- 
bringelse, kjøring osv. koster 1,05 kr. pr. ton, og tomteleien 
udgjør 200 kr. 

5 pet. af kullene er smaakul, som sælges for 8 kr. pr. 
ton, medens de øvrige kul sælges for 1,10 kr. pr. hl. 

Hvor stor er mandens fortjeneste” Hvor mange pci. 
udgjør fortjenesten af hans udlagte penge? 

l sh. = 12 d.; 1 sh. = 0,% kr. 

140 liter stenkul veier 100 kg. 
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I. 


Om en cirkel, hvis radius er 8 cm., skal omskrives en 
frkant ABOCD, hvor / Å er 1059, siden AB 8 cm. og 
siden CD parallel med AB. 

Maal CD og beregn firkantens fladeindhold. 

Forklar i korthed fremgangsmaaden. 


noden) | J- |] | | | | | 


Projektionstegning. 


En regulær, sekskantet pyramide ligger med sin ene 
sideflade paa det horisontale plan, saaledes at aksen er paral- 
lel med vertikalplanet. 

Pyramidens bøide er 9 cm., og dens grundflades side 
3,5 cm. 

Paa denne pyramide ligger en terning, saaledes at to 
af dens sideflader er parallele med vertikalplanet; dens 
midtpunkt ligger i samme afstand fra vertikalplanet som 
pyramidens akse, og dens ene sidekant berører horisontal- 
planet. 

Terningens sidekant er 5 cm. 


Som kredsformænd opnævntes af undervisningsraadet: 
I 1ste kreds: Rektor Schreiner. 


- 2den — — Knudsen. 

- ddie  — — — Horn. 

- 4de — — — Nygaard. 

- bte — — — Hartmann. 
- 6te — — Gjessing. 
-%te  — —  Sommerfelt. 
- 8de — — Erichsen. 


- 9 — Konrektor Høyer. 
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I 10de kreds: Rektor Voss. 
- llte — — — Petersen. 
- 12te — Kst. rektor Gleditsch. 
Examen afholdtes ved: 
14 offentlige skoler for den høiere almendannelse; 
42 kommunale middelskoler; 
12 private gutte- (og pige-) skoler; 
15 — pigeskoler. 


83 examensberettigede skoler. 


Ifølge de fra skolerne modtagne schematiske indberet- 


ninger fremstillede sig til examen: 





a) paa latinlinjen: |b) paaengelsklinjen: ialt: 





Tilsammen | 128 | 18 | 146 | 1264 | 548 | 1812 | 1958 


Af disse examinander bestod examen: 





Tilsammen | 122 | 14 | 136 | 1217 | 445 | 1662 | 1798 


Saaledes har af de anmeldte bestaaet ca. 89,8%. — 


-- — me ————— ve Mom. 


TR EV — RE —-—— tr 
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Rejicerede blev: 
Paa latinlinjen . . . 9 
» engelsklinjen . . 136 
ialt 145 
Antallet af dem, der enten paa grund af sygdom ikke 


- fuldførte examen eller af anden grund helt eller delvis op- 


gav den, var: 
paa latinlinjen . . . 1 


» engelsklinjen . . 14 
ialt . . 15 
Til fillægsprøve i nedennævnte fag fremstillede sig: 

i latin: 58 gutter, hvoraf 3 rejiceredes. 
- — ;: 11 piger. 
- engelsk: 5 gutter. 
- fransk: 27 gutter og 12 piger. 
- matematik: 5 piger. 
- tegning: 3 gutter. 


Å 
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Oversigt ov: 





Elever 








I. Oversigt. 


A. De offentlige høiere almen- 
skoler 

B. De kommunale middel- 
skoler ........-sorer 

C. De private gutte- log pige) 

D. 








skoler . 
Pigeskolerne . 





falt 
II. De enkelte skoler. 


A. De offentlige høiere 
almenskoler. 


1. Aalesund off. skole...... 
2. Arendal 

8. Borgen kathedralskole .. 
4. Kristiania 

5. Kristiansand 8. kath.sk. +- 
6. Kristiansund N. off. sk.. 
7. Drammen off. skole .... 
8. Fredrikshald — 

9, Hamar — 

10. Lillehammer — 

11. Skien — 

12. Stavanger 

13. Trondhjem, kathedralsk.. 
14. Tromsø off. skole ..... - 








ere ro Be or 





Tilsammen 





























wmlrvamrrirøærerarnner 





EE 


EG 




















6: 


ælmem rm rier 


781 165! 109! 278 
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n 1898. 
Antal rejicerede kandidater. 
inlinjen Engelsklinjen 
Piger g | Gutter | Piger Gutter Piger g 
sl Bllnle Iulå) El slå s|& få 
SEE! Sålalsåsldle å les å elg 
BEE gHelS EG |3 Elg ÅÅ 
fi fa RE AE RE 
jul 
67] 54121] : ae | -| 62032) 3 6| ol an ar 
22208 none | | 4 17| 21] 6| 8) 14l 35] 36 
ål) 9: ab | frasi ad 3) 8| 1 dl 57 
16/23! dj 0 
133/683| 4 9 || 2874) 97| 16) 23| 391361145 
28 1 ee] | - 
Duo 1: aa era el | you oa 5 
| DTV 
| 8 EEE EEE EEE EE 
94 8 Je ae og 3 
«| 10 1 def 
|| EE EE 
1 -|1 an 
6 41 nor] | | 4 AV | | 4 5 
Fo - pe DEE EE EE EE] 
å e 1 1 || 2 1 2 3 6 
då PP of | amp 13) -| 3 3 161 16 
Gil 5aligil 3 sø Mø ds ae gas 
Univ.- og skoleann. 1899, nr. 19. 19 
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Lette I 


3 
å 
i 
2 
18 








35. Tanks skole, Bergen .. 
36. Tordenskjoldske skole, 

Holmestrand .. 
37. Tvedestrand skole. 
38. Tønsberg — 
39. Vadsø 











42. Voss 





Tilsammen 








C. De private gutte- (og 
pige-) skoler. 








1. Aars & Voss sk., Krania) 8| -| 8| -| -| -| 8| 47| 8 
2. Otto Andersens sk., — 4| -| 41 -] -| -| 4 151 12 
3. Christies Poi SI 11 61 -| -| | 6| 5] 4 
4. Svend Foyns ;,— 1 -|2| 21 -1-| -| 2] 7| 26 
5. Gjertsens «== 5| -| 5| -| -| -| 5] 11] 2 
6. Gundersens rm «frp 1-1 -| | 19 10| 26 
7. Hambro skole, Ber; 4] 1] 5| -| - «| 5] 15| 30 
8. Fru Nielsens sk. dal -| -1 -1 -1 -] | Jf 11] 4 
9. Nordstrands Middelskole! -| -| -! -| -| -| -| 2| - 
10. Oslo latin- og realskole, 
Kristiania .....+-».oaver «ef -J-|-| | sf 6| 1 
11. Storms skole, Stavanger| 2| -| 2| -| - 2| 11 
12. Vestheims skole, Kr.ania| 3| -| 3| -| -| -| 3| 18[ u 
Tilsammen |31| 5|36| -| -| -|| 361158 125 





D. De private pigeskoler. 





3. Frk.Oonadis7 —— 
4. Fru Griegs , Bergen. 
-5. Frk.ne Hagen, Kr.ania. 
6. Frk. Hansen , Bergen. 
7- Soflo Lindstrøms sk. — 

8. Nissens 

EN Nye midgaskol for Fo 


stiania......ooorarrrr «le-bel-lbe - - - - 
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Antal kandidater, som opgav examen eller paa grund af sygdom 
ikke fuldførte examen. 


























Latinlinjen Engelsklinjen 
Gutter| Piger Gutter) Piger 
Skole ng Ej 
sjå |u|å å ENE 
FETE EEE) EG 
sje slejes EE 
BE PALE 13 
| | [29] 
Arendal off. skole ..........|-|-|-1-|-|-[-p1|-|10-|-| -| 1] 1 
Kristiania kat. skole........1-|-|-|-|-|-|-[111/2|-1-| -| 2[| 2 
Drammen off. , «J-J-J-1-J-(-fr|-f2p-(-] -| 1f 1 
Lillehammer , , «J-t-Q-t-f-Qf-|-J-Pt || 1] 1] 1 
Skien om «f-fefel-J-fep- [U= |=| || 11 
Trondhjem kat. ; «Jef=fofefelefefelfeletat 1 1] 1 
Kristiania borgerskole ...... - «|-|- «|rltp-|-| -| 1] 1 
Haugesund kom. middelskole 1 |- | 11+|-|-(1]-- |=| =>] -]| | 1 
'ongsvinger — — «J-f-fel-f-f-p-frlap-|e| -| 1] 1 
Mandal - -— «J-J-N-J-(-0-fr]-brlefe] | af 1 
Tønsberg — — «J-J-l-J-J-(-ft)-|tl-|-| || 1] 1 
Voss - — ET 
Nissens pigeskole, Kristiania) -|-|-|-|-|-|-[-|-|-|2|-] 11 1] 1 
Wulfsberg og Bordoe's pige- 
skole, Drammen. ...+..-./-|-|-J-|-|-|- 1 aff i 
Tilsammen [1[-[1[|-|-]|- 2 14[15 
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Indberetning om tegnekurserne i 1898. 


Lærerne ved de offentlige tegnekurser i Kristiania, 
Bergen og Trondhjem i sommerferierne 1898, direktør J. W. 
Holter, cand real F. Bugge, maler G. Strømdal og overlærer 
P. Thurmann har angaaende kurserne tilstillet departementet 
nedenstaaende fælles indberetning af 25 februar 1899: 

Undertegnede lærere ved de i afvigte sommer efter det 
kongelige kirkedepartements foranstaltning i Kristiania, Ber- 
gen og Trondhjem afholdte kurser for lærere og lærerinder 
i tegning skal herved tillade sig at fremkomme med en 
kort indberetning om disse. 

Kurserne, hvis varighed var 3 uger med 5 til 6 timers 
daglig arbeidstid, afholdtes fra 4de til 238de juli, begge 
dage inklusive. Den oprindelige forudsætning for optagelse, 
at vedkommende deltagere havde været i virksomhed som 
lærere i tegning, blev ikke opretholdt, idet der optoges en 
del andre, væsenlig dog personer, der skulde overtage 
tegnelærerposter i middelskolerne. I almindelighed havde 
dog deltagerne havt nogen uddannelse i faget, — om den 
end for adskilliges vedkommende var meget ringe. Følgen 
var, at deltagernes standpunkt i enhver henseende var yderst 
forskjelligt, navnlig viste det sig, at tegning efter legemer 
og brugsgjenstande, hvilken art tegning skulde gjennem- 
gaaes i kurserne, for de flestes vedkommende var at be- 
tragte som et nyt fag. Kursernes lærere var ogsaa gaaet 
ud fra, at saa vilde være tilfældet, og man var derfor ved 
forhaandskonference blevet enig om, at man 1 ethvert fald 
saavidt muligt maatte søge at bibringe eleverne, foruden en 
rigtig forstaaelse af undervisningens hensigt og natur, et 
saavidt muligt godt grundlag for ved senere øvelse at kunne 
udvikle sig paa egen haand. Man lagde derfor hovedvægten 
paa selve tegningen, løsning af opgaver; den theoretiske 
kundskab til perspektiv maatte komme i anden række, og 
det fornødne gives som forklaring ved opgavernes gjennem- 
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gaaelse, omtrent paa samme maade som ved undervisningen 
i skolen. Man søgte i det hele at indrette undervisningen 
saaledes, at den fik saa megen lighed med den almindelige 
skoleundervisning som muligt. Eleverne sattes først til at 
løse opgaver under lærernes korrektur, derefter lod man 
dem arbeide paa egen haand. I Kristiania lod man eleverne 
korrigere hverandre indbyrdes, hvilken korrektur derefter 
blev gjennemgaaet af lærerne. Dette forsøgtes ikke i Bergen 
og Trondhjem, hvorimod man i samtlige kurser som nævnt 
lod alle deltagerne tegne en række opgaver uden korrektur 
for at have et materiale til en sammenlignende bedømmelse 
af de forskjellige kursers elever. 

Af det anførte vil forstaaes, at tiden for en del af del- 
tagerne var for knap, idet uforholdsmæssig mange timer 
maatte anvendes til ved løsning af opgaver saavidt muligt 
at bibringe dem den fornødne øvelse i at tegne, saa at der 
kun blev liden tid tilovers til andet brug. De af deltagerne, 
der overhovedet var i besiddelse af evner paa dette felt, 
drev det vistnok som regel til en god forstaaelse af under- 
visningens hensigt og natur og en efter omstændighederne 
større eller mindre færdighed i at løse opgaver; men til 
med held at kunne overtage undervisningen navnlig af en 
talrig klasse fordres en større sikkerhed og hurtighed end 
der kunde være tale om at erhverve i den knappe tid.: — 
ialfald for de allerfleste elevers vedkommende. Der er imid- 
lertid al grund til at tro, at det overveiende antal af del- 
tagerne ved fortsat selvøvelse og praxis vil blive brugbare 
lærere i faget. For enkelte deltageres vedkommende viste 
resultatet tilstrækkeligt, at de ikke bør anvendes som lærere 
i tegning. 

Under kurserne fremholdt de deltagende lærere stadig 
ønskeligheden af, at tegneundervisningep meddeles i to 
sammenhængende timer. Dette ansaa de ligefrem for en 
nødvendighed for klodstegningens vedkommende, da arbeidet 
med modellernes opstilling osv. vil medtage ikke liden tid. 

- Å 
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At tegneundervisning bør gives i to timer i træk har oftere 
været fremhodt, specielt i indberetning om dei sin tid ved 
den kgl. norske kunst- og haandværksskole afholdte kurser, 
og undertegnede maa efter de i sommer gjorte erfaringer 
fuldt ud slutte sig til kravet om to sammenhængende timer, 
specielt for klodstegningen, hvor det er en ligefrem nød- 
vendig betingelse for en frugtbringende undervisning. Men 
selv under forudsætning af en saadan ordning udtaltes af 
kursernes deltagere frygt for, at vanskelighederne ved den 
perspektiviske tegning vilde blive store, for ikke at sige 
uoverkommelige, især i begyndelsen i de skoler, hvor klas- 
serne er meget talrige, saa at der kan komme 30 å 35 
elever paa hver lærer.  Deri maa man tildels være enig, 
ialfald saalænge lærerne mangler den fornødne rutine. 
Vanskelighederne vil imidlertid som antydet vistnok hoved- 
sagelig vise sig lige ved undervisningens begyndelse, naar 
den hele klasse skal sættes igang. FEftersom eleverne blive 
mere fortrolige med undervisningens natur vil forstaaelsen 
og dermed ogsaa løsningen af opgaverne falde lettere, og 
lærerens arbeide med den énkelte elev blive mindre. Det 
er derfor et spørgsmaal, om ikke hele vanskeligheden kunde 
overvindes paa den maade, at eleverne førtes frem i for- 
skjellige hold, saaledes at de dygtigste efterhaanden be- 
gyndte at tegne efter legemer, medens de mindre frem- 
skredne fremdeles fortsatte med fladornament. Ser man 
tegneundervisningen i skolen som en helhed og i sammen- 
hæng, vil tegning efter fladornament være at betragte som 
en iundledende og forberedende øvelse, og det kan ikke ind- 
sees, at noget skulde være tabt ved, at de dygtigere elever, 
der havde tilstrækkelig øvelse, førtes til tegning efter lege- 
mer paa et noget tidligere tidspunkt, end loven nu forlanger. 
Benyttede man en del af timerne i den 2den halvdel af det 
skoleaar, der gaar forud for det, hvori overgangen skal 
ske! til efterhaanden at sætte de dygtigere elever ind i den 
nye undervisning, vilde læreren have vundet tid, naar over- 
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gangen maa gjøres, idet en stor del af eleverne allerede 
havde forstaaelsen af opgaven, og arbeidet med dem vilde 
blive saameget lettere. 

Man skal til slutning bemærke, at ved sammenligning 
mellem de ved de forskjellige kurser wudførte tegninger 
viser det sig, at ligesom undervisningen i det væsentlige 
har været drevet efter samme plan, saaledes er ogsaa resul- 
taterne omtrent de samme. Der har ved kurset i Trond- 
hjem maaske været anvendt lidt mere overlægning med 
tone (tusch eller kaffe) end ved de andre kurser, hvor dette 
ikke uden undtagelsesvis er gjort. Skravering af hoved- 
skyggerne med blyant har været tilladt de dygtigere elever 
paa alle kurser; men har ikke nogensteds været fordret, da 
det ikke er forlangt skygning i middelskolens pensum i 


tegning. 


Rundskrivelse af 7 april 1899 angaaende adgangen 
til undervisning med indskrænket fagkreds. 


Lov af 27de juli 1896 om høiere almenskoler $ 10, 
3dje led, bestemmer som bekjendt, at der med overstyrets 
godkjendelse skal være adgang til i middelskolen — med 
eller uden tillæg af undervisning paa andre omraader — 
at lade et af de fremmede sprog udgaa af fagkredsen og 
at indskrænke undervisningen i matematik til et praktisk 
kursus i geometrisk konstruktion med dertil knyttede ud- 
maalinger og beregninger. 

8 10, 4de led, bestemmer, at før afgjørelsen træffes, 
* skal skoleraad, forstanderskab og undervisningsraadet have 
afgivet erklæring i sagen. 

Med hensyn til undervisningen i matematik har det 
vist sig, at der ved flere statsunderstøttede skoler er bestemt 
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ønske om, at eleverne maa faa adgang til at vælge mellsm 
det fulde pensum og det indskrænkede. 

Efter forhandling med undervisningsraadet skal depar- 
tementet meddele, at hvor skolens forstanderskab har an- 
befalet, at dette ønske imødekommes, anser departementet 
sig berettiget til at godkjende en saadan ordning uden 
formelt andragende, naar i skoleraadets fagfordelingsforslag 
foruden det normale timeteal til matematik (det uafkortede 
pensum) ogsaa opføres, hvad i departementets rundskrivelse 
af 18de juni 1898 efter undervisningsraadets forslag kræves 
for elever med indskrænket matematikpensum. 

Ønsker derimod en skole at foreslaa en anden ordning 
eller fordeling af matematiktimerne, maa andragende ind- 
sendes, som vil bli at afgjøre af departementet efter at 
være behandlet af undervisningsraadet. 

Adgangen til at vælge mellem det uafkortede og det 
indskrænkede pensum maa staa aaben saavel for piger som 
for gutter. 

Examensberettigede skoler uden statsunderstøttelse 
vil have «at anmelde til departementet, om de giver eleverne 
adgang til at -vælge mellem det uafkortede og det ind- 
skrænkede matematikpensum eller henviser alle til en af 
delene. 

Med hensyn til adgang for skoler til at lade elever, 
som lige til jul i afgangsaaret har været undervist i mid- 
delskolens fagkreds uden indskrænkning, fremstille sig til 
prøve med indskrænket fagkreds, henvises til reglement af 
20de april 1897 $ 2. 

Dersom undtagelsesvis en statsunderstøttet skole for 
at kunne benytte sig af denne adgang maa anordne nogen 
særskilt undervisning i kortere tid, maa overstyrets sam- 
tykke dertil søges. 
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Rundskrivelse af 8 april 1899: Resolution om tilla- 
delse til åt tage afgangsprøven i gymnastik, husstel 
og haandgjerning før den endelige afgangsexamen. 


Ved Hs. kgl. Høihed kronprinsregentens resolution af 
23de f. m. er det bestemt: 

pÅt kirke og undervisningsdepartementet naadigst be- 
myndiges til paa andragende fra en examensberettiget skole 
at tillade middelskolens afgangsprøve i enkelte af pigernes 
fag afholdt paa et tidligere skoletrin end afgangsklassen, 
nemlig i gymnastik 1 eller 2 aar før den endelige afgangs- 
examen og i husstel og haandgjerning 1 aar før samme*. 

Af departementets til grund for denne resolution lig- 
gende foredrag hidsættes: 

» Under 22de d. m. er indkommet andragende fra 13 
pigeskoler i forskjellige landsdele om adgang til, efter sær- 
skilt ansøgning fra hver enkelt skole, at afholde middel- 
skolens afgangsprøve (i tilfælde fremlægge vidnesbyrd fra 
faglæreren eller i reglementet bestemte arbeider) i enkelte 
af pigernes fag paa et tidligere skoletrin end afgangsklassen, 
nemlig: 

1. i gymnastik 1 eller 2 aar, før middelskolens kur- 
sus afsluttes; 

2. i husstel ved udgangen af næstøverste klasse; 

3. i haandarbeide ligeledes ved udgangen af næst- 
øverste klasse. 

Til motivering af ansøgningens forskjellige punkter 

anføres: 

pl. Gymnastiken har flere skoler efter lægers ind- 

trængende raad maattet opgive i den øverste eller de 

to øverste pigeklasser. Men selv om der vil være 

delte meninger blandt skolelægerne om, hvorvidt gym- 

nastiktimer bør opføres paa timeplanen i 9de og 1Ode 

aar, viser erfaring, at saa stor del af eleverne fritages 

efter lægeattest i disse aar, at saavel lærerens vidnes- 
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byrd som en afsluttende prøve i mange tilfælde ikke 
længere vil kunne præsteres for klassen i sin helhed. 
At examen eller examensvidnesbyrdet blev givet paa 
et tidligere trin var selvsagt ikke til hinder for, at 
skolen ogsaa tilbød legemsøvelser helt op i afgangs- 
klassen. 

2. Husstel, har erfaring vist, kræver ikke lidet ugent- 
ligt timetal, kanske mindst 4 lektioner, om det skal 
give tilfredsstillende udbytte. Saavidt megen tid vil 
det være lettere at vie dette fag i næstøverste end i 
afgangsklassen. Derfor har flere skoler henlagt under- 
visningen i husstel til 9de aar. At fortsætte den i 
10de anser man utilraadeligt, fordi den smukke inter- 
esse, faget omfattes med i første aar, utvivlsomt slappes 
ved gjentagelsen i andet aar. 

Naar man kun søger om adgang til at henlægge 
prøven til næstøverste klasse, er det særlig af den 
grund, at det for skoler med parallelklasser kan blive 
uundgaaligt at fordele skolekjøkkenundervisningen saa- 
ledes, at én klasse faar den i 9de, en anden i 10de 
aar, idet de praktiske øvelser maa foretages i partier 
paa ca. 10 elever. ' 

3. I haandarbeide vil undervisningsplanen ikke give 
arbeide nok for den 5-aarige pigeskole. Det vilde 
derfor ansees for en vinding for eleverne, om der blev 
givet adgang til at fremlægge de to sidste aars arbei- 
der ved udgangen af 9de skoleaar. I 10de aar haa- 
bede man da at kunne give frivillig videregaaende 
undervisning i faget". 

Hvad gymnastik angaar, har man allerede tid- 
ligere været fuldt opmerksom paa, at prøven for piger, 
om den skal komme til at omfatte det større flertal af dem, 
sandsynligvis maa henlægges til et tidligere skoletrin. 

Praktiske hensyn finder departementet ogsaa taler for, 
at der ikke lægges hindringer i veien for, at de enkelte 
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skoler henlægger afslutningen af den til middelskoleexamen 
krævede undervisning i husstel og haandgjerning til 
 næstøverste istedenfor til øverste klasse, naar de finder 
dette bekvemt og paaviser, at det sker uden ulempe for 
den øvrige undervisning eller overanstrengelse for eleverne*. 


Rundskrivelse af 7 juni 1899 indeholdende udkast til 
regler for tugt og orden. 


Efter lov om høiere almenskoler af 27 juli 1896 $ 
31, jfr. $& 69, skal de nærmere bestemmelser om sko- 
lens tugt og orden fastsættes af overstyret paa forslag af 
skoleraadet. Departementet vilde anse det for heldigt, om 
man herom kunde faa idethele nogenlunde ensartede regler ved 
samtlige statsunderstøttede høiere skoler. Man anmodede 
derfor undervisningsraadet om at forsøge, hvorvidt der 
kunde opstilles et udkast til regler for tugt og orden, som 
kunde anbefales lagt til grund for forslag fra skolerne. 
Denne anmodning har raadet efterkommet ved at udarbeide 
det nedenfor trykte fuldstændige forslag i 5 afsnit: Ordens- 
regler for eleverne, regler til iagttagelse for lærerne, instrux 
for klasseforstandere, om karakterer og vidnesbyrd og 
om straffe. 

Undervisningsraadets forslag er saalydende: 


Å. Ordensregler for eleverne. 


$ 1. 

Eleverne skal, rene og ordeutlig paaklædte, indfinde 
sig paa skolen i betimelig tid før undervisningens begyn- 
delse. Naar de er komne ind i klasserne, skal de straks 
indtage sine pladse, som de saa ikke igjen maa forlade 
uden gyldig grund. 
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82. 


De elever, hvis undervisning først begynder ved den 
anden skoletime, mas ikke uden særskilt tilladelse gaa ind 
i sin klasse før efter udløbet af de første friminuter. 

Heller ikke maa elever fra undervisningstime i et for 
vedkommende fag særskilt indrettet lokale uden tilladelse 
gaa ind i sin klasse, før friminuterne er tilende. 

Naar en klasse i sidste time har undervisning i sær- 
skilt for vedkommende fag indrettet lokale, skal dens elever 
ved slutningen af næstsidste time tage sine bøger og andre 
skolesager med sig og ikke mere komme ind i klasse- 
værelset den dag. 


83. 

Ingen elev maa uden tilladelse gaa ind i en fremmed 
klasse eller i andre lokaler for undervisning, hvad enten 
der i disse undervises eller ikke. 


84 
De elever, som ikke kan deltage i gymnastik, sang, 
haandgjerning eller tegning, skal i de for disse fag bestemte 
timer opholde sig i de til saadan undervisning benyttede 
lokaler, medmindre de af rektor har faaet tilladelse til at 
forlade skolen eller opholde sig i noget andet af skolens 
værelser. 


85. 


Naar en elev ved sygdom eller af anden tvingende 
aarsag er hindret fra at komme paa skolen, maa skriftlig 
anmeldelse herom snarest muligt sendes fra hjemmet. Varer 
forfaldet mere end én dag, skal eleven, naar han igjen 
kommer paa skolen, medbringe skriftligt vidnesbyrd om 
forfaldet og dets varighed. 

Forøvrigt maa ingen elev være fraværende fra nogen 
time uden skolens tilladelse. 

Univ.- og skoleann. 1899, no. 20.) 20 
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$ 6. 


Eleverne skal møde paa skolen vel forberedte og til 
bestemt tid medbringe sine skriftlige hjemmearbeider. Skriv- 
ning og samarbeide maa ikke finde sted i tiden før under- 
visningens begyndelse. 

Hænder det, at en elev er bleven hindret i at forbe- 
rede sig i noget fag eller i at udføre et paalagt arbeide, 
skal han have med fra hjemmet en skriftlig meddelelse om 
grunden dertil. Har en elev glemt at udføre et arbeide, 
har han at underrette vedkommende lærer, straks han bli- 
ver opmærksom derpaa. 

I timerne skal eleverne med ro, opmærksomhed og 
flid følge undervisningen; de skal gjøre sit arbeide om- 
hyggelig og uden benyttelse af utilbørlig hjælp. 


87. 


Eleverne skal hver dag have med sig de til undervis- 
ningen fornødne lærebøger og andre hjælpemidler samt 
pen og blyant. 


88. 


Ethvert skriftligt arbeide hjemme eller paa skolen maa 
udføres pent og ordentlig. Sine bøger og øvrige skolesager 
skal eleverne behandle varsomt og pyntelig. Alt rabbel i 
eller udenpaa bøger er forbudt. Iturevne eller tilsmudsede 
bøger maa straks repareres. Kan de ikke repareres ordent- 
lig, maa der skaffes nyt. 


89. 


Eleverne maa vogte sig for at tilsøle eller beskadige, 
hvad der tilhører skolen eller deres medelever, og er i 
tilfælde pligtige til at erstatte skaden. 
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$ 10. 

I friminuterne skal eleverne opholde sig paa lege- 
pladsen, medmindre nogen af dem har faaet paalæg om 
eller tilladelse til at være inde. 

Ønsker en elev paa grund af upasselighed at være 
inde, kan han faa tilladelse dertil af klasseforstanderen. 

Ønskes saadan tilladelse for mere end en dag, maa 
eleven medbringe skriftlig anmodning derom fra hjemmet. 


8 11. 


Til og fra legepladsen begiver eleverne sig med søm- 
melig orden uden støi og høirøstet tale. 


$ 12. 

Al læsning og skrivning er forbudt i friminuterne. 
Eleverne skal benytte disse til frit og livlig at røre paa 
sig, men maa afholde sig fra kaadbhed og vildskab. 

Stenkastning i skolegaarden er forbudt, ligesaa al 
slags kjøb og salg, lotterispil og lignende. 


$ 13. 
Ingen elev maa i friminuterne forlade legepladsen 
uden tilladelse. 
8 14. 


Papirlapper eller lignende maa ikke kastes paa gulvene, 
i gangene, paa legepladsen eller paa gaden udenfor skole- 
bygningen, men kun i de dertil bestemte kasser. 


$ 15. 
Der maa ikke spyttes paa gulvet i skolens værelser 
eller gange. 
$ 16. 
Ved skoletidens slutning forlader eleverne skolen uden 


ophold og med sømmelig orden. De tager med sig sine 
20* 
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bøger og øvrige skolesager undtagen saadanne, som efter 
skolens bestemmelse eller med vedkommende lærers tilla- 
delse opbevares paa skolen. 


$ 17. 


Saa ofte det af skolen forlanges, foreviser eleven ka- 
rakterbogen for sin foresatte i hjemmet. Denne har at 
paategne, at bogen er forevist, men forøvrigt maa ingen 
andre end skolens lærere skrive nogetsomhelst i karakter- 


bogen. 
$ 18. 


Ønskes en elev," som ikke tilhører statskirken, helt 
eller delvis fritaget for undervisningen i religion, eller øn- 
skes en elev paa grund af særlige omstændigheder fritaget 
for undervisning i enkelte fag eller dele af fag (cfr. lovens 
$ 7), maa hjemmet derom henvende sig til skolens rektor. 


8 19. 


Enhver elev skal baade i og udenfor skolen vise en- 
hver af skolens lærere høflighed og lydighed. 

I sin indbyrdes omgang skal eleverne opføre sig som 
gode kammerater og vogte sig vel for paa nogen maade 
at krænke eller skade hverandre. 


8 30. 


Eleverne maa ikke besøge kaféer, restaurationer eller 
lignende forlystelsessteder, medmindre de er i følge med 
sine foresatte. Undtagelser herfra kan tillades af rektor. 

De maa ikkesuden rektors tilladelse paa nogen maade 
optræde offentlig f. ex. ved dramatiske forestillinger, kon- 
certer, turnfester m. m. 

De maa ikke uden rektors tilladelse danne foreninger 
sig imellem, heller ikke optages som medlemmer af andre 
selskabelige foreninger. 
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Tobaksrøgning paa gade eller andre offentlige steder 
er forbudt. 

Idethele staar eleverne skolen til regnskab for sin 
færd ogsaa udenfor skolen, naar de ikke er under sine 
foresattes umiddelbare tilsyn. 


821. 


Raad og veiledning i alt, hvad der angaar deres skole- 
forhold, har eleverne først og fremst at søge hos sin klas- 
seforstander. 


B. Regler til iagttagelse for lærerne. 


8 1. (Regl. $ 30). 

Enhver lærer skal paa bedste maade søge at fremme 
skolens arbeide for sine elevers udvikling. 

Han maa omgaaes dem med venlighed og ikke mindst, 
naar han nødes til at formane, irettesætte eller tugte, 
bevare sindig selvbeherskelse. 

'Med tænksom og samvittighedsfuld gjennemførelse af 
gjældende bestemmelser saavel om undervisningen som om 
tugt og orden maa han omhyggelig og skjønsomt baade 
veilede dem til under stadig fremgang i forstandig selv- 
virksomhed at vinde kuudskaber og færdigheder og hjælpe 
dem til at bekjæmpe det onde og befæstes i alt godt. 

Ogsaa udenfor skolen bør han, naar han dertil har 
leilighed, følge elevernes færd med opmerksomhed. 


8 2. (Regl. $ 40). 
Samtlige lærere er forpligtede til at: 
deltage i inspektionen efter rektors fordeling; 
naar rektor bestemmer det, som klasseforstandere 
føre det nærmeste tilsyn med eleverne i en eller flere 
klasser, hvori de læser; 
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overtage tilsynet med de videnskabelige samlinger, 
som nærmest henhører under deres undervisning; 

indfinde sig saavel i skoleraadet som i engere lærer- 
møder efter rektors tilsigelse. 


$ 3. (Regl. $ 41). 

Naar en lærer ved sygdom eller andre tvingende 
grunde er forhindret fra at besørge sine forretninger, 
skal han uopholdelig meddele rektor underretning derom. 

Ønsker nogen lærer en kortere fritagelse for sine 
forretninger, skal han derom i betimelig tid henvende sig 
til rektor. | 

$ 4. (Lov $ 38, 2 led). 

Naar en lærer har forfald, eller en lærerpost er ledig, 
er enhver af skolens faste lærere forpligtet til at udføre 
de forretninger, som rektor i den anledning maatte paa- 
lægge ham. Hvorvidt der bliver at yde nogen godtgjørelse, 
bestemmes af overstyret. 


8 5. (Lov $ 38, 1 led). 
Naar rektor har forfald eller rektoratet er ledigt, er 
den af skolens lærere, som overstyret dertil antager; for- 


pligtet til mod en af dette bestemt godtgjørelse at udføre 
de rektor paahvilende forretninger. 


Q 6. 

I klassens dagbog (cfr. regl. $ 17) indfører enhver 
lærer: 

de elever, som er fraværende i hans time (med- 
mindre de allerede i forveien er noterede); 

hvem der er kommen for sent; 

hvem der har meldt sig uforberedti hans fag eller 
ikke har udført et ham panlagt skriftligt arbeide; 

fremdeles alt vedkommende elevers flid, orden og 
opførsel, som han finder at burde henlede klasseforstanders 
eller rektors opmerksomhed paa. 
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Medbringer en elev skriftlig meddelelse fra hjemmet 
om, at han har været hindret i at forberede sig i dagens 
samtlige fag, leveres seddelen ved begyndelsen af lste 
time til vedkommende lærer, som har at indføre i dagbo- 
gen seddelens indhold. 


7. 

Naar en elev paa grund af upasselighed faar en lærers 
tilladelse til at gaa hjem, anmerkes det i dagbog. Lære- 
ren medgiver ham en tilladelsesseddel, som eleven, naar 
han atter møder paa skolen, skal medbringe forsynet med 
forevisningspaategning, og hvis eleven bliver borte flere 
dage, tillige med bevidnelse om, at han i hele mellemtiden 
har været syg. 

88. 

Enhver lærer er forpligtet til at paase, at eleverne i 
hans time viser opmerksomhed, orden og sømmelig færd, 
og er ansvarlig for, at dette sker. 


$ 9. 

Enhver lærer skal efter evne medvirke til, at eleverne 
aldrig er uden tilsyn. 

Naar en lærer bemerker, at der i en tilstødende 
klasse ingen lærer er tilstede, overtager han, saa godt han 
kan, tilsynet med denne. I fornødent fald giver han rek- 
tor underretning. Naar en lærer maa forlade sin klasse 
i en undervisningstime, underretter han læreren i en til- 
stødende klasse derom. 


8 10. 


Ved hver times slutning paaser læreren, at klassens 
elever forlader klasseværelset rolig og ordentlig. Læreren 
skal være den sidste, som forlader klassen, ligesom han 
skal være tilstede i klassen, naar eleverne kommer ind 
efter friminuterne, medmindre han hindres ved inspektion. 
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Det paasees ogsaa, at eleverne, naar de efter sidste 
time forlader skolen, straks fjerner sig ordentlig og søm- 
melig (Rgl. $ 18). 


8 11. 


Karter, tegninger og andre læremidler, som forvares 
paa skolen, hentes og bringes tilbage i friminuterne enten 
af læreren selv eller under hans tilsyn af de elever, som 
han vælger dertil. 


8 12. 
Efter hver examination antegnes i regelen af læreren 
en karakter i klassens protokol (Rgl. $ 17). ' 
Examinationen maa foregaa raskt og livlig, saa at ele- 
vernes flid og opmerksomhed stadig kontrolleres. 
Læreren skal paase, at eleverne taler høit og tydelig, 
korrekt og sammenhængende. FExaminanden skal i regelen 
reise sig fra sin plads. 


$ 13. 
Stile og andre skriftlige arbeider rettes ikke i klas- 
sen. Undtagelse fra denne regel kan dog for enkelte 
arter af skriftlige arbeider tilstedes efter aftale med rektor. 


& 14. 


Naar en lærer finder, at en elev bør straffes med 
gjensidning, skal han give eleven et bestemt arbeide at 
udføre og kontrollere dets udførelse. 


8 15. 


De inspicerende lærere har at paase, at eleverne 
i alle dele iagttager de givne ordensregler. 


8 16. 


De lærere, der 'inspicerer ved gjensidningen, 
anmerker, om nogen af de gjensiddende har indfundet sig 
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forsent, mangler forevisningspaategning i karakterbogen, 
eller har undladt at medbringe, hvad han behøver for at 
udføre det ham paalagte arbeide. De paaser tillige at ele- 
verne udfører sit arbeide med flid, nøiagtighed og orden. 


8 17. 


De lærere, der inspicerer ved skriftlige prøver 
under examen eller i undervisningstiden, skal ved samvit- 
tighedsfuldt tilsyn forhindre, at der bliver leilighed til 
fusk af nogen art. De maa derfor ikke være optaget med 
noget, som kan hindre dem i at have al sin opmerksomhed 
henvendt paa eleverne. 


C. Instrux for klasseforstandere. 


$ 1. 

Klasseforstanderen har det nærmere tilsyn med sin 
klasses elever. Han bør lære at kjende eleverne saa nøie 
som muligt og paa bedste maade søge at indvirke paa 
dem. Han sørger for, at eleverne til enhver tid har fuld 
rede paa skolens ordensregler. 

Klasseforstanderen skal være den, hos hvem eleverne 
først og fremst har at søge raad og veiledning i alt, hvad 
der angaar deres skoleforhold (Rgl. $ 27). 


82. 

Klasseforstanderen bør i regelen hver dag efterse 

dagbogen og karakterprotokollen. Han bør jevnlig konfe- 
rere med klassens lærere og rektor om eleverne. 


8 3. 


Naar klasseforstanderen bemerker, at det eleverne paa- 
lagte arbeide er enten for lidet eller for anstrengende eller 
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for ujevnt fordelt paa ugens dage, bør han henlede rek- 
tors opmerksomhed derpaa. 

Han bør ved konference med klassens lærere sørge 
for, at der bliver mindst muligt hjemmearbeide til man- 


dagen. 
$4. 


Klasseforstanderen anviser enhver elev hans plads i 
klassen. Han vælger til bestemte tider en eller flere af 
klassens elever til ordensmænd. Han har tilsyn med, at 
klassens inventar ikke tilsøles eller beskadiges, og konfe- 
rerer i tilfæølde med rektor om, hvem der skal erstatte 
skaden. 

8 5. 


Naar nogen elev er fraværende eller uforberedt, paa- 
ser klasseforstanderen, at forfaldet bliver tilstrækkelig le- 
gitimeret. 

Hvis nogen af klassens elever gaar til konfirmation, 
anmerker han det i karakterprotokollen og noterer tillige, 
hvilke dage de af den grund maa forlade skolen, samt fra 
og til hvilket klokkeslet. 


86. 


Klasseforstanderen kan tillade en elev paa grund af 
upasselighed at være inde i friminuterne. 

Alle anmodninger fra elever om at være fri nogen 
time eller skoledag eller om fritagelse for skolearbeide 
forelægges gjennem klasseforstanderen for rektor. 


87. 
Enhver uorden i klassen eller af klassens elever, der 
bliver gjenstand for paatale, undersøges af klasseforstan- 
deren, før sagen forelægges rektor. 


88. 


Klasseforstanderen indfører i elevernes karakterbøger 
ugekarakterer eller maanedskarakterer. Han kontrollerer, 
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at karakterbøger og vidnesbyrdsbøger i rette tid er fore- 
viste i hjemmet. 


89. 


Ved maanedens begyndelse gjør klasseforstanderen 
karakterprotokollen istand og indfører deri elevernes navne. 


$ 10. 


Ved aarscensuren fremlægger han for skoleraadet, efter 
konference med klassens lærere, forslag til karakterer for 
flid, fremgang, opførsel og orden. 

Naar en elev ved examen har været fraværende i et 
fag, sørger han saavidt muligt for, at eleven bliver prøvet 
i dette fag inden examens slutning. 

Efter examen udregner han hovedkaraktererne for 
klassens elever og indskriver dem i examensprotokollen. 
Deri indfører han ogsaa de ved aarscensuren givne karak- 
terer for flid, fremgang, opførsel og orden. 

Han udfylder og paraferer examenskaraktersedlerne. 


8 11. 


Klasseforstanderen tager vare paa alle sygesedler og 
lægeerklæringer, der forelægges skolelægen. Naar en 
elev er fraværende paa grund af sygdom, noterer han i 
dagbogen ogsaa sygdomstilfældets art. Ved slutningen af 
hvert halvaar leverer han skolelægen opgave over, hvor- 
mange dage de forskjellige elever i det forløbne halvaar 
har været fraværende paa grund af sygdom. 


D. Om karakterer og vidnesbyrd (cfr. rgl. $ 17). 
81. 


Til forevisning i hjemmet indføres i elevernes karakter- 
bøger: I middelskolen hver uge eller hver maaned en ka- 
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rakter for hvert mundtligt og skriftligt fag; desuden ka- 
rakter for skrivning, tegning, haandgjerning, gymnastik, for 
orden i almindelighed og for orden med hensyn til be- 
handlingen af de skriftlige arbeider samt, i tilfælde, for 
opførsel. 

Anm. Med hensyn til karakterer for orden og opførsel 
merkes: 

a) Orden: Maanedskarakteren for almindelig orden gives 
af klasseforstanderen. Maanedskarakteren for orden i de 
skritlige arbeider beregnes af klasseforstanderen som middeltal 
af de karakterer, der gives af klassens lærere i de skriftlige 
fag. 
b) Opførsel: For opførsel gives ikke regelmæssig maa- 
nedskarakter. Men naar klasseforstanderen finder, at en elev 
fortjener særlig daarlig karakter (3 eller derunder), tildeles der 
eleven saadan maanedskarakter. 


89. 
Som straf for dovenskab kan lærerne udenfor de 
regelmæssige tider indføre i karakterbogen en slet karakter 
for et fag til forevisning i hjemmet straks. 


8 3. 

Skriftlige vidnesbyrd til forevisning i hjemmet gives 

af samtlige lærere til regelmæssige tider i skoleaarets løb. 
Udenfor disse tider indføres desuden bemerkning i 
vidnesbyrdsbogen af klasseforstander eller rektor, hvis der 
er noget særligt at udsætte paa en elevs flid eller forhold. 


E. Om straffe. 
S 1. 


For dovenskab: åa) Møder en elev uforberedt eller 
daarlig forberedt, har han undladt at udføre et skriftligt 
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arbeide eller udført det skjødesløst, kan læreren, ved 
siden af en slet karakter (se ,Om karakterer* & 2), paa- 
lægge eleven at lære lexen eller gjøre arbeidet om igjen. 
Skal dette ske under gjensidden paa skolen, meldes det 
for rektor, der anordner det fornødne tilsyn. 

b) For gjentagen undladelse af at udføre paalagt ar- 
beide og for skoleforsømmelse uden gyldig grund kan 
rektor efter konference med klasseforstanderen straffe med 
tab af halv eller hel fridag; eleven har da at møde paa 
skolen og under tilsyn udføre det arbeide, som bliver 
ham paalagt. 

Saavel gjensidden som tab af fridag noteres i dag- 
bogen og meldes hjemmet. 

c) Graverende tilfælde af den under b) nævnte art 
betragtes som ,slet opførsel* og straffes som saadan. 


g 2. 
Forseelser mod orden og sømmelighed. 


å) Mindre forseelser mod orden og sømmelighed no- 
teres i dagbogen og straffes af læreren med irettesættelse 
og formaning, anvisning af egen plads i klassen eller 
parade næste dag før skoletid. Gjentagne eller betydeligere 
tilfælde af denne art kan derhos af læreren straffes med 
anmerkning i karakterbogen, som forevises i hjemmet til 
næste dag, og af klasseforstanderen med slet maaneds- 
karakter for orden eller opførsel (se ,,Om karakterer* $ 1), 
Rektor kan efter konference med klasseforstanderen skjærpe 
straffen med tab af halv eller hel fridag. Klasseforstanderen 
kan derhos straffe med parade, navnlig naar eleven er 
kommen for sent paa skolen. 

b) Grovere tilfælde af skjødesløshed og slet opførsel, 
fusk og anden uredelighed kan derhos straffes med offi- 
ciel advarsel, der gives af rektor alene eller, i særegne 
tilfælde, i samlet skoleraad og meddeles hjemmet. For 
gutter i middelskolen kan i fornødent fald bestemmes 
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legemlig revselse; for alle elever kan, særlig for uanstæn- 
dighed, trods og anden vanart, bestemmes som straf ude- 
lukkelse af skolen for en tid af indtil to maaneder. Hver 
tildelt straf noteres i dagbogen og meddeles hjemmet. 

Legemlig revselse dikteres af rektor efter samrasd 
med klasseforstanderen eller vedkommende lærer og udføres 
af rektor eller den lærer, han overdrager det til; ved rev- 
selsen skal altid en lærer foruden den, der udfører af- 
straffelsen være tilstede. Revselsen skal kun udføres ,med 
spanskrør*. 

Ingen straf maa anvendes, som kan medføre skade for 
elevens helbred, saaledes ikke slag, der rammer hovedet. 

Bestemmelse om udelukkelse af skolen fattes af skole- 
raad efter forslag af rektor (Lov 8 28). 

Er der fusket ved udarbeidelsen af en skriftlig opgave 
i skoleaaret eller ved examen, betragtes arbeidet som ikke 
udført. Hjemmet meddeles underretning om forholdet i 
karakterbogen eller paa examensvidnesbyrdet. 

c) Viser en elev saadan vedvarende trods eller iøvrigt 
saa slet opførsel, at hans exempel findes farligt, skal han 
udvises af skolen. Beslutning herom fattes af skole- 
raadet efter forslag af rektor, men er kun gyldig, saafremt 
mindst to tredjedele af dets medlemmer er enige deri. 
Indberetning herom gjøres til overstyret. 

En fra skolen saaledes udvist elev kan ikke paany 
faa adgang til en examensberettiget skole førend efter et 
aars forløb, og da kun, forsaavidt han i mellemtiden har 
vist god opførsel (Lov $ 29). 


8 8. 


Hindrer forældre eller foresatte en elev i at efter- 
komme nogen i henhold til lov eller reglement given be- 
stemmelse, kan paa forslag af rektor skoleraadet beslutte, 
at eleven indtil videre negtes adgang til skolen. Skole- 
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raadets beslutning kan indankes for overstyret. I ethvert 
tilfælde indberettes sagen til overstyret (Lov & 30). 


Dette raadets arbeide oversendes herved skolerne til 
benyttelse som grundlag ved udarbeidelsen af forslag til 
regler for tugt og orden, ligesom man skal henstille til de 
skoler, der allerede har faaet approbation paa saadanne 
regler, at tage under overveielse, om nogen ændring eller 
tilføielse deri bør foretages efter den saaledes givpe an- 
ledning. 


Rundskrivelse af 8 juni 1899 om meddelelse af karak- 
tererne i de mundtlige fag ved middelskoleexamen. 


Ved rundskrivelse af 25 mai 1891 (universitets- & 
skoleannaler 1891 s. 158) henledede, som det vil erindres, 
departementet skolernes opmerksomhed paa en forestilling 
fra konrektor Høyer om særlige vanskeligheder ved exami- 
nation af og censur over piger. Konrektoren anbefalede 
som et virksomt middel til at modarbeide deres jagen efter 
karakterer og bringe mere ligevegt i examinationen ikke at 
lade examinanderne faa vide noget om de specielle karak- 
terer, før hele examen var afsluttet. 

Det raad, som departementet gav ved den nævnte 
rundskrivelse — efter hvad man har erfaret, er det flere 
steder blevet misforstaaet som et paabud — fastholder 
man ikke længer, efterat det i en aarrække har været gan- 
ske almindeligt, at ogsaa piger underkaster sig en offent- 
lig afgangsprøve. 

Man anser det for det simpleste og naturligste, at 
karaktererne for de mundlige fag meddeles examinanderne 
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efter hver prøves afslutning. Man vil imidlertid ikke ind- 
vende noget imod, at skoler, saalænge examen afholdes efter 
det gamle reglement, vedbliver med ikke at meddele special- 
karaktererne, før hele examen er afsluttet, hvor man paa 
grund af særlige forhold anser det for ønskeligt af hensyn 
til eleverne. 


Rundskrivelse af 8! juli 1899 om adgang til fritagelse 
for ny prøve i religion og naturfag for saadanne, der 
gaar 2 aar i klasse IV. 


I rundskrivelse af 28 februar d. a. angaaende den 
delvise prøve i religion og naturfag ved udgangen af klasse 
IIT er det bl.a. bestemt, at rejektion ved middelskoleexamen 
ogsaa strækker sig til den nævnte prøve, saaledes at elever, 
som efter at være rejiceret paany anmeldes til examen, vil 
blive at prøve i det hele pensum i disse fag. Det samme 
er i rundskrivelsen bestemt for elever, der har bestaaet 
den første prøve i religion og naturfag, men ikke det føl- 
gende aar fremstiller sig til examen, — naar de senere under- 
kaster sig denne. Dog kan undervisningsraadet dispensere 
fra denne bestemmelse, naar forfald godtgjøres. 

Paa foranledning af en rektor og efter indhentet er- 
klæring fra wundervisningsraadet har departementet troet 
indtil videre at burde udvide den raadet i ovennævnte 
rundskrivelse givne dispensationsret derhen, at elever af en 
examensberettiget skole, som efter at være rejiceret ved 
middelskoleexamen, atter kommer ind i skolens afgangs- 
klasse, af undervisningsraadet kan fritages for paany at 
prøves 1 IIT klasses pensum i religion og naturfag, for- 
saavidt vedkommende skole anbefaler andragendet. Lige- 
ledes har man efter raadets anbefaling fundet indtil vi- 
dere at kunne give de examensberettigede skolers skole- 
raad bemyndigelse til, naar de finder at burde fraraade en 
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elev at gaa op til examen og tilraade ham at forblive 
endnu et aar i klassen, at fritage ham for ved næste aars 
middelskoleexamen at tage den allerede ved udgangen af 
klasse III aflagte prøve om igjen. 


Rundskrivelse af 7 september 1899 om det ugentlige 
timetal for de offentlige høiere almenskolers lærere. 


Departementet har idag tilskrevet bestyrelsen for filo- 
logernes og realisternes landsforening saaledes: 

»I anledning af bestyrelsens forestilling i skrivelse af . 
27de mars d. a., som indkom 8de april næstefter, angaaende 
den ugentlige undervisningstid for lærere ved offentlige høiere 
almenskoler skal departementet meddele: 

Foranlediget ved en artikel i , Den høiere skole*, no. 3 
for 1899 tilskrev man under 29de mars undervisningsraadet 
som følger: 

» Under overskriften ,, Undervisningspligten for de offentlige 
skolers lærere, indeholder ,Den høiere skole” no. 3 for 15de 
d. m. en opsats foranlediget ved en udtalelse i Sth. prp. no. 1 
for 1898, hovedp. IV, kap. 4, s. 10: ,Departementet 
— finder opfordring til at hævde, at der selv- 
følgelig nu, efterat skolens ferier gjennemgaa- 
ende er blevet forlænget, og skolens daglige un- 
dervisningstid noget forkortet, mindre end før er 
beøtænkelighed ved, som det ved flere skoler er 
og har været tilfældet, for lærere, som ikke har 
særlig besværlige fag eller klasser, at gaa noget 
ud over det gjennemsnitlige timeantal om ugen*, 
og særlig ved kirkekommissionens udtalelse i indst. S. XI 
for iaar s. 5: 

»Komiteen — — har taget sagen under for- 
nyet overveielse og finder at burde præcisere sit 
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standpunkt derhen, at et gjennemsnitsantal af 
26—27 ugentlige timer blandet undervisning i 
middelskole og gymnasium ingenlunde kan siges 
at være formeget og bør være det normale. Her- 
ved vil man ogsaa nærme sig det for kommunale 
skoler normerede timetal, idet dette, hvor der 
læses baade i gymnasium og middelskole, ikke 
synes at burde være væsentlig forskjelligt fra 
det for offentlige skoler opstillede.* 


Disse udtalelser har, heder det, vakt en pinlig opsigt 
inden lærerstanden, og det er inderlig at haabe, at de 
protester, som vi ved vil komme fra lærerne, vil kunne 
forebygge, at der virkelig bliver forsøgt at realisere den 
fremsatte tanke. Det er maaske ikke nødvendigt at henlede 
raadets opmerksomhed paa, at departementet i sin udtalelse 
ifjor ikke foreslog nogen ny regel gjort gjældende, men 
havde opfordring til at hævde, at dets ytringer om sagen i 
Sth. Med. No. 8 for 1896, som havde fundet tilslutning 
hos kirkekomiteen. (Indst. S. XI for 1897 s. 8), ikke 
burde forstaaes, som om de gav lærere ret til herefter at 
gjøre indsigelse mod, hvad der ved flere skoler var og havde 
været tilfældet, at noget over det almindelige timetal om 
ugen blev tillagt lærere, som ikke havde særlig besværlige 
fag eller klasser. 


Naar dette aars kirkekomite udtaler sig for gjennem- 
snitlig at sætte lærernes ugentlige timetal til 26 å 27, har 
den antagelig nærmest tænkt paa forholdene, som de kan 
tænkes at blive, naar den nye ordning er tilfredsstillende 
indarbeidet. For den i mange henseender vanskelige over- 
gangstid, inden dette kan siges at være tilfældet, har ial- 
fald departementet betænkeligheder ved at kræve en ny 
regel gjennemført. 

Man vilde sætte pris paa at høre undervisningsraadets 
mening om sagen". | 
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Efterat man derefter havde tilstillet undervisningsraadet 
den fra bestyrelsen senere modtagne forestilling af 27de 
mars, modtog man under 138de mai fra raadet følgende ud- 
talelse: 

n Ved skrivelse af 29de marts d. a. har det kgl. de- . 
partement forlangt raadets udtalelse om den daglige under- 
visningstid, der hensigtsmæssig bør tillægges de ved offent- 
lige almenskoler ansatte lærere. Som det fremgaar af de i 
skrivelsen paaberaabte dokumenter, havde Storthingets kirke- 
komite i indst. 8. XI for 1898/99 præciseret sit standpunkt 
i det nævnte spørgsmaal derhen, at ,26—27 timers ugent- 
lig blandet undervisning i middelskole og gymnasium ingen- 
lunde kan siges at være for meget og bør være det nor- 
male”, medens der foreligger udtalelser i den tilsvarende 
indstilling for 1897, hvorved komiteen i tilslutning til de- 
partementets forelæg anerkjender en ugentlig undervisnings- 
tid af 24—25 timer som passende. 

Undervisningsraadet maa fuldstændig slutte sig til de- 
partementets udtalelser i ovennævnte skrivelse, ifølge hvilken 
det nærer 'betænkelighed ved at kræve en ny regel med 
hensyn til de faste læreres timetal gjennemført, forinden 
den for skolerne vanskelige gjennemgangstid er tilbagelagt. 
Om hvorvidt det, naar dette er skeet, og den nye ordning 
er tilfredsstillende indarbeidet, vil være tilraadeligt at fast- 
slag en regel om forøget timetal for de nævnte lærere, 
derom kan raadet ved nærværende tidspunkt vanskelig ud- 
tale noget bestemt. Det er i denne henseende egnet til at 
bemærkes, at der aldrig under den høiere skoles virksomhed 
har været vedtaget nogen saadan regel. I erkjendelse af 
at det var i skolens egen Interesse at bestemme kravene 
til lærerne under hensyn til forhaandenværende omstændig- 
heder, har det altid været overladt skolens administration 
at afgjøre, hvor stort undervisningsarbeide der burde paa- 
lægges de enkelte lærere. 
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Idet nu den nye skoleordning medfører forlængelse af 
ferierne og klokketimernes afkortning til undervisningstimer 
å 45 minutter, kunde dette ved første øiekast synes at 
maatte begrunde, at læreren skulde kunne besørge et for- 
øget antal af de kortere timer i det afkortede skoleaar. 
Men omend sagen nærmest maa stille sig saaledes, som 
kirkekomiteen sees at anskue den, naar den bedømmes efter 
en rent kvantitativ maalestok, fortjener alligevel spørgs- 
maalet om, i hvilken udstrækning skolen bør gjøre brug af 
sin dispositionsret over de faste læreres arbeidstid, efter 
raadets formening en alvorlig overveielse. 

Raadet nærer ialfald megen tvivl om, at det, selv bort- 
seet fra overgangstidens vanskeligheder, og forudsat at den 
nye ordning var vel gjennemført, vilde være til skolens for- 
del at urgere kravene til de faste læreres arbeidsydelse ud- 
over det hidtil sædvanlige maal. Dette kunde nemlig komme 
til at gaa ud over arbeidets kvalitet, og det vilde være 
ødelæggende for skolens virkeevne under den nye ordning. — 
Denne ordning forudsætter nemlig et intenst og dygtigt ar- 
beide fra lærernes side. Gjennemtænker man undervisnings- 
planens bygning, vil man gjennemgaaende finde, at under- 
visningens maal ikke paa nogen maade kan ventes naaet, 
saafremt lærerens arbeide i timen væsentlig begrænser sig 
til at kontrollere elevernes hjemmearbeide ved lektiehøring 
og at fjerne de værste vanskeligheder ved lektien til næste 
dag. Det vil herefter i høiere grad, end hidtil har været 
tilfældet, være et bestemt krav til læreren, at han i hver 
time skal give eleverne noget af sig selv, og dette forud- 
sætter baade forberedelse før timen og friskhed og energi i 
timen. Og man vilde feile ved at antage, at timernes for- 
kortelse bringer læreren nogen lettelse, forsaavidt det over- 
hovedet er ham magtpaaliggende at gjøre sin skyldighed. 
Der skal, under den nye ordning, udrettes ligesaa meget, 
eller snarere mere i undervisningstimen end før i klokke- 
timen. Undervisningsmaalet ved middelskolens afslutning 
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er nemlig ikke nedsat ved den nye ordning, medens ele- 
vernes standpunkt ved deres indtrædelse i kl. I ikke kan 
paaregnes at holde maal, sammenlignet med standpunktet i 
kl. III efter den gamle ordning. Men skal der i kortere 
tid udrettes ligesan meget eller mere, end der før udrettedes 
1 længere tid, saa kræver dette en koncentration af under- 
visningsarbeidet, som ganske vist forøger den interesse, der 
knytter sig dertil, men som tillige følelig tager paa kræfterne, 
naar det skal gjentages time efter time i løbet af for- 
middagen. Saafremt læreren ikke besidder usædvanlig ar- 
beidskraft, er det efter raadets formening ikke sandsynligt, 
at man kan paalægge ham mere end fire undervisningstimer 
om dagen, uden at det vil virke nedsættende paa hans un- 
dervisnings kvalitet. 

Hvad man foran har tilladt sig at udtale, gjælder om 
arbeidet i middelskolen i samme grad som for gymnasiernes 
vedkommende. Arbeidets tyngde beror jo nemlig ikke paa 
stoffets beskaffenhed. Det er for og med eleverne der skal 
arbeides; at føre dem et økridt frem fra det standpunkt, de 
staar paa, kan stille fuldt saa store krav til læreren i mid- 
delskolen som i gymnasiet. 

Hvorvel den almindelige forsterkelse af kravet til læ- 
rerne i timen, som den nye skoleordning medfører, gjælder 
alle undervisningsfag, vil der dog fremdeles være lettere 
og sværere timer, ligesom ogsaa fremdeles de lærere, som 
daglig har store pakker af skriftlige arbeider at gjennemgaa, 
deri har en extrabelastning, der medfører nogen lettelse i 
det antal undervisningstimer, der overdrages dem. Rigtig- 
nok vil den nye ordning medføre, at de fleste lærere faar 
skriflige arbeider at gjennemgaa, men en betydelig forskjel vil 
der dog fremdeles være i denne henseende. En arbeids- 
fordeling, der samtidig er retfærdig overfor lærerne og hen- 
sigtsmæssig for undervisningen, kan derfor ikke opnaaes 
ved simpelthen at dividere undervisningstimernes antal med 
lærernes, og raadet betviler, at der overhovedet kan op- 
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stilles et normalt ugentligt timetal for lærerne ved den 
høiere almenskole i den forstand, at hver enkelt lærer, saa- 
vidt muligt, skal overdrages dette timetal til besørgelse. 
Derimod kan der vistnok, eftersom den nye skoleordning 
gjennemføres, vindes erfaringer, hvorefter der kan nævnes 
et gjennemsnitligt timetal for samtlige lærere ved skoler 
med samme ordning. Men om man ogsaa efterhaanden, idet 
man udstyrer en skole med lærerkræfter, kommer til at 
forudsætte et saadant gjennemsnitstal af undervisningstimer, 
saa vilde det efter raadets opfatning være ubilligt mod 
lærerne og uhensigtsmæssigt for skolen at bruge det nævnte 
tal som norm for, hvormange andervisningstimer hver 
enkelt lærer skal besørge. 

Raadet tror, som anført, med det kgl. departement, at 
der ikke ved nærværende tidspunkt kan eller bør opstilles 
nogen ny regel om de enkelte læreres undervisningstid. 
Skulde man imidlertid, efter det kjendskab, man hidtil har 
vundet til skolen i dens nye ordning, udtale sig om gjen- 
nemsnitstallet, saa vilde man ikke kunde anse det i nogen 
henseende som sandsynligt, at erfaring skulde komme til 
at betegne et høiere tal end 24 ugentlige undervisningstimer 
som det hensigtsmæssige. For ikke at misforstaaes skal 
man dog sluttelig tilføie,. at det timetal, der tillægges en 
lærer, ikke fuldtudrepræsenterer mængden af det ham paa- 
hvilende arbeide, selv om hensyn tages til den fornødne 
forberedelse og gjennemgaaelse af skriftlige arbeider. Ved 
siden heraf vil enhver lærer have befatning med inspektion, 
og som klasseforstandere vil flerheden af lærere være over- 
draget et ikke ubetydeligt og meget ansvarsfuldt arbeide. 
Den nye skoleordning vil, ved større elevantal i klasserne, 
fællesundervisning for gutter og piger samt strengere for- 
dringer til tugt og orden kræve øget og skjærpet tilsyn. 
Derhos maa jo en lærer, der skal vedligeholde sin dyg- 
tighed, ikke ophøre med selvstudium. 
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Idet departementet henholder sig til sine udtalelser i 
skrivelse til undervisningsraadet af 29de mars d. a., skal 
man tilføie, at man vil opfordre de enkelte skoleraad til i 
disse første aar efter den nye ordning at gjennemgaa for- 
slagene til fagfordeling med særlig omhu og naar de finder 
grund til bemerkninger, motivere disse noget udførligere, 
saa der for overstyret bliver fuld anledning til at blive op- 
merksom paa de forskjellige momenter, som bør komme i 
betragtning efter den erfaring, man høster ved de forskjellige 
skoler.* 

Den nævnte opfordring stilles herved til samtlige offent- 
lige skolers skoleraad. 


Rundskrivelse af 8 september 1899 om fornyet prøve 
for dem, der ved prøven i religion og naturfag i 
klasse Ill ikke bestaar I et af fagene. 


I rundskrivelse af 28de februar 1899 har departe- 
mentet udtalt, at elever (eller privatister), der er rejicerede 
ved den anordnede prøve i religion og naturfag ved ud- 
gangen af kl. III, ikke kan opflyttes (eller optages) i 
klasse IV, samt at elever, der først efter optagelsen i 
kl. IV underkaster sig den foreløbige prøve i de to fag, 
men ikke bestaar denne, ikke kan' forblive i klassen. 

Departementet har herved kun havt for øie de kandi- 
dater, der ikke bestod i nogen af de to prøver. Dersom 
en kandidat erholder karakteren ,Ikke tilfredsstillende* i 
naturhistorie, men bestaar i religion eller omvendt, antager 
man, at der i henhold til det nye examensreglements & 17 
maa være anledning til at opflytte vedkommende i kl. IV, 
forsaavidt han efter sit standpunkt idethele findes moden 
dertil. I dette tilfælde maa han imidlertid overensstem- 
mende med paragrafens sidste passus underkaste sig for- 
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nyet prøve i faget i næste skolehalvaar. Denne prøve 
maa imidlertid, for at bestemmelsen i reglementets $ 9, 
første passus, kan efterkommes, afholdes inden 2 maaneder 
efter undervisningens begyndelse. 

Hvad der ovenfor er sagt om elever af kl. IIT, maa 
ogsaa gjælde privatister, der underkaster sig prøven i kl, 
IIT for derpaa at optages som elever i kl. IV. 


Rundskrivelse af 20 september 1899 om udvidet 
adgang til i 1900 at tage middelskoleexamen efter 
den gamle ordning. 


I løbet af høsten har et par skoler, som har reite- 
ranter i øverste middelskoleklasse, henvendt sig til depar- 
tementet med spørsmaal, om ikke den adgang til endnu 
næste aar at tage middelskoleexamen efter den gamle 
ordning, som er aabnet ved rundskrivelse af Gte april d.a., 
kunde udvides til ogsaa at omfatte andre, som kan siges 
paa grund af omstændighederne at staa i et lignende for- 
hold som de examinander, post 2 i nævnte rundskrivelse 
omhandler. 

Der sigtes herved til gutter og piger, som er forberedt 
privat i hjemmet eller i smaa skoler uden examensret og 
er kommet saa langt, at de med rimelighed kan tænke paa 
at gaa op til middelskoleexamen til sommeren. Nogle saa- 
danne har søgt optagelse i en examensberettiget skoles 
afgangsklasse og findes antagelige, hvis de kan gaa op 
efter den gamle ordning, men ikke ellers; andre har for- 
hørt sig paa en skole, om de til sommeren vil faa lov til 
at tage den gamle middelskoleexamen som privatister ved 
skolen. 

Trods betænkelighed ikke mindst af hensyn til, at 
middelskoleexamen efter den gamle ordning fra næste aar 
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af ikke uden videre giver adgang til gymnasiet, finder 
departementet at kunne tillade foruden de i rundskrivelse 
af 6te april d. åa. angivne examinander ogsaa gutter og 
piger, som ikke i forrige skoleaar var elever af en examens- 
berettiget skole, at fremstille sig til examen efter den gamle 
ordning, naar de anbefales dertil af en examensberettiget 
skole og gjennem denne indsender andragende derom til 
departementet inden udgangen af oktober. 

Skolens anbefaling maa gaa ud enten paa at vedkom- 
mende ansøgere vil blive optaget i øverste klasse, eller paa 
at de har meldt sig som privatister ved skolen og af denne 
antages at være saa vel forberedte, at de kunde optages i 
øverste klasse, om det var anledning til at indrette under- 
visningen der efter den gamle ordning. 

Man forudsætter, at enhver skole, forinden den giver 
en saadan anbefaling, gjør vedkommende bekjendt med 
ulemperne ved ikke at tage den nye examen, om han har 
til hensigt at gaa ind i et gymnasium. 


Rundskrivelse af 3 november 1899 om adgang eller 
forpligtelse til enkekasseindskud for lærere ved høiere 
almenskoler ifølge kongelig resolution af 8 juni 1899. 


Storthinget har under 10 mai d. a. fattet følgende 
beslutning: 

»Forpligtede til enkeforsørgelse ved indskud i den 
norske enkekasse i henhold til lov af 21 juni 1895 $ 21, 
andet led, skal herefter være: " 

1. Enhver, der af kongen konstitueres i embede, med- 
mindre det samtidig af kongen bestemmes, at den 
nævnte forpligtelse for tilfældet ikke skal gjøres gjæl- 
dende, eller konstitutionens afgjørelse ved kongelig 
resolution alene er begrundet i embedets art. 


330 


2. Enhver, der af kongen ansættes eller beskikkes i 
offentlig tjenestestilling uden bestalling som embeds- 
mand, eller som ansættes i saadan stilling af et regje- 
ringsdepartement eller af anden ved lov eller af kongen 
indsat ansættelsesmyndighed, forsaavidt der for stil- 
lingen af storthinget er reguleret en aflønning, der — 
iberegnet alderstillæg — gaar op til mindst kr. 2000.00 
aarlig.  Forinden lønnen har naaet denne størrelse, ind- 
træder dog ikke forpligtelsen. Gjælder ansættelsen 
en til mindre end 10 aar begrændset tid, indtræder 
ikke forpligtelsen, medmindre det modsatte ved ansæt- 
telsen udtrykkelig bestemmes. 

De beløb, der pligtes sikret som enkeforsørgelse, 
fastsættes i forhold til den regulerede løn efter de for 
embedsmænd gjældende regler. Er stillingens aflønning 
reguleret som begynderløn med alderstillæg, fastsættes 
den pligtige overlevelsesrentes beløb en gang for alle 
efter gjennemsnittet af laveste og høieste aarsløn. Som 
del af reguleret løn regnes værdien af fri bolig og lig- 
nende efter vedkommende regjeringsdepartements skjøn. 
Derimod medregnes ikke uregelmæssige og tilfældige 
extraindtægter eller personlige lønstillæg, der kan til- 
falde stillingens indehaver*. 

Storthingets beslutning er befalet taget tilfølge ved 
kongelig resolution af 8 juni 1899. 

Forpligtede til enkekasseindskud bliver efter dette alle 
efter 8 juni d. åa. ved offentlige høiere almenskoler ved 
kongelig resolution konstituerede og af departementet ved 
kommunale statsunderstøttede høiere almenskoler ansatte 
eller konstituerede rektorer, overlærere og adjunkter, samt 
alle ved de sidste skoler med lavere løn ansatte lærere, 
fra den tid deres løn naar kr. 2000.00. 

Derimod antager man ikke, at bestemmelsen omfatter 
de nu ved offentlige skoler ansatte klasselærere, da deres 
poster i den nærmeste fremtid helt vil være ophævede. 
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Departementet skal derhos gjøre opmerksom paa, at 
ifølge lov om den norske enkekasse af 21 juni 1895 $ 21, 
andet led, kan funktionærer, der tidligere end resolutionen 
af 8 juni d. a. er ansat i en stilling, der om den først 
blev besat efter den sidst nævnte datum, vilde omfattes af 
resolutionens bestemmelser, inden 6 maaneder afgive erklæ- 
ring om, at de ønsker at gaa ind under den af bestem- 
melsen flydende forpligtelse. En saadan erklæring kan 
senere ikke tilbagekaldes. 

Herom skal man bede samtlige vedkommende lærere 
ved skolen underrettet. 

I denne forbindelse vil man ikke undlade at tilføie, at 
forpligtelsen til at gjøre indskud i enkekassen vil indtræde 
for alle ved offentlige skoler konstituerede som for enhver 
anden, saasnart de erholder fast udnævnelse som embeds- 
mænd. 

Samtlige tidligere ansatte lærere, saavel gifte som 
ugifte under 65 aar, som har adgang til at gaa ind under 
bestemmelsen, bedes affordret erklæring, om de ønsker at 
vedtage forpligtelsen til at sikre enkepension, hvilken ved- 
tagelse dog selvfølgelig for de ugiftes vedkommende ikke 
bliver effektiv, førend de indtræder i ægteskab. 

Erklæringen maa være afgivet inden 8 december 
1899. 


Afgjørelser af ansøgninger om nye lærebøgers 
indførelse. 


Kirkedepartementet har ved skrivelse af 20 januar 
1899 godkjendt som skikket til at benyttes ved undervis- 
ningen i norsk i gymnasiet en af adjunkt T. Vetlesen 
besørget udgave af Holbergs ,Jacob v. Tybo*. 

Af undervisningsraadets i sagens anledning indhentede 
betænkning hidsættes: 
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Uden at man finder grund til at ledsage bogen med 
nogen særskilt anbefaling, antager man dog, at den bør 
ansees som et brugbart hjælpemiddel ved undervisningen. — 
Man bemærker, at det typografiske udstyr findes lidet til- 
fredstillende. - 


Ved skrivelse af 12 april 1899 har departementet 
overensstemmende med undervisningsraadets betænkning 
godkjendt som skikket til at benyttes som lærebog i mid- 
delskolen cand. real. M. Alfsens ,Plangeometri for 
Middelskolen*. 

Af undervisningsraadets betænkning hidsættes: 

» Bogen er i overensstemmelse med lov og reglement. 
Dens fremstillling og methode er klar og stringent, og dens 
talrige opgaver vel valgte og særdeles instruktive. — Det 
antages derfor, at intet bør være til hinder for, at bogen 
kan tillades brugt ved de examensberettigede skoler.” — 


Kirkedepartementet har i skrivelse af 26 april 1899 over- 
ensstemmende med undervisningsraadets betænkning udtalt, at 
det ikke finder grund til at anbefale til brug ved de høiere 
skoler et af organist Otter Ottesen udgivet sangapparat for 
skoler og seminarer. 

Af undervisningsraadets udtalelse hidsættes følgende: 

nAf de med den først nævnte skrivelse modtagne udta- 
lelser af sagkyndige om apparatet fremgaar det, at der 
saavel blandt kompetente musikere som blandt praktiske 
sanglærere raader stridende anskuelser om apparatets værdi 
som læremiddel i skolen. WUndervisningsraadet, der ikke i 
sin midte har noget med hensyn til sangundervisningen 
sagkyndigt medlem, ser sig ikke istand til at skifte ret 
mellem de sagkyndige, men da spørgsmaalet alene gjælder 
den høiere skole, tror man dog at kunne udtale, at et sang- 
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apparat, bestaaende af vægplancher med et helt udvalg af 
melodier i noteskrift neppe vil være paakrævet i skoler, 
hvis elever som regel vil kunne skaffe sig sangbøger. 
Hvad man kunde have brug for at have fremstillet paa 
vægplancher, maatte nærmest være øvelser for øre og 
stemme, ikke tillige en større samling af melodier. 

Raadet antager derfor, at der ikke er grund til at 
anbefale det omhandlede apparat til almindelig brug ved 
de høiere skoler, om end intet bør være til hinder for, at 
en sanglærer, der finder sig særlig tjent dermed, faar an- 
ledning til at gjøre brug af apparatet”. 


Ved skrivelse af 27 april 1899 har departementet i 
tilslutning til en betænkning fra undervisningsraadet udtalt, 
at det vil optage et af løitnant A. H. Bystrøm og 
overlærer Jacob Norby udarbeidet ,Nyt norsk skole- 
atlas” pas en fortegnelse over hensigtsmæssige undervis 
ningsmidler, som senere vil blive udgivet. 

Af undervisningsraadets betænkning hidsættes: 

» Det nævnte atlas er et fortjenstfuldt arbeide. Det 
udmerker sig i det hele ved en modig og pædagogisk be- 
grænsning I udvalget af medtagne navne. — Ved de frem- 
mede verdensdele er der anbragt konturkart over den skan- 
dinaviske halvø til vurdering af størrelseforholdene. — Det 
fysiske Norgeskort er udstyret med en hel del instruktive, 
grafiske o. åa. sammenstillinger. — Kortet over Schweitz er 
særdeles godt som skolekort betragtet. — — -— Af for- 
mentlige mangler kan exempelvis nævnes: Norgeskortet er 
usolid i bretningen og har i det hele en mindre heldig 
form. Paa kortet over den skandinaviske halvø er ' Norge 
afskaaret og Sverige paa gammeldags manér overfyldt med 
navne. Jernbaner og folketal paa det fysiske Norgeskart 
er ikke holdt å jour og kunde vel undværes. Et særskilt 
Finlandskort maa vel betegnes som en luxusartikel i et 
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norsk skoleatlas, specielt naar man lægger mærke til den 
stedmoderlige behandling, der er blevet Danmark tildel. 
Der bør intet være til hinder for, at atlasset tillades ind- 
ført til brug ved undervisningen i geografi ved middelskolen. 
Det vil blive opført paa den liste over hensigtsmæssige under- 
visningsmidler, der er under udarbeidelse i undervisnings- 
raadet”*. 


Ved skrivelse af 9 mai 1899 har departementet i 
tilslutning til undervisningsraadets betænkning godkjendt 
adjunkt Bjørsets ,Tysk læsebog for middel- 
skolens 3 øverste klasser med glossar og stilop- 
gaver* som skikket til at benyttes som lærebog ved 
undervisningen i tysk i middelskolen. 

Af undervisningsraadets betænkning hidsættes: 

»Adjunkt Bjørset har ved udarbeidelsen af sin bog nøle 
fulgt undervisningsplanens anvisning, saavel hvad bogens 
almindelige plan angaar som den detaljerede gjennemførelse 
deraf. Det sees, at forfatteren særlig har havt for øie den 
hovedside ved udvalget, at ,sprog og fremstilling bliver 
let og stoffet tilgjængeligt uden megen forklaring". Heri 
har bogen vistnok sin styrke; men ogsaa fra indholdets side 
synes udvalget i det hele tilfredsstillende. Første del af 
bogen (bestemt for kl. IT) har allerede forsøgsvis været i 
brug ved enkelte skoler og har vist sig hensigtsmæssig; 
der er ingen grund til at tro, at de øvrige dele vil staa 
tilbage. Om stileopgaverne, som er knyttet fil bogen, vil 
man vanskelig kunne dømme med tryghed, før de har 
været benyttet nogen tid; de er ogsaa forsaavidt uafhængige 
af bogen, som hver lærer let kan og vistnok ogsaa vil 
ændre og øge dem efter behovet. Man finder derfor intet 
til hinder for, at Bjørsets bog tages i brug, hvor den 
ønskes indført*. 


Ved skrivelse af 14 juni 1899 har departementet i 
tilslutning til wundervisningsraadets ”udtalelse godkjendt 
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rektor Brekkes: ,Ny engelsk lærebog for mid- 
delskolen" som skikket til at benyttes som lærebog i 
engelsk i middelskolen. 


Ved skrivelse af 20 juni 1899 har departementet i 
tilslutning til en af wundervisningsraadet tiltrandt udtalelse 
af dets medlem overlærer Friis godkjendt som skikket til 
brug ved undervisningen i mathematik i. middelskolen 
»Bonnevies lærebog i arithmetik og algebra. I 
Middelskolen* ved J. Å. Bonnevie og Å. Eliassen. 

Af overlærer Friis's udtalelse hidsættes følgende: 

»Bonnevies lærebog i arithmetik og algebra. I. Mid- 
delskolen, ved Bonnevie og Eliassen* er udarbeidet i over- 
ensstemmelse med den nye undervisningsplan, Det er en 
omhyggelig affattet og meget god bog; man skal anbefale, 
at den tillades benyttet ved undervisningen i mathematik i 
middelskolen*. 


Ved skrivelse af 31 august 1899 har i tilslutning til 
en af undervisningsraadet tiltraadt udtalelse fra dets med- 
lem dr. Ræder departementet godkjendt Yngvar Bruns 
og Theodor Casparis ,Kirkehistorie for middel- 
skolens afgangsklasse* som skikket til at benyttes 
som lærebog ved undervisningen i kristendomskundskab i 
middelskolen. 

Af dr. Ræders udtalelse hidsættes: 

Med hensyn til Jæreindholdet kan henvises til bisko- 
pernes erklæring, ifølge hvilke der forsaavidt ikke er noget 
til hinder for godkjendelse. Hvad stofudvalg og fremstil- 
lingsform angaar, forekommer det, at vel mange navne paa 
sine steder er taget med, f. eks. Johannes Chrysostomus, 
Augustins fødested Tagaste, Pachomius, Fulda og Korvey, 
Lothar II, Anselm og Tomas af Aquino, Abelard, Torque- 
mada, Johan Staupitz, Jitterbock, Cajetan, Carl von Miltiz, 
Ulrich von Hutten og Franz von Sickingen, Albrecht af 


336 


Preussen, Paul 3, Pascal, Klemens 14, Hans Brask, Semler, 
Harms, Xaver, navne der uden skade kan være borte, saa 
der bliver bedre rum for fremstillinger af de rigtig repræ- 
sentative personer. Man savner en fremstilling af pietismen 
i Norden i forrige aarhundrede; idet hele eér norske forhold 
vel knapt behandlet. Enkelte feil er indløbet, men ingen 
af disse er af saa fremtrædende art, at de virker særlig 
forstyrrende, og de vil kunne rettes i et nyt oplag. Skrive- 
maaden Macedonien, Cilicien, Fønicien, virker fremmed, 
da eleverne nu vel overalt er vant ved Makedonien, Kili- 
kien, Fønikien. Forøvrigt maa stofudvalget kaldes heldigt, 
og sproget er i det hele letfatteligt. Det typografiske ud- 
styr er tilfredsstillende. Hovedindtrykket er saaledes, at 
det har lykkedes forfatterne at skrive en for middelskolen 
brugbar lærebog, og man finder i henhold hertil, at der 
intet bør være til hinder for, at den tillades anvendt i 
denne skole*. | (Fortsættes). 


Indhold: Undervisningsraadets beretning om sin virksomhed 
i 1898. — Examen artium 1898. — Extrakter af regnskabet for 
undervisningsraadet og afgangsprøverne for lste halvaar 1898 


og budgetaaret 1898—99. — Middelskoleexamen 1898. — Over- 
sigt over udfaldet af middelskoleexamen 1898. — Indberetnin 
om tegnekurserne i 1898. — Om adgangen til undervisning me 


indskrænket fagkreds. — Om tilladelse til at tage afgangs- 
prøven i gymnastik, husstel og haandgjerning før den endelige 
afgangsexamen. — Udkast til regler for tugt og orden. — Om 
meddelelse af karaktererne i de mundtlige fag ved middel- 
skoleexamen. — Om adgang til fritagelse for ny prøve i reli- 

ion og naturfag for saadanne, der gaar 2 aar i klasse IV. — 

m det ugentlige timetal for de off. høiere almenskolers lærere. — 
Om fornyet prøve for dem, der ved prøven i religion og natur- 
fag i klasse III ikke bestaar i et af fagene. — Om udvidet 
adgang til i 1900 at tage middelskoleexamen efter den gamle 
ordning. — Om adgang eller forpligtelse til enkekasseindskud 


for lærere ved høiere almenskoler. — Afgjørelser om ansøg- 
ninger om nye lærebøgers indførelse. — Som tillæg til nærvæ- 
rende nummer følger ,Tillæg til J. Aars, S. W. Hofgaard og 


Molkte Moes redegjørelse om endel retskrivnings- og sprog: 
spørsmaal*. 





A. W. Brøggers bogtrykkeri. 
Færdig fra trykkeriet den 1 december 1899. 
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Afgjørelser af ansøgninger om nye lærebøgers 
indførelse. 


Fortsættelse. 





Ved skrivelse af 31 august 1899 har departementet i til- 
slutning til en af undervisningsraadet tiltraadt udtalelse fra 
dets medlem overlærer Friis godkjendt Einar Aas's 
»Lærebog i dyrerigets naturhistorie for 
middelskolen” som skikket til at benyttes som lære- 
bog i naturkundskab i middelskolen. 

Af adjunkt Friis's udtalelse hidsættes følgende: 


sLærebog i dyrerigets naturhistorie for middelskolen" af 
Einar Aass er udarbeidet i overensstemmelse med undervis- 
ningsplanen af 8 april 1897. Valget af ,typer* er godt og 
disses beskrivelse idetheletaget tilfredsstillende. Fremstillingen 
af menneskelegemets bygning er god, ligesaa sundhedslæren. 
Den egentlige zoologi er for flere afsnits vedkommende vel 
vidtløftig, men forfatteren oplyser selv i fortalen om, at det 
ikke er meningen, at alt skal læses og forlanges til examen. 
Sproget er af og til mindre heldigt. 

Det foreliggende rentryk mangler illustrationer, der na- 
turligvis er af væsentlig betydning for bedømmelsen af 
bogens pædagogiske værd, men man har havt anledning til 
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hos forlæggerne at forvisse sig om, at bogen vil blive for- 
synet med tilfredøstillende billeder. 1) 

Der bør intet være til hinder for, at bogen tillades be- 
nyttet ved naturfagundervisningen i middelskolen*. 


Ved skrivelse af samme dag har departementet i tilslut- 
ning til en af undervisningsraadet tiltraadt udtalelse fra dets 
medlem dr. Ræder udtalt, at det ikke fandt at kunne god- 
kjende adjunkt J. M. Platous ,En liden kirkehistorie til 
skolebrug*, 2det oplag, som skikket til at benyttes ved 
undervisningen i kristendomskundskab i middelskolen. 

Af dr. Ræders udtalelse hidsættes: 

nI planen for den nye middelskole udtales følgende an- 
gaaende kirkehistorien: ,I 4de klasse gjennemgaaes kirkens 
historie i sine grundtræk, idet en kirkehistorie paa ca. 50 
sider læses og repeteres. Hovedvegten lægges paa det re- 
ligiøse liv, saaledes som det fremtræder hos enkelte repræ- 
sentative personligheder (martyrerne, Augustin, Bernhard, 
Luther, Spener, Hauge). 

Platou's bog, der er ældre end denne plan, er ikke ud- 
arbeidet ganske efter samme princip, der er lagt til grund 
for denne, og svarer saaledes i sin nuværende form ikke 
helt til de krav, der her stilles. De enkelte personer træder 
ikke skarpt nok i forgrunden; der tages vel knapt hensyn 
til vort lands kirkehistorie. Man tror derfor, at bogen bør 
underkastes en revision med hensyn til stofudvalg og dettes 
ordning. ligesom formen og enkelte steder indholdet bør 
sigtes paa nyt. Man kan saaledes ikke anbe- 
fale, at bogenisinnuværende form autori- 
seres til brug i middelskolen. 


1) Forinden bogen var blevet godkjendt, havde departementet. 
modtaget og tilstillet undervisningsraadet exemplarer af bogen 
med indføiede illustrationer. 
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Ved skrivelse af samme dag har departementet i til- 
slutning til en af undervisningsraadet tiltraadt udtalelse fra 
dets medlem overlærer Friis godkjendt adjunkt O. A. Hoff- 
stads , Flora for skoler" som skikket til at be- 
.nyttes ved undervisningen i botanik i middelskolen. 

Af overlærer Friis udtalelse hidsættes: 

»0. A. Hoffstad: Flora for skoler er efter sit hele au- 
læg i god overensstemmelse med den nye undervisningsplan 
for middelskolen saavel med hensyn til udvalget af arter 
som ved angivelse af kjendemerker. Forfatterens arrange- 
ment med en række afbildninger af almindelige blomster- 
planter bagerst i bogen, for at eleverne efter foretagen 
plantebestemmnlse skal kunne kontrollere dennes rigtighed, 
maa ansees for meget heldig. 

Man skal anbefale, at bogen tillades benyttet ved bo- 
tanikundervisningen i middelskolen*. 


Ved skrivelse af samme dag har departementet i til- 
slutning til en af undervisnigsraadet tiltraadt udtalelse fra 
dets medlemmer overlærer Friis og dr. Ræder, godkjendt 
cand. theol. Aksel Arstals Geografiformiddel- 
skolen", som skikket til at benyttes som lærebog ved 
undervisningen i geografi i middelskolen. Af udtalelsen fra 
overlærer Friis og dr. Ræder hidsættes : 

pArstals geografi er et fortjenstfuldt verk, hvorpaa der 
aabenbart er lagt særdeles meget og dygtigt arbeide. Bogen 
er udarbeidet i nøie overensstemmelse med den nye under- 
visningsplan og søger, med udeladelse af uvæsentlige op- 
regninger af talstørrelser, at meddele eleverne en klar 
oversigt over det væsentlige. Særlig maa fremhæves 
den fremskudte plads, forfatteren har givet fremstillingen af 
fædrelandets geografi med dets samfundsforhold og nærings- 
liv. Selvfølgelig maa den større bredde her medføre en 
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større knaphed for de andre landes vedkommende, og det 
tør vel være, at mange geografilærere vil synes, at for- 
fatteren her er gaaet vel summarisk frem ved strygning af 
navne paa byer etc.; men saadan strygning maa siges at 
være en nødvendighed og sees at være foretaget med kyn- 


dighed. Enkelte steder kunde man have ønsket, at for- 


fatteren havde taget noget mere hensyn til undervisnings- 
planens fordring paa en vis knaphed i fremstillingen, spe- 
cielt hvor kortet direkte giver de oplysninger, bogen med- 
deler. Sprogbehaudlingen er ikke overalt uklanderlig. De 
talrige illustrationer er gode og idetheletaget velvalgte, lige- 
som det typografiske udstyr er godt. Man anbefaler derfor, 
at bogen tillades benyttet i middelskolen*. 


Ved skrivelse af samme dag har departementet i til- 
slutning til en af undervisningsraadet tiltraadt udtalelse fra 
dets medlemmer overlærer Friis og dr. Ræder udtalt, at de 
ikke fandt at kunne godkjende overlærer Neuberths 
pGeografi for middelskolen*, som skikket til at be- 
nyttes som lærebog. Af overlærer Friis og dr. Ræders ud- 
talelse hidsættes: 

»Overlærer Neuberths Geografi for middelskolen kan 
neppe siges at være udarbeidet i god overensstemmelse med 
undervisningsplanen; anordningen af stoffet er en ganske 
anden end den, som læseplanen forudsætter, idet de frem- 
mede verdensdele kommer før Europa og Norge sidst af de 
europæiske lande, medens allerede bogens første ark inde- 
holder den mathematiske og fysiske geografi. 

Forfatteren oplyser i forordet, at han har taget specielt 
hensyn til det i undervisningsplanen udtalte ønske om, at 
lærebogen bør være affattet med en vis knaphed, men han 
er derved vistnok kommen i skade for ikke at tage til- 
strækkeligt hensyn til den samme plans udtalelse, at bogen 


-— 
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ikke bør være reduceret til en schematisk opregning af 
kjendsgjerninger og navne. Bogen er noksaa schematisk og 
gammeldags i sit anlæg; den indeholder lidet om dyre- og 
planteliv; næringsveiene er ofte knebent behandlede, saa- 
ledes Norges; det samme gjælder om samfærdselslinierne. De 
fremmede verdensdele optager for stor plads, saa vor egen 
verdensdel bliver forholdsvis stedmoderligt behandlet. Ved 
behandlingen af fædrelandets geografi er der neppe taget 
tilstrækkelig hensyn til lovens krav paa, at eleverne skal 
have et udførligere kjendskab til dette. De 5 karter over 
verdensdelene, som bogen indeholder, er ret smukke, (el- 
venes løb træder dog ikke tydelig nok frem), men de synes 
lidet paakrævede, da hver elev skal være i besiddelse af et 
atlas og skolen skal besidde vægkarter, der illustrerer netop 
de samme forhold. 

Forfatterens stofudvalg og hans anvendelse af udhævet 
tryk tyder af og til paa en vis kritikløshed. 

Jomfruland fyr og Oxø fyr er nævnt, men under Færder 
er intet angivet om fyrtaarnet, og vort lands kraftigste fyr, 
Ryvingen, er aldeles ikke omtalt. 

Kongsberg er trykt med alm. typer, men Røros med fede ; 


Kristianssund — :— —:— Aalesund — 
Stavanger — ;— —+:— Karmø — 
Tromsø — :— —:— Hammerfest — 


(Se pag. 157 og 158). 

Enkelte defipitioner er mangelfulde (artesiske brønde 
p. 12). Uheldige eller urigtige sproglige udtryk findes hist 
og her i bogen; exempelvis kan nævnes: Bjergig snids 
(p. 7), luftens rørelser (p. 11), i troperne (p. 18), kanske 
(i betydning omtrent) p. 16, uligefremt valg (p. 128). 

Der findes i bogen ikke faa realitetsfeil og slurvefeil 
og den indeholder ogsaa en del trykfeil. 

Af realitetsfeil kan nævnes: 

Nordpolen dreier sig (p. 4). 
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Persiens befolkning er et arabisk-tyrkisk-mongolsk 
blandingsfolk (p. 60). 

Waterloo, hvor Napoleon blev fangen 1845. (p. 99). 

Fremstillingen af Spaniens etnografi (p. 108). 

Pompei dækket af Vesuvs lava (p. 115). 

Midt i Athen er ruiner af borgen Akropolis (p. 121). 

Universiteterne i Oxford og Cambridge har mer end 
10000 studenter hver (p. 1927). 

Det norske talesprog er dels dansk-norsk dels lands- 
maal; længere nede tales om landsmaalets mundarter (p. 151). 

Exempler paa slurvefeil: 

Øen Torget kaldes p. 142 Torgen, p. 158 Torghatten. 

Hiterdalsvand og Hitterdalsvand (p. 145). 

Idefjord (p. 141), Iddefjord (p. 147). 

Wight udtales Vait p. 123, men Veit p. 127. 

Af slemme trykfeil skal anføres: 

S. for Nordkap (p. 139). 

II. Det nordtyske lavland (p. 88). 

Parenthesen i 4de linje p. 140, hvorefter Vestfjorden 
bliver en stor havarm mellem Lofotens øer. 

Forhaabentlig er ogsaa Norrland for Nordland p. 142 
en trykfeil. 

Man antager, at Neuberths bog, naar de fornødne ret- 
telser er foretaget, under en kyndig lærers veiledning kan 
afgive et fuldt brugbart grundlag for et repetitionskursus i 
middelskolens geografi, men man vover ikke at anbefale, 
at bogen tillades indført til brug ved den normale middel- 
skoles undervisning*. 


Ved skrivelse af samme dag har departementet i til- 
slutning til en af undervisningsraadet tiltraadt udtalelse fra 
dets medlem dr. Ræder, godkjendt sognepræst Vilh. 
Poulsens Kirkehistorie for folkeskolen* 
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det oplag, 1894, som skikket til at benyttes som lærebog 
ved undervisningen i kristendomskundskab i middelskolen. 
Af dr. Ræders udtalelse hidsættes: 

»Denne bog er ved kgl. resol. af 10 juli 1894 godkjendt 
som lærebog i kristendomskundskab i folkeskolen. Den er 
udarbeidet for folkeskolen og tager udelukkende sigte paa 
denne skole, men svarer dog baade med hensyn til stof- 
udvalg og til fremstillingsmaade ret godt til kravene for den 
nye middelskole. De repræsentative mænd træder saaledes 
skarpt frem, medens de rent dogmatiske spørgsmaal træder 
i baggrunden. Stofudvalget er gjennemgaaende heldigt; 
enkelte overflødige ting findes dog, som f. ex. historien om 
Kædmon (s. 20); paa den anden side savner man omtale 
af begivenheder som korstogene og en saa karakteristisk 
person som Bernhard af Clairvaux; i fremstillingen af den 
middelalderske kirke, der er bogens svageste parti, omtales 
ikke den store rolle, ,de gode gjerninger” spillede. Da 
bogen blot er skrevet med folkeskolen for øie, udnyttes ikke 
de historiske kundskaber, der maa forudsættes for elever af 
4de middelklasse. Dette virker ogsaa paa formen; det vil 
saaledes nærmest virke forstyrrende for middelskolens elever 
at se det engelske parlament kaldt storthinget. 

Trods disse mangler, der ogsaa let kan rettes i en 
mulig ny udgave, tror man dog, at bogen med udbytte kan 
anvendes i middelskolen, og man anbefaler derfor, 
onmend under nogen tvil at den autoriseres 
til brug her*. 


Ved skrivelse 6 september 1899 har departementet i 
tilslutning til en af undervisningsraadet tiltraadt udtalelse 
fra dets medlem overlærer Friis godkjendt cand. real. 
M. Andresens ,Lærebogi fysik*", ny omarbeidet 
udgave, 1899, som lærebog ved undervisningen i naturfag 
i middelskolen. Af overlærer Friis udtalelse hidsættes: 
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»M. Andresen: Lærebog i fysik, ny omarbeidet udgave, 
er efter sit anlæg i god overensstemmelse med den nye 
undervisningsplan; den er praktisk og greit aftuttet, gaar 
lige løs paa sagen og er fri for unødig vidtløftighed. For- 
fatteren har ogsaa lagt an paa ,at knytte stoffet nær til 
det praktiske liv og elevernes daglige iagttagelser.* 

Sproget er undertiden mindre heldigt og fremstillingen 
paa enkelte steder maaske vel knap. Flere mangler forefindes, 
uden at dog derved bogens brugbarhed i væsentlig grad for- 
ringes; exempelvis kan nævnes, at tegningerne paa side 20 kan 
virke vildledende, ligesan fig. 29, der er sat ,paa hovedet*. 

Der bør intet være til hinder for, at bogen tillades be- 
nyttet ved undervisningen i fysik i middelskolen.* 


Ved skrivelse af 18 september 1899 har departementet 
i tilslutning til en af undervisningsraadet tiltraadt ndtalelse 
fra dets medlem rektor Knudsen godkjendt overlærer 
Gundersens ,Tyskelæsestykker I, II og IT 
med tyske samtaleøvelser* som lærebøger ved 
undervisningen i tysk i middelskolen. Af rektor Knudsens 
udtalelse hidsættes: 

»Gundersens bog er et med stor ombu udført arbeide. 
Navnlig maa jeg fremhæve den sproglige bearbeidelse af 
texterne. Det har øiensynlig stillet sig som en hovedopgave 
for udgiveren paa dette punkt at imødekomme undervisnings- 
planens krav, og saavidt jeg har kunnet se, har det ogsaa 
lykkes. Indholdet er valgt med skjønsomhed; det er til- 
talende og udviklende. Til læsestykkerne har wudgiveren 
knyttet øvelser, samtaleøvelser, der skal gaa forud for de 
skriftlige øvelser. De viser, at udgiveren nøie har sat sig 
ind i den nye undervisningsmethode, og vil yde den be- 
gyndende lærer megen hjælp. Han vil kunne gaa til un- 
dervisningen uden famlen og uden tidsspilde kunne gjøre 
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de nødvendige erfaringer for at blive den selvstændige 
lærer, der med frihed kan behandle læsestykkerne uden 
slavisk at følge mønstret. Jeg betænker mig ikke paa at 
anbefale Gundersens læsestykker med øvelser som et hen- 
sigtsmæssigt grundlag for den nye tyskundervisning.* 


Ved skrivelse af 31 oktober 1899 har departementet i 
tilslutning til en af undervisningsraadet tiltraadt udtalelse 
af dets medlem rektor Knudsen godkjendt overlærer 
Gundersens Tyske stiløvelseri tilslutning 
til tyske læsestykker* som lærebog ved undervis- 
pingen i tysk i middelskolen. Af rektor Knudsens ud- 
talelse hidsættés: 

nJeg ser, at forfatterens læsestykker og samtaleøvelser 
allerede er godkjendt. Samtaleøvelserne og stiløvelserne er 
imidlertid led af samme apparat; de første forbereder de 
sidste. Planen er, at stilene først skrives, efterat de læse- 
stykker, hvoraf de er mere eller mindre fri gjengivelser, er 
gjennemgaaet og disses indhold udspurgt. Til dette sidste 
er det, at samtaleøvelserne giver veiledning og tildels stof. 
Stiløvelserne kan ikke benyttes uden i forbindelse med sam- 
taleøvelserne. | 

Efter min mening har man ved at benytte Gundersens 
samtale- og stiløvelser saamegen sikkerhed, som man vel 
kan have, for at en klasse kan føres frem. Allerede den 
smule erfaring, man hidtil har kunnet høste, tør have vist, 
at det er nødvendigt at gaa baade systematisk og grundig 
frem. Det er det, Gundersen har gjort. Han begynder 
med at lade eleverne mundtlig besvare spørgsmaal angaa- 
ende indholdet af et læsestykke. De følger gangen i for- 
tællingen og blir derved grundlaget for et resumé. Det er 
den fremgangsmaade, jeg har fulgt i engelsk; men jeg har 
maattet diktere disse spørgsmaal saalænge, indtil sleverne 
er kommet saavidt, at de har kunnet besvare dem uden for- 
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beredelse. Jeg anser det for en fordel, at Gundersen har 
ladet trykke saadanne spørgsmaal; det sparer tid, og det 
sparer arbeide for læreren. Selvfølgelig er besvarelsen af 
disse spørgsmaal kun det første stadium; bagefter følger den 
friere behandling af læsestykket. Men har det vist sig nød- 
vendigt at begynde saaledes i engelsk, vil det vistnok vise 
sig end mere nødvendigt i tysk, hvor formerne bereder 
større vanskeligheder. Eleverne maa have havt anledning 
til at se disse benyttet og at bruge dem i forskjellige 
forbindelser, før de kan benytte dem frit mundtlig og 
skriftlig, det sidste i fri bearbeidelser af det mundtlig gjen- 
nemgaaede læsestykke. Gundersen opstiller til en begyn- 
delse baade spørgsmaal og svar. Hans mening dermed er 
nærmest at vise, hvorledes man kan gaa frem her, og en 
saadan anvisning kan visselig blive nyttig, særlig for den 
yngre lærer; men jeg mener, at til en begyndelse kan det 
ogsaa være nyttigt for eleven at se, hvorledes et svar for- 
mes korrekt og fuldstændig. De mundtlige øvelsers art og 
ordning finder jeg derfor heldig; om deres omfang kan der 
være delte meninger; det er vanskeligt at sige noget sikkert 
derom paa forhaand; i hvert fald staar læreren her frit og 
kan benytte saa meget af dem, som han finder passende. 
Jeg er altsaa af den mening, at samtaleøvelserne som en 
indledning til stiløvelserne vil fremme undervisningen, sikre 
en jevn fremadskriden. 

Hvad stiløvelserne selv angaar, vil det ikke undgaa 
nogen, at planen ogsaa her er fremgaaet af en omhyggelig 
overveielse og godt kjendskab til de vanskeligheder, eleverne 
har at overvinde; ogsaa her ser vi forfatterens bestræbelser 
for at gaa sikkert og grundig frem. De prøver, jeg har 
anstillet med bogen, er faldt heldig ud. Jeg tillader mig 
at anbefale stiløvelserne til godkjendelse.* 
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Ved skrivelse af samme dag har departementet over- 
ensstemmende med en af undervisningsraadet afgiven ud- 
talelse tilskrevet cand. mag. Chr. Holmboe angaaende 
hans ,.Engelske øvelser i mundtlig og skriftlig 
gjenfortælling*, at man intet vil indvende mod, at en 
skole, hvor læreren benytter bogen, lader indkjøbe eksem- 
plarer af den til udlaan for eleverne under gjennemgaaelsen 
af de skriftlige arbeider. 

Undervisningsraadets udtalelse er saalydende: 

»I anledning af det kgl. departements skrivelse af 16 
juni d. a., ved hvilken forlanges fornyet udtalelse fra raadet 
om cand. mag. Chr. Holmboe's Engelske øvelser i mundtlig 
og skriftlig gjenfortælling, meddeles, at undervisningsraadet 
i det væsentlige maa fastholde sin udtalelse i skrivelse af 
29 marts næstfør, forsaavidt denne gaar ud paa, at bogen 
ikke bør tildeles autorisation med den virkuing, at en exa- 
mensberettiget skole i henhold dertil skulde kunne paalægge 
sine elever at anskaffe bogen. Man har imidlertid derved 
anvendt et udtryk, som kan misforstaaes, idet man har ud- 
trykt den nævnte tanke derved, at man ,ikke kan anbefale, 
at bogen gives eleverne ihænde". Det har selvfølgelig ikke 
været raadets mening at tilraade et saadant forbud, idet 
man tvertimod kan finde det hensigtsmæssigt, hvor læreren 
bruger bogen, at skolen kunde have nogle exemplarer af 
samme, der under gjennemgaaelsen af skriftlige arbeider 
kunde udlaanes til eleverne*. 


—-————nrmr mv tr 


Ved skrivelse af 8 november 1899 har departementet 
overensstemmende med en af stadsfysikus Bentzen afgiven 
udtalelse godkjendt frk. Sophie Møllers ,Steil- 
skriftsforskrifter* som skikkede til at benyttes ved 
undervisningen i skrivning i den høiere skole. 
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Stadsfysikus Bentzens udtalelse er saalydende: 

pDe af frk. Møller udarbeidede forskrifter for steilskrift 
staar paa det nærmeste i fuldstændig overensstemmelse med 
de krav, som er opstillede i skrivekomiteens indberetning af 
30 oktober 1894. De er konsekvent planmæssig udarbeidede 
og med det for øie, at undervisningen gjennem hele skolen 
skal ledes af læreren fra skoletavlen i lighed med den nu- 
værende tegneundervisning. De bør derfor kunne god- 
kjendes. 

Forskrifterne antages ogsaa, muligens med nogle mindre 
ændringer i systemets retning, at kunne danue et tjenligt 
grundlag for en ensartet undervisning i steilskrift i skolerne. 
Den ensartede undervisning i skrivning har betydning navnlig 
under forhold, hvor eleverne hyppig vexler skole og lærere.* 


Ved skrivelse af 11 november 1899 har departementet 
i tilslutning til undervisningsraadets udtalelse samtykket i, 
at en ny uforandret udgave af Løkkes lille tyske 
grammatik ved J. Johanssen fremdeles tillades 
benyttet som lærebog ved undervisningen i tysk i de 
høiere skoler. 


Rundskrivelse af 21 november 1899 om pensum 
i engelsk ved middelskoleeksamen af rektor Brekkes 
»Ny engelsk læsebog for middelskolen". 





I rundskrivelse af 25 september 1898 har departe- 
mentet blandt andet godkjendt et udvalg af Brekkes 
»Engelsk læsebog for middelskolen” som examenspensum. 
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Efterat denne bog nu er omarbeidet efter den nye under- 
visningsplan under titel ,Ny engelsk læsebog for middel- 
skolen" og autoriseret ved skrivelse af 14 juni d. a., har 
departementet henvendt sig til undervisningsraadet med 
anmodning om at fremkomme med forslag til examens- 
pensum. Raadets medlem rektor Brekke har med bistand 
af dr. Western udarbeidet følgende forslag, som er tiltraadt 
af rektor Knudsen: 


Af de 60 sider, som skal lægges op til middelskole- 
examen, bør der 

af novellistisk stof være . . . . c. 25 sider 

- naturhistorisk . . ++ ++ 4 +06 710 — 

- geografisk. . . . «0 2 05 23 10- — 

- historisk-biografisk . . .+ + + ++ 5 156 — 


1) Det novellistiske pensum kan vælges blandt føl- 
gende stykker: 
7 No. 1*). Dick Whittington. 
:-%. The Speaking Chip. 
» 5. The Lost Camel. 
» 7. The White Rabbit. 
2» 9. The Golden Touch. 
» 21. The Eagle's Nest. 
n 832. David Copperfield I: His Home. 
» 839. The Chimney-Sweepers' Holiday. 
» 41. The Mysterious Englishmen. 
n 43. Tom's First Adventure. 
n 44. The Canvas Boat. 
56. 'The Cruise of the ,Dolphin*. 
Af de 3 sidste stykker skal lægges op mindst et. 


2) Det naturhistoriske pensum kan vælges blandt 
følgende stykker: 


*) Se læsebogens indholdsfortegnelse. 
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No. 14. Caterpillars and Butterflies. 


» 15. Bees. | 
om 22. Trees and Sbrubs. p 
n 23. Buds. p 
n 26. The Seasons. 
n 35. Coal 
p 87. Iron and otber Metals. 
- » 46. The Dog. 
47. The Cat. 

"Af n no. 14 og 15 skal lægges op et, ligesaa af no. 46 
og 47. 

3) Det geografiske pensum kan vælges blandt føl- 
gende stykker: 

No. 29., The Strait of Dover. 

-» 30. The British Isles. 

n 831, 1-3; 68. Scotland. . 
gr n 833. England as It Was and Is. N 
4) Det historisk-biografiske pensum kan vælges 
blandt følgende stykker: 
No. 42. The White Ship. 
p» 90, 2-4; 6. Alfred the Great. 

» bl. Guy Fawkes. 

» 99. Rowland Hill. 

n 61. Florence Nightingale. 

» 62. George Stephenson. 

» 638. David Livingstone. 

n 65. Horatio Nelson (helt eller delvis). 

For hver enkelt skole bør det statariske pensum fast- . 
slaaes samtidig med, at bogen tages i brug i en klasse. 
Udvalget gjøres af vedkommende faglærer og godkjendes 
af skolens rektor (bestyrer). 

Departementet tiltræder dette forslag. 

| 
Å 


351 


Hver enkelt skole, som benytter bogen, vil altsaa have 
at bestemme paa den i forslaget angivne maade, hvilke 
stykker i hver af de 4 grupper det statariske pensum skal 
omfatte for hvert kuld elever. 


Indberetning fra eksamenskommissionen for semina- 
rierne af 23 september 1899 om de i 1899 afholdte 
prøver ved seminarierne. 


I henhold til seminarlovens $ 22 har man den ære at 
afgive beretning om de i dette aar afholdte prøver ved 
seminarierne. 


A. Høiere lærerprøve 


afholdtes iaar ved samtlige offentlige seminarer samt ved de 
5 eksamensberettigede private seminarer i Kristiania, Elve- 
rum, Bergen, Notodden og Volden. 

Med hensyn til prøvens anordning fulgtes den i tid- 
ligere aar vedtagne fremgangsmaade. 

I henhold til kommissionens bekjendtgjørelse af 20 
januar d. a. anmeldtes til prøven 899 eksaminander. Disse 
fordelte sig paa de forskjellige seminarer, saaledes som 
nedenstaaende tabel udviser: 








Seminarer 









Elverum . . . .. 
Bergen. . . . .. 
Notodden . ... 
Volden. . . . .. 


OCKRNS ØP OD 
H 
eg 
g 
0] 
5) 


formå omd 


Tilsammen | 225 | 152 242 | 157 








Hertil kommer ved Hamar 3 mandlige og 3 kvindelige 
eksaminander, der bestod den teoretiske prøve ifjor og iaar 
var anmeldt til den praktiske. 

Af de anmeldte havde 7 gjort brug af den i seminar- 
lovens $ 12 næstsidste led aabnede adgang for studenter 
til fritagelse for en del af prøven, nemlig 


ved Holmestrand - elev 2 privatister 


- Hamar - - 1 — 
-  Kristianssand 1 - - — 
- Elverum 2 - » — 
- Notodden - - 1 — 


Tilsammen 3 elever og 4 privatister. 


Inden prøvens begyndelse trak 10 af de anmeldte sig 
tilbage, nemlig 2 ved Holmestrand (deraf 1 student), 2 ved 
Levanger, 1 ved Kristiania og 5 ved Elverum. 

2 af de fra Stord anmeldte udeblev paa grund af syg- 
dom under hele den ordinære prøve, men blev givet adgang 


358 


til kontinuationsprøven i september, en adgang, som de 
imidlertid ikke kom til at benytte sig af. 


I den ordinære prøve deltog saaledes følgende eksa- 
minander: 










Samlet 
antal 
eksami- 
nander 


Seminar med frita- 


Holmestrand 
Hamar .. . 2.» 


Eni eee ee 
Bergen . ++ «46 
Notodden . . . .. 
Volden . . . - 4 


=ODDNAR ØP DØD |= 
-3 
| 
28 
ur) 
> 


punk. fork 


Hertil kommer de førnævnte 6 eksaminander ved Hamar, 
der fremstillede sig kun til den praktiske prøve. 

Af de 6 studenter var der 4 mænd og ? kvinder. Til 
den ordinære skriftlige prøve fremstillede sig altsaa 
381 eksaminander, hvoraf 228 mænd og 1538 kvinder. 


Paa grundlag af kommissionens derom 'afgivne forslag 
opnævnte departementet ved skrivelser af 24 april, af 12, 
26 og 29 mai samt af 6 juni følgende til at fungere som 
censorer ved aarets høiere prøver: 


Univ.- og skoleann. 1899. nr. 28. — | 28 
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Ved den skriftlige prøve: 


I norsk stil: Skolebestyrer S. W. Hofgaard. Lærer- 
inde frk. Anna Rogstad. Professor M. Hægstad. 

I opgave af historisk indhold: Kommissionens med- 
lem ekspeditionschef J. Johanssen. Skoleinspektør dr. A. 
Ræder. Lærerinde frk. Anne Holsen. 

I opgave hentet fra geografi eller naturkundskab: 
Kommissionens formand overlærer J. Å. Johnsen. Amanu- 
ensis R. Fridtzz Lærer Kr. Andersen-Hønutorp. 

I tal- og bogstavregming:  Overlærer J. Nicolaisen. 
Dr. philos. G. Halvorson. Lærer Th. Brataas. 

I rumlære og konstrukhonstegmng: Kommissionens 
medlem direktør J. A. Bonnevie. Lærer Herman Trætte- 
berg. Overlærer Å. Holmsen. | 


Ved den mundtlige og praktiske prøve: 


Ved Holmestrand seminar: 


I kristendomskundskab: Kand. theol. Fritz Hansen, Kristiania 
- norsk og oldnorsk: Kand. philos Thoralf Hansen, do. 
- historie: 

- skrivning: innen (Gunstein Andersen, Eker. 
frihaandstegning: | 

- geografi: Skolebestyrer Neuberth, Holmestrand. 

- naturkundskab: Overlærer 0. Hoversholm, Kristiania. 


- regning og rumlære: Lærer Th. Brataas, do. 
- mandligt haandarbeide: 
- musikteori: Lærer G. Hannisdal, Holmestrand. 


- gymnastik (instruktion): 
- kvindeligt haandarbeide: Fru Bertha Wexelsen, do. 
- pædagogik: 


- praktisk lærergjerning: Kirkesanger J. Bryhn, V. Bærum. 


I kristendomskundskab: 
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Ved Hamar seminar: 


; | Skolobest. P. Sandvik, Hamar. 
pædagogik : 

norsk og oldnorsk: Overlærer F. Daldorf, Kristiania. 
historie: Overlærer K. Petersen, Hamar. 

geografi: Lærer Hagbart Stav, do. 

naturkundskab: Lærer H. Løken, Kristiania. 


regning og rumlære: 

skrivning: vare Andr. Raknerud, Hamar. 
frihaandstegning: 

kvindeligt haandarbeide: Fru Emma Stav, do. 
mandligt do. 

musikteori : Klokker Elias Trætteberg, do. 


gymnastik (instruktion): 
praktisk lærerdygtighed: Lærer Thor Petersen, Kr.ania. 


Ved Kyristianssands seminar: 


I kristendomskundskab: Adjunkt P. A. Heuch. 


norsk og oldnorsk: Adjunkt S. M. Johansen. 

historie: Fhv. seminarlærer Skjefveland. 

geografi: Lærer Å, Johnsen. 

naturkundskab: Adjunkt J. Haugen. 

regning og rumlære: Landbrugsskolelærer Søren Sverdrup. 
ae gning: | Skolebesyre H. Arnesen. 
mandligt haandarbeide: Seminarbestyrer Marstrander. 
kvindeligt do. Lærerinde frk. Styhr. 
musikteori: Lærer Severin Olsen. 

gymnastik (instruktion): Løitnant K. Svendsen. 
pædagogik: Klasselærer P. Tønseth. 

praktisk lærerdygtighed: Skolebestyrer 0. Jørgensen. 


lnd 
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 frihaandstegning: 
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Ved Stord seminar. 


kristendomskundskab: Sogneprest O. Olafsen, Ullensvang. 
norsk og oldnorsk: Folkehøiskolebestyrer L. Eskeland, 
Voss. 

historie: Sogneprest E. Sverdrup, Rennesø. 

geografi: Adjunkt Einar Aas, Sandsnes. 

naturkundskab: — 
regning og rumlære: 
skrivning: 


| Lærer H. Nøstdahl, Bergen. 


mandligt haandarbeide: 
gymnastik (instruktion): 
kvindeligt haandarbeide: Fru Edvarda Deinboll. 
musikteori: Organist Olaf Paulus, Stavanger. 

pædagogik: Overlærer S. Vigander, Bergen. 

praktisk lærerdygtighed: Skolebestyrer A. Larsen, Sta- 
vanger. 


| Kirkesanger J. Skram, Stord. 


Ved Levanger seminar. 


kristendomskundskab: Skoleinspektør S. Svendsen, 
skrivning; | Trondhjem. 

norsk og oldnorsk: 

mandligt aide:) Lærer A. H. Schelde, Levanger. 
historie: 

geografi: | Skolebestyrer C. S. Hansen, do. 
naturkundskab: Lærér Arne Vestrum, do. 


ETE I Kand, real. W. Retz, — do. 
kvindeligt haandarbeide: Fru Gyda Skard, Levanger. 
musikteori: Lærer Anders Moe, do. 
gymnastik (instruktion): Seminarlærer H. Hartmann, do. 
pædagogik: Overlærer B. Thomassen, Trondhjem. 
praktisk lærerdygtighed: Amtsskolebestyrer P.: Dybdahl. 
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Ved Tromsø seminar. 


I kristendomskundskab: Adjunkt J. Fogth. 


norsk og oldnorsk: Lærer T. Eidem. 
historie: Lærer O. Nicolaisen. 
geografi: Overlærer C. Christensen. 


naturkundskab: | 

regning og rumlære: 

Pi i Overlærer K. Gleditsch. 
frihaandstegning: 

mandligt haandarbeide: Øvelsesskolelærer O. N. Hansen. 
kvindeligt do. Fru 8. Benum. 


musikteori: Organist Thomsen. 
gymnastik (instruktion): *nenek B 
praktisk lærerdygtighed ) Skoleinspektør O. Benum. 
pædagogik: Skoledirektør Karl Aas. 

lappisk: Seminarlærer N. Ursin. 


Ved Kristiania privatseminar. 


kristendomskundskab: Lærerinde frk. D. Schjoldager. 
norsk og oldnorsk: — - M. Groth. 
historie: Lærerinde frk. S. Aubert. 


goograd tegning: ) Sekretær E. Thorsen. 
naturkundskab: 

regning og rumlære: Lærer Herman Trætteberg. 
skrivning: j | 

kvindeligt haandarbeide I 

pædagogik: Lærerinde frk. Werenskiold. 
pratisk lærerdygtighed: | 

musikteori: 


gymnastik (instruk tion) Lærerinde frk. Helene Lampe. | 
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Ved Elverums privatseminar. 


I kristendomskundskab: Lærer Kr. Andersen Høntorp, 


Kristiania. 
norsk og oldnorsk: Lærerinde frk. Anna Rogstad, 
kvindeligt haandarbeide: Kristiania. 


historie: 
mandligt haandarbeide: Lærer J. Kleveland, Kristiania. 
geograf: | Lærer H. Christiansen, do. 
skrivning: 


naturkundskab: Amtsskolebestyrer O. A. Opshaug. 
regning og rumlære: Dr. philos. G. Halvorson, Bæk- 
frihaandstegning: kelaget. 
musikteori : 
pædagogik: 
gymnastik (instruktion): Lærer O. Barlindhoug, Elverum. 
praktisk lærerdygtighed: Lærerinde frk. Anne Holsen, 
Kristiania. 


Overlærer 0. Koppang, Kristiania. 


Ved Bergens privatseminar. 


I kristendomskundskab: Klokker O. Vollan. 


norsk og oldnorsk: Skoleinspektør Jak. Nordby. 
historie: Folkehøiskolebestyrer O. Alvestad, Voss, 
geografi: Tilsynslærer G. de Lange. 
naturkundskab: Lærer Ludvig Engesæter. 
regning og rumlære: Lærer K. Hopp. 

skrivning: ' 
frihaandstegning: V Lærer L. Johnsen: 
kvindeligt haandarbeide. Lærerinde frk. Møller. 
musikteori: Organist O. E. Eriksen. 

gymnastik (instruktion): Lærer Johan Bøe. 
pædagogik: Lærer 0. Askevold. 

praktisk lærerdygtighed: Lærer Karl Veseth. 
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Ved Notoddens privatseminar. 


I kristendomskundskab: Sogneprest Th. Klaveness, Kri- 


stiania. 
norsk: og oldnorsk: | Overlærer J. Nicolaisen, do. 
regning og rumlære: 
historie: Skoleinspektør A. Larsen, 
gymnastik (instruktion) p Drammen. 
geografi: | 
skrivning: | Lærer A. Bugen, do. 
frihaandstegning: 
mandligt haandarbeide: | 
kvindeligt do.: Fru Støylen. 


naturkundskab: Lærer R. J. Ringdal, Kristiania. 
musikteor!: 
pædagogik: 
praktisk lærerdygtighed: Lærer Rasmus Sunde, Kristiania. 


| Skoleinspektør Storaker, Skien. 


Ved Voldens privatseminar. 


re ' | Sogneprest Barstad, Volden. 
historie: Kaldskapellan O. Moe, do. 
geografi: Skolebestyrer S. Norland, Aalesund. 
pædagogik: 

naturkundskab: Adjunkt Kolderup, do. 
regning og rumlære: 

skrivning : ' 
frihaandstegning: Sløidlærer Knudsen, do. 
mandligt haandarbeide: 

musikteori : 


Amtsskolelærer J. Vartdal, 


gymnastik (instruktion): Søkkelven 


praktisk lærerdygtighed: 
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Paa grundlag af forslag, der i henhold til seminarlovens 
$ 19 var indhentede fra skoledirektørerne, vedtog kommis- 
sionen følgende opgaver for den skriftlige del af den høiere 
lærerprøve: 


1. Opgave i norsk stil: 


Skogplantningen, dens landsgavnlige og opdragende 
betydning. 


2. Opgave af historisk indhold: 
Nederlandenes frihedskamp. 


3. Opgave, hentet fra geografi eller naturkundskab: 
Englands naturlige beskaffenhed og næringsveie. 


4. Opgaver i tal- og bogstavregning: 
1. Kjøbmand N. N. driver sin forretning dels med 
egne, dels med laante penge. 

Han har optaget 3 laan, som han forrenter, det 
første laan efter 6 9 p. a., det andet efter 5 % 
p. å., det tredie efter 41/2 % p. a. 

I 1898 gav hans forretning et udbytte af 9500 
kr., hvilket var 1921/2 % af hans samlede drifts- 
kapital. Af aarsudbyttet betalte han aarsrenter af 
de 3 laan med tilsammen 2000 kr. 
åa) Hvor stor var hans hele driftskapital? 

b) Hvor stort var hvert af de 3 laan, naar det 
tredie var dobbelt saa stort som hver af de to 
første? 

c) Hvormeget eiede han selv i forretningen? 

d) Hvormange % havde han af sine egne penge? 

2. Å dør og efterlader sig til deling mellem sin broders 

3 sønner og 5 døtre og sin søsters 5 sønner og 4 

døtre 320 aktier å 200 kr., som sælges til kurs 

921/92 %, en skibspart, der har kostet 13000 kr., 
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men sælges med 12 % tab, samt 2800 kr. i kon- 
tanter. | . 

Hvormeget faar hvert barn, hvis en broderdatter 
og en søstersøn skal arve ligemeget, og i hver fa- 
milie en søn skal have 1/35 mere end en datter? 

. En landmand, der medbringer hjemmefra 100 kr. i 
kontanter, indkasserer under Kristiania-markedet 
betaling for 

218 tylvter 5 stokke tømmer å 36 kr. pr. tylvt, 

593/a tylvt planker å 24 kr., 

0,48 ton byg å kr. 12,50 pr. 100 kg. samt 

328 hl. poteter å kr. 2.75. 

Derhos modtager han af en vedhandler betaling 
i forskud for endel granved å kr. 8.20 og endel 
bjerkeved å kr. 12.20 pr. maal at levere straks, 
saaledes at der for hvert 5 maal granved leveres 
8 maal bjerkeved. 

4/1 af sit samlede kontante pengebeløb indsætter 
landmanden derefter i en bank, betaler saa et laan 
paa 1 240 kr. med paaløbne renter for 71/2 maaned 
å 828 % p. a., indfrier endvidere en akcept ly- 
dende paa 2400 kr., af hvis løbetid der staar igjen 
24 dage, for hvilken tid diskonto beregnes å 4 % 
p. å., og dækker endelig endel mindre regninger 
med et samlet beløb af kr. 726.98. Efter alle 
disse udtællinger har han 300 kr. i kontanter igjen. 

Beregn, hvormange maal ved af hver sort land- 

manden har at levere. 
. Hvad er det for en brøk, som bliver = l/2, dersom 
man lægger 83 til tælleren og trækker 2 fra næv- 
neren, men bliver = 16%, om man trækker 2 fra 
tælleren og lægger 3 til nævneren? 


5. Opgaver i rumlære og konstruktionstegning: 


1. Der er givet en cirkel med radius =% cm. XKon- 
struer en cirkel, som af den givne cirkel afskjærer 
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en bue paa 609, og hvis fælleskorde er lig siden 
i den søgte cirkels indskrevne regulære 8-kant. 
Beregn fladeindholdet af 3-kanten. 
I en paa ferskvand flydende halvkugleformig skaal 
af stentøi, hvis diameter er 12 dm. udvendig og 
11 dm. indvendig, stilles der en ret cylinder af 
sten.  Radius i cylinderens grundflade er 2 dm. 
Skaalens egenvegt er 2 og cylinderens 212. Naar 
skaalen yderligere belastes med 1 kg. 46% gr. 
vil den synke saa dybt, at randen kommer lige i 
vandspeilets plan. 
Beregn afstanden mellem cylinderens endeflader. 
(7 = 3.14.) 
Tegn i grund- og oprids følgende legemer: 
a. En regulær afkortet 4-kantet pyramide staar 
paa horisontalplanet med to af grundfladens sider 
parallele med vertikalplanet. Nærmeste afstand 


fra vertikalplanet = 4 cm. Gundfladens side 
= 6 cm., topfladens side = 83 cm., høiden 
= 3.6 cm. 


b. Tilhøire for den afkortede pyramide hviler et 
regulært 3-kantet prisme paa horisontalplanet 
med den ene sideflade saaledes, at aksen danner 
en vinkel paa 609 med vertikalplanet (vinkelen 
aabner sig tilhøire). Det hjørne af prismet, som 
er nærmest vertikalplanet, er 0.5 cm. fjernet fra 
dette og 10 cm. fra den afkortede pyramides 
akse. Den større radius i prismets grundflade 
er 2.4 cm., og dets længde er 12 cm. 

c. Qvenpaa de to under a og b nævnte legemer 
hviler en rvegulær 6-kantet pyramide med en 
sideflade saaledes, at pyramidens top vender til- 
høire, og en af grundfladens sider, der staar 
lodret mod vertikalplanet, gaar gjennem centret 
i den afkortede pyramides topflade. Den 6-kan- 
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tede pyramides akse er parallel med vertikal- 
planet i en afstand af 7 cm. fra dette. Den 
større radius i den 6-kantede pyramides grund- 
flade er 4 cm., og pyramidens sidekant er 14 cm. 


Ved den sedvanlige kontinuationsprøve i begyndelsen 
af september blev der givet følgende opgaver: 
1.  Opgave i norsk stil: 


Der skal sterk ryg til at bære gode dage. 


2.  Opgave af historisk indhold: 


Preussens udvikling til europæisk stormagi. 


3.  Opgave hentet fra geografi eller naturkundskab: 
De vigtigste anvendelser af den elektriske strøm. 
4.  Opgaver i tal- og bogstavregning: 


1. 


2. 


En mand har et stenet jordstykke K, 28.6 ar 
stort, og et andet stenfrit L, 76.38 ar stort, som 
begge skal opbrydes. Paa K arbeider først 5 


mand 8 timer daglig og samtidig paa L 3 mand 


8 timer daglig. Da om endel dage arbeidet paa K 
er færdigt, vil manden forsterke arbeidsstokken paa 
L med saa mange mand, at arbeidet her kan blive 
færdigt paa 12 dage å 9 timer, regnet fra arbeidets 
ophør paa K. Hvor mange mand forsterkning 
trænges, naar man gaar ud fra, at 2 mand paa en 
dag å 10 timer bryder op 130 m?, paa stenet jord, 
men i samme tid 190 m.?, hvis jorden er stenfri? 
Og hvad koster opbrydningen af K og L tilsam- 
men efter kr. 2.50 pr. mand pr, dag å 8 timer? 
A og B kjøber i fællesskab 2000 hl. korn for ialt 
kr. 21 600.00, dels byg til 10 kr. pr. hl., dels rug 
til 12 kr. pr. hl. Ved at ligge svinder bygget 
128 % og rugen 11/4 %. Bygget sælges for kr. 
11.50 pr. hl., og rugen sælges for en sum, der er 
670 kr. større, end rugen kostede i indkjøb. 
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Naar deres omkostninger har udgjort 21/2% af 


'indkjøbsprisen, og de skal dele fortjenesten slig, 


at Å paa grund af sit større arbeide med forret- 


ningen skal have 1/5 mere af fortjenesten end B. 


saa spørges: 

å. Hvor mange hl. kjøbtes af hvert slags korn? 

b. Hvad solgtes 1 hl. rug for? 

c. Hvor meget fik hver af fortjenesten? 

I en bank er rentefoden fra aarets begyndelse ind- 
til august maaneds slutning 4 pct. p. å., i resten 
af aaret 4.5 pet p. a. En kapital paa 345 kr. 
er ved aarets udgang med optjente renter steget til 


: kr. 857.65. Naar blev den indsat? Der beregnes 


ikke rentes rente i aarets løb. 
Følgende udtryk skal sammendrages, efterat brøkerne 
er forkortet mest muligt: 


(2-4 .(1+2) > st + 2x 
(22 + 4x+4). (2? — 2x) * 453 — 4x | 2 x 





5.  Opgaver i rumlære og konstruktionstegning: 


1. 


2. 


8. 


Konstruer en femkant ABCDE, hvori siden AB 
= 8 cm., vinkelen B = R, siden AF. = diagonalen 
AC = diagonalen CE =6 cm., siden CD = siden 
DE, og vinkelen D = R. 

Beregn femkantens fladeindhold og omkreds. 
Beregn kubikindholdet af muren om et baade oven- 
til og ved bunden kvadratisk vandbassin med bredde 
oventil 14 m. og ved bunden 13 m., Muren udenom 
har 4 m. lodret høide, er oventil 1 m. og nedentil 
2.5 m. tyk. 


' Tegn i grundrids og oprids følgende opstilling: 


Et parallelepiped hviler paa horisontalplanet med 
en af sine smale sideflader, saaledes at endefladerne 
(de mindste sideflader) er parallele med vertikal- 
planet, den nærmeste i 1 cm. afstand fra dette. 


965 


Legomets . udstrækninger er 10 cm., 6 cm. og 
2.5 cm. . 

Tilhøire for parallelepipedet staar en halvcylinder; 
dens akses afstand fra vertikalplanet er 6 cm., fra 
parallelepipedet 8 cm.; dens sideplan danner 609 
til høire med vertikalplanet; radius i dens ende- 
flade er 3.5 cm.; dens høide er 3 cm. 

Paa de to foran beskrevne legemer hviler i 
skraastilling en ret afkortet regulær 3-sidet pyra- 
mide, idet topfladens ene sidelinje ligger i halv- 
cylinderens øvre endeflade i en afstand af 6 cm. 
fra parallelepipedet, og dens ene sideflade ligger 

an mod parallelepipedets øvre kant til høire. Den 
afkortede pyramides akse er parallel med vertikal- 
planet i samme afstand fra dette som halveylin- 
derens akse. Grundfladens større radius er 4 cm., 
topfladens større radius 2 cm., høiden 9 cm. 


Den skriftlige prøve afholdtes den 16, 18, 19, 24 og 
26 mai. OCensuren af de skriftlige besvarelser offentlig- 
gjordes 5 juni og havde det udfald, at der af de 381 
eksaminander, der fremstillede sig til prøven, rejiceredes 25 
eller 6.6 pet. 

En privatist ved Elverums privatseminar blev greben 
i fusk og bortvistes fra prøven, og to elever sammesteds, 
der var indviklede i fuskeplanen, traadte tilbage. Den ene 
af disse tilligemed nævnte privatist viste sig imidlertid 
senere ved censuren at være rejiceret. 

Ved den mundtlige og praktiske del af prøven, der 
afholdtes i sidste halvdel af juni maaned, rejiceredes ved 
Voldens privatseminar 2 eksaminander i regning og rum- 
lære, den ene af disse tillige i praktisk lærerdygtighed 
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(denne sidste var ogsaa rejiceret ved den skriftlige prøve). 
3 trak sig tilbage under den mundtlige prøve, og en eksa- 
minand ved Stord var paa grund af en operation forhindret 
fra at underkaste sig prøve i gymnastik. 

9 eksaminander udsætter den praktiske prøve til næste 
aar, 7 ved Hamar og 2 ved Kristiania. 

Skriftlig kontinuationsprøve afholdtes i begyndelsen af 
september. Til denne prøve var fra 7 seminarer tilsammen 
anmeldt 15 eksaminander, hvoraf 4 ikke fremmødte. Af de 
øvrige 11 blev en rejiceret, medens de 10 bestod prøven. 
En af disse blev senere bortvist, da det under bedømmelsen 
af hans prøvearbeider i sløid blev godtgjort, at han ved 
forfærdigelsen og fremsendelsen af disse havde gjort sig 
skyldig i fusk. | 

Kontinuationsprøve i mundtlige fag og i praktisk lærer- 
dygtighed er foranstaltet afholdt ved 7 seminarer for til- 
sammen 22 eksaminander. Resultatet af disse prøver fore- 
ligger endnu kun delvis. 

Vidnesbyrd for bestaaet høiere lærerprøve er tildelt 337, 
hvoraf 205 mænd og 1382 kvinder. 3 mænd og 8 kvinder 
er endnu ikke færdige med den mundtlige prøve. 

Forøvrigt vil resultatet af prøverne sees af nedenstaa- 
ende tabel. 
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Det fremgaar af foranstaaende, at der af 398 eksaminan- 
der, der deltog i prøven, er rejiceret 27 eller ca. 6.9 %. 

Med hensyn til inspektionen havde kommissionen iaar 
indrettet sig saaledes, at overlærer Johnsen har besøgt 
Elverum, Holmestrand og Notoddens seminarer, direktør 
Bonnevie Kristianssand, Stord og Bergen og ekspeditions- 
chef Johanssen Levanger og Tromsø. — Forøvrigt har 
kommissionens samtlige medlemmer deltaget i censuren af 
de skriftlige besvarelser. | 
Fra censorerne i rumlære og konstruktionstegning 
dhrr. Holmsen og Trætteberg og fra censorerne 1 tal- og 
bogstavregning dhrr. Nicolaysen, Halvorson og Brataas fore- 
ligger udtalelser om de ved aarets prøve afgivne besvarelser, 
der vedlagt medfølger beretningen. Naar censorerne i tal- 
og bogstavregning antyder, at de af kommissionen givne 
opgaver kunde give anledning til forskjellige, lige gyldige 
tydninger, foranlediger dette kun den bemerkning fra kom- 
missionens side, at det ikke bør være det mindst vigtige 
hensyn ved censuren af regneopgaverne, at kandidaterne 
har forstaaet opgaverneo efter den i dem udtrykte tanke, 
og aarets opgaver findes ikke i denne henseende at have 
lagt dem nogen særlig vanskelighed iveien. 
| Som det vil være i departementets erindring, omhand- 
lede kommissionen i sin indberetning om forrige aars semi- 
narprøver forskjellige spørgsmaal vedrørende den paatænkte 
revision af seminarloven, idet man særlig fremholdt de efter 
kommissionens mening uovervindelige vanskeligheder, det 
vilde medføre for eleverne, om loven stillede kravet ved 
den skriftlige prøve i modersmaalet saa høit, at enhver elev 
forpligtedes til at skrive en norsk stil paa bogmaal og en 
paa landsmaal. Man antog, at det maal, der med udsigt 
til at naaes af de fleste elever kunde sættes for seminarets 
undervisning paa dette felt, alene burde være fuld dygtighed 
i den sprogform, eleven anser for sit modersmaal, og saa- 
vidt herredømme over den anden sprogform, at han kan 
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gjengive meddelt stof eller skrive en gjenfortælling paa 
denne. Paa sine inspektionsreiser til seminarerne ved inde- 
værende aars lærerprøve har kommissionens medlemmer 
efter tid og leilighed forhandlet med seminarernes vedkom- 
mende ogsaa om denne sag. Man har herunder faaet et 
bestemt indtryk af, at betænkelighederne ogsaa inden maal- 
mændenes kreds ligeoverfor L. M. Bentsens forslag er i 
stadig stigende, dels fordi man er kommet i tvil om det 
pædagogisk forsvarlige i kravet, dels fordi man nærer frygt 
for, at fordringen som liggende over seminarernes og ele- 
vernes evne vil komme til at medføre talrige rejektioner. 
Der gives saaledes neppe længer nogen seminarlærer, som, 
om han end fremdeles stiller den fordring, at der skal 
skrives en stil paa bogmaal og en paa landsmaal, ogsaa 
fastholder kravet paa, at hver besvarelse skal undergives 
særskilt bedømmelse og opføres paa lærervidnesbyrdet med 
særskilt karakter. Tanken er nu derimod nærmest den, at 
begge besvarelser skal bedømmes underét, og at der for 
begge kun skal gives én karakter, saaledes at den mindre 
dygtighed i den ene sprogform kan opveies af en større 
færdighed i den anden; og en besvarelse, der bedømt alene 
vilde blive at rejicere, skal ikke medføre rejektion, naar 
den anden besvarelse, hvormed den skal bedømmes sam- 
men, maa betegnes som antagelig. Herved vilde imidlertid 
efter kommissionens opfatning det uheldige forhold indtræde, 
at karakteren i skriftlig norsk for de allerfleste elevers ved- 
kommende vilde blive betydelig trukket ned og ikke give 
noget korrekt udtryk for elevernes virkelige dygtighed 
i modersmaalet. Men dernæst vilde vidnesbyrdet ikke 
indeholde nogen oplysning for skolestyrerne, der kunde 
have noksaa stor interesse af at faa vide, i hvilken sprog- 
form lærerkandidaten er bedst hjemme og besidder størst 
dygtighed, ligesom vidnesbyrdet heller ikke vilde indeholde 
nogen garanti for, at han havde erhvervet fuldstændigt 
herredømme over begge sprogformer. Antagelig af disse 
Univ.- og skoleann. 1899. nr. 24. 24 
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grunde 'er der, saavidt kommissionen har kunnet erfare, 
blandt de i denne sag interesserede ved seminarerne skeet 
en tilnærmelse til kommissionens standpunkt. Man skal i 
den snledning henlede departementets opmerksomhed paa 
to avisartikler, den ene i ,Dagbladet" for 30te juli af 
Mathias Skard, den anden i ,Den 17 mai" for 17de august 
af Arne Westrum, hvor begge forfattere i det væsentlige 
tiltræder kommissionens forslag. Af dem, der indtager 
denne stilling, forlanges, at enhver elev skal kunne benytte 
i den norske stil den sprogform, han regner for sit moders- 
maal, — at den gjengivelse, han skal skrive i den anden 
sprogform, ikke skal bedømmes ved seminaret (som kom- 
missionen havde foreslaaet), men ligesom den norske stil 
sendes til eksamenskommissionen for at blive bedømt af de 
af departementet fælles for alle seminarer opnævnte cen- 
sorer, — og endelig at hver besvarelse skal gives sin sær- 
skilte karakter paa lærervidnesbyrdet, der ogsaa skal inde- 
holde oplysning om, i hvilken sprogform den norske stil er 
skrevet. Ved disse bestemmelser har særlig en landsmaals- 
interesseret kreds villet sikre sig, at der gjøres alvor af 
arbeidet med landsmaalet ved seminarerne, ligesom det 
ogsaa er deres forudsætning, naar de gaar over til dette 
forslag, at der ved besættelsen af de nye lærerposter, der 
vil tiltrænges ved seminarkursets udvidelse til treaarigt, 
tages særlig) hensyn til at skaffe de seminarer, der behøver 
det, specielt uddannede og dygtige lærere i landsmaalet. — 
Kommissionen har intet væsentlig at erindre mod de fore- 
sladede forandringer i dens forslag; for den har det ene 
afgjørende i denne sag været at stille seminaret en opgave, 
det kunde løse, og finde en ordning, der paa samme tid 
kunde yde de besættende skolemyndigheder tilstrækkelig 
garanti og byde de tilgaaende lærere tilfredsstillende vilkaar. 
I begge henseender finder man forslaget fyldestgjørénde. 
Idet man derfor tiltræder dette, gjør man det i den over- 
bevisning, at de vordende læreres dygtighed i modersmaalet 
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— baade bogmaal og landsmaal —, som lærervidnesbyrdet 
skal garantere, efter forslaget vil blive ikke mindre, men 
heller større end under den nuværende ordning. Og særlig 
vil man have udtalt, at et lærervidnesbyrd med tilfreds- 
stillende karakterer for norsk stil paa landsmaal og for 
gjengivelse paa bogmaal efter kommissionens mening med 
tryghed kan godtages af skolestyrer ogsaa i byerne, da en 
saaledes udrustet lærerkandidat ved at arbeide videre paa 
det i seminaret lagte grundlag med lethed vil opnaa fuld 
dygtighed ogsaa i bogmaalet. Kommissionens forslag om 
senere tillægsprøve i den sprogform, som ikke benyttes i 
den norske stil ved afgangsprøven har ikke vundet nogen 
særdeles stor tilslutning. Tiltrods herfor anser man det 
fremdeles for heldigt, at der i loven indtages en bestem- 
melse om adgang til tillægsprøve i modersmaalet, særlig paa 
grund af den spore, den vil give de unge lærere til fort- 
satte studier, som i høi grad vil befæste og forsterke deres 
alméndannelse. 

I forbindelse med denne sag har kommissionen ogsaa 
forhandlet med seminarernes vedkommende angaaende et 
andet spørgsmaal, hvorom man tror at burde redegjøre for 
det kongelige departement. Spørgsmaalet angaar hensigts- 
mæssigheden af sløifningen af fagopgaverne ved lærer- 
prøven. I sin betænkning angaaende seminarlovens revi- 
sion har seminarkomitéen, uagtet den anbefaler at sløife 
fagopgaverne, dog sterkt fremholdt betydningen af saa- 
danne opgaver og forudsat, at de skulde bibeholdes inden 
seminarets undervisning, om de end bortfaldt som prøve 
ved eksamen. Der er imidlertid ved seminarerne kommet 
tilorde en tvil om, hvorvidt det i længden vil kunne lade 
sig gjøre at opretholde et almindeligt paabud om ikke at 
forsømme denne side af undervisningen, naar budet ikke 
støttes af et tilsvarende eksamenskrav. I den herom førte 
diskussion har man derfor mere og mere samlet sig om 
det forslag, at mindst én fagopgave bør bibeholdes som 
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del af den skriftlige prøve, dog saaledes at den skrift- 
lige besvarelse alene ikke skal kunne medføre rejek- 
tion, idet den bedømmes ved seminaret af de i ved- 
kommende fag opnævnte censorer i forbindelse med den 
mundtlige prøve og veier ligt med denne ved fastsættelsen 
af den endelige karakter. Man har paa denne maade troet 
at sikre og bevare et betydningsfuldt led i seminarets 
undervisning, paa samme tid som man har fjernet den fare 
for det jevne, rolige arbeide, som den nuværende eksamens- 
ordning med fagopgaver medfører. Stoffet til opgaverne 
har man antaget kunde hentes saavel fra kristendoms- 
kundskab, historie og naturlære som pædagogik, men deri- 
mod ikke fra de fag eller dele af fag, hvori undervisningen 
i udkastet til ny seminarlov er foreslaaet afsluttet ved ud- 
gangen af 2den seminarklasse. Efter dette forslag vil der 
i alle de nævnte fag maatte blive drevet skriftlige øvelser 
ved seminarerne, og kommissionen tror, at man vanskelig 
kan overvurdere betydningen af, at de unge mennesker 
gjennem hele seminarkurset bliver tilholdt og øvet i at 
gjennemtænke og ordne det mundtlige undervisningsstof 
saaledes, som det maa ske, naar det skal gjøres til gjenstand 
for skriftlig fremstilling. Der er fra enkelt hold antydet, 
at opgaverne ogsaa kunde indeholde en række ikke sam- 
menhængende, men indbyrdes selvstændige spørgsmaal, 
hentede fra forskjellige dele af et fag; herved vilde der 
være anledning til at prøve, om eleven var orienteret paa 
flere forskjellige omraader, ligesom hans evne til at ud- 
trykke sig kort, klart og koncist vilde faa en gavnlig op- 
øvelse.  Uden at undervurdere betydningen ogsaa af saa- 
danne øvelser tror kommissionen dog, at seminarets arbeide 
hovedsagelig bør samles om opgaver, der stiller krav til 
sammenhængende fremstilling; derved udelukkes ikke, at 
stoffet til opgavens besvarelse kan maatte hentes baade 
fra forskjellige dele af et og samme fag og fra forskjellige 
fag; men der stilles yderligere den fordring til eleven, at 
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han efter at have tilveiebragt stoffet ogsaa skal ordne 
det og fremstille det i logisk sammenhæng. Uagtet op- 
øvelsen i dette sidste efter kommissionens mening bør være 
et hovedhensyn ved fastsættelsen af opgaverne, vil der 
være rum for en mangfoldighed af forskjellige opgaver og 
anledning til at øve og prøve de forskjellige sider af ele- 
vens evne. Det opgivne emne kan være af et begrænset 
indhold og stille krav til skarp iagttagelse, klar opfattelse 
af enkeltheder og til en détailleret fremstilling; det kan være 
mere vidt og rummeligt, og stoffet kan foreligge saa mang- 
foldigt og rigt, at fordringen til eleven nærmest bliver den 
at vise sin evne til begrænsning, til at skille det væsent- 
lige fra det uvæsentlige og fremdrage de hovedpunkter, 
der kan danne momenterne i en oversigtlig behandling af 
emnet. Drevet paa denne maade vil arbeidet med fagop- 
gaverne foruden at sikre en dyberegaaende gjennemarbei- 
delse og tilegnelse af kundskabsstoffet ogsaa i høi grad 
støtte undervisningen i modersmaalet. Ikke mindst af den 
sidste grund finder kommissionen at burde gjøre, hvad den 
formaar, for at disse øvelser ikke skal bortfalde under den 
nye seminarlov, og tillader sig derfor at henlede det konge- 
lige departements opmerksomhed paa ønskeligheden af, at 
én fagopgave bibeholdes ved den skriftlige prøve, dog med 
den forandring i den nubestaaende ordning, som foran er 
angivet. 


B. Optagelsesprøve og lavere lærerprøve 


afholdtes i første halvdel af juli maaned ved samtlige 
offentlige samt ved de 4 private seminarer i Kristiania, 
Elverum, Notodden og Volden. Ved Seljord privatseminar 
afholdtes kun lavere lærerprøve, og ved Bergens ptivatse- 
minar afholdtes laar ingen prøve. 

I henhold til kommissionens bekjendtgjørelse af 20 
januar d. a. indløb der anmeldelser til prøverne i saadant 
antal, som nedenstaaende tabel viser. 
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Af de anmeldte blev 2 negtet adgang til prøven paa 
grund af utilfredsstillende helbredsattest og en paa grund 
af for ung alder. De øvrige blev antagne, for enkeltes 
vedkommende dog med forbehold om berigtigelse af mang- 
ler ved de tilveiebragte oplysninger. 

Paa andragende til kommissionen blev 1 aspiraut fri- 
taget for den praktiske prøve i henhold til seminarlovens 
8 12, og 9 blev i henhold til samme lovs $ 14 (tillægslov 
af 21 juni 1895) givet adgang til at underkaste sig den 
praktiske prøve iaar samtidig med den teoretiske. 

Prøverne berammedes til afholdelse, den skriftlige del 
den 1, 3 og 4 juli og resten af prøverne i tiden fra 5 til 
15 samme maaned. 

Nedenanførte paa grundlag af forslag fra skoledirek- 
tørerne fastsatte opgaver til prøvernes skriftlige del til- 
stilledes under 15 mai seminarernes bestyrere i lukkede 
omslag. 

1. Norsk stil af fortællende indhold. 


Trækfuglen fortæller. 
2. Norsk stil af beskrivende indhold. 


Katten. 


3. Opgaver i regning og rumlære. 
1. a) Find 7410 af differensen mellem 


fa — 0.75 +- 28/5 —1 3/4 
AK 


b) Find summen af: 
0.045 ar +83 ha. 5 dm.* q- 27.24 cm.? 4 3m*. 
5 mm? 192845 dm.? + 0.0805 ha. + 9546 
cm? + 18.035 m.? 41 ar 25 dm? 4 mm.? 
2. En mand efterlader sine 2 sønner til lige deling 
en eiendom, bestaaende af 4 bygaarde Å, B, C og 
D. Ved skiftet ansattes A til 5/386, B til 19/72 og 
C til 724 af de fire gaardes samlede værdi. 


og (21%% , 3.15 : 129/14), 
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Til hvilken del af den samlede værdi ansattes 
gaarden D? 

Sønnerne deler arven paa den maade, at den 
ældste overtager gaardene B og D, den yngste 
gaardene Å og C. For at udjevne forskjellen i 
værdierne maatte saa den ældste betale kr. 2500.00 
til den yngste. 

Beregn værdien af hver af de 4 gaarde. 

. Å satte kr. 8000.00 i en bank, og da han efter en 
tids forløb tog pengene ud tgjen, var de ved for- 
rentning vokset til kr. 10000.00. B havde paa 
samme tid sat penge i samme bank og fik samtidig 
med Å udbetalt kr. 12500.00 

Hvor mange penge havde B sat ind i banken? 
. Der graves en 190 m. lang grøft, der oventil er 
1.5 m., nedentil 0.5 m. bred; dens dybde er 1 m. 
10 mand fuldfører daglig 4%/4 m. i længde af 
grøften. Den opkastede jord, der i rumfang vok- 
ser 2500, bortskaffes i vognkasser, der er 1,5 m. 
lange, 1 m. brede og 40 cm. dybe. 

Hvad koster det hele arbeide, naar daglønnen 
for gravningen er kr. 2.00, bortkjøringen betales 
med 50 øre pr. læs, og der i ekstraudgifter med- 
gaar kr. 50.00? 


Ved en kontinuationsprøve, som afholdtes i begyndelsen 
af september for 2 eksaminander, hvoraf den ene havde 
legitimeret sygdomsforfald ved besvarelsen af opgave i norsk 
stil af beskrivende indhold og den anden ved besvarelsen 
af opgaver i regning og rumlære, blev der givet følgende 
opgaver : 

Norsk stil af beskrivende indhold: 


Et kjøkken. 
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Opgaver i regning og rumlære: 

1. En spekulant indkjøber et jordstykke paa 1 ha. 
97 åa. 85 m.? til en pris af 50 øre pr. m.? og ud- 
stykker det derefter i byggetomter. To af disse, 
hver paa 10 a. 8 m.?, sælger han efter 80 øre pr. 
m.?, syv andre, hver paa 15 a. 6 m.?, efter 1 kr. 
pr. m.?. Resten deler han i tomter, hver paa 12 a. 
141/2 m.?, der sælges til en pris af 75 øre pr. m.?. 

Beregn det samlede antal byggetomter og hans 
samlede fortjeneste. 

2. Find værdien af udtrykket: 


3åy + 2.8408 + 4.0833, 1 — 0.0828 
3 — 0.742 0.0048 


3. N. kjøbte en ko for 100 kr. og havde den 1 aar. 
Til foder i denne tid medgik 242 ton hø a b kr. 
pr. 100 kg. og 4 sække mel a kr. 7.50. For 
røgt betaltes 32 kr. Koen gav gjennemsnitlig 59/ I. 
melk daglig i 38 uger og i aarets løb 20 læs 
gjødsel, der solgtes til 80 øre pr. læs. En kalv 
solgtes for 12 kr. Naar nu koen ved aarets udløb 
slagtedes og ved salg udbragtes til kr. 91.80, hvor 
dyr blev saa melken pr. liter? 
4. Paa en mark, der har form af et trapets, hvori 
de parallele sider er 93.5 m. og 66.5 m. og deres 
indbyrdes afstand 31.4 m., ligger et jevnt lag sne, 
36 cm. høit. 
åa. Hvor mange hl. vand giver denne snemængde, 
naar ved smeltningen 18 dm.? sne giver 2,5 dm.3 
vand? 

b. Hvor høit vil vandmængden staa i en cylinder- 
formet beholder, der er 8 m. i tvermaal? 


378 


Ifølge departementets opnævnelse i skrivelse af 27 mai 


d. a. og i henhold til den kommissionen ved samme skri- 
velse givne bemyndigelse har følgende fungeret som eksa- 
minatorer og censorer ved aarets lavere prøver: 


Ved Holmestrand seminar. 


I kristendomskundskab: Seminarbestyrer dr. G Fasting. 


Lærer Melchior Haugseth, Tønsberg. 
norsk skriftlig og mundtlig: Seminarlærer O. Coucheron. 
Lærerinde frk. M. Groth, Kristiania. 
historie og geografi:  Skolebestyrer J. Fr. Neuberth, 
Holmestrand. Fru Bertha Wexelsen, 
Holmestrand. 
naturkundskab og regning: Overlærer J. Dyring. Lærer 
H. Haugelund, Kristiania. 
praktisk prøve: Skolebestyrer N. Chr. Jacobsen, Holme- 
strand. Lærer H. Haugelund. 
skrivning: | Fru Bertha Wexelsen. 
frihaandstegning: Frk. Marie Groth. 
mandligt haandarbeide: Skolebestyrer N. Chr. Jacobsen, 
Lærer M. Haugseth. 
kvindeligt do. Fru Bertha Wexelsen. 
Frk. Marie Groth. 


Ved Hamar seminar. 


I kristendomskundskab: Seminarbestyrer J. Jørgensen. 


Seminarlærer P. Holter. 
norsk skriftlig og mundtlig: Seminarlærer K. Gløersen. 
Overlærer F. Daldorf Kristiania. 
historie og geografi: Lærer Hagbart Stav, Hamar. 
Klokker Elias Trætteberg, do. 
naturkundskab og regning: Seminarlærer H. Jensen. 
Lærer A. Raknerud, Hamar. 
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I praktisk prøve: Skolebestyrer P. Sandvik, Hamar. 
Lærerinde frk. Ellen Røhne, do. 
- skrivning:  Seminarlærer P. Holter. Klokker Elias 
Trætteberg. 
- frihaandstegning: Seminarlærerinde frk. L. Berbom. 
Lærer Å. Raknerud. 
- mandligt haandarbeide: Seminarlærer H. Jensen. Klokker 
Elias Trætteberg. 
- kvindeligt do. Frk. L. Berbom. Fru Emma Stav. 


Ved Kristianssands seminar. 


I kristendomskundskab:  Seminarbestyrer F. Marstrander. 
Øvelsesskolelærer 8. Hansen. 
- norsk skriftlig og mundtlig: Seminarbestyrer J. Nitter. 
Fhv. seminarlærer P. A. Skjefveland. 
- historie og geografi: Seminarlærer G. Narvik. Seminar- 
lærerinde frk. M. Sang. 
- naturkundskab og regning: Seminarlærer 0. Jansen. 
| Lærer Severin Olsen. 
- praktisk prøve: Lærer J. Endreson, Lærerinde frk. 
Marie Nilsen. 
- skrivning: Seminarbestyrer F. Marstrander. 
Skolebestyrer H. Arnesen. 
frihaandstegning: do. do. 
Frk. M. Sang. 
mandligt haandarbeide:  Seminarbestyrer F. Marstrander. 
Sløidlærer Chr. Truslew. 
- kvindeligt do. Frk. M. Sang. Lærerinde frk. 
8. Styhr. 


Ved Stord Seminar. 


I kristendomskundskab:  Seminarlærer P. Roti.  Skolebe- 
styrer Å. Larsen, Stavanger. 
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I norsk skriftlig: Seminarbestyrer K. Lilloe. 
Sogneprest J. Kullmann. 
- norsk mundtlig: do. do. 
Lærer Jens Tvedt, Stavanger. 
historie: Seminarlærer B. Midtgaard. Folkehøiskolebe- 
styrer L. Eskeland. 
- geografi: Amtsskolebestyrer Å. Salveson. Folkehøiskole- 
bestyrer O. Alvestad. 
« naturkundskab: Lærer H. Nøstdabl, Bergen. Adjuukt 
Einar Aas, Sandnes. 
- regning: Overlærer P. V. Deinbol. = Øvelsesskolelærer 
H. C. Thu. 
- praktisk prøve: Seminarbestyrer K. Lilloe. 
Kirkesanger J. Skram, Stord. 
- skrivning: do: do. 
Seminarlærer P Roti. 
frihaandstegning:  Overlærer Deinboll. Kirkesanger J. 


Skram. 

- mandligt haandarbeide: Overlærer Deinboll. Sløidlærer 
P. Tyse. 

- kvindeligt do. Fru  Edvarda Deinboll Fru 
Brita Roti. 


Ved Levanger seminar. 


I kristendomskundskab: Stiftskapellan G. Monsen, Levanger. 
Lærer Anders Moe, do. 
norsk skriftlig og mundtlig: Seminarlærer M. Skard. 
| — A. Schelde. 
historie: Folkehøiskolebestyrer 0. K. Kuløy. Skole- 
bestyrer C. S. Hansen. 
- geografi: Lærer 0. 8. Aavatsmark, Namsos. Lærer J. 
Mollan, Levanger landsogn. 
- naturkundskab: Kand. real. W. Retz, Levanger. 
Lærer Arne Westrum, do. 
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I regning: Amtsskolebestyrer P. Dybdahl. Seminarlærer 
H. Hartmann. 
- praktisk prøve: Seminarbestyrer Chr. Falkenberg. 
Øvelsesskolelærer A. Forfang. 
skrivning: Lærer Anders Moe. Lærer J. Mollan. 
- frihaandstegning: Amtsskolebestyrer P. Dybdahl. Kand. 
real. W. Retz. 
mandligt haandarbeide: Seminarlærer Å. H. Schelde. 
Lærer Arne Westrum. 
kvindeligt do.  Seminarlærerinde fru Julie Bragstad. 
Fru Gyda Skard. 


Ved Tromsø seminar. 


I kristendomskundskab: Seminarbestyrer J. Qvigstad 
Øvelsesskolelærer 0. N. Hanssen, 
norsk skriftlig og mundtlig: Seminarlærer N. Ursin. 
— 0. Nicolaissen. 
historie og geografi: Adjunkt J. Fogth. Lærer O. N. 
Glomseth. 
naturkundskab og regning:  Seminarlærer J. Bleken. 
Overlærer K. Gleditsch. 
- praktisk prøve: Skoleinspektør 0. Benum. Klokker M. 
Stigen. 


- skrivning: Seminarlærer O. Nicolaissen. 
Seminarlærerinde 0. Nickelsen. 
- frihaandstegning: do. do. 
Seminarlærer N. Ursin. 
- mandligt haandarbeide: Klokker M. Stigen.  Øvelses- 
skolelærer O. N. Hanssen. 
kvindeligt do. Seminarlærerinde 0. Nickelsen. 
Fru 8. Benum. 
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Ved Seljord privalseminar. 


I kristendomskundskab: Seminarlærer J. Naadland. Over- 
lærer O. Hoversholm, Kristiania. 

- norsk skriftlig og mundtlig: Seminarlærer J. Naadland. 
Amtsskolebestyrer T. Berulvson. 

historie: Seminarbestyrer V. Ullmann. Amtsskolebestyrer 
T. Berulvson. 

geografi: Seminarlærer R. Stauri. Amtsskolebestyrer 
T. Berulvson. 


- naturkundskab og regning: 

- skrivning: 

- frihaandstegning: 

mandligt haandarbeide. Amtsskolebestyrer T. Berulvson. 
Lærer N. Stensund. 

kvindeligt do. Fru V. Ullmann. Mina Gundersen. 


Seminarlærer R. Stauri. 
Overlærer J. Hoversholm. 


Ved Kristiania privatseminar. 


I kristendomskundskab: Lærerinde frk. D. Schjoldager. 
— n E. M. Bjerke. 

norsk skriftlig og mundtlig: Skolebestyrer A. M. Cor- 
neliussen. Lærerinde frk. N. Werenskjold. 

- historie og geografi: Overlærer H Schjøth, Kand theol. 
| H. Lyche. 

naturkundskab og regning: .Adjunkt L. Larsen. Lærer 
Herman Trætteberg. 

- praktisk prøve: Lærerinde frk. D. Schjoldager. Lærer 
O. Kopstad. 


- skrivning: Sekretær E. Thorsen. 
- frihaandstegning: Frk. A. Krohg. 
kvindeligt haandarbeide: Frk. A. Krohg. Frk. T. 

| Bertheau. 
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Ved Elverums privalseminar. 


I kristendomskundskab: Seminarlærer A. Kirkhusmo. 
Lærerinde frk. Anna Rogstad, Kristiania. 
norsk skriftlig og mundtlig:  Seminarbestyrer O. A. 
Eftestøl. Seminarlærer W. Wexelsen 
Holmestrand. 
- historie og geografi: Seminarlærer Vetle Vislie. Lærer 
J. Kleveland, Kristiania. 
naturkundskab og regning: Seminarlærer Olav Schulstad. 
Dr. philos. G. Halvorson. 
- praktisk prøve: Lærer J. Johansen, Elverum. Lærerinde 
frk. Ingeborg Torstejnson, Elverum. 
- skrivning: Seminarbestyrer Eftestøl. Lærer J. Kleveland. 
- frihaandstegning: Seminarlærer O. Schulstad. Dr. philos. 
G. Halvorson. 
- mandligt haandarbeide: Lærer J. Kleveland. 
— J. Johansen. 
- kvindeligt do. Frk. Ingeborg Torsteinson. 
Frk. Olava Torp. 


Ved Notoddens privatseminar. 


I kristendomskundskab: Seminarbestyrer B. Støylen. Lærer 
K. Pedersen, Skien. 

- norsk skriftlig og mundlig: Seminarlærer P. Hognestad. 
Lærerinde frk. Anne Holsen, Kristiania. 

- historie og geografi: Lærer H. Kristiansen, do. 

Kirkesanger Gunstein Andersson, Eker. 

- naturkundskab: Seminarlærer J. A. Vik. Lærerinde frk. 
Kristiane Bonnevie, Kristiania. 

- regning: Seminarlærer Aksel Sendstad. Overlærer Fr. 
Pedersen, Kristiania. 

praktisk prøve:  Skoleinspektør Å. Larssen, Drammen. 
Lærerinde frk. Gea Paulsgaard, Notodden. 
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I skrivning p Seminarlærer J. A. Vik. 
- frihaandstegning ” Frk. Gea Poulsgaard. 
- mandligt haandarbeide: Seminarlærer J. A. Vik. 
— Aksel Sendstad. 
- kvindeligt do. Fru K. Støylen. Frk. Gea 
Paulsgaard. 


Ved Voldens privatseminar. 


I kristendomskundskab: Kaldskapellan J. A. Barstad. 
Kand. theol. J. Aartun. 
norsk skriftlig og mundtlig: Seminarbestyrer H. Kaarstad. 
. Skolebetyrer 8. Norland, Aalesund. 
historie og geografi: Seminarlærer Rasmus Øvrelid. 
Kirkesanger L. J. Langvand. 
naturkundskab og regning:  Seminarbestyrer Å. Stabell. 
Adjunkt V. Kolderup, Aalesund. 
praktisk prøve: Kirkesanger L. J. Langvand. Lærer 


' 


P. Riste. 

- skrivning: Skolebestyrer 8. Norland. Kand. theol. J. 
Aartun. 

- frihaandstegning: Seminarlærer R. Øvrelid. Kirkesanger 
L. J. Langvand. 


- mandligt haandarbeide: Seminarlærer R. Øvrelid. 
Sløidlærer L. O. Høidahl. 
kvindeligt do. Fru Elise Stabell. Fru Johanna 
Kaarstad. 
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Der fremstillede sig saaledes 511 eksaminander til den 
teoretiske prøve. Af disse rejiceredes 59 eller ca. 11.590. 

Til den praktiske prøve fremstillede sig 137, der samt- 
lige bestod prøven og tildeltes lærervidnesbyrd. Desuden 
uddeltes : lærervidnesbyrd til en eksaminand, der var fri- 
taget for den praktiske prøve. 

Ialt uddeltes der saaledes 188 lærervidnesbyrd, nemlig 
til 6 mænd og 132 kvinder. | 

Ved optagelsesprøvens afslutning blev der af kom- 
missionen henvist til Holmestrand 3 aspiranter, der var 
prøvet ved Stord, til Kristianssand 10 aspiranter, prøvet 
dels ved Stord og dels ved Levanger, og til Tromsø 2 
aspiranter, der var prøvet ved Levanger. 

Efter afsluttet optagelsesprøve var de offentlige se- 
minarers nederste klasser besatte med følgende antal elever: 





Seminar Mænd Kvinder | Tilsammen 
| 
Holmestrand. 9 19 28 
Hamar ...... 9 22 - 31 
Kristianssand 16 11 27 
Stord ....... 28 10 38 
Levanger ... 24 9 33 
Tromsø ..... 24 | 6 | 30 


Tilsammen 110 17 187 


Af de til Kristiaussand henviste har senere flere meldt, 
at de ikke vil kunne fremmøde, da de har truffet anden 
bestemmelse, hvorfor elevantallet ved dette seminar anta- 
gelig er blevet noget reduceret. 

Om optagelse ved privatseminarerne, udenfor hvad foran- 
staaende schematiske oversigtstabel udviser, har kommis- 
sionen ikke modtaget nogen meddelelse. 
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Rundskrivelse af 4 december 1899 om tillægspreve 

for dem, der efter bestaaet middelskoleeksamen efter 

den ældre ordning søger optagelse høsten 1900 i det 
nye gymnasium. 


Under 11 forrige maaned har det behaget H. M. 
kongen at resolvere: 

»At kandidater, der anmeldes til optagelse høsten 
1900 i et eksamensberettiget gymnasiums lste klasse efter 
at have bestaaet middelskoleeksamen efter den ældre ord- 
ning, kun kan optages i klassen efter at have bestaaet 
en overensstemmende med $ 9 i reglement for middel- 
økoleeksamen af 20de april 1897 afholdt prøve i tysk og 
engelsk, der omfatter: 

a. i tysk 40 sider af et godkjendt udvalg. Ingen 
skriftlig prøve. 
b. i engelsk, mundtlig: 30 sider af et godkjendt 
udvalg. Skriftlig: en let engelsk gjenfortælling*. 


Rundskrivelse af 5 december 1899 om undervisnings- 
plan for gymnasiet efter den nye ordning. 


Som det vil erindres, anmodede departementet i 
skrivelse til samtlige gymnasier af 3 december 1898 rektor 
og skoleraad om inden udgangen af januar 1899 at indsende 
til departementet de bemerkninger og udtalelser, de fandt 
opfordring til, i anledning af det foreliggende motiverede 
udkast til undervisningsplan for gymnasiet. 

Med benyttelse af de derefter indkomne udtalelser 
har undervisningsraadet udarbeidet og under 9 november 
dette aar tilstillet departementet et pyt udkast. Dette 
udkast med nogle faa forandringer, hvorfor skal blive 
gjort rede nedenfor, gjør departementet herved i henhold 
til lov om bøiere almenskoler af 27 juli 1896 $ 11 gjæl- 
dende som undervisningsplan for gymnasiet indtil videre 
fra begyndelsen af skoleasret 1900—1901. 
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Forandringerne rammer udelukkende den sproglig- 
historiske linje med latin. Under storthingets forhand- 
linger om de offentlige høiere skolers budget ivaar (9 
marts 1899) lovede departementets chef, at spørsmaalet 
om at indskrænke latinlæsningen til de to sidste aar i 
gymnasiet, som gjentagende var kommet frem i debatten 
(se Sth. Tid. s. 993—1004) skulde blive taget under 
overveielse. Man henstillede derfor ogsaa til undervis- 
ningsraadet at optage sagen til drøftelse, og selv om det 
fastholdt et treaarigt kursus i latin, afgive forslag ogsaa 
til et toaarigt. Undervisningsraadet udtalte sig for som 
i udkastet af 1897 at opføre latin i alle 3 klasser med 
6-—7—7 timer, men foreslog tillige efter den modtagne 
anmodning 'en ordning for det tilfælde, at latin kun blev 
at læse i de 2 øverste klasser, nemlig 


latin 0—9—9 timer 
fransk 4 —2—2 — (mod 0 — 5 — 4) 
norsk 4—6—2  — (mod 4 — 5 — 4) 


og tillagde da ogsaa latinerne som de øvrige % timer 
ugentlig tegning i lste klasse. 

Departementet lægger saa stor vegt paa at undgaa 
deling i gymnasiets lste klasse, at det antager, latinkurset 
bør henlægges til de 2 sidste aar, men kan ikke finde 
det hensigtsmæssigt at give latin 9 timer ugentlig det 
første aar, i hvilket et saa stort timetal neppe kan ud- 
nyttes helt. Man foretrækker, idet man i norsk, som i det 
andet udkast, giver latinerne det samme antal timer som 
reallinjen, at forsterke deres timetal i fransk i 2den klasse 
til 5 og lade dem afslutte sit kursus i dette sprog ved 
en prøve, naar de skal forlade denne klasse. | 

- Undervisningsplanen medfører, som det vil sees, at 
adgang til artium bliver betinget af bestaaet aarseksamen 
i gymnasiets lste klasse i engelsk, naturfag og tegning, 
for latinerne ogsaa af bestaaet aarseksamen i 2den klasse 
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i fransk (se herom departementets foredrag, som ligger til 


grund for den nedenfor nævnte resolution). 

Bestemmelse herom er ifølge lov om høiere almen- 
skoler af 27 juli 1896 $ 15b givet ved kongelig resolu- 
tion af 2 d. m. | | 

Fuldstændigt artiumsreglement vil først senere blive 
udfærdiget; deri vil da ogsaa blive bestemt, hvorledes 
det skal ordnes for privatister med hensyn til de ovenfor 
nævnte fag, hvori prøve afholdes for skolernes elever paa 
et tidligere skoletrin end afgangsklassen. 

Hvad angaar fordelingen af de til legemsøvelser og 


sang bestemte timer, skal man udbede sig inden udgangen 


af februar næste aar skolens udtalelse om, hvorvidt sang 
antages at kunne opføres ogsaa i lete klasse, og om det 
vilde ansees for rigtigst at tillægge faget 2? timer ugentlig, 
som foreslaaet i skrivelse fra undervisningsraadets med- 
lem rektor Brekke, hvoraf gjenpart vedlægges. 

I mindre gymnasier med fællesundervisning antager 
man med undervisningsrasdet, at timerne til legemsøvelser 
kan fordeles mellem gutter og piger efter overstyrets 
bestemmelse. 


Rundskrivelse af 13 december 1899 om opbevaring 
paa skolen af arbeider i haandgjerning til skoleaarets 
slutning. 


Departementet skal herved gjøre opmerksom paa, at 
de i løbet af skoleaaret under undervisningen i sløid 
af eleverne forarbeidede gjenstande bør opbevares paa 
skolen til skoleaarets slutning, hvorefter de kan udle- 
veres eleverne. Dette er for samtlige klassers vedkom- 
mende nødvendigt, for at sløidinspektørerne skal kunne 
gjøre sig en mening om udbyttet af undervisningen i faget, 
ligesom det for afgangsklassens vedkommende er paakræ- 


Å | 
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vet af hensyn til bestemmelsen i reglementet for middel- 
skoleeksamen $ 10, o, 1. 

Samtidig skal man gjøre opmerksom paa, at det efter 
bestemmelsen i reglementets $ 10, c, % vil være nødvendigt 
at opbevare ved skolen arbeider i kvindelig baandgjerning 
i de to sidste aar før afholdelse af prøve i dette fag. 


Rundskrivelse af 18 december 1899 om afgivelse af 

indberetning om antallet af dem, som i 1900 skal tage 

middelskoleeksamen efter gammel ordning og efter 

ny ordning med indskrænket pensum samt om forlæn- 

gelse af ansøgningsfristen for dem, som ønsker at 
tage eksamen efter den gamle ordning. 


Af hensyn til vanskelighederne ved, at middelskole- 
eksamen i 1900 maa holdes baade efter loven af 1869 og 
efter loven af 1896, skal departementet med henvisning til 
sine rundskrivelser af 6 april og 20 september d. a, udbede 
sig inden udgangen af januar 1900 oplysninger: 

1. om skolen blot kommer til at afholde eksamen efter 

— den gamle lov i henhold til punkt 1 i rundskrivelse 

af 6 april, 

2. om skolen, medens øverste klasses undervisning i det 
hele er indrettet efter den nye lov, har elever — 
og i tilfælde hvilke disse er — som i henhold til 
andet led af samme punkt 1 kræver at faa fremstille 
sig til eksamen efter den gamle ordning, 

3. om og i tilfælde hvilke eksaminander der gjennem 
skolen andrager om tilladelse til at gaa op efter den 
gamle lov a) i henhold til punkt 2 i rundskrivelse 
af 6 april, b) i henhold til rundskrivelse af 20 september. 
Ved den sidstnævnte skrivelse var, som det vil erin- 
dres, fristen for indsendelse af andragender sat til 
udgangen af oktober; men man har senere fundet det 
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hensigtsmæssigt at udstrække den til 20 januar først- 
kommende. 

Skoler, som allerede har indsendt og faaet svar 
paa saadanne andragender, bedes i sit svar paa denne 
henvendelse at henvise til sine skrivelser derom og 
departementets svar derpaa. 

Endelig hedes oplyst: 

4. om og i tilfælde hvormange elever skolen har, som 

i henhold til $ 10 i lov af 27 juli 1896 og regle- 

ment for middelskoleeksamen af 20 April 1897 $ 2 

agter at fremstille sig til prøve a) blot i det ind- 

skrænkede pensum i matematik, b) blot i tysk, c) 

blot i engelsk. € 

Paa foranledning undlader man ikke at gjøre opmerk- 

som paa, at ovennævnte reglement for den nye middel- 
skole-eksamen nu er traadt i kraft i sin helhed. 


Rundskrivelse af 19 december 1899 om, at øvelse i 
regnskabsførsel ikke skal forlanges ved middelskole- 
eksamen i 1900. 


Under 2 denne maaned har det behaget H. M. kongen 
at resolvere: 

pÅt kravet i lov om høiere almenskoler af 27 juli 
1896 & 8,8 om nogen øvelse i simpel reguskabsførsel ikke 
gjøres gjældende ved middelskoleeksamen i 1900*. 

Hvilket herved meddeles. 


Rundskrivelse af 20 december 1899 om ordningen 

af undervisningen i gymnasiet for dem, som ønsker 

at læse latin; og om afgangsprøver i Iste og 2den 
gymnasieklasse. 


- Under 2 denne maaned har det behaget H. M. kongen 
at resolvere: 
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pAt det naadigst bestemmes: 

I. Ved artium efter lov af 27de juli 1896 sættes i 
henhold til lovens $ 10, andet led, sidste punk- 
tum, for de kandidater, som fremstiller sig til 
prøve i latin, maalet som for reallinien i norsk, 
engelsk, fransk og historie og som for den sprog- 
lig-historiske linie i naturfag, matematik og teg- 
Ding. 

II. I henhold til lovens $ 15, b bliver ved de eksa- 
mensberettigede gymnasier afgangsprøve at afholde 
a. ved udgangen af lste klasse 1. i perspektiv- 
tegning. 2. i kemi samt menneskets fysiologi 
og sundhedslære. 3. for reallinien i engelsk 
skriftlig, 
b. ved udgangen af 2den klasse for latinlæsende 
-— elever i fransk*. 
Hvilket herved meddeles med tilføiende, at aftryk af 
ovennævnte resolution med bilag (st. med. nr. 4 for 1899— 
1900) tidligere er skolen tilstillet. 


Indhold: Afgjørelser af ansøgninger om nye lærebøgers 
indførelse. — Om pensum i engelsk ved middelskoleeksamen af 
rektor Brekkes ,Ny engelsk læsebog for middelskolen". — 
Indberetning om de i 1899 afholdte prøver ved seminarerne. — 
Om tillægsprøve for dem, som efter bestaaet middelskole- 
eksamen efter ældre ordning søger optagelse høsten 1900 i det 


nye gymnasium. — Om undervisningsplan for gymnasiet efter 
den nye ordning. — Om opbevaring paa skolen af arbeider i 
haandgjerning til skoleaarets slutning. — Om indberetning om 


antallet af dem, som skal tage de forskjellige arter af middel- 
skoleeksamen i 1900 og om forlængelse af ansøgningsfristen for 
dem, som ønsker at tage eksamen efter den gamle ordning. — 
Om at. øvelse i regnskabsførsel ikke skal forlanges ved middel- 
skoleeksamen i 1900. — Om ordningen af undervisningen i 
gymnasiet for dem, som ønsker at læse latin, og om afgangs- 
prøver i lste og 2den gymnasieklasse. — Som tillæg til nær- 
værende nummer følger: ,Framlegg til skrivereglar for lands- 
maale i skularne ved Marius Hægstad, Arne Garborg og R. Flo.* 





A. W. Brøggers bogtrykkeri. 


- 


Betænkninger 


angaaende den af 


d'hr. J. Aars, S. W. Hofgaard og Molkte Moe 
til kirkedepartementet indsendte redegjørelse 
Om en del retskrivnings- og sprogspørsmål" 


(Tillæg til univ.- og skoleannaler). 


Kristiania. 
A. W. Brøggers bogtrykkeri. 


1898. 


Rettelse: 


D'hr. J. Aars, S. W. Hofgaard og Moltke Moe's redegjørelse 
»Om en del retskrivnings- og sprogspørsmål* er paa titelbladet 
feilagtig kaldt ,Særaftryk af univ.- og skoleannaler* istedetfor 
plillæg til univ.- og skoleannaler*. 


Betænkninger 


angående den af d'hr. J. Aars, S. W. Hofgaard og 
Moltke Moe til kirkedepartementet indsendte rede- 
gjørelse Om en del retskrivnings- og 
sprogspørsmål*. 





I. 


Fra overlærer, dr. Aug. Western og professor, dr. Hjalmar Falk. 


Når vi i det følgende skal udtale os om det af d'hr. 
J. Aars, S. W. Hofgaard og Moltke Moe fremsatte forslag 
til forandring i vor officielle skole-ortografi, må det først 
være os tilladt at erklære at vi i og for sig er varme til- 
 hængere af den tanke, at vor nuværende ortografi trænger 
til at reformeres, således at den blir mere lydtro end den 
nu er, ligesom vi også i sin tid var med blandt indbyderne til 
at stifte ,Norsk retskrivnings-samlag.” Vi forudskikker 
disse bemerkninger, forat man ikke af de efterfølgende 
udtalelser skal komme til den feilagtige slutning, at vi er 
modstandere af tanken i og for sig. Uagtet vi nemlig med 
gilæde skulde hilse en gjennemført ortografisk reform i vort 
sprog, endog om den var temmelig vidtgående, så kan vi 
dog ikke anse det for rigtigt at begynde med at tvinge en 
sådan reform ind paa skolerne, sålænge reformen ingen 
fremgang bar gjort blandt det læsende og skrivende publi- 
kum. Det kan nemlig ikke kaldes praktisk at ba én orto- 
grafi i skolen og ep anden ude i livet, og at publikum 
ikke vil rette sig efter skolerne i dette stykke, det har 
vi tilstrækkelig erfaring for. Det er således bekjendt nok, 
at uagtet vor skoleortografi nu i en række af år har krævet 
små forbogstaver i substantiverne, så er det så langt fra at 
det store publikum er gåt med paa denne reform, at det 
tvertimod meget hyppig, for ikke at si gjennemgående, hæn- 
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der at elever med middelskoleeksamen som kommer i tje- 
neste hos forretningsmænd, maa lære sig til at bruge de 
store forbogstaver, fordi deres principaler ikke vil vide af 
nogen reform i dette stykke. I dette tilfælde er det altså 
så langt fra at skolen har hjulpet sine elever til at finde 
sig tilrette med livets krav, at den tvertimod har lagt hin- 
dringer i veien derfor. Derfor har da også Kristiania han- 
delsgymnasium, som først i denne henseende fulgte mid- 
delskolens praksis, senere gåt tilbage til de store forbog- 
staver, i rigtig erkjendelse af at dets elever ikke er tjent 
med ikke at få lære deres brug. Også de fleste aviser 
og skjønliterære forfattere, f. eks. Jonas Lie, Alex. Kielland, 
Thomas Krag o. fl. holder endnu fast ved de store forbogstaver. 

Men når altså den ubetydelige ortografiske reform som 
allerede er gjennemført for skolernes vedkommende, endnu 
ikke har afsat noget nævneværdigt spor blandt det skri- 
vende publikum, kan man på forhånd anta for givet at en 
mere gjennemgribende reform vil bli modtat med den største 
mistillid, for ikke at si foragt. Sålænge det ikke er gåt 
op for det store publikum at former som løpe, bite, kake 
i virkeligheden gjengir den dannede udtale, sålænge får 
man ikke dette samme publikum til at skrive hvad de — af 
uvidenhed — anser for en vulgarisme. At påbyde hårde 
konsonanter efter lang vokal og dobbeltkonsonant efter 
kort vokal i skolerne, vil derfor ikke blot være spildt 
umag lige overfor det der skulde være påbudets egentlige 
mål: at gjøre det at læse og skrive vort sprog lettere end 
før; men det vil endog gjøre dette vanskeligere end 
det nu er. Skolens mål med sin læseundervisning er dog 
vel at sætte sine elever istand til at læse litteraturen 
både avisliteraturen og den mere gedigne literatur; men 
hvorledes kan den siges at arbeide henimod dette mål, når 
den forelægger sine elever en ortografi som de udenfor 
skolen ikke vil gjenfinde i en eneste bog eller i en eneste avis? 
Og meningen med reformen i skriftlig henseende skulde jo 


dog være at gjøre det lettere for alle at skrive rigtig, og 
derved såvidt muligt udviske klasseforskjellen, således at 
man ikke af en mands ortografi skal kunne se om han er 
en »,dannet* mand eller ikke. Men til opnåelsen af dette 
mål synes det at være en noget underlig vei at lære sine 
elever en ortografi som de senere i livet absolut ikke får 
brug for, og overlade til dem selv, så godt de formår, 
senere at lære sig den ortografi som er den gjængse og som 
sætter ,dannelsens stempel* på en mand. Det blir jo den 
lige vei til at opretbolde klasseforskjellen, idet blot de som 
har tid og råd til at tilegne sig den ,dannede ortografi", 
d. v. s. de mere velstående, vil komme til at lære at skrive 
således som vore aviser og forfattere ijskriver, medens de 
mindre bemidlede må nøie sig med en slags anden rangs 
ortografi, der ikke har kurs udenfor skolen. 

Det kan derfor trygt siges at veien til opnåelse af 
ortografiske forandringer ikke går gjennem skolen, sålænge 
man ikke har fåt publikum med sig. Reformens nødven- 
dighed må først gå op for flertallet af de skrivende og 
læsende; først når der hos disse er en levende trang efter 
at få gjennemført sådanne forandringer, eller ialfald for- 
ståelse af en sådan reforms betydning for folkedannelsen, 
først da kan det nytte at søge at opnå praktiske resultater. 
Sålænge det store publikum, og ikke mindst vore journa- 
lister og forfattere, står uforstående eller ligefrem fientlige 
overfor reformspørsmålet, så længe vil der ikke blot intet 
positivt opnåes gjennem skolepåbud; men selve reformtanken 
vil derved blot skades, idet modstanden vil skjærpes, både 
hos de ældre, for hvem det nye nødvendigvis er uvant og 
derfor usmageligt, og hos de yngre, når disse !skjønner at 
hvad de lærer på skolen ikke kommer dem til nytte i livet. 

Netop altså fordi vi ønsker en reform af vor ortografi, må 


vi pas det bestemteste fraråde at det her foreslåede 
påtvinges vore skoler før det gjennem ialfald nogen tilslut- 


ning blandt publikum har vist at det besidder livskraft. 
1* 


Å 


4 


Men det siger sig selv at vi vil glæde os over al den frem- 
gang reformtanken gjør udenfor skolen. Enhver forandring 
som viser aperkjendelse af norsk udtale, vil vi hilse som 
et skridt henimod det store mål, og reformvennerne burde, 
efter vor mening, særlig lægge an på at påvirke publikum 
og derved bane vei for reformen. En sådan påvirkning 
og klargjørelse af stillingen skulde jo også egentlig været 
» Norsk retskrivnings-samlags" væsentlige opgave, og vi kan 
ikke andet end finde det høist beklageligt, at de som har 
havt ledelsen indenfor samlaget har spildt tiden med at 
lave ufrugtbare skoleforslag istedenfor at søge at berede 
jordbunden der hvor det trænges. At vinde om end blot én 
forfatter eller én avis for reformtanken vilde ha større betyd- 
ning for reformens gjennemførelse end oplærelsen af tuse- 
ner af skolebørn i en ortografi som de senere alligevel må 
søge at vænne sig af med. Vi kan heller ikke andet end 
finde det forunderligt at der fremsættes et så vidtgående 
forslag uden at vort lands lærerstand har fåt anledning 
til at udtale sig derom, ligesom det er påfaldende at for- 
slagsstillerne ikke har forsøgt at få sit forslag antaget af ret- 
skrivnings-samlaget. Det er mildest talt lidt besynderligt 
at tre mænd, hvoraf de to er medlemmer af retskrivnings- 
samlagets bestyrelse, og den ene endog bestyrelsens for- 
mand, så at si fuldstændig ignorerer retskrivnings-samlagets 
tilværelse, og privat fremsætter et forslag i et så almen- 
vigtigt emne uden at noget menneske udenfor den af depar- 
tementet nedsatte bedømmelseskomite har fåt anledning til 
at udtale sig derom. Vi vil i denne forbindelse ikke und- 
lade at minde om hvordan det svenske ,Råttstavningssåll- 
skap" har opfattet sin opgave. Dette har opstillet en fuld- 
stændig reform-ortografi og fremstillet denne i en særskilt 
lærebog; men det har ikke forsøgt at få regjeringen til at 
påtvinge skolerne den. Det har tvertimod udtalt at det 
anser statsmagternes indgriben i ortografiske spørsmaal for 
lidet ønskelig, og der har af svenske reformvenuer været 
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udtalt almindelig beklagelse over at regjeringen i 1889 
påbød at den sidste udgave af, Svenska akademiens* ordliste 
skulde følges i alle offentlige skoler, og det uagtet akade- 
miet i denne udgave har optat flere forandringer i retning 
af mere lydtro ortografi. Der mangler da heller ikke på 
direkte udtalelser fra svenske reformvenner mod at påtvinge 
skolerne en forbedret ortografi før denne har vundet et vist 
fodefæste ude blandt publikum. Således udtaler professor 
J. A. Lundell, som er den der egentlig har git stødet til 
den sidste svenske ortografiske reformbevægelse, og som er en 
af Råttstavningssållskapets stiftere, i slutningen af sine tre fore- 
drag ,Om Råttstafningsfrågan*" s. 115, følgende: ,De skål 
emot statsmagternas ingripande, som nyss anførts, samman- 
hånga med min åsigt, att skolan icke bør inlåta sig på 
en råttstafning, som i det hela blott vore ett förslag. Først 
sedan ett nytt stafsått vunnit åtminstone någon terrång bland 
allmånheten och derigenom bevisat sin lifskraft, først då 
kan det slåppas in i skolan. Skriften år liksom språket ett 
medel för samfårdseln, och principiellt år den fara, 
skolan löper genom att antaga en ortografi, som utanför 
skolan ej åtnjuter något praktiskt erkånnande, ej mindre, 
ån om den ville öfergå till ett alldeles nytt skriftsystem, 
t. ex. utbyta våra vanliga bokståfver mot stenografiska eller 
arabiska skrifttecken. ,Det år alltså klart, att hvar 
och en, som önskar en lugn utveckliug af orto- 
grafien, måste anse hvarje lagstiftande ingrepp 
från statsmagternas sida för förderfligt.* Dessa 
ord åro sagda af professor Paul, en af språkvetenskapens 
fråmste målsmån i Tyskland.* — Og Otto Hoppe, der er 
en ligeså ivrig reformven som Lundell, afslutter sit foredrag 
om den tyske regjeringsortografi (som han finder meget uheldig) 
med disse ord (se Nystavaren 1886, s. 106): ,, Først når en orto- 
grafisk reform vunnit den literåra och framför alt den pedagogi- 
ska allmånhetens bifall, samt hos denna allmånhet en stårk opi- 
nion för reformens genomförande i skolorna förefinnes, först då 
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tror jag tiden vara inne för regjeringen att understödjande 
ingripa." 

Det svenske råttstavningssålskap har derfor og- 
så væsentlig sat sig som mål at påvirke opinionen og vinde 
tilhængere blandt det store publikum. I den hensigt har 
det foretat omfattende undersøgelser af forholdet mellem 
den nuværende ortografi og en mere lydtro, for derved at 
finde ud, dels hvorledes forandringerne vilde komme til 
at ta sig ud (hvormange procent ord der vilde komme til 
at rammes af hver enkelt forandring), dels hvilke foran- 
dringer der bør ansees for mest nødvendige, og i hvilken 
rækkefølge forandringerne bør komme. Det har i det hele 
søgt at veilede publikum til en rigtig opfatning af det 
hele spørsmål ved at fremlægge en vel udarbeidet plan 
for reformarbeidet, således at enhver som interesserer sig 
for spørsmaalet har anledning til at se hvad der kræves, 
og hvorledes sagen kan gjennemføres uden altfor stort 
brud med det bestående. At dette er den eneste rette 
fremgangsmåde, synes heller ikke vanskeligt at indse; ti 
hvorledes kan man vente at få publikum med sig sålænge 
dette samme publikum holdes i uvidenhed om hvad det er 
man egentlig vil? Havde vort retskrivningssamlag gjort 
noget lignende, så vilde det måske ha vist sig at de her 
foreslåede forandringer neppe hører til de aller mest på- 
krævede. Ialfald er det neppe brugen af b, d, g, istfr. 
p, bt, k, som volder den største vanskelighed i skolerne. 
Vel så påkrævet synes det at være at få ordnet brugen 
af € og æ, 0 og å på en mere rationel måde end nu; 
ti den nuværende fordeling, især af € og æ, volder vir- 
kelig bryderi i skolerne. 

Hvis forslagstillerne vil indvende at vi kommer til at 
vente længe, hvis vi skal vente til vi får forfatterne med, 
så er dertil at svare at vi rimeligvis kommer til at vente 
endda længere, hvis vi forsøger at skyde gjenvei gjennem 
skolen. Det er ca. 20 år siden de små forbogstaver blev 
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påbudt i skolerne, og endnu er denne reform ikke trængt 
igjennem i publikum, ikke engang blandt det publikum 
som selv på skolen har lært at bruge de små forbogsta- 
ver. Tror man virkelig at det vil gå lettere med de hårde 
konsonanter? Hvad skolen kan og bør gjøre, er at lære 
sine elever at læse med norsk udtale, således at man kan 
få øinene op for at løpe, bite, kake virkelig er de dannede 
norske udtaleformer. Først når dette er blit almindelig 
anerkjendt, vil der være nogen udsigt til at disse former 
kan komme til at seire også i skrift. Man får heller ikke 
glemme at det er skolens ligefremme pligt at veilede sine 
elever til at læse den literatur vi faktisk har, og til at 
bruge morsmålet skriftlig og mundtlig således som det 
faktisk er. Men hvorledes kan skolen siges at opfylde 
denne sin pligt, hvis den oplærer sine elever i noget som 
ikke existerer udenfor skolen? åÅt lære dem at læse med 
norsk udtale, er rigtigt, fordi den norske udtale er et 
existerende faktum; men at oplære dem i en reformorto- 
grafi, kan ikke være rigtigt så længe en sådan ikke 
existerer. 

Men selv bortseet fra denne principielle uenighed 
mellem os og forslagstillerne, så er der ting ved deres 
forslag som gjør det uantageligt. Der turde herske nogen- 
lunde enighed om at en uomgjængelig betingelse for at 
en ortografisk forandring skal anbefales, er at den nye 
ortografi blir lettere at lære end den gamle. Lige over- 
for dette kan nationalitetshensyn iugen rolle spille. Nu 
er der naturligvis heller ingen tvil om at en lydtro orto- 
grafi, som ikke fortaber sig i altfor fine lydadskillelser, 
vil være lettere end end en etymologisk; ti for at kunne 
praktisere den første behøver man blot at rådspørge den 
dannede udtale — og denne er det i ethvert fald skolens 
pligt at lære sine |elever, — medens den sidste enten 
kræver betydelige sproghistoriske kundskaber, eller også 
lægger en svær byrde paa hukommelsen. Men forat en 
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lydtro ortografi skal bli lettere end den gamle etymo- 
logiske, er det nødvendigt at den, indenfor en vis begræns- 
Ding, virkelig er lydtro, og at den er konsekvent. Selve 
den ting st den er national, gjør den ikke lettere i og 
for sig. Der var en tig, da i vort sprog f-lyden vist- 
nok i de fleste ord blev skrevet /, men i ord af græsk 
oprindelse med ph. Nu vilde der naturligvis i og for sig 
ikke være noget iveien for at bruge ph som almindelig 
tegn for f-lyden, og hvis man gjennemførte det i alle ord 
uden undtagelse vilde det ikke være vanskeligere at lære 
at skrive phå, phire osv. istedetfor få, fire. Vanskelig- 
heden lå ikke i tegnets form eller art, men i den inkonsekvente 
anvendelse. På samme måde ligger den nuværende vanske- 
lighed ved brugen af b, d, g i selve disse tegns tvetydighed, idet 
de snart betyr b, d, g, snart p, å, k. Skal der derfor gjøres 
en forandring som det er umagen værd at bry sig med, 
så må forandringen indføre ikke blot en mere norsk skri- 
vemåde, men især en mere regelret. — Og i denne hen- 
seende vil den foreslåede forandring ikke gjøre sagen 
synderlig lettere end den er nu. Der foreslåes nemlig at 
skrive hård konsonant: 1) i norske egennavne og alle 
særlig norske ord og vendinger. 2%) i ord og vendinger 
fra dagligtalen som jevnlig bruges om hverdagslige ting 
og derfor føles som særlig norske. 3) i benævnelser på 
hjemlige dyr, planter og frugter. 4) i fællesord for at 
forebygge tvetydighed. 5) i nogle faa fremmedord. — 
Istedetfor at opstille den simple regel, at 7, %, Å skrives 
hvor der udtales p, i, k, gives der altså en hel del 
regler som hver for sig er temmelig vanskelige, idet der 
til at gjennemføre dem rigtig kræves betydelige sproghi- 
storiske kundskaber. Eller i bedste fald får vi den regel, 
at p, å, k, skrives i de fleste ord, og dertil en del und- 
tagelser med b, d, g, altså det omvendte af hvad nu er 
tilfældet, da vi har 0, d, g i de fleste ord og endel undta- 
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gelser med p, 4, Å. — Det kan være vanskeligt nok nu 
at lære skolebørn at fordele disse bogstaver på rette måde; 
men det vil sandsynligvis bli meget værre efter det her frem- 
satte forslag. Nu bar man nemlig den hjælp som ligger 
deri, at hvorsomhelst børnene vender sig hen, vil de ha 
den rette ortografi for sine øine, både i bøger og blade. 
Indføres derimod en forandring i den her foreslåede form, 
vil de udenfor sine skolebøger ikke ha nogen bjælp. De 
vil hvert øieblik støde på b, d, g, hvor skoleortografien 
fordrer p, å, k, og hvis då deraf slutter at de sidste over- 
alt blir at indsætte for b, d, g, vil de snart opdage at 
der dog også er endel tilfælde da skolen fordrer b, d, 9. 
Skal derfor en forandring her paatvinges skolerne, så 
har vore skolebørn i ethvert fald krav på st få en regel 
som er lettere at huske end den gamle, d.v.s. den regel, 
at der skrives p, å, k, hvor der wudtales p, å, Å uden 
hensyn til om vedkommende ord er særlig norsk eller ei: for 
skolebørn i den alder da disse lyds betegnelse volder van- 
skelighed, deles sprogets ord ikkei norske og fremmede, 
men i kjendte og ukjendte og til den sidste klasse hører 
der egte norske ord lige så vel som fremmede. 

Paa lignende måde som med de hårde konsonanter 
forholder det sig med dobbeltskrivning af konsonant efter 
kort vokal. Den nuværende vauskelighed ligger ikke i at der 
skrives enkelt konsonant, men i den inkonsekvense at der 
i visse ord skrives å og %, i andre ld og nd (tal — kald 
ven — vend). Men vanskeligheden blir jo akkurat lige stor 
om man får skrive tall, venn istfr. tal, ven, saalænge man 
ikke ogsaa får skrive kall, venn istfr. kald, vend. For- 
øvrigt har forslagsstillerne på dette punkt ikke udtrykt 
sig med tilstrækkelig klarhed. Efter deres udtalelser paa 
side 13 fg. skulde man tro at det også var meningen at 
indføre ll og nn istfr. ld og nd; men paa s. 83 fg., hvor 
den nye ortografi vises.i praksis, skrives fremdeles ld og 
nd. Forresten tales der både paa s. 13 og paa s. 84, 
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som om det blot var meningen at skrive ål og mm i de 
tilfælder da oldnorsk har ål og nm (i ord med ,uegte* ld og 
nd). Det er da formodentlig meningen at skrive adj. sann, 
men subst. sand; en tann, men land; onn, men hånd, 
vånd, o.8. fr. Og dette kaldes lydtro ortografi. Det blir 
jo værre end det vi har; thi ou er betegnelsen ld og nd 
nogenlunde konsekvent gjennemført som betegnelse for Ul 
og nn; men efter det her 'foreslåede må man absolut 
kunne oldnorsk for at fordele nm og md, Il og Id rigtig. 

Nu er det vistnok så, som forslagsstillerne fremhæver, 
at dobbeltskrivning af konsonant blir en ligefrem nødven- 
dighed, hvis de hårde konsonanter efter lang vokal ind- 
føres, da vi ellers vilde få samme ortografi i slige ordpar 
som tak 9: tag og tak 9: takk. Indfører man tak istfr. 
tag, blir man nødt til ogsaa at indføre takk istfr. tak, — 
hvis man da ikke vilde udtrykke forskjellen ved længde- 
tegn over vokalen i det ene ord, og alteå skrive tak el. 
tåk; men denne udvei vil neppe finde mange forsvarere. 

Men sagen er alligevel ikke fuldt så ligetil som for- 
slagsstillerne synes at tænke sig. Indfører mau nemlig 
disse to forandringer — hård konsonant efter lang vo- 
kal og udlydende dobbeltkonsonant efter kort vokal — på 
én gang, vil man i begyndelsen hvert øieblik fristes til feil- 
læsning. Slige ord som blek, vek, tak, bak, bok, tap, mat, 
støt, vil hvert øieblik bli læst som blekk, (2: blæk), vekk 
(2:væk), takk, bakk, bokk, (2:buk), tapp, matt, støtt, 
fordi det stemmer med den nuværende ortografi og ortoepi. 
Man vil hertil sandsynligvis svare at man i den første tid 
må finde sig i nogen ulempe, og at den her nævnte van- 
skelighed i ethvert fald ikke vil eksistere for dem som 
skal begynde at lære at læse og skrive, da disse ingen gamle 
udtalevaner har. Dette ræsonnement er i og for sig rig- 
tigt, men det lider af den samme svaghed som hele for- 
slaget, nemlig at det blot regner med dem som skal til 
at lære, og fuldstændig ignorerer dem som allerede har lært 
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den nuværende ortografi. Hvis man samtidig med indfø- 
relsen af den nye ortografi kunde slå ihjel alle dem som 
allerede havde lært den gamle, eller ialfald alle den nye 
ortografis modstandere, da var sagen meget simpel. Men 
da man ikke kan gå til et så radikalt skridt, blir man 
alligevel nødt til at regne også med dem som allerede 
har lært at læse og skrive. Og da gjælder det jo dog st 
gjøre det nye sas lidet usmageligt som muligt. Men da 
blir man nok nødt til først at vænne folk til i konsonant- 
fordoblingen at se et tegn på foregaaende kort vokal, så- 
ledes at det ikke vil falde nogen ind at læse fak som takk. 
Først når dette nogenlunde er gåt folk i blodet, vil det 
være på tide at indføre de hårde konsonanter. Vi taler 
naturligvis her blot om forholdet mellem de to forandrin- 
ger som der her er tale om. Der vilde naturligvis intet 
være i veien for samtidig med kounsonant-fordoblingen også 
at indføre en eller flere andre forandringer som ikke hænger 
så nøie sammen med konsonant-fordoblingen, f. eks. bort- 
kast af stumt h foran v og , eller en mere rationel 
fordeling af € og æ. Vi mener blot at de to forandringer 
som her er bragt i forslag, ikke bør komme samtidig. — 
Forøvrigt er det hele retskrivnings-spørgsmål hos os endnu 
så lidet diskutteret at det alene af den grund er utilrådeligt 
at gjøre skolen til experimentalfelt. Vistnok er det så at 
de to forandringer som denne gang er bragt i forslag, 
synes at måtte ha fremtiden for sig; men sagen er den 
at hvis skolernes overstyre denne gang går ind på et 
af nogle få personer fremsat forslag, før dette har været 
almenheden forelagt, så kan det samme ske også en anden 
gang, og da kan det muligens gjælde et punkt som på 
ingen måde er så let overskueligt som de her foreliggende. 
Man kunde da komme til at indføre reformer om hvis hen- 
sigtsmæssighed der endog blandt reformvenner hersker tvil, 
således at der muligens om nogle få år kunde komme for- 
slag fra andet reformvenligt hold om ny forandring på det 
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samme punkt. Og hvis departementet i dette tilfælde tar 
et privat forslag under overveielse, og muligens antar det, 
så er det ikke let at se af hvilken grund det i fremtiden 
skulde negte at gjøre det samme lige overfor lignende for- 
slag, forudsat at de kom fra nogenlunde kompetent hold. 
Privatpersoner kan naturligvis forandre sin ortografi såmeget 
de lyster; men det synes at stemme. meget lidet med et 
demokratisk samfunds principer, efter enkeltmænds råd at 
foreta forandringer i noget der i den grad som ortografien 
angår almenheden, før sagen har været almenheden fore- 
lagt. Vi må derfor bestemt hævde som vor opfatning, at mere 
gjennemgribende ortografiske forandringer ikke indføres i 
skolen før de har vundet noget fodefæste hos almenheden, 
og at de i ethvert fald ikke påtvinges skolen før de som 
i tilfælde vilde komme til at gjennemføre forandringen — 
landets lærere og lærerinder — har fåt anledning til at 
udtale sig. Intet skulde glæde os mere end om den skri- 
vende og læsende almenhed havde fremsyn nok til at indse 
at det for folkedannelsen er nødvendigt også at la skrift- 
sproget såvidt muligt holde skridt med sprogets egen ud- 
vikling, og om de nulevende til bedste for de ufødte sleg- 
ter kunde præstere vilje til at underkaste sig det besvær 
som det unegtelig vilde koste dem at tilegne sig en ny 
ortografi; men vi vilde for den gode sags egen skyld høi- 
lig beklage om sagen på grund af nogle fås utålmodighed 
nu skulde komme ind i et skjevt spor, og derved hæm- 
mes istedepfor at fremmes. 

Vi har hidtil blot talt om de foreslåede konsonant- 
forandringer. Hvad den foreslåede forandring i brugen 
af komma angår, stiller sagen sig forsåvidt noget ander- 
ledes som en forandring på dette punkt ikke vil være så 
iøinefaldende, og derfor neppe vil vække så megen mod- 
stand som forandringer i ordenes bogstavering. Heller 
ikke er brugen af komma i den grad som den egentlige 
ortografi blit et merke på dannelse. Mange mennesker der 
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fornemt ser ned på den der skriver ,skjelden*, ,vorfor*, 
»gjordt*, ,jem* osv., vil neppe bli stødt over en interpunk- 
tion som: y»Den der ikke går frem, går tilbage;* ,han 
så han var syg* osv., ligesom en mængde mennesker, der 
med skrupuløs nøisgtighed iagttar de nugjældende orto- 
grafiske regler, slet ikke er så nøie med brugen af komma; 
med andre ord, den nuværende brug af komma ligger ikke 
almenheden således på hjerte som den nuværende orto- 
graf. En forandring på dette område vilde i det hele 
neppe stilles i klasse med ortografiske reformer. Den kan 
snarere sammenlignes med overgangen fra fraktur-stil til 
antiqua. Ligesom der er mange mennesker som af for- 
skjellige grunde foretrækker fraktur, men som dog ikke 
vægrer sig ved at læse antiqua, således vil der også være 
mange som vil anse en forandring i reglerne for vor kom- 
matering for upåkrævet eller endog uheldig, men som 
alligevel neppe vil gjøre noget større nummer ud deraf. 
Hertil kommer at netop de som kunde formodes at ville 
ha mest imod en saadan forandring, rimeligvis gjennem 
sin læsning af fransk og engelsk original-literatur er blit 
vænnet til en mere logisk anvendelse af komma, hvis de 
da overhovedet har lagt merke til at komma i disse sprog 
anvendes på en anden maade end i norsk. 

Imidlertid skulde vi også for dette punkts vedkom- 
mende anse det for hensynsfuldest først at forelægge sa- 
gen for landets lærerstand. Skulde det vise sig at majori- 
teten af landets lærere og lærerinder er mod en reform 
på dette punkt, vilde det vistnok være at anbefale at 
sagen udsættes indtil disse har fåt øinene op for det nye 
systems fordele. Men vi mener ialfald at dette kan be- 
tragtes udelukkende som et skolespørsmål, hvorom det 
ikke er nødvendigt at æske almenhedens dom. Hvad an- 
går spørsmålet om hvilket system der bør lægges til 
grund for den nye brug af komma, så anser vi det for 
forholdsvis ligegyldigt enten man vælger det af nærværende 
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forslagstillere anbefalede eller professor Falks eller over- 
lærer Westerns. Forskjellen mellem disse tre systemer 
er uvæsentlig, såmeget mere som det efter hvilketsomhelst 
system vil være umuligt at opstille aldeles faste regler. 
Der vil altid bli rum for individuel opfatning, og derved 
nogen individuel frihed med hensyn til brugen. Det er 
netop denne individuelle frihed som er det nye systems 
styrke. Komma blir et. middel til at klargjøre tanken lige- 
som de almindelige sprogmidler, og ligeså lidt som man 
kan foreskrive en forfatter hvor mange adjektiver eller 
adverbier han skal bruge i hver periode, således bør der 
strengt taget heller ikke være nogen anden regel for 
komma end at der bør bruges så mange som nødvendigt 
til forståelse af det skrevne. Det er på basis af denne 
grundregel at medundertegnede dr. Western har bygget 
sit system. På den anden side tror vi neppe at de nye 
regler for brugen af komma kan gjøres saa enkle som 
for eslagsstillerne mener (se s. 80—81). Særlig tror vi det 
vil være til liden hjælp for eleverne, især i de lavere klas- 
ser, at få vide at komma sættes hvor der i ,læsning natur- 
lig er en kortere stans eller afbrydelse uden sænkning af 
stemmen*; ti det er netop dette elever ikke ved, men som 
de skal lære. Dette betragter vi imidlertid som biting 
lige overfor det utvilsomme fremskridt som den logiske 
kommatering betegner for selve læseundervisningen. Denne 
del af forslaget maa vi derfor anbefale paa det bedste, 
ligesom vi håber at landets lærerstand har øiet åbent for 
de fordele som følger med det nye system, således at 
denne reform snart kan gjennemføres. 

Heller ikke har vi noget væsentligt at indvende mod 
forslaget om ,sammenskrivning af ord", skjønt der nok 
kunne være forskjellige ting at indvende mod enkelte de- 
taljer. For her blot at nævne én ting, vil vi bemerke at 
vi finder forsvaret for at skrive ,far vel* i to ord noget 
eiendommeligt. Det blir at sætte det etymologiske princip 
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i høisædet; thi intet menneske tænker længer paa denne 
formels oprindelige betydning. Med samme ret kunde man 
forlange sat ,adjø*, ,bevares*, ,kanske*,  måske* o. fl. 
skulde skrives i to ord. 

Hvad endelig angår redegjørelsens sidste afsnit om 
dobbeltformer, saa vil det af det foregående være klart, 
hvor meget vi kan anbefale optaget heraf. Sådanne dob- 
beltformer som ikke beror paa veksling mellem hård og 
blød konsonant eller andre gjennemgribende ortografiske 
forhold, vil der ikke være nogen betænkelighed ved at an- 
befale. Vi ser således ikke hvad der skulde være i veien 
for at erkjende sådanne former som far, mor, bror, hode 
ved siden af fader, moder, broder, hoved, da disse allerede 
for en del kan siges at være i brug, og derfor ikke kan 
betragtes som nyheder, ekjønt vi på den anden side ikke 
kan erkjende alle de opførte , forkortede former* som til- 
hørende det dannede sprog. Derimod er det klart at vi ikke 
kan anbefale slige former som ,smak* ved siden af »smag*, 
måte” ved siden af ,mådehold*, ,åpen* ved siden af 
nåbenbar*, sålænge de hårde konsonanter i det hele ikke er 
anerkjendte i skrift. I det hele taget må også her den 
regel gjælde, at hvad der i literaturen har vist sig som 
livskraftigt, også tillades brugt i skolerne, medens man må 
vente med det der endnu blot foreligger som forslag. Det 
samme gjælder de særnorske former ,hester*, nådde", 
nelsket*, ,guttene* o. lign. Skolerne må også her lære 
sine elever hvad der er gjængs sprogbrug, ikke experimen- 
tere med noget nyt. 
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II. 


Fra overlærer J. Nicolaisen af 27 september 1898. 


Det høie departement har i skrivelse af l4de februar 
d. a. gjort mig den ære at anmode mig om at meddele 
det min mening om en del af de herrer skolebest. Aars 
og Hofgaard samt professor Moltke Moe fremsatte for- 
slag til forandringer i de for skolerne gjældende 
bestemmelser om retskrivning m.v. 

Naar jeg har sagt mig villig til at efterkomme denne 
anmodning, har jeg gjort det under den forudsætning, at 
jeg selvfølgelig ikke har at levere en i særlig forstand 
sprogkyndig bedømmelse af de nævnte forslag, men at 
det udelukkende er min opgave, paa grundlag af min er- 
faring som lærer i folkeskolen at gjøre mig rede for og ud- 
tale mig om, hvorvidt den foreslaaede reform kan ansees 
for gavnlig under hensyn til barneskolens, særlig folkesko- 
lens, vilkaar, og hvad der bør tages i agt ved reformens 
gjennemførelse, af hensyn til disse vilkaar. 

Forsaavidt mine bemerkninger alligevel streifer ind paa 
det sprogvidenskablige omraade — det kan vel efter sa- 
gens natur ikke helt undgases —, er de kun at betragte 
som spørgsmaal, enten de saa har spørgsmaals form eller 


ikke. 

Jeg tillader mig ogsaa at forudskikke den bemerkning, 
at jeg af nærliggende praktiske grunde ikke her benytter 
helt den skrivemaade som jeg i det følgende vil anbefale 
vedtaget. 
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Jeg tillader mig straks at udtale, at jeg i det store 
og hele slutter mig til de høit ærede forslagsstilleres syns- 
maader, ogsaa den at en bestemt skrivebrug bør paabydes, 
undtagen i enkelte, af forslagsstillerne angivne tilfælde. 
Det er, efter min opfatning, endog meget sterkt paakrævet 
at saa sker. 

Og det er meget sterkt paakrævet, at de fornødne 
bestemmelser gives snart. Den usikkerhed som nu ras- 
der, kan med fuld ret kaldes en ,nødstilstand*. Den er 
ikke blot pinlig for alle vedkommende, men den er ogsaa 
lige frem skadelig, og det gjør slet ikke tingen bedre, at 
vistnok ret mange anser ,uredet* for at være større end 
det i virkeligheden er, fordi de retledende prinsiper og reg- 
ler er for vanskelige eller besværlige at efterspore. Den 
nærmeste følge af usikkerheden er jo selvfølgelig den, at 
de unge mennesker blir i unødig høi grad ustø i sin ret- 
skrivning, og at de paa grund deraf udsættes for nedsæt- 
tende domme, idet ustøheden uden videre tages for ud- 
slag af mangelfuld aandsdannelse. Dette er allerede slemt 
nok; men værre er det, at usikkerheden forkvakler og slap- 
per skolens undervisning. Jeg behøver bare at pege 
paa den ting, at der nu til dags visselig i ikke liden ud- 
strækning søges indøvet en skrivebrug som i mange væsent- 
lige og iøinefaldende stykker afviger fra den som er an- 
vendt i den benyttede læsebog.” At dette — og ' mange 
andre beslegtede feilgreb — direkte maa føre til slette resul- 
tater og til tidspild, det er klart nok; retskrivningsunder- 
visningen sluger til unytte en god del tid og kraft som 
kunde være brugt til nytte, paa dens eget omraade og paa 
andre. | 0 | 

Men ikke nok dermed. Naar læreren, med rette eller 
urette, siger sig selv: ,Det nytter ikke at faa noget skik- 
keligt ud af denne undervisning; det faar subbe sligt det 
kan*! da blir undervisningen nødvendigvis slap og hold- 
ningsløs; og slaphed i undervisningen, den æder om sig 
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som tørraadenhed blandt poteter; man kan være vis pas 
den holder sig ikke bare til det ene fag. 

Store tab voldes der ved den rasadende — og iil 
overflod udskregne — usikkerhed og mangel paa bindende 
let tilgjængelige og praktisk anvendelige regler for ret- 
skrivningen, det er jeg vis paa. Og det maa ikke glem- 
mes, at det er den opvoksende slegt som lider tabet, og 
at den slet ikke har rasd til det. 


Nytten af de imødeseede nye bestemmelser vil natur- 
ligvis først og fremst bero paa deres egen beskaffenhed; 
men den vil ogsaa i høi grad bero paa hensigtsmæssig- 
heden af det boglige hjælpemiddel hvormed de sættes 
ud i livet og skal gjøres anvendbare. Jeg gaar ud fra 
at det vil ske ved en ny udgave af Aars's ,retskrivnings- 
regler,* selvfølgelig efter fornøden omarbeidelse, men for- 
øvrigt væsentlig med det samme anlæg som hidtil. Dertil 
har jeg kun én ting at bemerke: ordlisten bør gjøres 
langt fyldigere. Den bør (maa) nemlig ikke blot opstille 
ordets grundform (stammeform), men i al fornøden udstræk- 
ning ogsaa bøiningsformerne. Og den maa give besked 
om dobbeltformerne, idet sideformens begrundelse (den 
overførte betydning o. s. v.) saavidt muligt bør antydes. 
Ved typografisk udstyr eller paa anden iøinespringende 
maade, bør den almindelige eller prinsipale form, i tilf., 
skilles fra den sjeldnere, subsidiære (,tilladte") o.s.v. 

Naar jeg har tilladt mig at give disse ,raad*”, da er 
det fordi jeg maa ause en ordliste af den antydede beskaf- 
fenhed for saa aldeles nødvendig til reformens praktiske 
gjennemførelse, og som hjælpemiddel i skolen, at reformen 
overhovedet ikke bør sættes i verk uden den. 

Ikke blot for læreren, men ogsaa for børnene er en 
hensigtsmæssig ordliste et uuudværligt hjælpemiddel. Bør- 
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nene bør med flid oplæres til at bruge den, ikke blot 
paa den maade at de lærer den stykkevis udenad, men 
navnlig paa den maade at de har den ved haanden under 
sine skriftlige arbeider og henter besked af den, saa tit 
de tror det nødvendigt (hvilket de bør vænnes til at tro 
tit og jevnt). Lykkes det at faa lært dem dette til gagns, 
da har man derved skaffet dem en god erstatning for det, 
at skolen (barneskolen, folkeskolen) ikke magter at føre 
dem frem til fuld støhed. 

Men der bør vist udgives en særskilt ordliste 
for børn (og folk som har liden brug for at skrive). 

Den udredende del af retskrivningsreglerne har 
ialfald folkeskolens elever — og børn i deres alder, samt 
lidet skrivende voksne ingen brug for. De bør derfor 
slippe at skaffe sig den.— For øvrigt er der andre grunde, 
som endnu langt sterkere taler for at indrette en særskilt 
ordliste for børn; derom senere. 

Det kunde ligge nær at kræve som betingelse for 
reformens gjennemførelse ogsaa det, at lærebøgerne 
straks bringes i fuld overensstemmelse med den. Det 
gaar dog neppe an; det faar være nok, at der gjøres 
hvad gjøres kan for at deres sproglige revision maa følge 
snarest muligt efter. Kun læsebogen maa aldeles ikke 
lade vente paa sig; der bør ikke ved nogen skole blive 
tale om at lære børnene en retskrivning som ikke er deres 
læsebogs. 


Jeg slutter mig, som sagt, i det store og hele til det 
foreliggende reformforslag. Dertil ledes jeg først og fremst 
af selve det hovedprinsip som reformen i sin helhed hviler 
paa: pånerkjendelse af det levende talesprogs 
ret*, den grundsætning altsaa, at skriftsproget bør rette 
sig efter talesproget, følgelig ogsaa den skriftlige betegning 
efter talens lyd, saa vidt det er muligt. Jeg tør nemlig, 
med de ærede forslagsstillere, haabe at dette prinsip vil 
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føre til at ogsaa undervisningen kommer til at ,gas 
den naturlige vei fra tale til skrift, og lægge det meste 
arbeide med sproget paa en sikker tilegnelse af det dan- 
nede talesprog*. Ja, det maa uundgaaelig føre med sig 
nogen bedring i dette stykke. 

Og jeg tør haabe at bedringen vil strække sig længer 
end til det, at man lægger større vind end hidtil paa at 
pleie børnenes tale i rent udvortes henseende, fordi talens 
lyd skal være normen for den skriftlige betegning (ret- 
skrivningen). Er det først erkjendt, at saa maa være, 
saå maa det vel føre med sig erkjendelsen af den endnu 
mere bydende nødvendighed: at søge tilbage til den 
mundtlige fremstilling som det ene naturlige og so- 
lide grundlag for den skriftlige fremstilling (stilen). 
Kort sagt, det tør haabes at denne reform vil føre til en 
almindelig erkjendelse af det, at vil man ophjælpe skrive- 
dygtigheden, saa gjælder det først og fremst at ophjælpe 
taledygtigheden, baade i indre og ydre henseende. Og da vil 
norskundervisningen kunne give et langt værdifuldere ud- 
bytte end hidtil — for aandsdannelsen i det hele, og særlig 
for. øprogdygtigheden. I begge disse henseender har det 
da ogsaa overmaade stor betydning, at den foreslaaede 
reform vil rydde svære apstødsstene af veien, mest for læs- 
ningen, men ogsaa for skrivningen. | | 

For læsningen vil den, saavidt jeg skjønner, ude- 
lukkende medføre fordele, meget betydelige fordele. Og 
disse vil ogsaa komme talen til gode, navnlig rense den 
for knot og anden unatur. Og de vil komme aandsdan- 
nelsen i det hele til gode, ved at lette en rigtig opfat- 
telse af det læste. Men fremfor alt vil de, haaber jeg, 
komme sprogdygtigheden til gode, idet den hjemlige 
(rigtige) udtale af ordene utvilsomt vil føre til et mere 
hjemligt og naturligt udtrykssæt i tale og skrift. 
Kulturarbeidet i og udenfor skolen vil kunne faa et kraf- 
tigt fremstød og en varig hjælp i denne reform, direkte og 
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indirekte, det er min fulde overbevisning. Om andre hen- 
syn som taler for den — eller imod den — skal jeg ikke 
sige noget, da det vilde føre udenfor de grænser jeg har 
sat mig. 

For retskrivningen og skolens arbeide med den 
— og dermed for de skriftlige arbeider i det hele — vil 
den ogsaa bringe betydelige fordele, fremfor alt den, at 
den vil give børnene et konkret grundlag for skjøn- 
net om rigtig eller ikke rigtig skrivning: alen som den 
faktisk høres. Og derved vil den fjerne nødvendig- 
heden af og apledningen til en hel mængde ufrugtbart 
og kjedeligt mas. 

Dog gjør vi vist retiat være lidt maadeholdne i vore for- 
ventninger her. Mange børn, navnlig i folkeskolen, er slet 
ikke istand til at afgjøre hvorledes den rigtige (,dannede*) 
tale lyder, og kan derfor ikke uden videre. støtte sig til 
det nævnte grundlag for skjønnet og valget mellem skrift- 
former. De maa lære talesproget ogsaa, og det vel at 
merke ikke før de skal bruge det i skrift (da fik de nok 
sent begynde dermed), men samtidig. Og de har ikke et 
opøvet sprogøre til raadighed;ffdet maa opøves, og det 
samtidig med at det skal gjøre tjeneste. Saa vi faar nok 
mas og møie fremdeles med dette — og skuffelser tillige. 
Men netop i det at gjøre børnene fortrolig med det dan- 
nede talesprog, og i opøvelsen af deres sprogøre, faar vi 
nu en kraftig hjælp i den rigtigere læsning (og tale). Og 
saa er det jo dog ubestridelig en stor vinding dette, at 
naar den rigtige udtale er lært, saa er skrivemasden der- 
med given — i regelen. 

Men her er det svageste punkt: der vil blive saa 
mange undtagelser og afvigelser fra hovedregelen, 
sså mange tilfælde da man dog ikke skal ,skrive som 
det høres”, og følgen af dette er ikke blot den, at der 
let tages feil, og at strævet for at undgaa det blir stort, 
men ogsaa den endnu slemmere at hovedregelen svækkes 
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som underlag; man har ikke følelsen af at man med tryg- 
hed kan holde sig til den. — Hertil kommer da det, at 
der i ret mange tilfælde kan skrives forskjellig, fordi ud- 
talen er forskjellig eller vaklende, og at der i langt flere 
tilfælde skal skrives forskjellig, fordi udtalen er forskjel- 
lig efter de forskjellige betydninger ordet har, eller de 
forskjellige forbindelser hvori det bruges (dobbeltformerne). 

Vistnok er det saa, at mængden af afvigelser og for- 
skjelligheder slåt ikke tar sig sas overvældende ud under 
den praktiske brug af sproget, som naar de er samlet pas 
et bret, mens hovedregelen gjør sig langt sterkere gjæl- 
dende. Men alligevel kan det ikke negtesat de er mange — 
betydelig flere end før — og at de vil volde stort besvær. 
Jeg kan saaledes ikke ubetinget underskrive de æreda 
forslagsstilleres ord, redegjørelsen s. 136: ,Vi tror for 
vor del, at den vanskelighed disse dobbeltformer — i en 
overgangstid — vil volde er for intet at regne mod de 
vanskeligheder man har med den fremmede skrivemaade 
vi nu «lider under». Vanskeligheden vil virkelig blive 
stor, — vistnok størst 1 overgangstiden, mens lærerne er 
uvant med tingen, hvilket ikke er nogen rigtig god trøst, 
saasom der vil-vokse op mange børn i denne overgangstid. 
Men for øvrigt hører nok de fleste og sværeste vanskelig- 
heder til dem som ikke ,gsar over". Saa meget mere 
enig er jeg følgelig, naar forslagsstillerne fortsætter: , Men 
jo færre dobbeltformerne blir, des mindre vil naturligvis 
vanskelighederne bli”. Jeg tror at baade dobbeltformerne 
og de øvrige nye vanskelighbeder kunde indskrænkes 
noget, og det er meget magtpaaliggende at saa sker, 
baade af hensyn til dommen om reformen og — især — 
af hensyn til dens praktiske virkning. For rigtig at faa 
understreget dette, tror jeg endnu at burde pege lidt nær- 
mere paa nogen af de vanskeligheder som afvigelserne og 
dobbeltformerne vil volde. 
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Undtagelserne fra hovedregelen er vel i grunden 
de mindst farlige; de kan pugges. Men det kan let blive 
formeget af den ting, saa det er dog vigtigt nok at de ind- 
skrænkes mest muligt. At henføre dem under kategorier 
og lade børnene lære disse, vil lidet nytte. 

De valgfrie former kan gjøres forholdvis uskade- 
lige derved, at rette vedkommende paa ethvert sted (i 
enhver skolekommune) paa forhaand bestemmer hvilken af 
to eller flere former skal betragtes som den rette i stedets 
skoler. Men jo færre des bedre alligevel, det siger sig 
selv. 

Værst er det med de egentlige dobbeltformer. Her 
staar hensynet til læsningen og hensynet til skrivnin- 
gen rakt imod hinanden, og det gjælder at træffe en mid- 
delvei. Jeg tillader mig at knytte mine øvrige bemerknoin- 
ger om dette til et eksempel. 

Verbet at nyte, nøt, nytt (egentlig betydning) skal 
i overført betydning bede nyde, nød, nydt (redegj. s. 102) 
Nu ekal en skrive: pypJeg sad paa verandaen og nøt 
min kaffe, samtidig med at jeg nøt (nød?) den friske 
landluft i fulde drag, og ret af hjertens lyst nød det her- 
lige rundskue* (om der kom nogen flere ord imellem, saa 
udtrykket ikke blev fuldt saa ,lavet*, vilde ikke det gjøre 
nogen forskjel med hensyn til det det her gjælder). At 
en let kan tage feil i slige tilfælde, skrive nøt for nød 
eller omvendt, det er ikke det værste. Dot unyttige mas 
det vil volde i skolen, om man prøver at forebygge slige 
feiltagelser, eller bøte paa dam, det er værre. Men værre 
endda er det, at den reflexion som denne forskjellige skrive- 
maade tvinger en til, den forstyrrer selve fremstillingsarbei- 
det. Der er jo nok en smule forskjel mellem det første 
og det andet ,nøt*, end mere mellem det første og tredje; 
det kan man merke deraf, at det ikke gaar an at sige: 
»jeg sad og nøt min kaffe og landluften og udsigten*, uden- 
at det hele faar en komisk smag. Men sligt besørger sprog- 
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sansen halv ubevist hos den voksne skribent. Og denne 
sprogsansens virksomhed, som er saa aldeles uundværlig 
for den som skal skrive ,flydende", den forstyrres naar 
man er nødt til at afbryde for at spekulere over retskriv- 
ningen. — Med børn har det sig lidt anderledes; de eier 
ikke den opøvede sprogsans; de maa spekulere, dersom 
de skal kunne præstere noget. Men saa er der igjen saa 
meget andet de maa spekulere over (valg af udtryk, følge- 
ordenen o. 8. v.), og deres evne til det er saa liden, saa det 
vil volde dem endnu langt mere besvær at maatte lete efter 
grundlag for skrivemaaden ogsaa. Og her — og i adskil- 
lige lignende tilfælde — maa de lete temmelig langt; nøt 
og nød høres nemlig omtrent ens; de maa tilbage til nyte 
og nyde (eller nyter og nyder) for at kunne høre for 
skjel. Men selv om baade undtagelserne og dobbeltfor- 
merne indskrænkes noget i antal, saa vilde det endda blive 
en god del igjen. Det er der nu imidlertid ingen raad 
med; man faar tage det (nødvendige) onde med det gode. 
Og saa faar vi være belavet paa at bruge en forstandig 
undervisningsmaade. Lægger man i barneskolen, endog 
i folkeskolen, an paa at faa børnene til at , blive herre over* 
alle — eller de fleste — herhen hørende vanskeligheder, 
idet disse fremdrages i mængde og klumpevis til ,udredning" 
og »indøvelse*, da vil resultatet uundgaaelig blive det 
uhjælpeligste vildrede. Sætter man sig derimod som det 
væsentlige formaal at gjøre børnene saavidt muligt sikre 
i at skrive det jevne daglig-sprog, i de former som paa 
stedet er vedtaget som gjældende, mens man af den høiere 
stils former kun befatter sig med saadanne som ligger nær 
for børnene at bruge, og det lidt efter lidt, naar anlednpin- 
gen usøgt byder sig frem, da vil ikke besværet med dob- 
beltformerne blive saa rent overvældende endda. Paa den 
vis faar børnene ganske vist ikke lære alt; men det er 
ikke andet end man maa finde sig i paa alle undervisnings- 
felter. Paa nærværende felt vil, som sagt, en god opøvelse 
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i at benytte ordlisten give dem en ret solid erstatning. Og 
skulde ogsaa en eller anden senere i livet komme i skade 
for at skrive vitenskap eller lign., nu ja, saa er jo ikke 
skaden saa svært stor endda. Men de som faar mere brug 
for at skrive, de vil ogsaa faa anledning til at lære ret- 
skrivningen fuldstændigere, navnlig ogsaa lære at mestre dob- 
beltformerne. Og derved at de mere skrivende, navnlig de 
som skriver i blade og bøger, benytter dem, derved er det 
de vil komme til at gjøre bytte. 

Til hjælp for den her omtalte, efter min mening lige-. 
frem nødvendige, metodiske forføining, vil en særskilt 
ordliste for børn (barneskolen) være sterkt paakrævet, 
for ikke at sige uundværlig. I denne ordliste bør da af 
»Sideformer* kun opføres et mindretal, nemlig kun ssa- 
danne som man finder det rimeligt og ønskeligt at børn 
vil bruge i sin , skriftlige tale". Denne indskrænkning kan 
man trygt gjøre. Blir der nogen enkelt gang spørsmaal 
om en af de udeladte former, saa har jo læreren den fuld- 
stændigere ordliste i ,Retskrivningsreglerne* at ty til. 
Dette er, som det vil sees, ikke at indføre to slags ret- 
skrivning; det er kun at give børn et enklere, mere haand- 
terligt apparat at bruge, mens det fuldstændigere men 
vanskeligere er for den som magter at bruge det, og har 
brug for det. 

Er det end saa, at de omtalte vanskeligheder kræ- 
ver fuld opmerksomhed, og at de bør indskrænkes mest 
muligt, samt mødes med de tjenligste forføininger, saa er 
det lige saa sikkert at det vilde være meget urimeligt at 
forkaste den hele reform af hensyn til dem. Det vilde 
ikke blot være at undlade et betydningsfuldt fremskridt; 
det vilde, som stillingen faktisk er, være at gjøre et langt 
steg bagover. Vort lands skoler har jo nemlig i stor ud- 
strækning taget i brug en læsebog som mere end halv- 
veis har gjennemført den skrivebrug som nu foreslaaes 
vedtaget, og dermed har denne alt holdt sit indtog i en 
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stor del af skolerne. At blive staaende længe paa det 
halvhedsstandpunkt som den omtalte læsebog i sin nuvæ- 
rende skikkelse repræsenterer, det vil vel nogen hver an- 
se for omtrent ugjørligt, og at gaa tilbage til det gamle 
maa vel ansees for endnu mere ugjørligt. Vi har i virke- 
ligheden sagt a; spørgsmaalet er om vi nu ogsaa skal 
sige b eller ikke. 


Blandt de i redegjørelsen omhandlede egentlige ret- 
skrivningsspørgsmaal vil jeg særlig fæste opmerksomhe- 
den pas spørgsmaalet om de haarde konsonanter og 
konsonantfordoblingen. Jeg anser dette for refor- 
mens tyngdepunkt; med afgjørelsen i dette stykke vil (og 
bør) den staa eller falde. 

Og jeg anbefaler bestemt, at skridtet tages helt ud, 
d. v. 8. efter forslagsstillernes prinsipale forslag (redegj. s. 
16 og 83—84, noten) — og om muligt et lidet stykke 
til. At det halvhedsstandpunkt som det subsidiære for- 
slag betegner, er praktisk uholdbart for retskrivnings- 
undervisningens vedkommende, det har jeg faat til 
overflod bekræftet i den tid jeg nu har benyttet Rolfsens 
læsebog i skolen. Det kunde heller ikke anderledes være. 
Det ligger langt over børns evne at skille mellem særnor- 
ske ord og andre (smlgun. redegj.s. 114, note 2), som of- 
test ogsag at bedømme om tvetydighed kan opstaa eller 
ikke. Der blev intet andet at gribe til end at flyde paa 
hukommelsen; men dertil er mængden af de ord det gjæl- 
der altfor stor. Skal børnene faa rette sig efter talens 
lyd, saa maa de først og fremst faa lov at gjøre det i 
det stykke det her gjælder, og de mas faa lov at gjøre 
det nogenlunde gjennemført, ellers svigter underlaget 
for dem, som før sagt. Ikke undtagelsesfrit, det indser 
jeg nok kan ikke forlanges, allermindst nu straks, men 
dog med saa faa undtagelser, at de ikke tar styrken fra 
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hovedregelen. Derfor er det jeg tillader mig at spørge, om 
det ikke skulde være gjørligt nu med det samme at gaa 
et lidet stykke længer end i redegjørelsen foreslaat. 

Først og fremst spør jeg, om ikke gt kan ombyttes 
med ÅÄf. Det er sandt nok, at skrivemaaden frugt,digt 
o 8. V. ikke frister ret meget til feillæsning, — forment- 
lig fordi k-lyden netop her er saa udpræget, at det næ- 
sten ikke er muligt at forkvakle den; men dette er dog 
en lidt underlig grund til netop her ikke at betegne den 
med Å. Og for skrivningen (retskr.) vil ulempen — forment- 
lig af selvsamme aarsag — blive meget stor, det kan jeg 
bevidne. Børn har altid, saa længe jeg har befattet mig 
med disse ting, vist sterkt hang til at skrive lukt, frukt, 
dikt o.s.v. og tilbøieligheden dertil vil selvfølgelig blive 
langt sterkere, naar de nu skal skrive smukt, slukt, 
slikt, o.s.v. Høre forskjellen kan de jo ikke her, deri- 
mod nok mellem dragt og smakt (af smake); men den 
forskjel peger i modsat retning, idet k-lyden er mindre 
udpræget efter lang vokal. Søge tilbage til formerne smuk, 
slukke, smak, slik o. 8. v., det magter de i regelen ikke 
(selv hvor der er slige former at søge tilbage til); men 
forsøgene paa at faa dem til det vil volde meget mas og 
megen forstyrelse (smln. foran). 

Med bs og ds er det vel mindre farligt, om det end 
kunde være det ønskeligste at blive af med disse undtagel- 
ser ogsaa. 

Fordobling af endekonsonant skulde jeg fra 
mit (barneskolens) standpunkt ønske vi kunde være fri. 
Vi har havt møie nok med fordobling inde i ord, synes 
jeg, og den nye fordobling vil vist ikke volde mindre møie. 
Hvad letheden (den praktiske haandterlighed) angaar, har 
den neppe noget forud for den gamle vokalfordobling. 

Men jeg skjønner at denne refom er saa sterkt begrun- 
det i sprogvidenskabelig henseende, og navnlig saa 
nær ssmmenhængende med brugen af de haarde konsonan- 
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ter, at vi skolefolk (store og smaa) faar finde os i at tage 
den med. For læsningens vedkommende er den jo uneg- 
telig en vinding; for skoleretskrivningen kan den neppe 
drive det høiere end til karakteren ,et nødvendigt onde.* 

Men naar vi altsaa skal have den — og jeg tør ikke 
fraraade det, navnlig dersom det skulde koste de haarde 
konsonanter —, saa gjælder det ogsaa her, at undtagel- 
serne blir saa faa som muligt, for at hovedregelen ikke 
skal miste for meget i praktisk bærekraft 

I redegjørelsen s. 13 heder det: ,»Og skriveformer 
som et rids, et puds, fald, stald, fjeld, guld, fuld, 
sand, tand, kind, sind — — — vilde, naar konsonant- 
fordobling trængte igjennem, uden vanskelighed bli avløst 
av: riss, puss, fall, stall, fjell, gull, full, sann, 
tann, kinn, sinn. Jeg har god lyst til at tage de ærede 
forfattere paa ordet. Ingen maa tro at reformen slipper 
beskyldningen for radikalisme, om der gjøres afslag paa 
dette punkt. Radikal er den, og radikal blir den kaldt 
lige fuldt. Men den ting kan vist tages med megen ro. Langt 
værre er det, om det med rette kan siges, at den i nogen 
henseende er af tvilsomt praktisk værd, og afvigelser som 
«den paapegede vil forringe dens praktiske værd, det kan 
ikke negtes. Desuden er jeg en del ræd udtrykkene ,vi 
gjør ikke nu nogen forandring* — vi bruker, indtil 
videre, ikke" — — (s. 83 og 84, noten). Heller et 
saa vidt muligt fuldt steg nu, og saa ro nogen aar! Store 
forandringer er ikke nær saa slemme som hyppige foran- 
dringer paa dette felt. 

Undtagelsen for m vil jeg ogsaaa fraraade. Den vilde 
vist ikke genere læsningen stort, men skrivningen 
saa meget mere, volde feiltagelser og kræve opmerksomhed 
som alle andre undtagelser. Og jeg kan ikke indse at noget 
andet praktisk taler for denne undtagelse, end det at m fyl- 
der sterkt paa papiret; men man fordobler den jo slligevel 
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indi ord, hvorfor saa ikke i enden ogsaa? (naar der i 
det hele skal fordobles). 

Ligesaa maa jeg (under samme forudsætning) bestemt 
fraraade at sløife fordoblingen naar et enstavelsesord sæt- 
tes sammen med et andet ord og derved fasr bitryk (tall, 
flertal; kjønn, fælleskjøn; redegj. s 145 —46, noten). 
Dette sees rigtignok at være foreslaaet netop af hensyn til 
overensstemmelse med talen; men skulde dette hensyn 
fyldestgjøres paa denne maade , saa maatte vel fordoblin- 
gen ogsaa sløifes naar ordet staar ubestemt, ja aller helst 
da. Der maatte skrives som i følgende eksempel: ,Det 
kan gjøres meget morsomt med tall.” — ,Med tall?!" — 
»Ja, de sam kaldte primtal, og mange andre ogsaa, 
er det vel ikke stor moro i; men se nu f. eks. et tal som 
9 — —4. Som det vil sees, lar det sig alligevel ikke gjøre 
paa denne maade at faa betegnet de forskjellige grader i 
trykket; da maatte vel det andet ,tall*” have mindst tre- 
dobbelt å, og pprimtal* maatte heller have dobbelt 0 end 
det ,tal* som sidst forekommer. Men dette vilde jo føre 
altfor vidt; navnlig vilde det vokse børnene rent over 
hovedet. 

I det hele tør det være værdt at lægge merke til det 
at jo fuldkomuere man gjør skriften som betegning for 
talen, des vanskeligere blir den at haandtere for børn og 
ulærde. 

Af denne grund vil jeg bede om at fordoblingen 
af konsonant foran en anden konsonant i enkelte 
tilfælde til forebyggelse af tvetydighed, maa sløifes i skole- 
retskrivningen og altsaa som gjenstand for undervisning 
og indøvelse (visst af viss og vite, tællte (eller tallte) 
af tælle, rakkte, sollte). Disse ord maatte da skrives 
med enkelt konsonant i børnenes ordliste (se foran), 
gjerne med en anmerkning. Derimod tror jeg at denne for- 
dobling alligevel kan beholdes i bøgerne,; til lettelse for 
læsningen, om det maatte findes nødvendigt. Den maatte 
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da gjælde som regel for den modne skribent, følgelig 
optages i den fuldstændigere ordliste, naturligvis med for- 
nøden udredning. 

Altsaa forskjel mellem bøgernes og børnenes retskriv- 
ning, og mellem børns og voksnes? Ja, som før berørt, 
anser jeg 'dette for at være en meget naturlig og beretti- 
get ting i og for sig. Den læsning som skal være et hoved- 
middel til folks aandsdannelse, og navnlig børns, den bør 
være udstyret med alle de midler som kan tjene til en 
rigtig opfattelse og udtale. Derimod er det slet ikke saa 
farligt, om et barn, eller en voksen som for en enkelt 
gang skriver et nødtørftigt brev, ikke benytter alle ret- 
skrivningens finesser (meget leiere om han prøver paa det, 
men ikke magter det). 

Der kunde være god grund til at føre denne forskjel 
ret vidt (f. eks. gjøre den gjældende for al fordobling af 
endekonsonant); men der stiller et andet hensyn sig i veien: 
børaene vilde forvirres ved de forskjellige ordbilleder (saa 
meget værre, som allerede ,dobbeltformerne" vil være nok- 
sag brysomme i det stykke.) Saa længe det kun gjæl- 
der nogen faa ord, har derimod dette ikke stort at sige. 
— Selvfølgelig gaar jeg ud ifra, at om et barn — ved 
eksamen eller udenfor — som følge af bøgernes skrive- 
maade — mere eller mindre ubevidst, stadig eller for en- 
kelt gang, kom til at bruge den omtalte fordobling, saa 
maatte ikke det blive at regne som feil. Ja jeg mener en- 
dog, at selv en fordobling som knittre, skuffle o. Ign. 
ialfald maatte betragtes som en meget ,tilgivelig* feil, mens 
selvfølgelig fordobling af kort konsonant maatte blive at 
regne til de ,grove*. 


Om dobbeltformerne har Jeg foran sagt, at efter 
min mening bør kun et faatal af dem optages i børne- 
nes ordliste og i skolens undervisning. Det kunde 
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da ligge nær at paapege de former jeg mener bør udela- 
des, eller dem jeg mener bør optages. Dette vilde dog 
føre dygtig langt, og kan vel neppe betragtes som hørende 
til min opgave ved uærværende leilighed. Derimod skal 
jeg tillade mig at ,sætte spørgetegn* ved nogen af de 
dobbeltformer som jeg i det hele synes er undværlige, i 
henhold til grundsætningen ,saa faa som muligt*. — Dels 
tilføier jeg en smule begrundelse for spørgsmaalet, dels 
ikke. — Jeg følger ordenen i redegjørelsens afsnit IV, og 
holder mig til de der opførte tilfælde, men lægger ikke 
an paa at medtage alle som det kan være spørgsmaal om. 
Naar jeg alligevel nævner saa mange som tilfældet er, saa 
gjør jeg det i tanke om at det kanske kunde være til en 
smule praktisk nytte under en mulig revision. 

Redegj. s. 93. Gud fader er vel — ligesom vor fa- 
der i bimlen, fadervor o.s.v. — en nødvendig form af 
hensyn til den almindeligste (ikke just undtagelsesfrie) ta- 
lebrug, og end mere af hensyn til opinionen. Derimod 
tror jeg slet ikke det vilde skade den religiøse bevidst- 
hed, om den mere hjemlige form far (o. lign.) blev mere 
almindelig benyttet; det er den som mest umiddelbart 
udtrykker barnefølelsen, og derved nærer den. I det hele 
bør det vist tilstræbes, ogsaa sproglig, at det religiøse 
ikke blir opfattet som noget fjernt og fremmed. Saa at 
benytte den ,fremmede* form stadig i religiøs tale, det 
tror jeg ikke er at anbefale. 

S. 93. Guds moder; i denne forbindelse er vel sær- 
formen neppe nødvendig. 

S 94. Broder iaanden, embeds-broder og broder- 
skab(et) synes jeg maa være unødvendig; navnlig skillet 
mellem brorskap og broderskab(et) synes jeg er alt- 
for fint (for børn bør det ialfald ikke være tale om at 
gjøre dette skille). 

S. 95. Vie klær kunde man vel ogsaa skrive; si- 
ger det gjør jo alle. 
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S. 95. Kunde man ikke skrive raa bot paa? 

S. 99. Gud gi (ikke give) kan det vist godt hede 
(smign. foran), ligesaa gi os idag — — — 

S. 99. Er formen flyve strengt nødvendig i nogen af 
de anførte forbindelser? Det skulde da være i ,flyvende 
hollænder*, somjo paa en vis er et egennavn. 

8. 100. Mon ikke den gode smak, smaksdommer 
o. 8. v. kunde taales? 

S. 100. Udtalen kundskap, landskap er vist saa 
vidt almindelig og befæstet, at alternativformen kund- 
skab, lan dskab godt sløifes. 

S. 100. For børns logik vil det altid høres høist 
urimeligt, at de skal sige og skrive abe, men efterape og 
apekat. Jeg synes heller ikke det kan være saa rent 
nødvendigt; det er da mange dannede mennesker som si- 
ger ape ogsaa. 

S. 101. Lyteløs og lyte fri kan vist godt passere, — 
dersom disse ord (især det førete) i det hele skal tages 
med. 

S. 102. Avbrytelse maa vel kunne gaa an. 

8. 102. Nyde, nø d, nydt synes jeg ikke kan behøves 
ved siden af nyte, nøt, nytt. Inperf. og perf. part. vilde 
blive rene ,papirformer*”; der høres ikke forskjel, og selv 
i infinitiv og præsens er den vel neppe saa afgjert. Ander- 
ledes med nydelse og nydelig. 

S. 102. Mou ikke utmerket skulde gaa an? 

S. 102. Jeg synes godt det kan hede f. eks. ,hvo 
som æter mit kjød* (kjøt). 

S. 103. Mon ikke gagn, gagne, gagnlig(?) kunde 
forsvares? 

S. 103. Skog, skogdrift kunde vel gjøres eneraa- 
dende. 

S. 103. Gnage ligesaa. 

8. 103. Lave (mad), vove og marv kunde kanske 
helt afløses af lage, vaage og marg. 
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8. 104. Bare bjerk, tror jeg, ikke birk. 

8. 104. Jeg synes det gjennemgaaende kunde hede 
berg (ikke bjerg altsaa). Saaledes ogsaa bergkjede, 
forberg, Sinai berg, Bloksberg., — men kanske nok 
Himmelbjerget., Esbjerg som danske egennavne. 

S. 104. Bare berge, ikke bjerge, tror jeg. 

8. 105. Enten bare lass eller bare læss. 

S. 106. Mon ikke helst nøken (ikke naken eller 
nøgen) i alle betydninger? 

8. 105. Kraaketær kunde vel afløse kragetær. 

8. 106. Optages formen græte (den er neppe bare 
bergensk), saå kunde vel dobbeltform helt sløifes, selv i 
udtrykket , med grædende (grætende) taare*. 

8. 106. Blæse, ikke blaase, saa danner ikke blæst 
nogen afvigelse. 

8. 106—7. Ikke bog, boghaudel, bogbinder 
o. 8. v. ved siden af bok o. s. v.; men vel boglig. 

8. 107. Oprop, ikke opraab; anraabe skulde jeg 
ogsaa ønske kunde gaa ud; men det er forresten ikke far- 
ligt: børn vil aldrig finde paa at bruge det. 

8. 107. Mon svart egentlig hører det dannede tale- 
sprog til? En anden sag er det med svarteper og svar- 
teboka; de er jo egennavne paa en vis. 

8. 111, undt. 2 b. Lad det, om muligt bare være 
akrer, fingrer. Afvigelser i bøiningsformen er sær- 
deles brysomme, saa ialfald i børnenes ordlister bør kun 
den ene form opføres. 

8. 112, undt. % b, sidste passus. De her anførte 
alternativer kan vel forhaabentlig beskjæres noget. 

8. 113, undt. 3 a. Bigsel fl. bigsel ved siden 
af bidsel, bidsler synes mig overflødigt. 

8. 113, undt. 3 b. Ogsaa en del alternativer som 
forhaabentlig kan beskjæres noget. 

8. 115. Barna tror jeg ikke burde optages; da næsten 
lige saa gjerne kjyra (kua) o. lign. 
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8. 116. Aftnerne og aftenerne, kunsterne og 
kunstene, kræfterne og kræftene er dobbeltformer som 
jeg ikke synes burde tages med, trods den tildels lidt for- 
skjellige betydning. Det blir saa altfor broget for børnene. 

S. 118. Ved noget saa udpræget som brugen af sub- 
jektsform istedetfor afhængig form i pronomener (,det var 
du som gjorde det;* ,det er jeg, far din") synes jeg der 
bør sættes bestemt regel, ikke valgfrihed. 

S. 118—19. Dere — de — I, hvad skal saa blive 
regel? For bestemt regel maa vi have. 

8. 120. Anden — andre. Regelen synes mig uklar. 
Kommer det ikke her nærmest an paa dobbelt bestem- 
melse eller ikke? (,,.den anden gut*, men ,den andre gut- 
ten;* ,det andet hus,* men ,det andre huset.* Saaledes 
ogsaa »hans anden kone,* men ,,den andre konen hans*). — 
Sprogbrugeu er vist adskillig usikker paa dette punkt; 
saa meget mere er klare regler nødvendige. 

S. 123. Kri paa tror jeg kunde gaa ud (skrives krige 
paa; smlgn. ,sætte sin krig igjennem.*) 

8. 123. Fø, fødde, fødd synes jeg det kunde hede 
i begge betydninger. Talesproget har neppe noget afgjort 
skille her. — Det samme gjælder nø, nødde, nødd. 

S. 124,2. Kun ett sæt former for hver stamme, om 
det paa nogen maade or muligt! 

Denne bøn tiltar i styrke hos mig, jo længer jeg ser 
paa dette afsnit om verberne. Istedenfor at gjentage 
den ved en række tilfælde, siger jeg om det hele: Her 
maa forenkling til; ellers greier vi det ikke i skolen. 
Her er nemlig for en stor del tale om ord som vi ikke 
kan undgaa. Men jeg har ogsaa et sterkt indtryk af at 
forenkling maa være mulig. 

S. 144. Sjersant er vel nærmest at regne til ,vul- 
garismer* 

S. 145. Logis tror jeg bør regnes til de ,nødven- 
dige* fremmedord, og i saa fald skrives losji. 
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8. 146. Kunde ikke skrivemaaden paralell paaby- 
des, ikke bare tillades? — Kanske dog matematikeren ikke 
vilde finde sig i det. 


Forsaavidt det kan antages at være nogen praktisk 
nytte i disse mine spørsmasl og anmerkninger, kunde der 
jo være opfordring til at gjennemgaa afsnittet om sammen- 
skrivning af ord paa lignende maade. Dette har jeg 
imidlertid ikke tid til nu straks, og da jeg, som sagt, finder 
det haster med denne sag, saa nøier jeg mig med at 
udtale rent i almindelighed, at jeg nok tror det ogsaa paa 
dette omraade kunde gjøres færre afvigelser fra hoved- 
regelen, her den at man skal ,undgas sammenskriv- 
ning som ikke er nyttig ellernødvendig.* åAltsaa 
nogen forenkling ogsaa her. Jeg indrømmer at hensynet 
til det tilvante maa have sin ret, og at det gjør sig særlig 
sterkt gjældende paa det her omtalte felt; men jeg synes 
at de ærede forslagsstillere er gaat noget for vidt i indrøm- 
melser. 

Jeg tillader mig atter at give et ,raad* angaaende 
ordlisten. Det er jo selvsagt at de sammenskrevne ord 
optages i den, ethvert paa sit alfabetiske sted. Men jeg 
tror det vilde være særdeles nyttigt, om der ogsaa blev 
tilføiet en særskilt liste over udtryk som ikke skal 
skrives sammen, navnlig saadanne som af en eller anden 
grund kunde friste til sammenskrivning. 


Af ting som jeg gjerne skulde set nærmere udredet, 
fordi de volder megen vanskelighed i skolen, tillader jeg 
mig at nævne: stille, still og stilt; mere og mer; der 
og det som ,subjektsantyder*; man og en (ubestemt pron.) 

Hensigtsmæssigheden af at |paabyde ombytningen af 
aa med å er jeg ikke sikker paa. Det kan neppe ansees 
for afgjort, at udviklingen gaar i den retning; jeg har 
tvertimod troet at merke, at å bruges mindre nu end for 
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nogen aar siden, og jeg har tænkt mig som grund dertil, 
at dette tegn er noget ubekvemt; man mas afbryde skriften 
for at sætte den lille 0, — eller man glemmer at sætte 
den. Det sidste vilde man faa noget bry med i skolen; vi 
har adskillig erfaring fra i, j og ø. Forøvrigt er jeg enig 
i at spørsmaalet er af underordnet betydning; men netop 
derfor turde det være rettest at lade fuld frihed rasde i 
dette stykke, saa faar man se hvad vei udviklingen tar. 


Om brugen af komma skal jeg tillade mig at sige 
min mening i en særskilt skrivelse, saa snart jeg ser mig 
istand dertil. 


HI. 


Fra overlærer J. Nicolaisen af 4 oktober 1898. 


I forbindelse med min ærbødige skrivelse af 27de f. 
m. tillader jeg mig herved at fremkomme med mine be- 
merkninger angaaende den af de herrer skolebestyrerne 
Aars og Hofgaard samt professor Moltke Moe afgivne re- 
degjørelse, forsaavidt angaar afsnittet om brugen af 
komma. 

Ogsaa paa dette felt er jeg saa heldig at kunne erklære 
mig i alt væsentligt enig med de ærede forslagsstillere. 

At den naturlige kommabrug er den tjenligste 
for læsningen, vil formentlig ingen negte. Men der turde 
nok være dem som vil sige at denne ting har saa lidet 
at betyde, at det ikke lønner møien at røre ved den. 
Dette er imidlertid vist ikke berettiget. Jeg gad da og- 
saa vide hvorfor vi i saa fald skulde ofre saa megen tid 
og møie paa at lære børn at bruge komma! 

Det er sandt nok, at som komma bruges nu — af 
dem som følger de gjældende regler — er dette tegn af 
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tvilsom nytte; men lige saa sandt er det, at naar det bru- 
ges efter sin bestemmelse, d. e. sættes der hvor det skal 
være en stans (afbrydelse), og ikke andensteds, sag kan 
det hjælpe særdeles meget til at fremme forstaaelsen og 
den rigtige reproduksjon af det skrevne. Og særlig i bar- 
neskolen trænges den storlig, denne hjælp; vi har slet ikke 
raad til at undvære den. 

Den grammatiske kommasætping er mindst lige saa meget 
til forvirring som til nytte. Vistnok staar der ofte komma 
hvor der skal være stans, og man prøver virkelig at lære 
børnene at rette sig efter det; men saa er det mange ste- 
der der skal være stans, uden at der staar noget komma, 
og — det som værre er — mange steder staar der komma 
uden at der skal være nogen stans, — og man har lige 
sa& megen møie med at vænne børnene af med at respek- 
tere komma, som man før havde — eller samtidig har —: 
med at faa lært dem at respektere det. 

Men dette er jo rent meningsløst. Ti som jeg øgjen- 
tagende fremholdt i min forrige skrivelse: det som børn 
skal kunne lære at støtte sig til, det maa de fas støtte 
sig til nogenlunde trygt og stadig; eller sslaar støtterne 
rent feil. Faktum er da ogsaa, at oplærelsen til at stanse 
og oplærelsen til ikke at stanse, de lykkes os lige daarligt. 

At de ,gale* kommaer kan hindre den rigtige opfat- 
ning, og at de kan volde rent gal opfatning, det ved en- 
hver som opmerksom har fulgt børns stræv med læsning. 
Og selv om den rigtige forstasaelse kan bringes til veie, 
saa er ikke altid skaden dermed helt fjernet. Den gale fore- 
stilling indfinder sig igjen med den gale afbrydelse, eller en- 
dog med bare tanken paa den, og indtrykket forstyrres. Saa 
mangen en gang har det hændt mig, at det alvorlige er 
blit latterligt — eller at der har blandet sig noget latter- 
ligt ind — bare paa grund af et utidigt komma. Selvføl- 
gelig er det ikke bare i skolen at sligt hænder; men for 
børnene er det rigtignok værst. 
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Saa denne sag har sandelig stor nok betydning, det 
mangler intet paa det. 

Synderlig vanekeligt for forfattere og skriben- 
ter, og for dannede voksne mennesker i det hele, 
kan det umulig være at følge det naturlige prinsip for 
brugen af komma. Der tales rigtignok ofte om ,mange 
og indviklede regler"; men dette kommer vist af det, at 
man har opfattet tingen som om det fremdeles gjaldt at 
følge grammatiske regler, tilpassede efter det naturlige 
prinsip, og da unegtelig endog meget vanskeligere end de 
gamle. At man er blit siddende i denne feilagtige opfat- 
ning, deri har vel ogsaa de forskjellige fremstillinger af 
sagen nogen skyld; de henfører jo nemlig gjerne de for- 
skjellige anvendelser — eller ikke-anvendelser — af 
komma til grammatiske forhold, hvilket de vel heller ikke 
godt har kunnet undgaa. 

Den naturlige kommabrug kræver og taaler i virkelig- 
heden kun en eneste regel: ,Komma bruges hvor der i 
tale og læsning naturlig er en kortere stans 
eller avbrydelse, uden sænkning af stemmen* 
(redegj. s. 80). Hvor der skal være (maa være, bør være, 
helst bør være) saadan stans eller afbrydelse, det kau intet 
andet end den talendes eller skrivendes sprogsans af- 
gjøre; men til støtte for sprogsansen kan nok saadanne 
regler som de fire paa s. 81i redegjørelsen være nyttige, 
især fordi jo kommaerne har forledet nogen hver til at 
stanse i utide, f. eks. i udtryk som: ,han sa, at han ikke 
kunde komme* o. ligun., og dermed i nogen grad fordærvet 
sprogsansen. 

Men selv om man kan søge retledning i regler som 
knytter sig til grammatiske forhold, saa kan man aldrig 
hengive sig til saadanne regler; ti det grammatiske for- 
hold er aldrig enebestemmende med hensyn til stans eller 
ikke stans (smlgn. de nævnte 4 regler med deres ,naar* 
og »som*). Det kan saaledes endog let træffe, at man i 
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tilfælde som grammatisk er fuldstændig lige, bør gjøre stans 
(sætte komma) i det ene, men ikke i det andet. Eks. Ole bar 
sig altid ilde, naar han havde meget at gjøre; men Hans 
bar sig værst naar han havde lidet at gjøre han. — Men 
det forstaar sig, om en sætter komma pas det sted hvor 
det her er udeladt (og efter mit skjøn helst ikke bør staa), 
saa kan det slet ikke kaldes ,feil*". I det hele kan der i 
mange tilfælde ikke godt blive tale om ,kommafeil* i den 
gjængse betydning (i andre tilfælde er jo stansningen saa 
paatagelig nødvendig, at det maa ansees for absolut feil 
ikke at sætte skilletegn). Komma blir efter den nye maade 
et stilistisk middel, og brugen af det maa bedøm- 
mes pas samme vis som brugen af andre stilistiske midler. 
Men dermed har ogsaa stilen vundet et middel som den 
hidtil har maattet savne, og det et som slet ikke er at for- 
agte, det vil den skrivende snart merke, og den læsende 
med. 

For forfattere maa saaledes denne friere brug af kom- 
ma være en velkommen ting. Det synes mig underligt, at 
de saa længe har taalt den urimelige tvang som det gram- 
matiske komma paalægger en. Tænk om en komponist 
skulde tvinges — af en eller anden vilkaarlig regel — til 
at sætte pausetegn hvor der slet ikke skal være nogen 
pause, men lade det. være der hvor han vil have pause! 
Trangen til frigjørelse har for resten givet sig temmelig 
sterkt til kjende hos mange forfattere; de har tilladt sig 
at sætte mangt et komma ,som ikke skulde være*, sjeld- 
nere at sløife et som grammatiken paabød. 

Og for folk flest maa det blive en stor behagelighed 
at kunne faa skrive et brev eller et avertissement, ja endog 
et lidet ,opsæt*, uden med det samme at ,være oppe* 
til skriftlig eksamen i grammatik. Saa kan de faa tænke 
saa meget mere paa hvilke udtryk de skal vælge. 

Lidt uvant falder det selvfølgelig i førstningen, for os som 
har vænnet os til den grammatiske kommaskik, og dermed 
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tildels til umotiverte stansninger; men har man først faat 
rigtig tag paa den foran nævnte eneste regel og hengivet 
sig til den, saa gaar det utrolig snart over. Og de som 
opdrages i den nye skik, de har jo ikke denne ulempe. 

Vanskelig blir sagen først naar vi kommer til spørs- 
maalet om hvorledes vi skal faa lært børn at bruge komma. 
Jeg mente længe at det vilde være omtrent ugjørligt at 
lære dem den nye kommabrug; men denne mening har jeg nu 
fuldstændig opgivet. Den bundet nok egentlig i den foran 
nævnte misopfatning, at det gjaldt at ombytte det gamle, 
i sig selv ret enkle, regelapparat med et nyt, langt mere 
indviklet og løst. 

For resten, naar det siges, endog af reformens venner, 
at det er saa overmaade let at lære børn at bruge komma 
efter de gamle regler, saa kan jeg ikke være enig deri. 
Reglerne er — i det store .og hele — greie nok (NB. naar 
de holdes aldeles fri for paavirkning af hensynet til stans 
og mening og sligt), og deres grammatiske fundament kan 
mange børn ogsaa nogenlunde let lære ind, naar tingen 
tages forstandig, navnlig uden indblanding af noget uved- 
kommende. Men endda har jeg kun set forholdsvis meget 
faa folkeskole-elever som har drevet det til at bruge komma 
nogenlunde feilfrit pas egen haand, selv i meget enkel, jevn, 
barnlig stil. 

Selvfølgelig maa uagtsomheden, denne almindelige bar- 
nesvaghed, tages med i betragtning her. Men for øvrigt 
beror ,udeglemmelse* af komma, efter min erfaring, aller 
oftest netop paa det, at børnene ikke kan faa ud af sit 
hoved at komma og stans har noget med hinanden at gjøre. 
Netop de flinkere børn er mest udsat for at skrive: han 
så at han skulde komme; den mand som kjørte os o. lign. 
Og af kommaer som ikke skal være, findes (hos de flinke 
børn især) de fleste paa steder hvor der virkelig kræves 
stans, f. eks. mellem to længere prædikatsled til samme 
subjekt. Eller de findes pas rent umulige steder, som følge 
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af at barnet prøver, men ikke magter, at'følge den gram- 
matiske regel, og slet ikke tør spørge sin smule sprogsans 
til raads. 

Værre, kanske ogsaa hyppigere, end de egentlige 
kommafeil er brugen sf komma hvor der burde være 
punktum (sjeldnere omvendt, skjønt def træffer ogsas). 
Dette beror utvilsomt paa mangelfuld opøvelse af øret og 
sprogsansen overfor stansninger. Til den ting har vi 
ikke havt tid nok, og den grammatiske analyse, som vi har 
maattet drive paa med sent og tidlig, den gir slet ikke 
noget skjøn paa at skille mellem sterkere og svagere stans. 

Som sagt, jeg finder slet ikke at det er saa særdeles 
let at faa børn til at bruge skilletegnene efter de gamle 
regler. — Men sæt nu alligevel at det var saa. Spørsmaa- 
let blev da, om det er en saa vigtig sag at en del af bør- 
nene lærer sag nogenlunde denne høist uhensigtsmæssige 
tegnsætning, at vi af den grund skulde anse os nødt ti) at 
holde paa den ogsaa i bøgerne, og derved gaa glip af de 
store fordele som den naturlige tegnsætning fører med sig. 

Eller skulde det kanske kunne gaa an, at børnene 
lærer tegnsætning paa den gamle maade, uagtet bøgerne 
(skolebøger og anden litteratur) følger den nye? Det kan 
nok paa en vis lade sig gjøre, endnu i overgangstiden, 
skjønt kun til nød, men er selvfølgelig umuligt i længden. — 
Jeg har ogsaa tænkt mig at man fra først af kunde 
bygge paa det grammatiske grundlag, og saa siden, paa 
skolens øverste trin, lempe sig (og børnene) over paa det 
paturlige. Men det gaar ikke; denne dobbelthed volder 
bare forvirring og utryghed. 

Derimod sanser jeg det nu slet ikke for nogen 
umulighed at lære børn den naturlige kommabrug 
alene; jeg tror endog det skal blive lettere end efter den 
gamle maade, — naar vi bare tar forstandig fat. Og arbei- 
det dermed vil blive saa meget mere tilfredsstillende, fordi 
det vil blive saa ulige mere frugtbart. Det er nemlig vir- 
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kelig tilfredsstillende at vide at den smule dygtighed 
som børnene kan naa i skolen, den er ogsaa paa dette 
omraade saaledes grundlagt, at den ganske naturlig vil 
. vokse, selv hos dem som ikke faar mere undervisning, 
vokse efterhvert som deres sandelige modenhed tiltar, sær- 
lig ved det de hører og læser, samt ved den brug de selv 
gjør af sin skrivedygtighed. Hjælpe paa sin egen dygtig- 
hed i kommabrug ved at øve sig pas egen haand i gra m- 
matisk analyse, det gjør vel derimod ikke ret mange, 
tænker jeg. 

Mere har det dog at sige, at arbeidet med ut faa lært 
børnene at bruge skilletegnene paa den nye vis, det vil 
naturlig slutte sig sammen med bestræbelserne for i det 
hele at dyrke deres sprogsans, altsan i betragtelig 
mon øge kraften i disse bestræbelser, mens det nu snarere 
volder afbræk og forstyrrelse. Saa mangen en gang har det 
pint og ærgret mig, at naar vi i klassen var som bedst i 
gang med at finde og forme sproglige udtryk til nedskriv- 
ning, sam skulde vi, ret som det var, afbryde dette arbeide 
og analysere sætningen for at bestemme kommaerne. Efter 
den nye maade kan dette besørges bare ved en omhyggelig 
fremsigelse eller oplæsning af det udarbeidede, alt- 
saa netop det samme som vi maa gjøre for at faa høre 
hvorledes det ytar sig ud". Det blir en stor vinding. 

Selvfølgelig er det ikke her stedet til at fremstille 
nogen metodik for den nye tegunsætnings-undervisning, 
end ikke i groveste drag. Bare nogen enkelte holdepunk- 
ter tror jeg at burde anføre. 

Først og fremst maa vi (lærere) være paa det rene 
med det, at undervisningen i tegnsætning efter den nye 
maade aldeles ikke maa støttes til grammatik 
(om der alligevel skal undervises i grammatik i den egent- 
lige barneskole, det blir et spørsmaal for sig). Vi maa 
udelukkende lægge an paa at opøve sprogøret, og faa 
børnene til at rette sig efter det. Følgelig maa ogsaa i 
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denne henseende tyngden lægges i de mundtlige øvelser, 
ikke i de skriftlige. 

For det andet maa vi ikke tænke paa at vi kan føre 
vore elever frem til nogen fuldkommenhed i tegnsæt- 
ning. Vi maa ikke sætte os høiere maal, end at de skal 
lære sat bruge punktum, samt komma hvor afbrydel- 
sen er (bør være) sikker og sterkt fremtrædende, 
ikke der hvor den er lidet merkbar eller beror paa en fin- 
sleben sprogsans. — Det er netop en stor fordel ved det 
naturlige prinsip, og et vidnesbyrd om dets egte naturlig- 
hed, at det gir rum for grader i dygtighed, mens det 
gamle bare kjender to kategorier: rigtig og galt. 

Altsaa har vi følgende at gjøre: 

1. Fra først til sidst lægge sterk vinn — meget ster- 
kere end vi hidtil har kunnet — paa at vænne børnene 
til at respektere skilletegnene” naar de læser 
(jeg gaar selvfølgelig ud fra at ialfald læsebogen — og 
snarest mulig ogsaa de andre skolebøger — følger den 
naturlige kommabrug). Den værste hindring er her den 
mangelfulde læsefærdighed, som nøder til mangen en ufri- 
villig stausning, og hindrer de vigtige stansninuger med til- 
hørende toneføring fra at komme klart frem. Man faar ty 
til omlæsning. Det tør nok endog blive nødvendigt af 
og til at lade et lidet stykke (afsnit) læse om og om igjen, 
for at faa afbrydelserne godt frem, og for at opøve øret; 
altsaa nogen særskilt øvelse i dette. 

2. Vi maa vænne børnene til i al sin tale at gjøre 
passende stansninger eller afbrydelser (med tilhørende hæv- 
ning eller sænkning af stemmen; det er ikke det mindst vig- 
tige) paa de steder hvor meningen og ordstillingeu i udpræ- 
get grad kræver det. Særlig gjælder dette ogsaa med 
fremsigelsen af det som er lært udenad. Kanske kan det 
vise sig nødvendigt at der læres et og andet lidet stykke 
særskilt med dette for øie. — Men vi maa vogte o0s 
for at kræve unaturlig lange stansninger, og endnu 
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mere for at kræve urimelig mange; de ,finere" faar 
vi ikke bry os om her. 

3. Alt som børnene skal skrive, maa de først frem- 
sige med de fornødne stansninger, som de da senere selv 
har at betegne med de rette tegn. Det tør kanske vise 
sig rigtigst først en tid at kræve bare punktum, siden efter- 
haanden de ,sterkeste* kommaer, de ,sterkere*, og de 
psterke*. Længer bør man vist ikke lægge an paa at naa 
paa folkeskole-stadiet, ellers tar man sig vand over hove- 
det og forkvakler det hele. 

(I en metodisk veiledning for lærere — det tør nok 
være jeg vil prøve at give en saadan, naar jeg først har 
faat anledning til at prøve tingen en tid i skolen — vilde 
jeg bl. a. angive de krav paa betegnede stansninger som 
jeg antar bør søges gjennemført paa de forskjellige skole- 
trin, ved en række eksempler holdt i ,barnestil*). 

Den wuoverensstemmelse som der efter det anførte vil 
blive mellem bøgernes (særlig læsebogens) og børnenes 
kommabrug, tror jeg ikke vil volde nogensomhelst uleilighed, 
al den stund den blot er kvantitativ. 

Om at supplere børnenes tegnsætning ved at diktere 
de kommaer de ikke selv hører sig til, bør der neppe 
blive tale. 

Brugen af spørgetegn og (senere) udraabstegn 
istedenfor de ordinære skilletegn, mas selvfølgelig blive 
gjenstand for særskilt undervisning, som længe maa tages 
op igjen ved hvert forekommende tilfælde, ligesaa brugen 
af semikolon (først paa det øverste trin i folkeskolen). 

Jeg skulde tro det vil vise sig gagnligt paa de høi- 
ere trin at tage nogen særskilte øvelser i at ,samle det 
som hører sammen”, — til opøvelse af sprogsansen, men 
neppe til umiddelbar praktisk brug; denne bør ikke søge 
støtte i forskjellige synsmaader. 

Disse metodiske bemerkninger har jeg gjort, dels for 
at vise at det ikke er saa rent i blinde jeg slutter mig 
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til forslaget om den ændrede brug af komma, dels for at 
faa udtalt og understreget den mening, at ogsaa i dette 
stykke vil særdeles meget bero paa fremgangsmaaden 
ved undervisningen, ja her mere end pas mange audre fel- 
ter; de naturligste prinsiper er de mest fordringsfulde i 
sag maade; men dette er rigtignok ingen grund til at for- 
kaste dem. 

Den foreslaaede reform i tegnsætningen er vistnok 
ikke, praktisk set, saaledes sammenhængende med den før 
omhandlede reform i bogstaveringen, at den ene ikke skulde 
kunne gjennemføres uden den anden. Men prinsipielt hø- 
rer de nøie sammen; de er begge udslag af det prinsip, 
at børnene i al sin tale, al sin læsning, al sin skrift, skal 
faa rette sig efter det levende sprog de hører og 
lærer i skolen. Retskrivningsreformen er derfor ikke 
helstøbt, uden at den ogsaa omfatter tegnsætningen. Og 
at den blir saavidt mulig helstøbt, det har ogsaa meget 
stor praktisk betydning. Jeg tillader mig i denne for- 
bindelse atter at fremholde det særdeles praktiske krav: 
et saavidt mulig fuldt steg nu, og saa ro nogen aar! 
Men størst praktisk betydning tillægger jeg selve prinsi- 
pets indflydelse paa vor barneundervisning i 
det hele: det vil, konsekvent gjennemført, flytte under- 
visningsmaaden over fra de forskjelligartede og tilfældige 
kunstig-mekaniske grundlag, til det ensartede naturlige 
og levende. Jeg tør haabe at den øvrige undervisning 
vil lade sig paavirke af dette. 


Om en del 
retskrivnings- og sprogsparsmål. 


Redegjørelse til det kongelige departement for kirke- 


og undervisningsvæsenet 
av 


J. Aars, 8. W. Hofgaard og Moltke Moe. 


(Særaftryk af univ.- og skoleannaler.) 


Kristiania. 
A. W. Brøggers bogtrykkeri. 
1898. 
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. står 1) istedenfor %). | 


herredømmet, I. herredømme. 

skrives, 1. bør skrives. 

vetat, 1. vitat. 

al'lehånde, 1. al lehånde. 

hvor som" for hvor som. 

mangler aksent () efter sten og fin. 

står kjærligt for kjærlig, og venligt for 
venlig. 

frem på for frem på. 

sammenstilling, 1. sammensætning. 
såsandt, 1. så sandt. 

flyver, 1. flyer. 

efter ,ordforbindelse* mangler ,som sub- 
jekt*. 

adskillige, 1. adskillig. 

efter min, mangler mit. 

står udtale for uttale. 


Om en del 


retskrivnings- og sprogspersmål. 


Redegjørelse til det kongelige departement for kirke- 
og undervisningsvæsenet 


av 


J. Aars, S. W. Hofgaard, og Moltke Moe. 


Vort skriftsprog stammer som bekjendt fra Dan- 
mark, og den tid ligger ikke så langt tilbage da dansk 
sprog blev opstillet som mønster, ikke bare for skrive- 
måden her i Norge, men også for nordmænds dannede 
tale. Vort dannede talesprog har endnu sterke merker 
av det arbeide som gjennem slegtled blev lagt på at gjøre 
talen så dansk som mulig og holde ,norvagismer* borte: 
det skyldes f. eks. dette arbeide, at tvelydene i så mange 
tilfælde er fortrængt av enkelt vokal (stein — sten, røik — 
søk, d. e. røg, graut — grøt, d. e. grød), og at han- 
kjøn og hunkjøn er faldt sammen til fælleskjøn (ein 
mann, ei koma — en mand, en kone". Men mer end 
til enflvis grad kunde dette «arbeide heldigvis ikke lykkes; 


) I mindre omhyggelig hverdagstale har dog især kjønsfor- 
skjellen holdt sig. Smign. f. eks.en mand, en stol, — e& kone, 
e dør; kona, døra; smlgn. Joh. Storm, Dialogues francais Il, 
fortalen. 
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dertil var indvirkningen av norsk tale i bygd og by for 
sterk. Og efterhånden som man, rigtignok under adskillig 
modstand, arbeidet sig frem til det rette syn på at ,nor- 
vagismer*, og 1 det hele norsk tale, passet bedre i Norge end 
ndanismer*" og dansk tale, kunde indflydelsen fra byernes 
eget norske hverdagssprog og fra landets folkesprog i det 
hele virke stadig sterkere og mere uhindret, og vort tale- 
sprog er — især 1 de sidste 50 år — blit stadig mere 
norsk i udtale og lydforhold, i ordføininger og i ordenes 
bøining. Nu står sagen så, at ,mens der ofte ikke sees 
synderlig forskjel paa sproget i norske og danske skrifter, 
høres der altid en betydelig forskjel på den norske og 
danske dannede tale*l), 

Det erkjendes almindelig, at norsk talesprog og dansk 
talesprog nu er to, vistnok nær beslegtede, men dog be- 
stemt forskjellige sprog, og det kan da ikke være naturlig 
at det skriftsprog som svarer til norsk tale, skal være ,,1 
det væsentlige overensstemmende med det danske skrift- 
sprog*1). Naar man først hadde fåt fuld klarhed over, at 
det var unaturlig at ville tvinge norsk tale og læsning til 
overensstemmelse med bøgernes danske skrivemåde, kunde 
det ikke vare længe før man begyndte også at få ølet 
op for det unaturlige i selve denne uoverensstemmelse mel- 
lem talen og skriften: man måtte snart gå et skridt videre 
og kræve anerkjendelse for norskhedens ret ikke bare i tale, 
men også 1 skrift. I litteraturen, særlig i den mest læste 
og indflydelsesrige, skjønlitteraturen, har også som bekjendt 
en bevægelse i denne retning, mod et hjemligere sprog og 
en mere norsk skrivemåde, allerede i længere tid gjort sig 
gjældende, tildels båret af fremtrædende navne. 

Når denne bevægelse, som i sig selv er så naturlig 
og vel grundet, dog har mødt sterk modstand, lar dette sig 


1 M. Nygaard, Sproget i Norge i fortid og nutid, Bergen 
1890, s. 10. Smil. S. W. Hofgaard, Omrids af lydlæren, 
Kristiania 1890. 
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vistnok for en del forklare av den almindelige uvilje mod en- 
hver forandring 1 det tilvante; men der er også andre om- 
stændigheder som virker med. Der er for det første den 
fra ældre tid rodfæstede opfatning, at et sprog står høiere 
jo fuldere former det har, og at en sproglig udvikling som 
fører til mere avslitte former og kortere ord, ikke kan være 
andet end tilbagegang og forfald. Nu har det danske skrift- 
sprog selv slet ikke så mange og fulde former; men endnu 
mindre vil et skriftsprog stemmende med norsk talesprog 
ha det; allerede ord som ha (for have), bli (for blive), ta 
(for tage), sa (for sagde) avvises av mange som rent ,bar- 
bariske", som ,en lemlæstelse av vort sprog”. Her kommer 
nemlig en anden opfatning med, som ikke er mindre rod- 
fæstet, og det er den, at ,vort sprog,* det er først og 
fremst skriftsproget; ,man tror endnu almindelig at litera- 
tursproget er det egentlige sprog, og at talesproget er en 
udartning deraf gjennem skjødesløs udtale og udtryks- 
maade*1), 

Men den opfatning, at al sproglig udvikling i den hi- 
storiske tid skulde være bare tilbagegang og forfald, kan 
ikke siges at stemme med det virkelige forhold. Tvert 
imod: idet man går ud fra, at det sprog står høiest som 
med de enkleste og færreste midler opnår størst forståe- 
lighed, priser man npu som et av de sprog som er nådd 
længst i udvikling, det engelske, som før almindelig blev 
fremstillet som et advarende eksempel på udartning og 
tilbagegang*?). 

Og ikke bedre stemmer det med det virkelige forhold, 
at litteratursproget skulde være det egentlige sprog. , Det 
maa erindres, at literatursproget intet andet er end et ældre 
talesprog, dog tildels opblandet med kunstige, af forfatterne 
indførte former*3). Som bevarer av ældre slegters tale og 








1) Joh. Storm, Om en forbedret undervisning i levende sprog. 
Universitets- og skole-annaler, 1887, s. 172. 

2) Se Otto Jespersen, Fremskridt i sproget, Khvn. 1891, s. 9 ff. 

8, Joh. Storm, anførte sted. 


1* 


å | 
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tanker har litteratursproget selvfølgelig den aller største be- 
tydning. Men ,vort sprog" er dog først og fremst det 
levende talesprog, samtidens sprog; og gjælder det for alle 
sprog, at det levende talesprog er ,mere ægte og uforfalsket 
end skriftsproget*, fordi det ikke ,er saa blandet med frem- 
mede bestanddele" 1), så gjælder det selvsagt på en ganske 
særegen måde hos os, så længe vort skriftsprog er ,1i 
det væsentlige overensstemmende med det danske skrift- 
sprog*. Den historiske udvikling har hos os ført til et 
misforhold mellem skriftsproget og det hjemlige talesprog 
som ikke kan bli stående uforandret; det kan ikke længer 
være tvilsomt, at den bevægelse som her er begyndt, må 
føre til seier for det hjemlige sprog også i skriften — trods 
de hindringer som kan møde fra vedhængen ved gammel 
vane eller miskjendelse av lovene for et sprogs udvikling —, 
må gjøre det, så sandt den kun kræver anerkjendelse 
for det som er det levende talesprogs ret. 

Men endnu er vi midt i overgangstiden, og denne over- 
gangstids ulemper er ikke mindst følelige for skolen. 
Skolernes overbestyrelse har stillet sig på fremskridtets 
side i denne sproglige bevægelse. I rundsknvelse fra kirke- 
departementet av 4de desember 1887 udtales, at ,normen 
for udtale og oplæsning er det ,dannede talesprog*, d. e. 
den udtale, som i hver landsdel er den sedvanlige i dannede 
folks omhyggelige, men ukunstlede dagligtale;* og det til- 
føles udtrykkelig, at hvis udtalen vakler, ,ansees det rettest 
at vælge den af de brugelige udtaleformer, som efter ud- 
viklingens gang maa ansees for at have mest udsigt til at 
vinde hævd i landet, den eiendommelig norske*!). 

Men med erkjendelsen af talesprogets ret i skolens 
undervisning er vanskelighederne overfor skriftsproget heller 
blit større end mindre. De møder straks barnet skal lære 


1) Joh. Storm, anførte sted. % Universitets- og skole-annaler, 
1887. 8. 408, 
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at læse, og de følger siden under læsning og skriftlige 
øvelser. Skolen får et omfattende arbeide med at ind- 
prente eleverne skriftens ordbilleder, som altfor ofte ligger 
urimelig fjernt fra udtalen. Og den grammatik som skolen 
lærer barnet, kommer også — i høiere grad end man i 
regelen gjør sig rede for — til at bli en anden end den 
barnet bruger 1 sin tale og hører fulgt i det dannede tale- 
sprog. Disse forhold pålægger ikke alene skolen et arbeide 
som intet virkelig udbytte bringer, og som kunde og 
burde undgåes, men de volder også ligefrem skade: bør- 
nenes naturlige sprogfølelse lider derunder og blir usikker og 
vaklende. 

I erkjendelsen herav er der da også 1 så godt som 
hvert nyt oplag av undertegnede Aars's Norske retskriv- 
ningsregler foretat forandringer og bedringer sigtende til, 
småt men sikkert, at la det norske præg i vor tale komme 
mere til sin ret også i skrift, og derved gjøre det lettere 
for børnene at vinde herredømmet over morsmålet som 
skriftsprog. Og skolestyrelsen har støttet dette arbeide ved 
at autorisere til skolebrug de således forandrede oplag. 
Mod det samme mål har også de forskjellige udgaver av 
undertegnede Hofgaards Norsk grammatik arbeidet. Og 
da så sagen var ført et skridt længer frem ved Nordahl 
Rolfsens Læsebog for folkeskolen (smlgn. de sprog- 
lige bemerkninger av undertegnede Moltke Moe i fortalen 
til første del), mente vi at også for skolen tiden var kommet 
til i større udstrækning at anerkjende talens mnorskhed 
også i skrift, og henvendte os derfor, efter samråd 
med interesserte mænd, til kirkedepartementet med andra- 
gende om at få autorisert en del herhen hørende æn- 
dringer i retskrivningsreglerne og grammatiken. Appro- 
bationen blev meddelt 31te juli 18983, i form av en til- 
ladelse for skolerne til, i det omfang vort forslag an- 
viste, at benytte den nyere skrivemåde. 

De forløbne års prøve har imidlertid godtgjort, at 
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også i de høiere skoler, tør være ligeså indlysende, som 
at just denne lov vil medføre øget forpligtelse for skolen til 
ikke for vort skriftsprogs vedkommende fremdeles at binde 
eleverne til den danske skrivemåde. 

Vor redegjørelse omfatter følgende punkter: 

I. Om konsonantfordobling og de hårde kon- 
sonanter. 

IO. Om sammenskrivning av ord. 

III. Om brugen av komma. 


IV. Om de såkaldte dobbeltformer og en del 
norske særformer)). 


I. 


Konsonantfordobling og de hårde konsonanter. 

Med hensyn til udtalen av en konsonant efter kort 
betonet vokal står vort dannede talesprog på samme trin 
som oldnorsk, islandsk, svensk, og det norske folkesprog: 
en konsonant i denne stilling er lang. Men mens i disse 
sprog konsonantens længde som regel betegnes i skrift ved 
fordobling af konsonanten, også i udlyden, har vort skrift- 
sprog fulgt skrivemåden i dansk, hvor enkonsonant i 
denne stilling har tabt sin længde. 

Omkring 1680 så det et øieblik ud som om fordobling 
af slutningskonsonant efter kort betonet vokal kunde bli 
indført også i dansk, efter forslag av Henrik Gerner. 
Hans modstander Peder Syv holdt imidlertid på at man 
skulde gå den modsatte vei og fremhæve lang Vokal ved 
fordobling, dog kun ,indtil ordene bleve noget bedre ud- 
dyrkede,* og uheldigvis gik han af med seiren. Selv efter 
danske, konservative, sprogmænds mening var det til skade 


1) Dette stykke skulde egentlig været nr. 1 eller 2; når det 
nu kommer sidst, er det fordi dets udarbeidelse blev sidst 
færdig fra vor hånd. 
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at Gerners anskuelse den gang ikke trængte igjennem; ,,thi 
Consonantfordoblingen har store Fortrin for Vocalfordoblingen. 
Det vilde i national Henseende have været en ikke ringe 
Vinding, at vort Skriftsprog saaledes var kommet ind paa 
den samme Vei som det svenske og islandske, og dertil 
kommer, hvad der jo med Hensyn til den nærmeste Opgave 
maa ansees for Hovedsagen, at Consonantfordoblingen ikke 
kan foranledige Misforstaaelse, hvilket undertiden, dog ikke 
hyppig, gjælder om Vocalfordoblingen* (K. Rovsing Ret- 
skrivnings-Spørgsmaalet, Kbh. 1871, s. 88). 

Men kan dette med sandhed siges for danskens ved- 
kommende, hvor konsonanten har samme lydværdi enten 
der skrives enkelt eller dobbelt konsonant, gjælder det dog 
i endnu høiere grad for vort sprog, hvor fordoblingen vilde 
være det naturlige tegn for lydens længde. 

Om konsonantfordoblingen i dansk heder det i , Kort- 
fattet dansk Lydlære* af Verner Dahlerup og Otto Jes- 
persen, $ 27, anm.: ,Paa de Steder, hvor vi skrive dob- 
belte Konsonanter, have vi vel i ældre Tid overalt haft lange 
Konsonanter, men nu høres kun en enkelt kort Lyd, saa at 
Konsonantfordoblingen kun betegner, at den foregaaende 
Vokal er kort: Malle (jfr. male), skurre (jfr. skure), hedde 
Gfr. hede); ligeledes hoppe, hitte, strikke o. 8. v.* 

I vort sprog er dette ganske anderledes. I norsk alle 
betegner fordoblingen både lang | til første stavelse og 
kort Å til anden stavelse. Fordobling af konsonant i sådan 
stilling er for 08 ganske uundværlig, og det er vistnok en 
rigtig forståelse af dette forhold, som har ført til at regelen 
om konsonantfordobling allerede for nogen tid siden hos os 
er gjennemført således, at der efter en kort betonet vokal 
i indlyden skrives dobbeltkonsonant foran vokal, men deri- 
mod ikke foran konsonant. I dansk, hvor udtalen i begge 
disse stillinger er den samme, har man lige til for ganske 
nylig fastholdt fordoblingen også foran en konsonant (ikke 
bare datter og tapper, men også døttre og tappre). 


10 


I udlyden har det hos os som i dansk været regelen 
ikke at betegne konsonantens længde ved fordobling. Dog 
har sådan også i de tidligere autoriserte retskrivnings- 
regler været tilladt i enkelte tilfælde, nemlig hvor det kan volde 
tvetydighed om hverken vokalens eller konsonantens længde 
betegnes i skriften (Aars, Retskrivningsregler, 10de udgave 
8 8), og desuden ,i et par norske (ikke danske) ord: en 
fonn, hjell, troll, onn, eller aann, endelig i stedsnavnene 
Moss og Voss, i nogle personnavne og i det fremmede ord 
dress* (Aars, $ 38). 

Men allerede de tilfælde hvor vi hadde samme tvety- 
digheder og fristelser til feillæsning som danskerne, er dog 
ikke så ganske få, og til dem har vi så fåt en stor 
mængde nye, med alle de ord som fra norsk talesprog i by 
og bygd er optat, og i stadig videre omfang blir optat, 
i skriftsproget. Skjønt disse ord ellers ikke undergår nogen 
tillempning i skrivemådenl), pleier man dog for så vidt 
at tilpasse dem til skriftsprogets retskrivning, at konsonant- 
længde i udlyden ikke blir betegnet (en bal = ball bold, 
en stak = stakk o. s. v.); det er jo kun nogen få ord hvor 
fordoblingen udtrykkelig har været tilladt (smlgn. ovfr.). 

På denne måde opstår der mellem skriftsprogets 
gamle elementer og disse nye norske elementer, eller blandt 
dem indbyrdes, et meget betydelig antal ligeskrevne ord 
med forskjellig udtale. F. eks. et år — en år (også skrevet ard, 
al); en bål og et bål — et bål; en dål (et spand) — en 
dal; et flåg — et flåg (d. e. flak); en kåg (= kagge) — 
en kåg (,binde til kagen"); en råd — en råd; et skåb (hud- 
sygdom) — et skaåb (1. forvaringsrum 2. form, skikkelse: 
ndet er et underlig skab paa det"); en slég (= stegg, f. 


1) Også tvelyden skrives i særlig norske ord når den høres 
i almindelig dannet tale: beite, blåveis, smlgn. Aars $ 15 
anm. 1. 
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eks. rypestegg) — et steg — en steg (= steik); en svip 
(bl. a. ,en svip indom en") — en svip (udseende, kjende- 
tegn, skik, o. 1.); en rök — et rok (f. eks. sjørok, sjødrev); 
en skröt — et skrot (avfald, skrab: ,,det er jo bare skröt", 
»Skröt og korn" o.s. v.); en bis — et bus (= bås, ,et 
svare bus”, ,et regnbus"): et hiig — en hug; fremdeles fra 
forskjellige ordklasser: gråmn (adj. tynd. fin) — en grån)); 
bås — en, et bas; et råk (,det er noget rak alt sam- 
men") — et råk (omdrivende ting: ,der er meget råk i 
fjorden"); et snåk — snak (adj. begjærlig); tåg (en tag* 
og phan tag og bad") — tåg (2: ,hustag* og ,tag et godt 
tag"); han våk (af vække = kvække), — våk (paapasselig, 
ky); skrin (adj: mager) — et skrin; stil (= stille) — en 
stil; en stör (eller står, en græsart) — stor (adj.); et sir 
— sur; et kjær (== kjerr) — kjær (adj.); en spræk — 
spræk (adj.); osv. osv. I alle slige tilfælde vilde fristel- 
sen til feilæsning falde bort, om den lange konsonant blev 
fremhævet ved fordobling: et arr — en ar, en ball — 
et bal, en dall — en dal, osv. osv. 

At allerede de her omtalte tvetydigheder kan være til 
alvorlig uleilighed, siger sig selv, og det til des større. jo 
mindre vedkommende ord før har været brugt i vort skrift- 
sprog. Paa Stockholm-mødet i 1869, hvor det blev ved- 
tat som jregel at konsonantfordobling ikke anvendes i 
udlyd, blev der av hensyn til disse særegne vanskeligheder 
tat det udtrykkelige forbehold, at nordmændene skulde 
kunne anvende sådan (jfr. Rovsing, Retskrivnings- Spørgs- 
maalet, s. 93.) 

Men stadig mere alvorlig vil den uleilighed bli som 
mangelen af konsonantfordobling volder, jo mere tegnet for 
de ,hårde*, d. e. stemmeløse, konsonanter føres ind i skrift- 


1) Tidligere skrev man også et (en) gran (en smule); her har 
man, som for øvrig i flere tilfælde, skaffet tvetydigheden 
bort og skriver en grand (som i landsmaalet); jfr. en hnd 
— din (adjektivet lind har uegte d = linn). 
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sproget. Her berører således spørsmålet om konsonant- 
fordobling det andet spørsmål som er stillet sammen med 
det i denne del av vor redegjørelse, spørsmålet om ind- 
førelse af de hårde konsonanter. 

Også her følger vort skriftsprog den danske skrive- 
måde, som dog står i bestemt strid med det som er, og 
stadig har været, norsk udtale i den aller største del av 
landet; det er jo bare på kyststrækningen omtrent fra 
Tvedestrand til det nordlige Ryfylke at lyd og skrift her 
følges ad. Overalt ellers i landet er der på dette punkt 
en uoverensstemmelse mellem lyd og skrift, som volder så 
meget større uleilighed som de bløde konsonanters tegn 
på denne måde kommer til i samme stilling at betegne 
snart den bløde, snart den hårde lyd. Og vanskelighederne 
er yderligere forøget derved at man har fulgt norsk skrive- 
måde i særlig norske ord. 

Stillingen er nu slig, at går man fra tale til skrift, 
skal man for talens Å, å, p, skrive — i samme stilling — 
snart g, d, b, snart k, 4, p: bleg — vek; en måge — en 
kråke; et kryb — et stup; at dræbe — en næpe; sod — 
en not; at flyde — at fløte; han sidder — han sætter; osv. 
Og går man ud fra skriftens g, 6, d. skal man læse, i 
nogen ord som der skrives, i andre ord Å, p, t; således i 
følgende ord (g, b, d foran, og k, , t efter stregen); et slag 
— et ilag; at plage — at bage; foreløbig — at løbe; at 
klæbe — at dræbe; et bad — et fad; siden — liden; over- 
fladisk — flad; en vidde — at sidde; et råd — en 
båd; osv. 

At dette er høist mislige forhold, som ikke bare volder 
store vanskeligheder ved skrivning og læsning, men også 
fremkalder usikkerhed i sprogfølelsen og vakling i udtalen, 
har man længe været på det rene med; og det har længe været 
forudsagt, at den tid må komme da de hårde konsonanter 
ikke længer skal skjules i skriften, men få sit eget tegn. 
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Indførelsen av de hårde konsonanter vil naturligvis i 
sig selv være til stor lettelse for ret læsning og ret skrivning, 
og til stor støtte for en sikker og lydhør sprogfølelse; den 
vil også i nogen af de ovenfor omtalte tilfælde skaffe tve- 
tydighed bort: et skåb — et skap; et steg — en stek, 
Men i et langt større antal tilfælde vil en rigtig betegnelse 
af hård konsonant medføre nye tvetydigheder og nye sam- 
menstød, som alene kan avhjælpes ved konsonantfordobling: 
man får fok ved siden af fök; sot ved siden af söt; flak 
og flåk; tåk og tåk; kok og kök; slik og slik; stut og stått; 
siøt og siøt, osv. osv. 

Særlig skal her fremhæves et tilfælde hvor man nu 
har en skjult betegnelse af konsonantlængden, nemlig 
intetkjøn av adjektiver som fed (fedt), flad (fladt), hvid 
(hvidt), sød (sødt), osv. Om man her indførte enkelt 
hård konsonant, vilde man få en ny række ligeskrevne 
former: fælleskjøn fet og intetkjøn föt; flat og flåt; hvit 
og hvit; søt og søt, osv. Der måtte skrives: fett, flatt, 
hvitt, søtt, 0.s.v., og hermed vilde naturlig følge overgang 
til åben konsonantfordobling også i de andre tilfælde 
hvor nu en stum d sammen med i (dt), eller med & (ds) 
eller med I og n (ld og nd), tjener som tegn for konso- 
nantens længde. Skriveformer som hedt, brudt, skudt, flydt, 
måtte avløses av hell, brutt, skutt, flytt, når man begyndte 
at skrive at hele, at bryte, at skyte, at flyte. Og skrive- 
former som et rtds, et puds, fald, stald, fjeld, guld, fuld, sand, 
tand, kind, sind, som ikke kan tænkes afløst av: ris, pus, fal, 
stal, fjel, gul, ful, san, tan, kin, sin, — vilde, når konsonantfor- 
doblingen trængte igjennem, uden vanskelighed bli avløst av: 
ri88, puss, fall, stall, fjell, gull, full, sann, tann, kinn, sinn. 

Det vilde i og for sig være en vinding, om på denne 
Imåde den stumme d blev fjernet, særlig fra forbindelsen 
d og nd i ord med oprindelig ål og nn)). Man vilde da 

1) Efter den danske retskrivning svarer ld og mnd dels til 
oprindeligt ld og nd: holde (halda), binde (binda), dels til 
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komme til den skrivemåde som landsmålet bruger. Men 
en større overensstemmelse med landsmålet, folkesprogets 
skriftsprog, er også en vinding, og særlig for skolen 
en større praktisk vinding end man kanske ved første blik 
er opmerksom på. 

Alle de vanskeligheder som hidtil er omtalt, er så- 
danne som møder så længe man har med skriftsproget alene 
at gjøre. Men endda langt større blir vanskelighederne 
når man også skal ta hensyn til landsmålet, med dets 
gjennemførte betegnelse av konsonantfordobling og av de 
hårde konsonanter. Og særlig på skolen må jo det gjøres. 
Børnene skal efter den nye lovgivning lære at læse både 
landsmålet og det almindelige bogmål; for folkeskolens 
vedkommende bestemmer skolestyret, i hvilket av disse mål 
elevernes skriftlige arbeider skal avfattes, og i den høiere 
skole kan de skriftlige opgaver avfattes så vel”på lands- 
målet som på det almindelige bogmål, dog således at 


PE 


oprindelig ll og nn: falde (falla), spinde (spinna), dels en- 
delig i nogen tilfælde til oprindelig fl og tn: nelde (netla), 
vand (vatn). Til oprindelig enkelt 7 og n svarer derimod 
regelmæssig I og Ul, n og nn: tal, tælle (tal, telja), ven, venner 
(vinr, vinir). Denne skrivebrug er trængt igjennem fra slut- 
ningen av det l4de aarhundrede, da id, Ul, og tl, nd, nn, og 
tn i Danmark helt var faldt sammen i udtalen, nemlig i en 
»Zaneudtale med indsmeltet jod* som den vi kjender fra vore 
nordlige og østlige bygdemål (J. Storm, Norvegia, s. 13 
o. Å. st.). Denne ,ganeudtale*, som holdt sig lige ud i det 
17de århundrede, blev betegnet ved skrivemåden ld og 
nd, medens I! og ll, n og nn betegnet den rene tandlyd, 
som holdt sig uforandret når lyden oprindelig var enkelt 
log n. En lignende forskjel i lyden har holdt sig i næsten 
alle danske dialekter; men det almindelige dannede talesprog 
gjør nu heller ikke i Danmark nogen forskjel f. eks. paa mn 
i han vender og vore venner. (Vilh. Thomsen, ,Om oprin- 
delsen til nogle eiendommeligheder i den danske retskriv- 
ning (Id og nd)* i , Forhandlinger paa det fjerde nordiske 
Filologmøde*, Khvn. 1893, s. 205). 
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alle elever skal få fornøden øvelse i skriftlig brug av det 
almindelige bogmål. 

I det ene sprog finder de så dobbeltkonsonant, i det 
andet 1 samme stilling dels dobbelt, dels enkelt, dels en 
forbindelse av enkelt konsonant og stum d. I det ene finder 
de gjennemført en rigtig betegnelse av de hårde konso- 
nanter, i det andet skrives i mangfoldige tilfælde de bløde 
konsonanters tegn. Man kan ikke vente at børnene skal 
kunne beherske så forskjellige prinsiper for retskrivning. 
Hvad konsonantfordoblingen angår, vil de enten holde sig 
til enkeltkonsonanten, og i så fald få sit store mas så 
vel med alle sammenstød i skriftsproget som med de vel 
endda talrigere i landsmålet (Æoll — kol [kul]; toll — tol 
[tålmodighed]|; rapp — rap; agg — ag [tvil]; svill — svil 
[tagkant]; mott [møl] — mot [møde]; mugg — mug [== 
oldn. mugr|j o.s.v.), — eller de fører ubevidst og god- 
tykkelig den dobbelte slutningskonsonant ind i skriftsproget. 
Og ligeså wubevidst og godtykkelig vil de vistnok være 
fristet til at føre de hårde konsonanter som den naturlige 
skrivemåde ind i skriftsproget. 

At der av disse forhold, både de ovenfor nævnte og 
dette sidste, må udvikle sig en mangesidig usikkerhed i 
skrivning, læsning og udtale, tør være givet, — og det er 
vistnok utvilsomt, at just disse omstændigheder kommer til 
at bringe en gjennemført konsonantfordobling og en rigtig 
betegnelse av de hårde konsonanter ind også i skriftsproget. 

At dette vilde være en vinding for norsk skriftsprog, 
erkjendes vistnok av så godt som alle som har sat sig ind 
i disse ting; Jo mere man har fåt øinene op for alle de 
vanskeligheder den danske skrivemåde volder, og jo mere 
man er kommet til fuld forståelse av at norsk sprog!) 


1) Der er som bekjendt endnu adskillige som negter vort dannede 
talesprog og vort almindelige skriftsprog retten til at 
kaldes norsk sprog. Også det vilde være en vipding ved 
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kræver både norsk udtale og norsk ordskik, des større er 
enigheden på dette punkt blit. Men de avgjørende skridt 
til forandring er hidtil altid henvist til fremtiden: de må 
komme — før eller senere —, så har det længe hedt, men 
— endnu er tiden der ikke. Det tør dog være et spørs- 
mål om ikke tiden netop skulde være kommet nu, da de 
tidligere vanskeligheder yderligere er forøget, derved at 
lovgivningen for alvor har bragt landsmålet ind også I 
den høiere skole. For skolen vil vistnok en avgjørende 
forandring medføre adskillige ulemper i overgangstiden, så 
længe det nye endnu ikke er gjennemført på alle trin; men 
disse ulemper i en bestemt, kortere tid vil være for intet 
at regne sammenlignet med det som vindes ved endelig at 
komme ud av den forvirring og usikkerhed som så længe 
har været rådende. Og desuden — én gang må jo denne 
overgangstid komme; langt ud i fremtiden vil avgjørelsen 
nu ikke kunne udskydes; det vil ganske vist ikke vare 
længe før nødstilstanden, særlig i skolen, blir så stor at den 
med nødvendighed fremtvinger en gjennemgribende forandring. 

Vi henstiller dette til overveielse. Imidlertid holder vi 
os her i det væsentlige til de forandringer som i sin tid 
blev godkjendt av kirkedepartementet og derefter blev op- 
tat i llte, til skolebrug autoriserte udgave av Aars's 
, Norske retskrivningsregler" (Smlgn. s. 1 [fortalen] og 8 5, 
anm. å, b, og c, sammenholdt med $ 5, anm. i 10de udgave, 
samt $ 38, 1, 2, sammenholdt med 10de udgaves $ 38). 
Kun foreslår vi nu, av grunde som tilstrækkelig vil frem- 
gå av ovenstående fremstilling, at den norske lydbeteg- 
nelse på begge de her omhandlede områder skal 
følges ad, at således den før godkjendte regel om hårde 
konsonanter (,i navne på hjemlige dyr, planter og frugter 
kan der skrives hård konsonant efter udtalen, ligeså i 
ord som mest forekommer i dagligtalen eller bruges om 


overgang fra dansk til norsk lydbetegnelse, at norskheden 
vilde træde klarere frem. 
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hverdagslige ting", 8 5, anm., c), nu udstrækkes til at gjælde 
også for brug av dobbeltkonsonant, og omvendt at den før 
godkjendte regel om konsonantfordobling (,i enden av ord 
bruges undertiden konsonantfordobling, hvor der kan opstå 
tvetydighed", $38,1.), nu udstrækkes også til brug av 
hård konsonant i lignende tilfælde. Og mens det hidtil, 
efter det den gang vedtagne, heder ,kan der skrives*, 
»bruges undertiden”, foreslår vi nu, at der for skolen op- 
stilles bestemte regler, således: 

Den lydbetegnelse som er den naturlige for 
norsk sprog, bør bruges i norske egennavne og i 
alle særlig norske ord og vendinger. 

Eks. a) med konsonantfordobling): 

Sell, Kinn, Tinn, Klepp, Fett, Foss (Hønefoss), Moss, 
Voss. — Hall, Kjell, Koll, Finn, Odd. 

En storr; en ball, en dall, en hjell, en toll; en kvann, 
en fonn, en onn, grann, skrinn; en krakk, et rakk, en 
stakk, en møkk; en kagg, en stegg, en lugg, en sugg; 
en svipp, en klopp, en sopp; skabb; en slått, en skvett, en 
dott, en vott, en gjærdesmutt, en gløtt, et sprett og en 
sprett (larve af mygg); en radd, en klaff, en skuff; kvass, 
et lass, osv. 

b) med hårde konsonanter: 

Aker, Akershus, Ullensaker, Vikør, Brevik, Larvik 
o. 1., Ekeberg, Ringerike; Aamot, Flatdal, Låtefossen. — 
Håkon, Knut. 

Et flak (isflak), at rake høi, et bråk, en kråke, et 
ståk, et ekorn, en kveke, en leke, spræk, at kræke, at like, 
en stakkars Ærok, en sokn (bundskrabe), stryk, en sløke; et 
skap (form, skikkelse), såpe (dansk sæbe; ,sæpe" er en 
unorsk form, men bruges i Bergen); en buskap, en svepe, 


1) Som hos Aasen bør der gjøres en undtagelse for betegnelsen 
av m - lyden: en flom, en lom, og prestegjældet Lom; Kvam, 
Grim. Der er her ikke fristelse til feillæsning, da m som regel 
er lang i denne stilling (Smlgn. Storm, Norvegia, s. 77). 


9 . 
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at 80pe, et stup, at slupe, en kryp, en nype, en rype, at 
strype; en bråte, at gråte (dansk græde), en såte, en bete, 
det leter på, i sidste hiten, sliten, at slite vondt, en steinbiu 
(stenbit), et botemiddel, en not (møter), en oler, en nut, en 
skintryte, at skryte og kyte, at syte, osv. 

Som man vil se, er der blandt disse eksempler på 
særlig norske ord mauge benævnelser på hverdagslige ting, 
og ord som jevnligst forekommer i dagligtalen (ball, krakk, 
stakk, sugg, lugg, et sprett, osv.; at rake høi, en leke, 
buskap, en svepe, at sope osv.). Ved mange slige jevnlig 
brugte ord er det ikke altid så let at sige uden nærmere 
undersøgelse, om de er særlig norske eller fællesord. Men 
i den slags tilfælde er der så lidet vundet ved at bevare 
den danske skrivemåde for nogen fællesord, at man uden 
betænkelighed bør kunne vælge den norske skrivemåde. 


Som eksempler på fællesord som på denne måde 
får norsk skrivemåde, kan nævnes: et ragg, en dregg, 
rubb og stubb, en skrolt, (dsk. også en skrut), et sodd 
(forældet i dansk); en hake, at sprake, en spekesild, en 
spiker, at bøke, at krøke, en nøkkel, at skape sig gel, et 
strupetak, en tut, at fløte. 


Noget nær det samme forhold er der ved benævnelser 
på hjemlige dyr, planter, og frugter. Også av dem er 
mange særlig norske. (Smlgn. ovfr.: storr, toll, kvann, stegg, 
sopp, gjærdesmultt; kråke, ekorn, kveke, sløke, nype, rype, 
steinbit, skintryte. Og med dem følger naturlig med norsk 
lydbetegnelse også nogen slige benævnelser som er fælles 
for norsk og dansk: en skrubb, en klegg, en mygg, en knurr, 
et møll, en hegg, bygg, en nøtt; en måke, en gjøk, en høk, 
en stut, en ek, en bøk, et eple!) 


1) Et eple skrives av dem som udtaler ordet så; adskillige 
-— vil vistnok endnu foretrække, med fremmed udtale og 
skrivemåde, et æble. 





19 


Blandt eksemplerne ovenfor kunde også været nævnt 
former som imperfektum smal og imperativ smell av verbet 
smette; small og smelt o. 1. får norsk skrivemåde som særlig 
norske ordstammer. I andre tilfælde er det ikke stammen 
selv, men bøiningen, som er særlig norsk: at nå er et 
fællesord, men formerne nådde, nådd, er særlig norske; 
at få, gå, slå, stå, se er fællesord, men partisipierne 
»fått*, ,gått", pslått*, ,stått*, ,seti* er særlig norske. 
Man skriver endnu almindelig fål, gåt, slåt, stål, se. 
Derimod har flere begyndt at skrive nådd, og dette stem- 
mer også godt med sprogets tilbøielighed til at lade svagt 
imperfektum og partisipium følges ad (smlgn. at vide, 
vidste, vidst og oldn. vita, vissa, vetat). Som nå — nådde — 
nådd skrives altså bo — bodde — bodd, sy — sydde — sydd, osv. 

Et andet tilfælde av særlig norsk bøining er flertal og 
svag form på -ele av adjektiver på -el som svarer til 
folkesprogets adjektiver på -will; her bør skrives efter 
norsk udtale: bakkete, borkete, fillete, raggete, laggete, osv., 
og sammen med den norske skrivemåde hører her norsk 
ordskik i det hele: krokete, stripete, og altså også kroket 
og stripet!) Derimod broget, brogede, spraglei, spraglede 
efter udtalen, ligesom ved partisipierne: elskede, ærede, osv. 

Når dobbeltkonsonant og hårde konsonanter således 
skrives i særlig norske ord og ordformer, bør det herefter 
opstilles som regel, at denne lydbetegnelse anvendes også 
i sådanne ord hvor ellers tvetydighed kunde opstå (smlgn. 
om dobbeltkonsonant Aars $ 7 og 8 838), Og spørsmålet 
om hvad der skal regnes for tvetydighed, må avgjøres med 
hensynet til de mindre læsevante for øie: for skolebørn og 
dem som lidet læser, vil der være flere ting som kan volde 
vanskelighed, end for den læsevante. 


1 På lignende måde vil norsk bøining medføre norsk skrive- 
måde også i andre tilfælde, f. eks. båt, båter (men båd, 
både). 

o% 
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I mange tilfælde er det ene av to sådanne ord et 
særlig norsk ord eller en hjemlig benævnelse, som allerede 
av den grund får den norske skrivemåde. Smign. ovfr. en 
storr (stor, adj.), en ball (et bål), en dall (en dål), grann 
(en grån), skrinn (et skrin), et rakk (råk), stegg (et stég), 
skabb (et skåb, men skap = form, skikkelse), radd (rad), 
kvass (kvas), nøtt (et nød), skrott (skröt), en mygg (myg); 
et flak (fåg), at tyte (at tyde). 

I andre tilfælde er det et fællesord som man for at 
forebygge tvetydighed skriver med dobbeltkonsonant eller 
hård konsonant. 

Eks. a) med konsonantfordobling: et arr (en år), et 
hull (hul, adj.), en finn (fin, adj.). en sprækk (spræk, adj.), 
et snakk (snak, adj.), en bredd (bred, adj.) et brudd (en 
brud), viss (vis). 

b) med hårde konsonanter: en sak (en sag), en stek 
(et steg), at våke (at våge = vove), en, et skjøt (fokke- 
skjøt, men et skjød, skjødehund), en lyte (at lyde). 

For fuldstændigheds skyld skal vi til slut gjøre op- 
merksom på en del fremmede ord med norsk lydbetegnelse : 
dress, vatt, kvæker, høker, at præke, en mote. 


Efter dette opstilles følgende regler: 

I følgende tilfælde skrives, efter norsk udtale, 
1) dobbeltkonsonant i udlyden efter kort vokal, 
2) hård konsonant: 


I. a) I norske egennavne og alle særlig norske 
ord og vendinger. 

b) I ord og vendinger fra dagligtalen som 
jevnlig bruges om hverdagslige ting og 
derfor føles som særlig norske. 

c) I benævnelser på hjemlige dyr, planter, 
og frugter. 
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d) I et par særlig norske former: dd i svagt 
partisipium som nådd, i i flertal og svag 
form af adjektiver på - et (== -ull). 

II. a) I fællesord for at forebygge tvetydighed. 

b) I nogen få fremmede ord. 


II. 
Sammenskrivning av ord. 

Et spørsmål som har voldt vanskelighed både for 
skolen og ellers, er spørsmålet om sammenskrivning av 
ord. Sådan sammenskrivning har tidligere været brugt i 
forholdsvis stor udstrækning i vort sprog, sammenlignet 
f. eks. med svensk, og bruges endnu i mange tilfælde hvor 
det er vanskelig eller umulig at gi faste og grundede 
regler for brugen. 

I Danmark kom udstrakt sammenskrivning ind som 
efterligning av tysk skrivebrug, men først fra tiden før 
og efter 1800 fik den rigtig hævd og fart. Da begyndte 
man at bruge virkelig sammensætning i mange tilfælde hvor 
sådan ikke var brugt av de ældre, således særlig hvor 
der før var brugt genitiv eller præposition med styrelse 
(naturkræfter for naturens kræfter, hvilepunkt for punkt at 
hvile på, åndssmidighed for smidighed i ånden osv.) 
Med disse virkelige sammensætninger fulgte så en stor 
del mer eller mindre uegte, som snart kom i kurs i lit- 
teraturen, og sammen med de egte vandret ind her i landet 
og øvet indflydelse på brugen hos flere af vore forfattere 
(jfr. vdetmindste, ikkedestomindre, ialverden, igrunden, hvor- 
mange, osv.). Ulemperne ved sådan sammenskrivning av 
ordforbindelser gjorde sig imidlertid mer og mer gjæl- 
dende. I Danmark begyndte, indledet av Rasmus Kri- 
stian Raskl), en bevægelse i modsat retning, og skrive- 


1) Rasmus Kristian Rask, Førsøg til en videnskabelig dansk 
Retskrivningslære, Khvn. 1826. 
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brugen blev snart forvirret og usikker. Spørsmålet blev 
behandlet på Stockholms-mødet i 1869, som fandt at burde 
anbefale en indskrænkning av sammenskrivning og tilråde 
så vidt mulig at skrive hvert ord for sig. ,En saadan 
skrivemaade vil nemlig bevirke, at dep oprindelige, mere 
sandselige betydning af ordene træder klarere frem for 
tanken." Derhos kunde man ved at følge et sådant prin- 
sip opnå en større enhed i skrivemåden i modsætning til 
den nu ofte rådende ujevnhed!). Som resolution blev dog 
kun vedtat den sætning: , Unødvendig sammensætning 
bør undgaaes.* Mødets udtalelser blev imidlertid en støtte 
for bevægelsen mod sammenskrivning, og i denne retning 
blev også spørsmålet avgjort for de dauske skolers ved- 
kommende ved kultusministeriets regler af 18889), 

Hos os har også ulemperne ved den vidt drevne sam- 
menskrivning været følt, og enkelte av vore forfattere, og 
dertil — efter Aasens foregang — hele landsmålslittera- 
turen, har skydd sammenskrivningen så meget som mulig. 
I de tidligere autoriserte retskrivningsregler har spørs- 
målet ikke været udførlig behandlet, men sammenskrivning 
var der opstillet som regel i flere tilfælde hvor den vistnok 
var almindelig efter den tids skrivemåde, men hvor dens 
nødvendighed ialfald kan være tvilsom. 

At man helst bør undgå sammenskrivning som ikke 
er nyttig og nødvendig, er et prinsip som vistnok alle kan 
slutte sig til, og de fleste vil vistnok også være enige om, 
at sammenskrivning er unødig i tilfælde som de ovenfor 
nævnte (idelmindste, osv.), for ikke at tale om sådanne 
som tiogforsigselv og medhensyntil, o. 1.9). Men der vil være 


1) Jakob Løkke, Det nordiske retskrivningsmøde 1869, s. 44 ff. 

2) En god fremstilling av den danske retskrivning på dette 
punkt gir Kr. Mikkelsen, Dansk sproglære, Khvn. 1893, 
s. 91 fl. 

8) V. Broberg, Den danske retskrivnings historie i de sidste 
200 aar, Khvn. 1895, s» 52% 
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nok av tilfælde hvor der kan være både tvil og uenighed, 
og man må, når det gjælder at opstille regler for skrive- 
brugen på dette punkt, stadig holde sig for øie, at nogen 
hel og fuld og for alle tilfælde bindende løsning ikke lar 
sig finde: derom samstemmer alle forfattere som har søgt 
at udrede dette emnel Den enhed man her kan nå, kan 
ikke bli nogen uniformering. Men dermed er i grunden 
ingen skade skedd. Det har naturligvis sin betydning også 
på dette punkt at finde og vælge den skrivebrug som er 
den rimeligste og hensigtsmæssigste. Men der handles ikke 
her, som ved de tidligere omhandlede spørsmål, om en 
skrivebrug som gir sproget et fremmed udseende og kan 
virke forvildende tilbage på udtalen. [I mange tilfælde 
kan det uden skade overlades til frit valg, om sammen- 
skrivning skal bruges eller ikke, særlig i sådanne hvor 
vistnok adskillelse synes rimeligere, men hvor sammenskriv- 
ning dog har sterk støtte i tidligere skrivebrug. Det gjæl- 
der på den ene side ikke at falde tilbage til en rent ety- 
mologisk adskillelse, som bare vil bli mekanisk og føre de 
enkelte led frem til forstyrrelse for meningen, på den anden 
side ikke at godkjende, hverken en vidt dreven sammen- 
skrivning, som ikke fører til andet end ,en grånsløs oreda**), 
eller en vilkårlig skjelnen efter ustø brug og i bedste 
fald lidet tilgjængelige regler. 

Det det her egentlig kommer an på, er om en for- 
bindelse av to (eller flere) ord skal anerkjendes som en 
sammensætning eller ikke. Som hovedregel gjælder at 
ved virkelig sammensætning er sammenskrivning nødvendig, 
selv om der på denne måde opstår temmelig uformelige 
ord; til at lette forståelsen og læsningen har man ved 
sådanne ord bindestregen, et middel som burde bruges 
mer end nu almindelig, f. eks.: døvstumme-institut; dia- 


1) Rask, Rydquist, Hazelius, Rovsing, Løkke, Kock o. fl. 
3) Rydquist, Svenska språkets lagar, V, s. 122. 
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konisse-anstall, udeng-ladet. Men just i avgjørelsen av 
det spørsmål, om der er sammensætning eller ikke, er det 
hovedvanskeligheden ligger. 

Når der av to (eller flere) ordstammer dannes et nyt 
ord ved sammensætning, betegnes dette i talen i de aller- 
fleste tilfælde ved forandring i betoningen. Ved sam- 
mensætning av to ordstammer får i vort sprog regelmæssig 
det første led, som indeholder den nærmere bestemmelse, 
hovedtryk, og det andet led, hovedleddet, får bitryk (smlgn. 
Hofgaards lydlære, $ 51), og ved sammensætning av flere 
ordstammer skjelnes også som regel mellem hovedtryk og 
bitryk. Det ord som fremkommer ved sammensætning av 
norske ordstammer, får som regel det sammensatte 
tonelag, f. eks. vår sol, vin ternætter*”); men der forekom- 
mer også enkelt tonelag i sådanne sammensætninger, 
f. eks. ski'stav, bon degaard. Sammensætninger med uregel- 
mæssig ordtakt og trykket på sidste eller et av de sidste 
led forekommer også, og med sådan ordtakt følger enkelt 
tonelag, f. eks. skoma'ger, småpi' ger, (smlg. Hofg. $ 35 fr. 
og 8 47 ff.). 

Hvor betoningen betegner det hele som hørende til ett 
ord, er saken som regel klar og grei, og derfor let at til- 
egne sig med sikkerhed for alle og enhver. Men denne 
veiledning har man ikke overalt, og mindst netop i de til- 
fælde hvor den mest kunde trænges, nemlig ved ord som 
hører til de ubøiede ordklasser. 

For oversigtens skyld vil. vi her ta ordklasse for ord- 
klasse, som de almindelig opføres, nævne eksempler på 


1") Løkke, anf. st.. s. 47. Smlgn. også Aars's Retskrivnings- 
regler $ 54. Ved bindestregen undgåes den vanskelighed 
en sammensætning som ,udengladet* ellers vilde volde; 
ligeså f. eks. i ,sørpeis* d. e. sørpe-is. 

2) Som tegn for det sammensatte tonelag bruges gravis: vår- 
sol, som tegn for enkelt tonelag akut: ski'stav. Bitryk er 
her ikke betegnet. | 
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sammensætning inden hver ordklasse, og gi nærmere 
besked om de tilfælde som kunde regnes for tvilsomme. 
Det vil vise sig at saken i det hele er grei nok ved sub- 
stantiver, adjektiver, og verber, at der er nogen flere tvils- 
mål ved talord, pronomener, præpositioner, og konjunktioner, 
men at vanskelighederne er størst ved mange av de almin- 
delig brugte sammenskrivninger av adverbier, især sådanne 
hvor det ene led er en præposition. 


1. Substantiver. 


Land*' mand, lar devei, vår sol, hus væg; lands mand, 
by folk, tekop; bleg sot, lang skib, tver væg, gam melost; 
fri' stat, kold' skål (,,en kold skål", ,en tallerken koldskål*), 
mé nigmand (= ,dGen menige mand", forskj. fra ,en menig 
mand), en'keltmand (men ,en enkelt mand*);, mid dag; 
en fo krone, en fem kant, en tredjedel (men: ,,bogens tredje 
del*); så korn, drikkekar, brænd glas; hjem vei, ind” sjø, 
sam eie, ud hus; av vei, ef termand, for middag, ef ter- 
middag; med broder, osv. 

Som sammensætninger av fremmed oprindelse merkes: 
et årli, et århundred, et årtusen: en håndfuld, en 
mundfuld!); de tre første av disse bøies (to årlter, flere 
århundreder, årtusener), håndfuld og mundfuld deri- 
mod ikke; at der også her virkelig er sammensætning, 
det viser sig både av betoningen (smlgn.: ,en mund fuld 
av mad* — ,en mundfuld mad*) og av brugen (i ,en liden 
mundfuld* hører liden ikke til mund, men til mundfuld). 

Fremdeles merkes sammensætninger som: en huggav, 
en sving om, en ø deland, en ven dekåbe; et fa dervor, en 
forglem migei, et venlig godmor gen, et kjærlig farvel”, et 
levvel”. 


" I en fodsbredd, en hårsbredd (dansk: et hårsbred) er for- 
holdet som i en landsmand: bredd er en ældre form for 
bredde, som brugtes også i dansk (= oldn. breidd). 
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2. Adjektiver. 

År viss, fod' rapp, græs grøn, døv stum, tysk -fransk, 
(den tysk-franske krig), vind skjæv; tre dobbelt; her ske- 
syg, lærenem, lærvil'lig (og lær villig); li gegyldig (smlgn. 
pli ge gyl dig), ind" hul; gjen nemvåd. 

I mange sammensatte adjektiver er hovedleddet egentlig 
et partisipium: hånd" gangen, orm stukken, odelsbåren, 
fir skåren; vel opdragen, vel skabt (smig. ,selv gjort er 
vel gjort,* og med anden betoning: ,vel rodd'*, ,det var 
vel overveiet"), så kaldt, så pas; forle den (,forleden nat*, 
phatten er forleden", smlgn. ,natten lider"); her værende, 
høistbydende, nær gående, 1øi' nefaldende, osv. 

Andre sammensatte adjektiver ligner i formen parti- 
sipier, men er dannet ved sammensætning i forbindelse med 
avledning: en øtet (en øid), varm blodet, før lemmet, fem - 
kantet, osv. 

Særlig merkes adverbiale sammensætninger som også 
bruges adjektivisk: dag ligdags tanker, gam meldagse former, 
ny modens klæder, ind" byrdes uenighed, for lods udbetaling; 
fra lands vind; Overvætles høflighed, del vis tilståelse, 
grad" vis stigning, o. fl. (smlgn. under adverbierne). Av 
adverbierne in denlands, v denlands, 19 denrigs, u denrigs, 
er dannet adjektiverne indenlandsk, udenlandsk, indenrigsk, 
udenrigsk (men i folkespr. utanlands varor == udenlandske 
varer); på samme måde: østenfjeldsk, o. I. 

Fremdeles merkes tilfreds (== zufrieden), fornøden 
(dannet efter tysk vonnöten); li gefrem (oprindelig adver- 
bium; også li getil kan bruges som adjektiv); al lehånde, 
mang ehånde, al'slags (= alle slags; merk den slags og 
det slags, ligesom en egen slags uld og et eget slags uld). 

I forbindelser som for gammel (en gam mel mand), 
for me gen (med mé gen omtanke), for liden (en li' den gut) 
er der sammensætningsbetoning, og det samme er tilfældet 
ved adverbier som for længe, for tid'lig (smlgn. han var 
der længe, han kom tid lig); betoningen er som i små- 
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pi'ger (smlgn. små pi ger. Man har ogsaa skrevet for- 
megen og forliden, men ialfald ikke almindelig forgammel 
eller forubetydelig og aldrig forimødekommende. Det rime- 
lige er her i skriften at følge samme regel ved alle forbin- 
delser med for som gradsadverbium ved adjektiv eller adver- 
bium, og skrive: for stor, for sterk, for ubetydelig, for sent 
og — til trods for udtalen — også for gammel, for megen, 
for liden, for længe, for tidlig. På samme måde altfor 
stor, altfor gammel eller altfor gam'mel (udtalen er her 
vaklende), osv. Fremdeles så stor, så gammel, osv.!) og hvor 
stor, hvor gammel, hvor megen, osv. og lige sterk, lige 


glad, lige fuldt. 


Man har også tidligere skrevet allerbedst, den 
allerbedste hjælp, o. 1.; her er ikke sammensætnings- 
betoning, men grunden til sammenskrivning har vistnok 
været den, at gradsadverbiet aller (= oldn. allra, genitiv 
flertal = af alle) kun bruges i denne forbindelse; men ordet 
må jo alligevel forklares, og det forekommer også gjentat: 
paller aller bedst* (smlgn. dansk ,aller som bedst*). Der 
bør skrives hver for sig: aller bedst, den aller bedste hjælp 
(smlgn. ,den særdeles beleilige hjælp*). 


3. Talord. 

Ved talord som em og tyve, to og tyve, osv. er beto- 
ningen forskjellig; under rækketælling lægges trykket på 
enerne: en og tyve, to og tyve, osv. (modsætningstryk, 
Hofg. & 52), men ellers har disse forbindelser ikke sammen- 
sætningsbetoning; smlgn. også f. eks. ,kr. 3564 — tre 
tusen fem hundred og fire og seksti kroner —*; sammen- 
skrivning vilde her være lidet praktisk. Man bør skrive 
hver for sig; fo og tyve, tre og tyve, osv., to hundred, 
tre tusen, osv., og således også: en og lyve, skjønt en her 
ikke bøies: en og lyve fartøier. 


1") Så kaldt, så'pas, er sammensætninger, se ovfr.; ligeså: 
sådan, ligedan, hvordan, se under pronomener. 
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Ordenstalordene skrives dels hver for sig: den em og 
tyvende, den syv og ottiende o. 1., dels sammen: den emog- 
tyvende, den syvogottiende, men neppe den tretusenfem- 
hundredeogfireogsekstiende. Det synes rimeligst at følge 
samme skrivebrug i alle tilfælde, og skrive hver for sig 
også den en og tyvende, osv.; at endelsen føies til kun 
ved sidste led, gjør ikke sammenskrivning nødvendig ; for- 
holdet er som ved genitivsmerket -8, som også sættes 
ved forbindelsens sidste led, som en fælles faktor udenfor 
en parentes, f. eks. ,kongen av Danmarks lande*l), 

I halvanden, halvandet, halvtredje, osv. er oprin- 
delig sideordning gåt over til sammensætning, idet halv 
ikke længer blev bøiet (i oldn. halfr annan eyrir, halft 
annal hundra3). 

Om der skal skrives sammen amndenhver, andethvert 
eller skilt anden hver, andet hvert, kan være mere tvilsomt; 
ordene går nærmere sammen i udtalen end hver anden, hvert 
andet; men de bøies fremdeles begge, og der er ikke altid 
i talen sikker sammensætningsbetoning; begge skrivemåder 
bør derfor tillades. 

Hver for sig skrives: selv anden, selv tredje osv. 


4. Pronomener. 


Åv pronomenerne er flere gamle sammensætninger, til- 
dels med trykket paa andet led?). Saaledes hinan den (fra 
senere dansk; i folkespr. etnannamn), hveran dre (kvarannan, 
kvarandre), så dan, hvor dan, li gedan (fra nordtysk). 


1) Smlgn. Otto Jespersen, Fremskridt i sproget, Khvn. 1891, 
s. 18. 

2) Ved enkelte pronomener, som oprindelig er dannet ved 
sammensætning, har vi ikke længer nogen følelse av at 
ordet egentlig er sammensat: slig, oldn. slikr, er egentlig 
sammensætning av stammerne så og lig; hvilken stammer 
fra oldn. hvilikr. 
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Enhver, ethvert", opfattes som ett ord —= hver, hvert, 
og skrives stadig sammen, skjønt begge ord bøies (smlgn. i 
folkespr. kvar ein = ein og kvar; einkvar er lig oldn. 
einhverr, en eller anden). 

Al ting, 1m genting, no genting er gamle sammensætnin- 
ger (alting er egentlig neutrum flertal = ol! ping). Smign. 
pålting var skrøbelig der* — galle ting var skrøbelige 
der;* ,ingenting var godt nok for ham* — ,,ingen ting var 
god (eller gode) nok for ham.* 

Hver mand, al'lemand; ,det er noget som hver mand 
ved," men: ,det er hver mands pligt; ,han er al lemands 
ven,* men: ,alle mand på dæk*. 

Almindelig har man også skrevet i ett ord hvemsom- 
helst, nogensomhelst, o. 1., og med dem også de pronomi- 
nale adverbier hvorsomhelst og nårsomhelst. Her er der 
dog vistnok mere grund til at skrive hver for sig. Til- 
lægget som helst skal jo fremhæve ubestemtheden, og 
hermed stemmer det, at det ikke træder tilbage i udtale og 
betoning: ,tag hvad” som helst” — ,tag hvad du vil *; 
kom hvor som" helst* = kom hvor du vil.* Og at disse 
forbindelser heller ikke for sprogfølelsen står som sammen- 
sætninger, viser udtryk som: ,kom hvad tid som helst" —= 
»kom hvad tid du vil"; ,hvad sted som helst*, o.1., 
smlgn. også forbindelser som: alt som tiest, alt som bedst. 

Ofte har man også skrevet i ett ord endel = nogen; 
men her er de to led ikke gåt sammen til sammensætning, 
smlgn. ,en del indvendinger*" — en god del indvendinger, 
»der var kommet en del” — ,der var kommet en hel del*. 
Der bør skrives skilt: en del gode venner, og ligeså: 
et par gode venner. 


5. Verber. 
Mål' binde, sten sætte, fin hakke, stor tute, tre dele, 
snork' sove, skog gerle, (dansk skogre = at le sterkt); 


gjen drive, sam tykke, sam'mensætte, un derrette, overbyde. 
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Ved verberne kommer ordstillingen til som avgjø- 
rende for spørsmålet om sammenskrivning. Et verbum 
kan ikke, så længe det skal vedbli at være et verbum, 
skrives sammen med en efterfølzende bestemmelse, selv om 
denne går så nær sammen med verbet at betoningen 
forandres, smlgn. ,han holdt på læsebogen* — ,han holdt 
på med læsebogen"; ,han hugg” av al magt" — ,han hugg 
fingeren av* og ,ban hugg av fingeren"; smlgn. også 
nhele tiden holdt han på med læsebogen*; fingeren hugg 
han av*, og i dagligtalen: fingern hugg'n av". Sammen- 
skrivning av verbum og efterfølgende bestemmelse kan 
ikke gi et verbum, men vel et substantiv, f. eks. en 
huggav, en svingom, en ødeland, smlgn. ovfrl). 

Men forandres den regelmæssige ordstilling, så den 
nærmere bestemmelse sættes foran verbet, da kan der bl 
spørsmål om sammenskrivning. Og her gjælder det som 
fast regel, at enhver bestemmelse som sættes foran et 
verbum i infinitiv efter infinitivsmerket, er gåt sammen 
med verbet til sammensætning og skrives sammen med det 
i ett ord?). Således hver for sig: at sælte + stand, at 
sætte i god stand, men i ett ord: at istandsætte, han 
istandsatte; fremdeles: at gi tydelig til kjende, men: 
tydelig at tilkjendegive, han tilkjendegav; at ta nøte i 








1) I oldnorsk blev i nogen tilfælde et verbum skrevet sammen 
med en følgende bestemmelse, nemlig med negtelsen -a, 
- at, som bare føies til ved verber, og med et pronomen: 
vara, varat, var ikke; måkak = må-ek-a-ek, jeg må eller kan 
ikke (egntl.: må jeg ikke jeg); gættu hans = gæt pi hans — 
pas du på ham. Ved den slags sammenskrivning opstod den 
refleksive form: kalla sik = kallask = kallast, hvorav vor 
passiv på -8: at kaldes. Men denne passiv på -s er også 
det eneste vi har igjen av sådan sammenskrivning. 

At sætte ind mellem infinitivsmerket og verbet en bestem- 
melse som ikke går sammen med verbet til sammensæt- 
ning, går an i svensk, f. eks. att icke verka var för honom att 
icke lefva, men stemmer ikke med norsk sprogbrug. 


2 
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agt, men: nøie at iagita, han 1agltog; at holde fast, 
men: at fastholde, han fastholdt; og med sammensat tonelag: 
at del'ta, at tilfredsstille, det tilfredsstiller ham ikke. 

Ved partisipierne har man, mest efter fremmed mønster, 
sat en nærmere bestemmelse foran oftere end ved andre 
former av verbet, og en slig nærmere bestemmelse er i 
mange tilfælde gåt sammen med partisiplet til sammen- 
sætning; smlgn. ovfr. under adjektiver: velskabi, o.fl., her- 
værende, osv. 

De almindelige ord ved avskedshilsen: far vel, lev 
vel, (lev så vel), må efter dette skrives skilt, så længe 
man vil at der i ordene skal ligge et ønske, udtrykt ved 
et verbum i imperativ; heller ikke udtalen farvel, som 
kan høres i dagligtalen, gjør sammenskrivning nødvendig; 
den som siger far vel, han siger også gå på, læg ud; 
men i sådanne udtryk bruges jo aldrig sammenskrivning. 
Ved at skrive sammen: farvel, levvel, opgir man den 
betydning som skulde ligge i denne hilsen. Men ett er, at 
betydningen kan bli glemt av den talende, noget andet 
vilde det være at fæste et ønske i skriften som en blot 
og bar formel. I denne forbindelse kan også nævnes 
andre udtryk som bruges ved hilsen; for dem gjælder det 
også at hilsenens betydning bør holdes oppe av skriften. 
Man bør således skrive: far vel, lev vel, god morgen), 
god dag, god mat o. 1, Noget andet er det, at der skrives 
sammen når en sådan forbindelse bruges som substantiv: 
et kjærligt farvel, et fvenligt godmorgen: smign. ovfr. 
under substantiver. 


6. Adverbier. 


Ved adverbiale forbindelser har sammenskrivning været 
brugt i stor udstrækning, og i adskillige tilfælde hvor den 


1) Som god aften, uagtet udtalen: god mor gen, smlgn. en vakker 
mor gen. 
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ikke kan siges at være nyttig eller nødvendig, og hvor 
adskillelse derfor bør foretrækkes. 

Sammensætninger efter betoningen er: end nu (smlgn. 
end nu'), endda (smlgn. end da), end” si(e) (= enn siår 
= end mindre; har intet med sige at gjøre og bør derfor 
ikke skrives ,end sige*), end og, endog så, også, ligeså 
(udt. lik så), nokså, noksom, altså, altfor (,han er 
altfor gam mel* eller ,så altfor gammel” — ,han var 
alt (d. e. allerede) for gammel), alene, allerede, allv gevel )), 
altid?*). og mange adverbier med endelsen -vis, f. eks. 
del vis, grad vis, lev highedsvis, osv. Merk også engang 
i forbindelsen ,ikke engang — men også;" adskillelse 
vilde her kunne forstyrre meningen, smlgn. ,ikke en gang, 
men to ganger" 8). 

Sikre sammensætninger er fremdeles flere forbindelser 
hvor sidste led ikke bruges som særskilt ord: nogenlunde, 
im genlunde, no gensinde, in gensinde, ind* byrdes, md” vortes, 
0 vervættes, forgjæ ves, 0. Å.: så ledes, hvor ledes, an derledes, 


1) Med vekslende betoning bruges både lige vel og ligevel 
(smlgn. i folkespr. kka vel, likevel, likvæl, hvæl, lell); altid 
hge fuldt. 

2) Aldrig har ikke noget med al at gjøre; efter skrivemåden 
kommer det av oldn. aldrigt, hvor aldri er dativ ental av 
aldr, alder, tid, og -gi den negtelsespartikel som føies til 
ved andre ord end verber; men udtalen er som oldn. aldri, 
som bruges alene med samme betydning. 

8 Det har også været almindelig at skrive sammen engang 
og dengang som tidsadverbier; men der er tilfælde hvor ad- 
skillelse bestemt må foretrækkes, f. eks. ,én gang gik det 
ham rent galt, det var den gang osv.*, og det vil ikke være 
mulig at skille disse tilfælde ud ved greie regler. Disse 
forbindelser har heller ikke sikker sammensætningsbetoning, 
og meningen er fuldt så tydelig uden sammenskrivning, når 
det bare erindres at i de tilfælde hvor ,en* er talordet, 
bør det ha sit merke som sådant, se Aars, $ 7. Man bør 
helst skrive én gang eller en gang og den gang. 
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fremde les, særde les o. f. Derimod skrives efter den almin- 
delige betoning alle vegne, som på mine vegne). 

Ord som således, anderledes er egentlig dannet ved 
sammensætning i forbindelse med avledning (smlgn. i fol- 
kespr. annarlei(d)es, annarleis; substantivet lei(d), lei, er beva- 
ret i skriftsprogets en led, seilled. Således er dannet 
flere adverbier, f. eks. lang veis, halv veis, midt skibs, sen - 
høstes, høgst nattes, gam meldags, ny'modens, for længs, 
bag længs, im denlands, 1 denbords, søn denfjelds. osv.: 
sporenstregs (== spornstreichs). Merk også ind tilbens, 
ud" tilbens. 

Særlig merkes sådanne sammensætninger med ordet 
sted. Dette ord (oldn. stadr, hankjøn, folkespr. ein sta(d), 
ældre dansk em sied) har beholdt det ældre kjøn i sammen- 
sætninger: ensiteds, andensteds (en- og andensteds), nogen- 
steds, ingensteds; fremdeles isteden og istedenfor; uden be- 
tegnelse af kjønnet: dersteds, allesteds (alle- og ingensteds), 
mangesteds, sommesteds; fremdeles i ett ord avsted, ista(d) 
(fra folkespr.) og almindelig også tilstede. Derimod på, 
til, av, fra stede. 

Nogen sammensatte adverbier er opståt ved forkor- 
telse av en sætning: rig'lignok, vist'nok, kan ske, måske : 
men almindelig i to ord: tør hænde, kan hænde, kan tænke, 
skal tro, må vide”) (smlgn. i folkespr. må vita, måta, 
ma); desvær're (,jo mere vi advarede ham, des værre blev 
han desværre", Rovsing s. 74). 

Om for længe, så længe, hvor længe se ovfr. under 
adjektiver. 


1) Allerede oldn. vegna er en stivnet kasusform: tveggia vegna, 
på to kanter; minna vegna, på mine vegne. 

3 Heller ikke ved kan'ske og måske er det oprindelige forhold 

ganske glemt, det viser sig av ordstillingen; man siger altid: 

»forhåbentlig: kommer han i aften* (med omstilling) men 

almindelig: ,kanske han kommer i aften* (smlgn.: ,det kan 

hænde han kommer i aften*). 


3 
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Av andre adverbier merkes særlig de som i betydning, 
men ikke i form, svarer til et komplement, og de som er 
opståt ved sammenskrivning av præposition og styrelse. 

a) Adverbier som i betydning svarer til 

et komplement. 

Når en præposition, istedenfor at forbindes med en 
styrelse, forbindes med et pronominalt adverbium som der, 
her, hid, hvor, opstår et sammensat adverbium: dert (men 
der i haven), der med, der næst, der imellem (smign. gård - 
imellem, stund imellem), osv.; her'i, herfra (men her fra 
landet), osv.; hidtil, hvor til, hvor for, osv. Disse ord er 
også i talen gåt sammen til ett ord, det viser betoningen. 
Og med disse adverbier må sammenstilles adverbier hvor 
den gamle kasusform des står istedenfor styrelsen: desuden, 
og nogen ord som nu kan betragtes som forældet: desan- 
gående, desformedelst, samt desårsag (sml. oldn. sakir bess. 
på grund av det). 

Sikker sammensætning opstår også av et retnings- 
adverbium og en præposition uden styrelse: ,han gik ud 
på isen* — han gik ud'på; ,han faldt ned 1 vandet* — 
han faldt nedi; ,han gik bort til bordet* — ,,han gik 
bort" til*; han gik ud for kanten" — ,han gik ud" for". 
Således indtil (som konjunktion: indtil, se også under 
præpositioner), frem på, frem efter, op efter, ned efter, osv.: 
ind'ad, ud'ad, frem ad, op ad, ned ad. 

Særlig merkes derhos sammensætninger med for (= 
foran), bag, agter og att: for til, bag til (,til forsiden*, ,,ti 
bagsiden*), for'på, bag på, att på (att åt), for'fra, bag fra, 
bag efter, bag ved; og med adverbier som sidste led: for'ud, 
bag'ud, agt erud, for hen, og desuden flere med hen og henne: 
der'hen, hvor hen, hid'hen, hvor henne, der henne )). 


1) Andre forbindelser av pronominalt adverbium og retnings- 
adverbium eller påsteds-adverbium skrives almindelig i to 
ord: der ind og ind der, der inde, hid ud, her ude, der bort, 


der borte, osv. 
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Fremdeles: li getil (men: lige til kanten) og li gefrem 
(men: lige frem i veien), samt nord'på, syd på, o. 1. 

Til at betegne stedet hvorfra en bevægelse udgår, 
har oldnorsken stedsadverbier med endelsen -am: hédam, 
hvadan, ofan, nedan, innan, utan, nordan, sunnan, o. 1. 
I det senere sprog er betydningen av denne endelse glemt; 
heden bruges vistnok i forbindelser som at vandre heden, 
de hedengangne, men der må forklaring til, om den op- 
rindelige mening skal forståes; heller ikke i nordenvind, 
søndenvind, føles den oprindelige betydning uden forklaring, 
smlgn. nordvest, nordøst. Da den oprindelige betydning 
således blev glemt, blev det nødvendig for at få meningen 
frem at føie til præpositionen fra: ovenfra, nedenfra, osv., 
nordenfra, søndenfra, osv., og med adverbiet som styrelse: 
fra oven, fra neden. Nu bruger man disse adverbier på 
-en- I sammensætninger også med andre præpositioner; al- 
mindelig er præpositionen sammensætningens sidste led: 
oventil, ovenfor, ovenpå, udenpå, udenom, nedenfor, frem- 
menfor, og i lighed hermed også bagenfor, bortenfor (uden 
tilsvarende adverbium på -an i oldnorsk), men for danner 
også sammensætning som første led: foruden (= uden), 
forinden (= inden), forneden, foroven (i ældre sprog med 
samme betydning neden og oven), 0.1. Smlgn. også inden- 
lands, nordenfjelds, indendørs, o. 1. 

Mange av disse oprindelige adverbier bruges som præposi- 
tioner: uden og foruden vanskelighed, inden døre, oven vande: 
ovenfor, nedenfor, udenpå, nedenom, bortenfor, fremmenfor 
huset (men mede fra gulvet, oppe fra taget, nord fra 
Trondhjem). 

Av oldnorsk undan er i folkespr. blit unda (unna), som er 
optat også i skriftsproget, (altsaa ikke: ,undaf*!). Omvendi er 
oldn. vida, i vid udstrækning, blit både til vide og viden: 
»han var kjendt vide om* og ,viden om* (almindeligst 
uden sammensætningsbetoning: , Verdens tonefylde føres 
viden om i klang og kvad*). 

53* 
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b) Sammenskrivning av præposition og 

styrelse. 

Ved behandling af dette punkt må man ikke glemme, 
at det regelmæssige er at præposition og styrelse 
skrives hver for sig, og at sammenskrivning er und- 
tagelsen, som kun bør vælges når der virkelig er grunde 
tilstede som gjør det rimelig at fravige regelen. Ved av- 
gjørelsen av spørsmålet om man skal vælge sammenskriv- 
ning, har man så godt som ingen hjælp af betoningen; det 
sammenskrevne adverbium beholder i regelen ordtakt og 
betoning uforandret, smlgn. f. eks. av hidtil brugte sammen- 
skrivninger nat, iaf' ten, tilbords , med lignende forbindelser 
som skrives skilt: $ fred, til af ten, til trøst. Det må 
altså her være andre grunde som fører til ikke at følge 
regelen, men skrive sammen, og når disse grunde skal 
prøves, gjælder det, hvis man skal kunne opnå en fast og 
sikker skrivebrug, ikke at fastslå andre undtagelser end 
sådanne som ved greie regler kan skilles ud som virkelige 
undtagelsestilfælde. 

Aars's Retskrivningsregler, 10de udgave, $ 51 handler 
om yp»aådverbier som er dannet ved sammensætning av en 
præposition og dens styrelse". Og der er vistnok fuld 
grund til straks at skille ud som sammensætninger 
de tilfælde hvor præposition med styrelse går sammen, 
ikke til et adverbium, men til et adjektiv eller en præpo- 
sition!). Som første undtagelse fra hovedregelen opføres 
altså: 


1) Når et komplement gjør tjeneste som konjunktton, er de 
to led ikke altid gåt således sammen til ett ord; også andre 
adverbiale led kan jo bruges så, når bisætningen føies til 
uden konjunktion. Smign. I tilfælde han kommer. — Al den 
stund han ikke kan komme. — For så vidt han kan det. — 
Så sandt han kan det. — Sikre sammensætninger er dog 
fordi = fyrir hvi (at) og det forældede efterdi = eptir pvi (at). 
Om tfald eller : fald, o. fl., se s.43. 
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En præposition og dens styrelse skrives i ett ord: 
1) Når forbindelsen er gåt sammen til 

a) et adjektiv: tilfreds, fornøden; 

b) en præposition: ifølge, iblandt, imod, imellem, 
sgjennem, omkring, foruden, forinden, forbi). 

Om adverbierne har Retskr.-regl., 10de udgave, den 
regel, at når det styrede ord har fåt enten forandret 
form eller forandret betydning, er forbindelsen at 
betragte som sammensætning og skrives i regelen i ett ord; 
ligeså når det styrede ord ikke bruges alene, men kun i 
forbindelse med præpositionen. 

Ved behandlingen af dette spørsmål i 1898 blev der. 

i det hele indrømmet større frihed til at opløse tidligere 
sammenskrivninger, særlig i slige tilfælde hvor ændring 
i form eller betydning tidligere hadde ført til sammenskriv- 
ning, smlgn. Retskr.-regl., 11te udgave, & 52 og $ 58, og 
Rolfsens læsebog, udgaverne fra høsten 1893 av, hvor fn- 
heden er benyttet i noget større udstrækning end i Retskr.- 
regl. Frihed bør der vel her for mange tilfældes vedkom- 
mende fremdeles være; men mens man tidligere ofte valgte 
sammenskrivning i tvilsomme tilfælde, bør det nu udtrykkelig 
anbefales skolerne at følge hovedregelen og skrive forbin- 
delsens led hver for sig hvor der ikke er sikker grund for 
sammenskrivning. 

Af utvilsomme tilfælde er der ikke så mange. Først 
skal her nævnes en del forbindelser som skrives sammen 


1) Ifølge svarer i betydning til : følge av, som må skrives skilt, 
som: % kraft av, i anledning av, ved hjælp av, på grund av: 
tblandt, oldn. é bland (blanding) med, bruges også som ad- 
verbium = stundom (en gammel dativ); mod, oldn. 4 mot 
(d. e. møde) = möt, præp. m. dat.; imellem, oldn. å millum 
=millum, præp. m. gen.; tgjennem, oldn. å gegnum = gegnum, 
præp. m. akk.; omkring, oldn. umkring = umkringis, præp. 
m. akk. (af hringr = kringr, en ring); forbi, plattysk vorbi, 
høitysk vorbei. 
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fordi det styrede ord ikke bruges alene: igår, ifjor), éfor- 
gårs, iforfjor, iovermorgen (== åbermorgen); shjel (oldn. i 
hel?); især (egutl. ,i sig*; sér, som er dativ til sik, bruges 
i oldnorsk alene med samme betydning); 1gjen (oldn. é gegm, 
og gegn alene, brugtes som præposition med dativ == imod, 
men også som adverbium = til gjengjæld for, igjen); sleng; 
ihop; lu (d. e. i to; i folkespr. + tvaw); tilbage (eg. til 
baka, hvor baka er genitiv flertal av bak, intetkjøn, ryg); 
tilfals (av ældre adj. fal, smlgn. falbyde); tilforn (det old- 
norske adjektiv form, gammel, modsat myr, ny, er i den 
senere tid brugt igjen, men kun i sammensætninger: forn- 
kvæder, fornlevninger); tilpas; omkuld (= oldn. um koll; 
oldn. kollr er 1) en avrundet top, 2) hodet; smlgn. kuld- 
kaste); omsider (oldn. um sidir, av stammen 818, silde, 
hvorav også siden og sidst), omtrent (fra plattysk trent 
= kreds: ,umme den trent*, hvorav ,omentrent*, smign. 
hos Aasen ,um ein trint*). 

Som anden undtagelse fra hovedregelen må altså op- 
stilles: 

(En præposition og dens styrelse skrives i ett ord :) 


2) Når det styrede ord ikke bruges uden i denne 
forbindelse eller ialfald kun i ganske enkeltstående 
forbindelser som selvstændig ord. 

Som sammensætninger man bør skrive i ett ord, må 
fremdeles merkes følgende (mange av dem er av fremmed 
oprindelse, og ikke alle uundværlige): tillige (== zugleich); 


1) De styrede ord i adverbierne igår og ifjor forekommer 
heller ikke i oldnorsk som selvstændige ord. I sammen- 
sætninger har man nu gårsdag, fjoråret, fjorgammel, og man 
har : hele går, i hele fjor (således også i hele forgårs, o. 1.); 
merk også : går kveld (eller igår kveld), i gårnat (eller sgår 
nat), men kun ifjor vinter, o. 1. 

2) Hel er egentlig dødsgudindens navn, men bruges i oldn. 
også som fællesnavn = 1) dødsriget, 2) døden: berja (slå) 
einn å hel. 
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tilovers; tilagters; tilsammen (== zusammen); tilfælles 
(egntl. ,til fælligs* av fællig = oldn. félag); tildels, (for 
en del, forskjellig fra til del); overalt (= åberall); over- 
ende; overens (== iåberein); overhovedet eller overhoved 
(= åberhaupt; stundom også overhode); overmåde (merk 
udtalen: ,overmå de"; hver for sig måtte læses ,,over 
må te", smlgn. ,over al må te"); oversiyr (== plattysk over 
- Sture o: ror); underveis (= unterwegs); undertiden; under- 
hånden (unter der Hand); efterhånden (men: efter hvert, 
og for hånden, ved hånden); ialfald (= i alle fald); imid- 
dertid (,,midler* er det tyske ,mittler*, smlgn. mittlerweile). 

Disse ord må samles under en undtagelse nr. 3: 

(En præposition og dens styrelse skrives i ett ord:) 

3) Når ordene i vort sprog hver for sig ikke gir 
den mening man vil ha frem. 

Eks. ,bukken gik overali*: ,han satte friheden over 
alt*; ,han fik vide det underhånden”:; han gjemte det 
under hånden; overhovedet: ,man skal overhode ikke ta 
sig vand over hodet". 

Tilbage står de tilfælde hvor det tidligere var regelen 
at skrive sammen dels på grund av forandret form, dels 
på grund av ændret betydning. Som fælles anke mod begge 
disse regler gjælder, at de fører til megen sammenskrivning 
som hverken er nødvendig eller nyttig, og at de dog ikke 
med rimelighed lar sig gjennemføre konsekvent. Ved siden 
av tilbords, tilbunds har man således tilladt at skrive, 
og almindelig skrevet, fil alters, til himmels; ved siden 
av tildøde, itide — ad åre, i utide; ved siden av idag, 
inat, iaftes — i formiddag, + middags, i søndags; ved 
siden av iveien — 1 forveien, for ikke at tale om mange 
andre forbindelser hvor dog også betydningsændring er ind- 
trådt: at sidde på plads, at stå på pinde for en, at 
komme under veir med noget, osv. 

Ved forbindelser som ad åre, til alters vil det bli 
nødvendig at oplyse, at ord som styres av en præposition 
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tildels forekommer i en kasusform som ellers enten ikke 
bruges eller ialfald ikke i sådan forbindelse. Men når en 
forklaring alligevel blir nødvendig, kan der ikke være til- 
strækkelig grund til at opføre en del sådanne forbindelser 
som undtagelser fra hovedregelen, andre derimod ikke. 

Og om nogen nærmere forklaring gives ved forbindelser 
som: å formiddag, på søndag, i søndags, kommer denne 
forklaring naturlig til at omfatte også lignende tilfælde hvor 
det har været almindelig at skrive præposition og styrelse 
sammen. Det er jo i det hele så, at for at betegne nutid, 
nærmeste fortid, og nærmeste fremtid, bruges det ord som 
betegner vedkommende tidsavsnit, som styrelse til præpo- 
sitionen, uden nogen nærmere bestemmelse, men tildels med 
endelsen -s. Således betegner : nat, så længe det er nat, 
kun mnutid: ,det er koldt % mat*, men ellers foregående 
eller kommende nat: ,det var koldt 4 maf, det blir koldt + 
nat"; på samme måde + formiddag, å eftermiddag, % som- 
mer (,hvor bor du % sommer?" , hvor bodde du $ sommer? 
»hvor skal du bo i sommer?*), i vinter, 4 høst, 4 vår; bare 
om fortiden bruges å våres, og således også 1aftes, tmorges 
(igåraftes, igårmorges, se ndfr.), søndags, o.1.: % aften 
bruges om nutid og fremtid: ,det er koldt å aften", ,han 
kommer i aften*; om nutid alene: idag (se ndfr.) og + år; 
om fremtid alene: imorgen (se ndfr.), på søndag, o. 1. 

Både med hensyn til de her omhandlede tilfælde og 
andre hvor sammenskrivning har været brugt på grund av 
betydningsændring, f. eks. iveien, istand, gjælder det, 
at den forandrede betydning ikke er noget godt kjende- 
merke at gå efter. For børn vil et sådant kjendemerke 
i bedste fald kunne bli en støtte for hukommelsen, når 
de blir nødt til at merke sig de mange tilfælde hvor 
sammenskrivning kræves, i modsætning til mange lignende, 
hvor der ikke skal skrives sammen. Men er sammen- 
skrivning ikke nødvendig i enkelte av disse tilfælde, må 
den kunne undværes også i de andre; man bør vogte sig 
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for at pålægge dem som skal lære at skrive sproget, 
unødige byrder ved unødig skjelnen. 

Det er vistnok så at præposition og styrelse går nær 
sammen i de her omhbandlede forbindelser, men dog ikke 
så nær, at sammenskrivning gir sig av sig selv som den 
naturlige skrivemåde; hvis man ikke lærte børnene at 
skrive tilbords, nat, vilde de ikke snarere finde på det, 
end de vil finde på at skrive fillrøst, ifred. Og på den 
anden side skal man vistnok måtte indrømme, at ved mang- 
foldige sådanne forbindelser har man netop den slags til- 
fælde hvor det vil være en vinding ,at den oprindelige, 
mere sanselige betydning av ordene træder klarere frem for 
tanken*1). 

Vi foreslår således at der gives frihed til at skrive 
adskilt: fil bords, osv.; til døde, i live, til gode, osv; 
$ nat, i aften, i år, osv.; å veien, i stand, for øvrig, i 
øvrig, o. 1., og vi mener at denne skrivebrug udtrykkelig 
bør anbefales skolerne. 

Når vi blandt eksemplerne ovenfor dog har skrevet 
idag, imorgen, imorges og 1aftes, er det fordi vi tror der 
her, av hensyn til tidligere skrivebrug, kan være grund 
til at gjøre en undtagelse og la disse ord følge 19år, 1for- 
gårs, tovermorgen, se ovfr. s. 38; fremdeles 1gårmorges, 
igåraftes, når man vil der skal læses med sammensætnings- 
betoning. Nogen ganske få undtagelser som ikke kan 
bringes ind under nogen regel, vil jo ikke kunne volde 


1) Som noget som viser den nære sammenhæng mellem præ- 
position og styrelse i forbindelser som fil bords, % live, i veten, 
kunde man måske ville pege på, at de aldrig kan skilles 
således at styrelsen sættes foran prædikatet og præpo- 
sitionen efter; smlgn. ,hatten gik han med længe"; , huset 
bor han t endda”; ,sim bror vilde han slet ikke gå $il*. 
Men det samme gjælder jo om mangfoldige andre forbin- 
delser hvor man ikke har tænkt på sammenskrivning. 
Smlgn. f. eks: ved bordet blev der sunget og talt; + hv og 
død blev han ham tro; på veien mødte de en hund, osv. osv. 
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nogen vanskelighed; om isteden, avsted, ista(d), tilstede, 
se ovfr. 8. 33. 


7. Præpositioner. 


Av sammensatte præpositioner er flere nævnt før: 
istedenfor, s. 33; ifølge, blandt, imod, imellem, igjennem, 
omkring, foruden, forinden, forbi, s. 37; ovenfor, neden- 
for, osv., s. 85; merk også fremfor (også frem for = 
fremmenfor, smnl. nedenfor frempå), overfor og ligeo verfor, 
»hans forhold overfor (eller ligeoverfor) søsteren", men: 
han bor li ge overfor kirken"; fremdeles , hinsides elven*. 

Under adverbier, s. 34, er vist hvorledes et retnings- 
adverbium og en præposition uden styrelse kan gå sammen 
til et sammensat adverbium, som udpå, nedi, osv. I 
nogen tilfælde går et retningsadverbium på lignende måde 
sammen med en præposition med styrelse til en sammensat 
præposition, f. eks.: , han trak bordet ind til væg gen* (ell. 
ind' til væggen); ,han gik op efter stigen*, men: ,ban gik 
op" efter stigen”; ,han rodde ud over fjorden,* men: ,han gik 
ud over gjerdet": således: , han kom ind under isen*, ,,han gik 
op over bakken" (men med modsætningstryk: ,han gik op 
over bakken og ned den andre veien”). I talen hører 
man her på betoningen, om der menes retningsadverbium og 
et komplement sideordnet med det, eller om der menes bare 
et komplement, en sammensat præposition med styrelse. 
Skriften bør følge talen, og der bør skrives sammen når 
man vil ha sammensætningsbetoningen frem, men ellers ikke. 

Sikker sammenstilling blir det, når det er påsteds- 
adverbierne inde, ude, oppe, fremme, o. 1. som i forkortet 
form går sammen med en præposition; f. eks. ,han lå 
ud på fjorden" (men: ,han rodde ud på fjorden); shan sad 
oppå lasset* (men: ,han slængte sig op pål) lasset"; 
1 Her er egentlig to ganger op; for på er jo egentlig upp å, 


Smlgn. i folkespr. f. eks. pi = uppi, pyve(r) = uppyver, tor 
= utor, og i skriftsproget kun = ikkun = ikke uden. 
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»han stod frem på kanten"; smlgn. ,ban kom frem" på 
kanten", [men også: ,han kom frem på kanten”, smlgn. 
ovfr.; et udtryk som ,han gik frempå kanten" får således 
forskjellig betydning, efter som ,gik" får særskilt tryk eller 
ikke: enten ,han gik frem på kanten" = ,han gik frem me 
på kanten", eller: ,han gik frempå kanten* — ,han gik 
frem på kanten."] 


8. Konjunktioner. 


Sammensatte konjunktioner er: 

Hvorvidt, som endnu i nogen forbindelser kan bruges 
til at indlede avhængige spørgesætninger: ,han vilde ikke 
udtale sig om, hvorvidt dette rygte var sandt," men: ,han 
skjønte nu, hvor vidt dette rygte var udbredt*. 

Tidskonjunktionerne imens!) = mens og indtil = til. 
Årsagskonjunktionerne fordi, efterdi (s. 361), såsom og 
ef'tersom (som sammenlingningskonjunktion efter som: ,,det 
gik bedre, efter som øvelsen blev større; også alt efter 
som; efter hvert som): særlig merkes idet, som må skrives 
i ett ord når det gjengir det tyske indem = såsom eller 
derved at (kun i skriftsprog; i talen bruges det ikke så); 
derimod kan det norske idet = 1 det samme også skrives 
4 det, (smlgn. for det — fordi: er det for det du er 
skolemester, du ved alt dette). Betingelseskonjunktionerne 
såfremt, dersom, ifald (skrives også i fald), medmindre 
(eller med mindre). De indrømmende konjunktioner end- 
skjønt (= skjønt, omendskjønt); hvorvel (ihvorvel). Sam- 
menligningskonjunktionen hgesom (udt. ,liksom* eller ,1is- 
som"). 


') Bruges dog mest som adverbium; konjunktionen heder helst 
mens. Det i som er bevaret i ,imens* og i de forældede ord 
»thvad*, ,ihvor*, ,thvorvel”, er oprindelig et adverbium é = 
stadig, altid. 


44 


Så er der nogen tilfælde hvor man før almindelig har 
skrevet sammen, men hvor det ialfald må være tilladt at 
skrive adskilt: 

1) Så snart, så længe, så ofte som tidskonjunktioner. 
Her gir jo ordene den rette mening om de skrives hver 
for sig, og sammenskrivning er ikke mere nødvendig her 
end i andre slige udtryk hvor bisætningen føies til uden 
som; smlgn. f. eks. kom «å snart du kan," — ,gjør det 
så godt du kan*. Således også for så vidt ,så vidt, såsandl. 

2) Et lignende forhold er der ved den gang og hver 
gang med en bisætning uden konjunktion (da og når). 
Smilgn. f. eks. ,den gang han var her sidst" — ,,den tid 
han farfar var unggut"; hver gang han var bjemme* — 
nhver søndag han var hjemme.* 

3) Fremdeles før end som tidskonjunktion (= før); 
de to ord går nær sammen i udtalen, men ikke nærmere 
end ved andre komparativer hvor end ikke kan udelades; 
smlgn. gå ikke før end du er færdig"; — ,spis ikke 
mer end du har godt av"; ,send ikke fler end vi har bedt om.* 

4) Efter at som tidskonjunktion og for at som hen- 
sigtskonjunktion bør kunne skrives hver for sig ligeså vel 
som uden at, til at, så at, o. Ål. 


9. Udråbsord og svarord. 

Ved udråbsord og svarord er lidet at merke; varsko (ell. 
varsku), av nedertysk warschouwen; (war= vort var, $choutoen 
bet. både skræmme og sky); velan er dannet efter tysk :wohlan. 

Til ja, jo og mei føies men, egntl. mænd", smign. 
dansk hillemænd, som forklares = ,ved hellige mænd". 
Der skrives: jamen, jo såmen, neimen, nei såmen; smign. 
njamen tør jeg det* — ,ja, men tør du det?* Smlgn. også 
ja min san, min santenl) 


1) K. Knudsen, Unorsk og norsk, under ,saamænd*: ,ja, min 
sant, 9: ja, ved min helgen (sankt)? jfr. sant Olav, Halvard.* 
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Den som sammenligner denne redegjørelse med Aars's 
retskrivningsregler lite udgave og de senere udgaver av 
Rolfsens læsebog, vil vok kunne finde nogen uoverens- 
stemmelser. Vi har her medtat under sammenskrivning 
enkelte tilfælde hvor adskilt skrivemåde før var tilladt, 
dels fordi vi i nogen tilfælde fandt dette mere konsekvent 
(f. eks. iforgårs, tovermorgen), dels (som ved idag, imor- 
gen, o. Å.) fordi vi mente tryggere at kunne foreslå ad- 
skillelse opstillet som regelen i mange tilfælde hvor før 
sammenskrivning var brugt, naar vi ikke brød altfor sterkt 
med tilvant skrivemåde. 

Idet vi for avgjørelsen av mange enkelte punkter hen- 
viser til vor gjennemgåelse av ordklasserne (den er blit 
længer end vi ønsket, men den kunde ikke godt bli kortere, 
når den skulde gi tilstrækkelig oversigt over emnet), skal 
vi til slut gjenta enkelte hovedpunkter. 

Som hovedregel gjælder: 

Virkelige sammensætninger skrives sammen. 

Hver for sig skrives ordene i ordforbindelser 
som: adjektiv eller adjektiviske ord ved substantiv, grads- 
adverbium ved adjektiv eller adverbium, præposition med 
styrelse. 

Særskilt merkes: 

1) Sammensætning og avledning. Hvor der 
både er sammensætning og avledning tilstede, skrives altid 
sammen: emøiet, osv., se s. 26; langveis, osv., se s. 33. 

2) Gradsadverbium ved adjektiv eller ad- 
verbium. I forbindelser som for stor, for liden, for 
sent, for længe (altfor stor, osv.), skal ordene skrives hver 


Hans Ross, Norsk Ordbog, under ,Mari, Forsikringsformel*: 
»Jau Mari sannt!* Sjelden: ,Jau santa Mari!* Sancta 
Maria. Ofte: (,Jau) mi sann* eller ,mi sant*, mea sancta?* 
Hj. Falck, Sprogets visne blomster, s. 53, o. å. sætter ,min 
sandten* i forbindelse med ,sanden = oldnorsk sannindi, 
sandhed. 
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for sig; ligeså i lignende forbindelser med Åvor (undtagen 
hvordan), og i regelen også med så: så stor, så meget, 
så sent, så længe, osv. og med lige: lige glad, lige fuldi, 
lige længe; undtagelser: såkaldt, såpas (en såpas kar, 
og som adverbium såpas til kar); sådan, såfremt, liugedan, 
alligevel, ligevel (forskjellig fra lige vel), ligeså; merk 
fremdeles: ligetil, ligefrem, ligeoverfor, ligesom. 

3) Talord. Grundtalord skrives adskilt, ordenstalord 
kan skrives sammen, men heller adskilt, Der skrives 
halvanden, osv.; anden hver eller andenhver, osv.; selv 
anden, selv tredje, osv. 

4) Pronomener. Der kan skrives hvemsomhelst, 
hvadsomhelst, osv., men heller adskilt: hvem som helst, 
hvad som helst, osv. Der skrives en del og et par. 

5) Sammensatte verber. En bestemmelse til et 
verbum som sættes foran infinitiv efter infinitivsmerket, 
går sammen med verbet til sammensætning og skrives 
sammen med det i ett ord: af tstandbringe, osv., se s. 830. 
Et verbum sammensættes ikke med efterfølgende bestem- 
melser; der skrives far vel, lev vel, og i lighed hermed, 
god dag, god morgen, osv. 

6) Adverbier som i betydning svarer til et 
komplement. 

a) Adverbier som deri, herfra, hidtil, osv. skrives 
sammen, se s. 34. 

b) Adverbier som wudpå, medi, osv. skrives sammen; 
fremdeles fortil, bagud, agterud, attpå, forhen, derhem, 
o. fl., se 8. 34. 

c) Forbindelser med adverbier på — en skrives sammen: 
ovenfra (men fra oven), ovenfor, foroven, nedenfor, for- 
neden, osv., se s. 35. 

7) En præposition og dens styrelse skrives 
regelmæssig adskilt, og der bør helst skrives så også i 
tilfælde som fil bords, til bunds, til veirs, til lands, osv.: 
til døde, t tide, + hænde, i live, til gode, med rette, på 
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fode, på færde, ved lige, osv.; & nat, å år, osv.; å veien, 
4 stand; for øvrig, å øvrig, o. I. 

Undtagelser: 

En præposition og dens styrelse skrives i ett ord: 

åa) Når forbindelsen er gåt sammen til et adjektiv 
eller en præposition, se s. 36—837, og 1 nogen tilfælde til en 
konjunktion, se s. 43. 

b) Når det styrede ord ikke bruges uden i denne 
forbindelse eller ialfald kun i ganske enkeltstående forbin- 
delser som selvstændig ord, se s. 38—39. 

c) Når ordene i vort sprog hver for sig ikke gir den 
mening man vil ha frem, se s. 39—41. 

d) I følgende enkelte tilfælde: idag, imorgen, imorges, 
iaftes; se s. 41, isteden, avsted, ista(d), og almindelig også 
tilstede, se s. 33. 

Av forbindelser som bør skrives adskilt, skal videre 
eksempelvis nævnes: av veien, på vei, på veie, % ve, 
t gang, ude av stand, i land, i færd med, i kast med, 
4 stå, i vare, å så fald, i så måde, for længst, for nylig, 
for resten, for vist, for sandt, for hånden, ved hånden, 
fra først av, fra først til sidst, til sidst, til slut, til kort, 
til nød, på glid, på langs, på tvers, på kryds, på my, 
på skrå, på stand, på kjøbet, oven i kjøbet, om bord, over 
bord; med ett, med vilje, med lempe. Merk også: tidlig 
dags, hidtil dags, herefter dags, nu til dags. 

Efter den foregående fremstilling er det neppe nød- 
vendig at advare mod at skrive sammen forbindelser som 
i almindelighed, i særdeleshed, for det meste, i det høieste, 
i det hele, $ det hele tat, o. 1.; forbindelser som 1 amnled- 
ning av, ved hjælp av, i kraft av, på grund av, er nævnt 
i noten s. 37. | 
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IT. 
Om brugen av komma”). 


Ved brugen av komma har der været fulgt to prinsiper: 
enten — som 1 eugelsk og fransk — at bruge kommaet, 
i lighed med andre skilletegn, væsentlig som et læsetegn, 
til at angi en mindre stansning eller avbrydelse, eller at 
bruge det væsentlig som et grammatisk tegn, til at angi 
hvor en sætning begynder eller slutter. Fra en tid tilbage 
er dette sidste prinsip blit gjennemført i tysk, og derefter i 
de skandinaviske sprog, og det har, især i dansk og norsk, 
indtil den seneste tid av de fleste forfattere været gjennem- 
ført med stor strenghed. Det er dog let at se hvilke 
vanskeligheder en tegnsætning efter det grammatiske 
prinsip lægger i veien for både forståelsen og læsningen; 
i mange tilfælde kan den ligetil virke vildledende, især 
om kommaet, som en tid var fast regel, sættes netop der 
hvor bisætningen begynder, lige foran fæsteordet?) eller på 
dettes almindelige plads (dr. Hj. Falk har i sit lille hefte 
»Om en reformeret tegnsætning* git eksempler herpå, især 
8. 14). 

Allerede i de nærmest foregående udgaver av Aars's 
Retskrivningsregler (indtil 10de) var der gjort adskillig for at 
råde bod på de værste ulemper, ved mer end før at ta hen- 
syn til hvad læsningen og ret forståelse av sammenhængen 
kræver. Men meget som var uheldig stod endnu tilbage, 
og det var ikke mulig at stanse ved det som allerede var 


1) Til grund for vor fremstilling av dette avsnit ligger et ud- 
kast av cand. mag. R. Flo, med righoldig eksempelsamling; 
ham skylder vi også et første udkast til det foregående 
avsnit ,Om sammenskrivning av ord.* 

2) Efter Hofgaards grammatik bruges her ,fæsteord* som fæl- 
les navn for de ord som knytter bisætning til hovedsæt- 
ning: de underordnende konjunktioner og de relative ord 
(de henvisende fæsteord); de sideordnende konjunktioner 
kaldes bindeord. ' 
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gjort. Og mere kommer med hver dag til. Jo hurtigere 
vort skriftsprog har begyndt at nærme sig talesproget med 
dets friere konstruktioner, dets sammenslyngninger, udvidel- 
ser, sammendragninger, og omskrivninger, des sterkere vil det 
forvirrende ved den nuværende brug av kommaet gjøre sig 
gjældende, og des sterkere må også trangen til en friere 
brug av det bli. 

I vor henvendelse til departementet i 1893 turde vi 
endnu ikke ta ordet for et brudd med det grammatiske 
prinsip, men foreslog av ændringer, sigtende mod en friere 
og mere logisk tegnbrug, kun sådanne som lod sig gjen- 
nemføre uden at det blev nødvendig derfor at bryde helt 
med de gjældende regler. Efter den erfaring som der se- 
nere har været anledning til at gjøre, er vi kommet til det 
resultat, at det kun volder unødige vanskeligheder således 
at ville forlige to forskjellige prinsiper, og vi mener nu at 
reglerne for brug av komma bør opstilles ud fra det natur- 
lige prinsip, at komma, ligeså vel som de andre skilletegn, 
skal bruges som læsetegn, som hjælp til forståelse ved 
sagte læsning og ved oplæsning. 

En tegnsætning efter dette prinsip vil bli en mere 
logisk tegnsætning end den strengt grammatiske, og man 
kan derfor nok kalde den brug av kommaet vi foreslår, 
en logisk tegnsætning i modsætning til den grammatiske 
tegnsætning. Men selve prinsipet, som man med et mindre 
heldig navn har kaldt ,,det retoriske prinsip* — vi vilde 
heller kalde det ,,det naturlige* — falder ikke sammen med 
»det logiske prinsip*, for så vidt dette kun vil ha komma 
brugt til at skille mellem forestillinger. Der er flere som 
mener, at dette logiske prinsip bør lægges til grund ved 
fastsættelsen av regler for brugen av komma; således dr. 
Aug. Western i sit foredrag ,Om en reform i vor tegn- 
sætning*l). Men hvad dr. Western anfører for at godt- 


1) Hamar 1897. I kommission hos J. W. Cappelen, Kra. 
4 
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gjøre at stansninger i tale og læsning er uskikkede som 
grundlag for anvendelse av komma, har ikke været over- 
bevisende for os, og mod hans brug av kommaet, som den 
fremgår av den givne oversigt, har vi det at indvende, at 
der blir for meget av komma i den enkelte sætning, og 
heller for lidet i længere forbindelser. I det hele viser det 
sig, at det logiske prinsip ligeså lidet som det gramma- 
tiske kan gjennemføres helt ud, uden at komme i strid med 
det den sunde sans kræver som veiledning under læsningen; 
' det blir nødvendig at ta noget hensyn også til ,,det retoriske 
prinsip*. 

Dr. Hj. Falk lægger ,det retoriske prinsip" til grund, 
og ved siden av det tar han noget hensyn til et tredje 
prinsip, som han kalder det ,distinktive*, tydeligheds- 
. prinsipet. Vi er i det væsentlige enige med ham, og vi 
mener at med det prinsip som vi betegner som det natur- 
lige, kommer også hensynet til tydeligheden til sin ret: når i 
de av ham nævnte tilfælde hensynet til tydeligheden kræver 
et komma, kræver det samme hensyn en kortere avbrydelse 
i tale og læsning. 

Komma bør bruges som et læsetegn, et tegn som viser 
at der skal stanses, men — vel at merke — stanses uden 
sænkning av stemmen. Med sænkning av stemmen stanser 
man når meningen er færdig; ved komma må der stanses 
så, at man netop forstår at meningen ikke er færdig: der 
kommer mer som hører nær til. 

Det spørsmål som må besvares, blir da dette: Når 
skal der stanses på denne måde i en forbindelse av ord 
som først samlet gir en avsluttet mening? For at besvare 
dette spørsmål, må man gjøre sig rede for hvad en naturlig 
og forstandig læsning i så henseende kræver. Herom heder 
det i dr. Georg Fastings bog ,Læsekunsten* 1: 


1) Læsekunsten af dr. Georg Fasting. Kbhv. 1891. 8. 158 ff. 
Dr. Fasting følger, som man vil se, den grammatiske tegn- 
sætning. 
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»Siger jeg: Finn gaarl), saa vil enhver indrømme, at 
de to ord maa udtales i et, aldeles, som om det var to sta- 
velser i samme ord, uden nogensomhelst afbrydelse. Siger 
jeg derimod: Den uforbederlige Finn gaar lige indtilbens 
nu som altid, saa gaar det ikke blot an, men vil endog være 
det rigtigste efter Finn at gjøre en kort afbrydelse. Ogsaa 
efter indlilbens kunde man til nød afbryde. Altsaa, sæt- 
ningen foredrages nu, da den er saavidt lang, i to (eller tre) 
ordgrupper.* 

»Siger jeg: Han ved, hvad han vil, saa er det natur- 
ligst ingen afbrydelse at gjøre, uagtet der staar komma. 
Siger jeg derimod: Finn ved, hvad ham vil, saa er det 
ikke ilde at bryde af efter Finn; men det maa fremdeles 
ikke ske ved komma. Siger jeg: Kongen, som vidste 
dette forud, blev ikke forundret, maa jeg naturligvis bryde 
af ved begge kommategnene. Siger jeg: den, som vidsie 
dette forud, blev ikke forundret, saa bryder jeg ikke af 
ved som. Kongen, dronningen, prinserne, var alle ude 
at gaa kræver afbrydelse ved alle kommategnene. Kongen 
og dronmingen og prinserne kræver lignende afbrydelser, 
skjønt der ingen tegn staar*. 

»Siger jeg: en flink pige eller: min ærede ven eller: 
konens datter eller: huggede ved eller: ved siden af 
vognen eller: tanken paa at skyde sig ind under kongen, 
saa er en afbrydelse indenfor disse ordforbindelser ligefrem 
umulig.* 

— » At tale eller læse i rigtige ordgrupper er 
en af de vigtigste ting i læsekunsten.* 

— ,Grupperingen kan tildels foregaa med nogen frihed, 


1) Vi vilde her bruge som eksempel: han går; i sætningen 
Finn går udtales de to ord ikke ,som om det var to sta- 
velser i samme ord*; dertil har Finn for megen vegt. 
Smlgn. dr. Fastings bemerkning nedenfor ved: Finn ved, 
hvad han vil. 


4* 
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men i enkelte tilfælde ikke. Der er saaledes to slags ord- 
grupper, de frie og de nødvendige. 

— , Nødvendige ordgrupper dannes af følgende ord- 
forbindelser: artiklen og substantivet, substantivet og det 
tilføiede genitiv, substantivet og dets adjektiv, præposition 
og substantivet, substantivet og det adjektiviske komple- 
ment, verbet og objektet, verbet og adverbiet, adverbiet til 
adverbiet, det adverbiale komplement til adjektiv eller ver- 
bum. At bryde af indenfor saadanne ordforbindelser maa 
regnes for en af de største læsefeil. Den begaaes til sta- 
dighed.* — 

— »bDen frie ordgruppering kan der ikke gives anden 
regel for end, at man maa se til at samle, hvad der hører 
sammen. Den uøvede læser vil gjerne ikke være istand ti 
at samle meget. Det faar man finde sig i, saalænge blot 
ikke de nødvendige ordgrupper overskjæres. Den mere øvede 
læser, som i det hele ved at bringe liv ind i sit foredrag, 
kan samle i større grupper; men han maa forresten vogte 
sig for at gjøre dem for store. Gaar man ud fra subjekt 
og prædikat, saa kan man sige, at de tages sammen i samme 
gruppe, hvis sætningen er nogenlunde kort; er den noget 
længere, saa deles den i to. Er de adverbiale led vidtløftige, 
saa faar jo ogsaa de danne en særskilt gruppe. At appo- 
sitioner, opregninger og alle indskudte bestemmelser danner 
særskilte ordgrupper (ofte kun paa et enkelt ord), følger af 
sig selv. Ligesom det ovenfor hed, at verbum og objekt 
danner en nødvendig ordgruppe, saa vil man gjerne ogsaa 
have en som objekt staaende sætning i samme gruppe som 
det styrende verbum. Foran relativsætninger maa man i 
enkelte tilfælde bryde af, i andre ikke. Vi vil ikke opstille 
nærmere regler for disse tilfælde; er nemlig først sansen 
for ordgrupperingen vakt, vil man nok forstaa at finde sig 
tilrette. * 

— »Ordgrupperne skilles ved større eller 
mindre pauser. Ganske som i musik. Hvor stor hver 
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pause skal være, kommer an paa sammenhængen. Sammen- 
ligner man den ganske flygtige afbrydelse efter en ordgruppe 
med den sedvanlige stansning ved en periodes slutning i 
jevn stil, saa kan man godt notere en forskjel som mellem 
1 og 4, og man kunde saaledes maaske bruge benævnelserne 
1/4, 1/a, 3/4, 1/1 pause. Saa kan man jo gjerne forsøge at 
lade 1/4 pause svare til afbrydelsen efter en ordgruppe, "/2. 
pause til stansningen ved komma, %4 pause til stansning 
ved semikolon og kolon, 1/1 pause til stansning ved punk- 
tum — men stadig dog med det forbehold, at denne over- 
ensstemmelse naarsomhelst kan fraviges.* 


Vi har anført så meget av dette avsnit, fordi det 
synes os at gi god veiledning, når det gjælder at gjennem- 
føre en tegnbrug som gjør det mulig ,,at læse efter tegnene*"). 


Der er her flere ting at merke: 


1) Indenfor den kortere eller længere forbindelse av 
ord hvor der kan bli tale om at bruge komma som skille- 
tegn, deles meningen naturlig i ordgrupper som skilles, 
enten ved en ganske kort pause, eller ved en noget længere 
pause. At skjelne mellem 1/4 pause uden tegn og 1/2 pause 
med komma, vil vistnok være vanskelig. Regelen bør være 
at man sætter komma hvor man vil ha en bestemt avbry- 
delse; en sådan avbrydelse kalder vi en kommapause, 
og til kommapause i læsningen svarer altså regelmæssig 
komma i skriften. 


2) Der er nødvendige ordgrupper, som ikke må 
deles ved nogen pause; i dem må der altså ikke længer 


1) Dr. Fasting siger s. 161; ,Det er paafaldende, hvor lidet 
de franske forfattere over læsekunsten beskjæftiger sig med 
dem (d. e. med ordgrupperne). Legouvé synes næsten at 
gaa ud fra, at naar man blot ,læser efter tegnene,* er alt 
vel i dette stykke.* I norsk har man ganske vist ikke 
kunnet gå ud fra det, hidtil; men det er vort håb, at man 
må kunne komme så vidt. 
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sættes ind noget komma: Han ved hvad han vil. — Den 
som vidste dette forud, blev ikke forundret. 

8) Der er frie ordgrupper, som så vidt mulig sam- 
ler det som naturlig hører sammen; men evnen til at samle 
er forskjellig, efter som evnen til at læse er mer eller 
mindre opøvet. Den uøvede læser vil ikke kunne samle 
meget, den mere øvede må vogte sig for at ville samle 
for meget. Der vil her bli tilfælde hvor komma vil være 
en god hjælp for uøvede læsere, men synes unødvendig for 
den mere øvede; jo sparsommere komma anvendes, des 
større krav stilles der til læsernes øvelse. På det første 
trin i skolen, i børnenes første læse- og lærebøger, har man 
derfor al grund til heller at sætte komma i tvilstilfælde 
end at la det være; det er jo også i sig selv rimelig, at 
den støtte som kommaet skal gi for forstaaelse og læsning, 
netop trænges mest på begyndertrinnet. Men allerede av 
sin første læsebog skal barnet hente kjendskab til skille- 
tegnenes betydning som hjælp ved læsningen. Det vil da 
forby sig selv at begynde med en sparsom anvendelse av 
komma, og først på et noget høiere trin vise at komma 
også kan anvendes i flere tilfælde, udenfor eller i strid med 
de regler som fra først av er fulgt og lært om kom maets 
brug. 

4) Om man kan samle i én ordgruppe alt det som 
naturlig hører sammen, kommer noget an på leddenes 
længde. Subjekt og prædikat hører jo nær sammen, men 
falder dog i to ordgrupper, når subjektet fremsiges med 
vegt, eller består av en længere ordforbindelse, smlgn. eksem- 
plerne hos dr. Fasting. At det kan være naturlig at bryde 
av på denne måde efter subjektet, er ikke så vanskelig 
at forstå, når en erindrer det som før er sagt om avbry- 


delse ved kommapause, at der ved den må stanses så, af 
man netop forstår at meningen ikke er færdig, at der 


kommer mer som hører nær til. En tysk forfatter om 
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læsekunsten, Roderich Benedix1), gjør med rette opmerk- 
som på at ,pauser er et fortræffelig middel til at spænde 
tilhørernes opmerksomhed og la noget følgende træde frem 
rigtig med eftertryk.* For en pause som så sterkt skal 
vække opmerksomheden for det som kommer, vil det rette 
skilletegn være kolon, f. eks.: Hum bar i sig et klart 
og varmende lys: sine barneårs sagn og sange, og en 
urokkelig tro. Men noget av det samme er der også ved 
en kommapause, og ikke mindst netop ved pausen efter 
subjektet: først nævnes det som skal fortælles om — så 
stanses der på en sådan måde at man forstår: nu kommer 
det som skal fortælles*). Ikke blot prædikatet, det som 
fortælles, fremhæves tydeligere på denne måde, men også 
subjektet som nævnes først som særskilt ordgruppe; derfor 
stanser man heller ikke uden når det passer at fremhæve 
subjektet. 


Verbet og dets objekt hører til de nødvendige ord- 
grupper og kan lidet skilles i to selvstændige ordgrupper, 
dertil har verbet i slige forbindelser for liden vegt; men 
når objektet er en substantivisk bisætning og det også 
passer at fremhæve verbet, kan det stundom være rime- 
lig at ta bisætningen som ordgruppe for sig, med komma- 
pause foran. Om adverbiale udtryk gjælder det, at ,er de 
vidtløftige, saa faar jo ogsaa de danne en særskilt gruppe*. 


5) Det kan også være sideordnede led som skilles ud 
fra hverandre som særskilte ordgrupper. Særlig sker dette, 
i den enkelte sætning, når de stilles ved siden av hverandre 
uden bindeord; men der kan også bli kommapause om 
bindeordet står til. 


1) Roderich Benediz, Der Mindliche Vortrag. II. s. 211. 
Leipzig 1870. 

2) Smlgn. hvorledes man i jevn fortælling ofte først nævner 
subjektet og så forsætter med hel sætning: Gamle Stine 
ude, hun fortæller at hun har set missen. | 
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6) At appositioner, opregpinger, og alle indskudte be- 
stemmelser danner særskilte ordgrupper, selv om ,,ord- 
gruppen* bare blir et enkelt ord, betragtes som selvfølgelig. 

7) Ved relative bisætninger må man bryde av 1 en- 
kelte tilfælde, i andre ikke. 

Det kan synes lidt mistrøstig, når det hos dr. Fasting 
heder, at ,den frie ordgruppering kan der ikke gives anden 
regel for end, at man maa se til at samle, hvad der hører 
sammen.” Men mere forhåbningsfuldt høres det, når det 
snart efter, overfor et spørsmål om valg mellem avbrydelse 
eller ikke-avbrydelse, heder: ,er først sansen for ordgrup- 
peringen vakt, vil man nok forstaa at finde sig tilrette.* 
Vi har også den tro, at når tegnsætningen arbeider sammen 
med læsningen i dette stykke, skal det vise sig at det ikke 
blir saa vanskelig at finde sig til rette med tegnsætningen 
heller. Men til en begyndelse ialfald kan der nok trænges 
en noget udførligere redegjørelse. Vi går nu over til at gi 
en sådan, med nokså mange eksempler. | 


A. Komma efter en længere ordforbindelse som subjekt. 


Mellem subjekt og prædikat stanses med bestemt av- 
brydelse, når subjektet fremsiges med vegt eller består av 
en længere ordforbindelse. Hos ældre forfattere, som endnu 
brugte kommaet som læsetegn, finder man komma brugt i 
dette tilfælde, således i Wolffs Norrigia illustrata (1651), 
s. 172: , Her imod sigis oc talis almindelige, at Ind- 
vaanerne der, ere onde, ugudelige, haarde, vilde oc op- 
rørske Folk.* Og hos den bekjendte danske forfatter 
Søren Kierkegaard, som i tegnene så læsetegn, på en tid 
da andre forfattere væsentlig fulgte det grammatiske prinsip, 
findes endog kolon i lignende stilling: ,Min hele Bygning 
som Dialektiker med usædvanlig Sands for det Rhetoriske, 
den hele stille Samtalens Omgang med min Tanke, min 
Øvelse i at læse høit: maa nødvendig gjøre mig til en 
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Fortrinlig å denne Henseende!)". I fransk bruges komma 
efter et længere subjekt, ligesom efter andre længere ord- 
forbindelser i begyndelsen av sætningen; ligeså ialfald til- 
dels i engelsk, se anførte skrift av dr. Hj. Falk, s. 6. At 
sætte komma efter en længere ordforbindelse som subjekt, 
er også i sig selv det naturlige, når komma skal bruges 
som læsetegn (smlgn. ovfr. s. 53), og det bør ialfald være 
tiladt. Smilgn. dr. Fastings eksempel og tegnsætning: 
nKongen, dronmingen, prinserne, var alle ude at gaa.* 
Sådan tegnsætning vilde også passe i følgende eksempel: 
Løven, tigeren, ulven, og bjørnen, er rovdyr. Fremdeles: 
De græslændte bakkete gårder i Nordfjord og fjeldbei- 
terne der, er hjemstedet for det man kalder Nordfjord- 
rasen. Naar subjektet selv er en bisætning, eller danner 
ordgruppe med en bisætning, sættes som regel komma 
foran prædikatet: De græslændte bakkete gårder i Nord- 


1 D.e.i henseende til tegnsætningen. Eksemplet er tat fra 
Kierkegaards Efterladte Papirer, 1847, III, s. 28: ,Noget 
om min Interpunktion.* Det heder her: ,Hvad Bogstave- 
ring angaaer, bøier jeg mig ubetinget under Autoritet 
(Molbech); det falder mig aldrig ind at ville berigtige, fordi 
jeg veed jeg i denne Henseende mangler Kundskaber, hvor- 
for jeg villigt indrømmer, at vistnok enhver nogenlunde 
dansk Forfatter i denne Henseende maaskee er omhyggeli- 
gere end jeg.* 

» Med Interpunktionen er det noget andet; her bøier jeg 
mig ubetinget ikke for nogen, og jeg tvivler høiligen paa, 
at der er nogen dansk Forfatter, der i denne Henseende 
kan tage det op med mig. ,Min hele Bygning osv.,* se 
eksemplet ovenfor. 

I den nærmere redegjørelse for sin interpunktion siger 


han bl. a.: — ,Jeg tænker mig bestandig en Læser, der 
læser høit. — Deraf kommer det igjen at jeg stundom 
sparer meget paa Brugen af Comma. — I denne Henseende 


lever jeg i en stadig Strid med Sætterne, der velmenende 
sætte Comma overalt og derved forstyrre mig Ryth- 
miken.* 
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fjord, og fjeldbeiterne som hører til dem, er hjemstedet 
for det man kalder Nordfjordrasen. Således også ved 
andre bisætninger og andre led i ordgruppe med bisætninger 
som sættes foran hovedsætningen, smlgn. ndfr. om komma 
ved bisætninger. 


B. Komma mellem sideordnede led. 


I. I en enkelt sætning bruges komma mellem side- 
ordnede led, når leddene skal fremhæves, enten i modsæt- 
ning til hverandre, eller ved siden av hverandre. 


1) Når en modsætning tilknyttes ved bindeordet 
men, sættes almindelig komma foran men: Han er ikke 
rig, men heller ikke fattig. — Glad og let, men arm på 
gods. — Hundens gang var mnu roligere, men sikker. 
Kun når leddene er ganske korte og ikke fremhæves, tar 
man dem til samme ordgruppe: Det gaar småt men sikkert 
fremover. — Det var lidet men godt. Skriver man: 
Det var lidet, men godt, må men godt fremhæves sterkt 
I læsningen. 

2) Flere led som stilles ved siden av hverandre ud en 
bindeord, fremhæves almindelig hver for sig.og skilles 
ved pause og komma: XKong Olav var godt likt, blid og 
nedladende, såre heftig % alle ting, meget gavmild, en stor 
elsker av pragi. — Besætningen bestod dels av indfødte, 
dels av fremmede. 


Når leddene kommer efter hverandre som i en opreg- 
ning, blir der tydelig kommapause ved alle led, også når 
det sidste tilknyttes ved bindeord: Løven, tigeren, ulven, 
og bjørnen, er rovdyr. — Han havde ingen søster, ingen 
bror, og ingen kammerater. Han indbød faren, sønnen, 
samt hele den øvrige familie. (Derimod: Klokken 8 var 
der stor fest, mange vakre taler, god mad og drikke, 
smukke damer, musik og dans til langt på morgensiden; 
her forbinder det sidste og to led som danner ordgruppe 
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sammen ved siden av de andre ordgrupper som skilles ved 
komma, og der kan ikke sættes komma her mer end i det 
foregaaende led god mad og drikke). 

I andre tilfælde, hvor der ikke er så tydelig komma- 
pause, følger man dog almindelig den regel, at komma 
sættes mellem sideordnede led som ikke forbindes ved 
bindeord; men er der ikke sterk pause ved komma, kan 
der ikke stanses eller sættes komma foran og ved sidste 
led: De kunde væve, spinde og sy med stor færdighed. 
— Vinduslemmer, dører og glugger blev omhyggelig til- 
lukket. 

Men ved sideordnede adjektiver følges regelen 
ikke bestandig, fordi der her tildels ingen pause er. Når 
det vilde passe ligeså godt at forbinde de sideordnede adjek- 
tiver med og, fremhæves de almindelig hver for sig, og 
der sættes komma: Kristiania er omgivet av skovbevoksede, 
vakkert formede fjelde. — Det var en høi, rank skikkelse. 
— De lette, sommermilde vindpust: Naar derimod det 
første adjektiv hører til det andet i forening med substan- 
tivet, og adjektiverne således ikke kan siges at være side- 
ordnet, sættes ikke komma: En kraftig ung mand. — 
De vigtigste tyske byer. Men også i sådanne tilfælde hvor 
adjektiverne virkelig er sideordnet, er det ofte rimeligst at 
ta dem sammen til samme ordgruppe, uden pause. Således 
i følgende eksempel: Han stod og stirret på de høie 
slanke furutrær og på den riflete blygrå tjernflade; om 
man her fremhævet adjektiverne ved stansning og komma, 
vilde det forstyrre sideordningen mellem furutrær og ljern- 
flade. Således sløifes i det hele komma lettere ved side- 
ordnede adjektiver i en underordnet ordforbindelse; således 
i en bisætning: Mister hun ungerne t disse stille lumske 
vande, svømmer hun wud efter steggen. Fremdeles: To 
små smudsige vinduer. — En styg liden rødnæset mand. 
Et hyggelig lidet værelse. Derimod: Et lidet, hyggelig 
værelse. — Et mindre, hyggelig værelse; her er stans 
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med komma nødvendig for meningens skyld; lidet og mindre 
er jo ikke bare modsætning til sfort og større, men også 
til meget og mere. 

3) Også led som stilles ved siden av hverandre for- 
bundet ved bindeord, fremhæves ofte hver for sig som 
særskilte ordgrupper, med stans og komma imellem: Der 
blev jubel om bord, og ud over havnen, og ind over byen. 
— Jeg kan drive timevis i solen op og ned på dækket, 
eller sidde og la mig steke, mens jeg røker min snadde. — 
Tidlig om morgenen var det, og surt og koldt. — Bien 
flyver fra blomst til blomst, og har det så travelt, så 
travelt. 

Av enkelte tilfælde merkes: 

a) Komma sættes, når leddene selv — eller nogen av 
dem — danner en ordgruppe av sideordnede led: De 
skjændte og godsnakket, og lokket og sang, og klappet og 
slog. — Der lå mange skibe på havnen: både fra Sogn 
og fra Nordfjord, og Spanien og Italien, og Holland og 
Rusland. — Store fisker gik ind i rummene der nede og 
snuste på saltet, og blev furine, og bråvendte og gik ud 
igjen. — Så kaster han sig på ryg, og slænger bjerke- 
leggen 1 luften og tar den igjen med labbene, og driver 
og dreier den rundt som den bedste væverjente. 

Således også når leddene danner særskilte ordgrupper 
sammen med sine nærmere bestemmelser: Der fletter 
fuglemor et rede av strå og grøn mose, og lægger et 
lidet teppe av fjær på bunden. — Efter et kvarter kom 
manden ud igjen, og gik forbi uden at se på mig. 

b) Når der er stor forskjel på den oplysning to side- 
ordnede led gir, danner leddene særskilte ordgrupper, med 
kommapause mellem: Han var kjendt over hele verden, 
og døde borte å Amerika. — Han hedte Erik, og blev 
mønstret på senere. 

c) Når et eller flere ord må tænkes til ved andet led, 
sættes komma foran det: En morgen budeien skulde % 
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fjøset, var buhunden borte, og alle kjørne og alt ung- 
fæet med den. — Sandheden. forsvinder fra livet, og tro 
og love fra talen. — Bergen ligger i Norge, og Norge 
é Europa, og Europa på den østlige halvkule. I bisæt- 
ninger, som jo helst samles til én ordgruppe, skilles sådanne 
Jed oftest ikke ved stans og komma: Da måltidet var 
endt og bordbønnen læst, satte Knut sig bort på skor- 
stenskanten. — Jeg bad vagimanden ha et øie med flaket 
vi lå €, om det skulde sprække og nogen av greiene 
vore komme 1 fare. 

d) Når det andet led danner ordgruppe med en nær- 
mere bestemmelse som ikke hører til første led, sættes 
komma mellem leddene: Han kunde læse, og skrive sit 
navn. (Med anden mening: Han kunde læse og skrive sil 
navn.) 

Ofte er det da en bisætning det andet led går sammen 
med: Bare fanter, og folk som aldrig hadde set et skib 
før. — Der var endnu kongssønner i Norge, eller folk 
som gav sig ud for at være det. — Med det samme 
hører vi et svært blask av svære vinger, og nogel som 
durer % vei bortefter mellem grenene. — Så skal jeg 
hugge hodet av alle ulvene og høkene, og alle som gjør 
farfar og mormor vondt. — Øivmd hedte han, og gråt 
da han blev født. — Pus vilde ha nattero, og vilde ai 
andre skulde ha det også. — Hun kogie kaffe til dem, 
og vilde at de skulde renske bærene med det samme. — 
Hun gråt dag og mat, og følte at hun hadde gjort 
noget galt. 

Alle disse eksempler går ind under den almindelige 
hovedregel, at komma bruges når det er rimelig at stanse 
i tale eller læsning. Denne stansning er ikke altid lige 
sterk, og i nogen tilfælde kan det være tvilsomt om der 
behøves nogen stans; man må da sætte komma, om man 
vil der skal stanses, ellers ikke. 
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Men det må erindres, at ved kommapause fremhæves 
ikke bare det led som kommer efter komma; også første 
led blir fremhævet, når det skilles ud som særskilt ord- 
gruppe, og et led som er ganske uselvstændig, kan ikke 
skilles ud på denne måde. Således ikke et verbum som kun 
er foreløbig omskrivende: Han sad og læste.— Han gik 
og drev. — Han gik og gjorde sig til av hvad han hadde 
udrettet. Og det er også rimeligst at ta begge led i 6n 
ordgruppe i eksempler som: Han gik hen til døren og 
lyttet. — Bård stod i kroken og så ham tydelig. — En 
mand løb hjem til gamle Ingemund og sa hvorledes det 
stod til. 

Som én ordgruppe må man også samle to prædikater, 
når der ved det sidste tilføies en bestemmelse som hører 
til begge: Renen fælder sine horn og får nye hvert år. 
Vil man stanse i denne forbindelse, må det være foran 
hvert år, men nogen sikker kommapause er der ikke. 

II. Mellem sideordnede hovedsætninger som 
ikke skilles ved sterkere tegn, er der almindelig komma- 
pause, både når sætningerne sættes ved siden av hinanden 
uden bindeord, og når de knyttes sammen ved bindeord: 
Snart kom en ud av døren, snart var der en fremmed, 
snart stod Anders ude og hugg ved. — Så mnøs hesten, 
og saa nøs den Tommeliten ud, for han hadde sat sig t 
det ene næseboret på den. — Skjuler nu nordmændenes 
konge sig, eller er han flygitet, eller hvor er guldhjelmen ? 
Men når en efterfølgende bestemmelse hører til begge sæt- 
ninger, stanses der ikke mellem korte hovedsætninger: Han 
bruger sten og han bruger ler til murene sine. 

II. Mellem sideordnede bisætninger sættes 
komma når det er rimelig at stanse i læsningen: Just 
som wudsigterne syntes mørkest, og vi var i færd med at 
søge tilbage ud av isen, kom Sverdrup med det glædes- 
bud at skodden lettet, og at en kunde se klarvand forud 
i øst. Men ofte hører bisætningerne så nær sammen at 


Pym 
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det ikke passer at stanse mellem dem: Hvor jeg går og 
hvor jeg står, så tænker jeg på dig. — De diskuterte 
 høit, så vi hørte på, om det var os eller det ikke var 
os. — Han blev siddende, til den frosne jord tinte op 
under ham og han sad i bare sølen: at stanse foran og 
vilde her kun passe dersom sætningen og han osv. var 
sideordnet med hovedsætningen. 


C. Komma ved indskudte led. 


Komma bruges til at adskille led som ikke indordnes 
i sætningsforbindelsen. 

Av slige led merkes særlig: 

1) Udråbsord og svarord: Hei, vil du gå! — 
Au, hvor jeg slog mig; — Ja, jeg skal komme! — Nei, 
det er for galt! Der kan dog også skrives uden komma 
og læses uden stans: Ja jeg skal komme. — Nei det er 
for galt. Således trækkes svarordene ofte ind i den ord- 
gruppe som kommer efter: Neæi far, jamen er det hålke 
endda. — Ja du har ret, barn. 

2) Et adverbium som står udenfor sætningsforbindelsen: 
Nu, svarer du ikke presten? — Sandelig, nordmændene 
har på havet store, tiltalende minder. 

8) Tiltaleordet og andre ord som nævnes udenfor 
sætningsforbindelsen: Mandig er dette talt, Øiwind, og 
nær mit sind. — Rige Knut, du lover godt. — Vade 
over, det kan ingen. — Ingeborg i Fagerlien, bedre terne 
så du ei. — Min mor, det var en sanddru kone. — Det 
er som en gammel ven, dette lekende hav. — Det er en 
vidunderlig by, den gamle Hansestad. — Jeg tror den 
kommer sig, den byggakeren regnet slog. 

Når det er et pronomen som således til slut gjentar 


subjektet eller — sjeldnere — et andet led i sætningen, 
kan der være kommapause: Lige gode tror jeg nok de 
er, jeg også, — især når meningen uden stans kunde 


bli en anden: Jeg tror det var to ganger, det. — Ja, det 
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er vel så, det. Men almindeligst føles et pronomen til på 
denne måde uden stans: Når der ingen anden råd er, så 
får jeg vel til jeg med. — Jeg tænker du får læsse av 
her jeg, Anton. — Det er en slags dødsstraf det også, 
på en måde. 

4) Et led som sættes til inde i sætningen, eller til slut 
som nærmere forklaring udenfor sammenhængen. Således 
en apposition: Han måtte gi Inges halvbror, den 
mægtige jarl Skule Bårdssøn, en tredjedel av landet at 
styre. — Skolemesteren, en gammel, gråhåret mand, sad 
på en krakk nede ved gruen. — Han stod en dag på 
prestens kontor, høi og alvorlig. — Et enkelt adjektiv 
(eller adjektivisk ord) som føies til på denne måde, skilles 
almindelig ikke ud, selv om det har en nærmere bestem- 
melse med: De bar ind et fad fuldt av kjød. — De gik 
bort sørgmodige. — OQvervunden kom han om høsten hjem 
til sit fædreland. Men sammen med andre adskilte led: 
Kirken står i bondens tanker på et høit sted, fredlyst, 
med graves høitid omkring, messens livlighed inde. 

Det led som tilføies som nærmere forklaring, kan også 
være en hel substantivisk bisætning, se ndfr. E. I, 4. 

En forklaring av et enkelt ord kan tilknyttes ved eller; 
en slig forklaring skilles også ud ved stans og komma: 
Så skulde der vælges dirigent, eller ordstyrer. Derimod: 
Du får henvende dig til sekretæren eller formanden. 

Fremdeles ved en opregning: Vort storting har 
to avdelinger, odelsting og lagting!). Dersom opregningen 
tilknyttes ved et ord som nemlig eller såsom, sættes komma 
foran dette ord: Stortinget har to avdelinger, nemlig odels- 
ting og lagting. — Jerven dræber også andet småfæ, så- 
som lam og gjetekillinger. Derimod almindelig ikke komma 
ved som i lignende stilling, smlgn. ovenfor: ved et ord 


1) Foran apposition og opregning kan også bruges kolon, 
smlgn. ovfr. s. 55. 
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som nemlig eller såsom. (Anderledes når som indleder et 
indskudt led, se ndfr. E. III, 1.) 


Når der først fortælles noget om flere, og derpå enkelte 
eller en enkelt nævnes, sættes komma: De mødte hinanden 
ved forhøret, Bård å sine gode klær, Anders i sine 
lappete. — Der kom meget folk ud, Anders mellem dem. 
— På den måde skaffet han sig mange mægtige fiender, 
blandt dem Einar Tambarskjelve og Erling Skjalgssøn 
på Sole. 


5) Indskudte hovedsætninger udskilles ved 
komma, når ikke tankestreger eller parentes anvendes: 
Det varte ikke længe, skal jeg tro, før han var ude 
igjen. — Ingen som søgte husly, han maatte være fornem 
eller ringe, kunde bortvises. — Nordlandenes folk, de 
være nordmænd, kvæner, eller finner, er ei velvillig, ven- 
lig folk. — Især indskydes på denne måde sætninger som 
sa han, mente han, tænkte han, o. 1.: Siden den dag, sa 
hun, så vi ikke mere til nissen over hos skipperen. — 
Han vil ikke at jeg skal sige noget, tænkte Anders. 


D. Komma ved underordnede led. 


Komma sættes ved underordnede led som er løsere 
knyttet til sætningen og fremhæves udenfor sammenhængen 
som en nærmere forklaring. Av sådanne led merkes: 

1) En præposition med styrelse: I året 79, 
under den romerske keiser Titus, kom udbruddet. — 
Længe efter, i vor tid, har man begyndt at wudgrave 
byerne., — Vi flygtet, ikke av frygt, men fordi fienden var 
mer end dobbelt så talrig. — Så stod han som en støtte, 
med fremlabbene i veiret. — Egget faldt ned å redet, lige 
på det andre. Ofte fremhæves det udskilte led yderligere 
ved et udhævende adverbium som melop, især, også, o. 1.: 
Bygningens form, især i det øverste rum, er den samme 
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som træffes i engelske og normanniske haller. — Med et 
brag falder stammen, netop gjennem den gløtten han har 
valgt sig. I det sidste eksempel danner det udskilte led 
ordgruppe sammen med en bisætning; således meget ofte: 
En skal gjøre vet og skjel, både mod ham som eier skogen, 
og mod ham som kjøber tømmeret. — Folk kunde også 
komme langt før i tiden, med de greiene de da hadde at 
hjælpe sig med. 

Styrelsen til præpositionen er i slige tilfælde ofte et 
verbum i infinitiv, og ofte også en substantivisk bi 
sætning: Alle folkene samledes, uden at være tilkaldt, 
i stuen til andagt. — Alle skyder efter Balder, den al 
det skar ham. — Munkene hjembragte fra wdlande 
frugttrær, rødder, urter, og blomster, for at prøve dem i 
norsk jordbund (smign. uden stans og indordnet i sam- 
menhængen: På et par steder stanset vi for at ta om 
bord tørret fisk til hundeproviant). — Hun satte ud kaffe, 
for at hun kunde få lidt varmt om morgenen. — Han & 
ikke borte han, til ikke større karen at være. — Torolv 
var nu altfor meget vant til at være herre selv, til at deite 
forslag skulde smage ham. En præposition med infinitiv 
brugt på denne måde kan ogsaa danne særskilt ordgruppe 
med en bisætning: dJenten gik da tilbage 19jen, wden al 
sige hvor hun hadde været. 

2) Også adverbier og adverbiale led som føies 
til uden præposition, kan udskilles på denne måde, især når 
de naturlig danner særskilt ordgruppe sammen med en bi 
sætning: ÆAt høre dem synge alle på én gang, fortrøst- 
ningsfuldt og klingende, pleier gjerne røre folk, og helst 
den som ikke er kommet længer bort, end at han husker 
sin egen dag. — En halv time efter kom han tilbage, meget 
snarere end vi hadde ventet. — Kongen bukket for farmor, 
næsten ligeså dybt som hun neiet. — De løb nu tilbage igjen 
samme vei som de var kommet. — Du tænker vist på den 
første besked du fik av mig, den kvelden du kom om bord. 
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På lignende måde udskilles også adverbiale bisæt- 
ninger alene, se ndfr. under E, III. (s. 76 fø). 


E. Komma ved bisætninger. 


Mellem hovedsætning og bisætning er der med hensyn 
til brugen av komma den forskjel, at bisætningen, som et 
underordnet led, nødigere deles i flere ordgrupper; den stans 
som så let kommer i en hovedsætning mellem subjekt og 
prædikat, forekommer således ikke let i en bisætning, og 
led som i en hovedsætning naturlig fremhæves som sær- 
skilte ordørupper, tar man i en bisætning heller sammen, 
se ovfr. s. 61, 1. 4 fg. 

I sætningsforbindelsen gjør en bisætning samme tjeneste 
som et substantivisk led, eller et adjektivisk led, eller et 


adverbialt led, og med hensyn til brugen av komma er der 


mellem de enkelte substantiviske, adjektiviske og adverbiale 
led på den ene side, og de tilsvarende bisætninger på den 
anden side kun den forskjel som naturlig følger derav at 
bisætningerne almindelig er noget længere ordforbindelser, 
og derfor fremhæves som særskilte ordgrupper 1 flere til- 
fælde hvor ialfald korte enkelte led ikke let udskilles. 

For flere slags bisætninger gjælder det at de dels til- 
knyttes ved fæsteord, dels føles til uden: 

1) Alle syntes det var to staute karer. — Han vil 
ikke jeg skal sige noget. Her er det substantiviske bisæt- 
ninger som er føiet til uden af, og bisætningerne hører så 
nær til hovedsætningerne at de ikke kan skilles ud som 
særskilt ordgruppe. Dette er det almindelige når en sub- 
stantivisk bisætning føies til (eller kunde føies til) uden at. 

2) Den eneste ko han eide. — Jeg kjendte ikke den 
mand du talte med. Når en adjektivisk bisætning føies til 
(eller kunde føies til) uden fæsteord, er det fast regel at 
bisætningen hører så nær til det led den bestemmer, at den 
aldeles ikke må skilles fra det ved stans eller komma. Som 
i de to eksempler, er det almindelig så at der i hoved- 
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sætningen udtrykkelig henvises til en sådan adjektivisk bi- 
sætning hvor fæsteordet kan undværes. Ved de substan- 
tiviske bisætninger er det anderledes, når der i hovedsæt- 
ningen henvises til en substantivisk bisætning, kan netop 
ikke af undværes, se ndfr. 

3) Hadde han sagt sig god for det, fik han prøve — 
når han hadde sagt sig god for det, fik han prøve. En 
betingelsesbisætning som tilføies uden fæsteord (som spørge- 
sætning), skilles ud ved stans og komma som betingelses- 
sætninger med fæsteord, se ndfr. 

Som almindelige regler gjælder for alle bisætninger: 

En bisætning udskilles ved stans og komma når den 
er knyttet løsere til, som en forklaring det går an at frem- 
hæve mere udenfor sammenhængen. 

Derimod blir der ikke stans eller komma foran en bi- 
sætning når den slutter sig som et nødvendig tillæg til et 
enkelt led i hovedsætningen. 

Om der ikke er stans eller komma foran en bisætning, 
blir der dog almindelig stans efter den, og komma (eller 
sterkere tegn, når meningen er avsluttet). 

Der er i det foregående nævnt mange eksempler på at 
en bisætning som hører nær til et enkelt led i hovedsæt- 
ningen, går sammen med dette led til en særskilt ordgruppe, 
som dels fremhæves blandt sideordnede led, se s. 61—62, dels 
udskilles som en løsere tilknyttet forklaring, se s. 65—66. 

Og der er også nævnt tilfælde hvor en bisætning alene 
kan danne særskilt ordgruppe. Men for at få oversigt 
over brugen av komma ved bisætninger vil det være 
nødvendig at gjøre sig nærmere rede for brugen ved de 
forskjellige slags bisætninger. 


I. Substantiviske bisætninger 


er først og fremst de avhængige udsagns- og viljesætninger; 
som tilknyttes ved af eller i nogen tilfælde føies til uden 
fæsteord, og de avhængige spørgesætninger, som tilknyttes 
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ved spørge-ord (spørgende pronomener og adverbier og 
fæsteordet om). 

I forhold til hovedsætningen er disse substantivske 
bisætninger enten subjekt, eller objekt, eller styrelse ved 
en præposition, eller en nærmere forklaring (apposition). 

1) Som subjekt. Når bisætningen har subjektets 
regelmæssige plads foran prædikatet, blir der, som sedvanlig 
efter en noget længere ordforbindelse, en stans foran hoved- 
sætningens verbum, og der sættes komma hvor bisætningen 
slutter: at vi hadde tat feil av veien, var nu sikkert nok. 
Hvor vi nu skulde gå, var ikke godt at vide. 

Når den regelmæssige ordstilling forandres, så prædi- 
katet kommer foran, bruges almindelig det som foreløbig 
subjekt, og bisætningen kommer i det hele til som nærmere 
forklaring, se ndfr. under 4. 

2) Som objekt. En substantivisk bisætning som 
objekt danner regelmæssig ordgruppe sammen med det 
transitive verbum som styrer objektet, og der blir da ikke 
stans eller komma foran bisætningen; avhængige udsagns- 
og viljesætninger tilføies som objekt ofte uden af, især når 
bisætningen føies umiddelbart til det transitive verbum: 
Han sa at du skulde komme straks, eller almindeligere: 
Han sa du skulde komme straks. — Jeg ser du har 
ret. — Jeg ved ikke når han kommer. — Ingen vidste 
hvem som begyndte. — Han spør om du er færdig. 

Om objektssætninger som går sammen med det transitive 
verbum til en særskilt ordgrupge se s. 61 og 66. 

Hvor objektssætningen slutter, passer det almindelig 
at sætte komma (hvis ikke sterkere tegn kræves): Han 
sa du skulde komme straks, og vilde ikke høre nogen ind- 
vending. Således også når objektssætningen kommer foran 
hovedsætningen: at det kunde bli farlig, vilde han slet 
ikke indrømme. — Hvor god han ofte hadde været mod 
dem, hadde de nu rent glemt. 

En objektssætning kan også være løsere tilknyttet, mere 
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som en nærmere ferklaring, og da danner den særskilt 
ordgruppe og skilles ud ved komma: De ropte på datteren, 
at hun skulde komme og rydde op. — Så gjør han tegn 
til dem 1 båten, at de skal støde fra. — Jeg har gåt og 
set på skrugaren, hvorledes den rykker frem, sikkert, $ tag, 
sel på sprækkene, hvorledes de danner og udvider sig rundt 
skuten, hørt på hvordan det knaker og spraker i isen under 
fødderne. — Synnøve kom hl at tænke på far sin, hvor 
mild han allid var. — Han skrev bl kongen, om han 
ikke kunde få avsked fra Lebesby. Og således i det hele 
ofte ved avhængige spørgesætninger. 

Der kan også være tilfælde hvor objektssætningen 
vistnok hører nær til et transitivt verbum, men hvor både 
hoved- og bisætning er noget længere led og fremsiges med 
vegt, så de naturlig kan danne særskilte ordgrupper: De 
folk vil nok vide, at Øistein har været konge i Norge. — 
Han var aldeles ikke 1 stand til at forstå, hvorfor netop 
du skulde ha noget imod ham. 

Når særlig det transitive verbum fremsiges med sterk 
vegt, kan der bli stans også mellem korte led, selv hvor 
bisætningen er tilføiet uden at: Jeg ved, det vil en gang 
forandre sig*). 
så Ofte blir der også stans foran objektssætningen, når 
der i begyndelsen av den er indskudt en anden bisætning: 
Enhver ved, at når en kaster et stykke jern på sjøen, så 
synker det. — Man kan se, at hvad han har med, det 
har han oftere omskrevel. 

3) Som styrelse til en præposition bruges 
substantiviske bisætninger meget ofte i norsk. Her er flere 
tilfælde at merke: 

a) Præposition og bisætning indordnes i sæt- 
ningsforbindelsen og danner ikke særskilt ordgruppe: ly 


1) Her kunde også skrives: Jeg ved: det vil en gang forandre sig, 
to hovedsætninger. Derimod: Jeg ved det en gang vil forandre sig. 
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det takken for at jeg hjalp? — De slap med at avlægge 
ed på at de skulde forlade Norge. — En lys maimorgen 
vågnet jeg ved at Bruse stod og smågjødde. — Jeg undret 
mig over han var såpas. — Svar mig på hvad jeg spør. 
— Send mig sikker besked om når du kommer. 

b) Præposition og bisætning udskilles som 
en nærmere forklaring som fremhæves udenfor sammen- 
hængen: Smilgn. eksemplerne ovfr. s. 66. Fremdeles: 
Kong Magnus hadde git ham Finnefærden, mod at han 
skulde svare en årlig avgift. — Hum var hjemme idag, 
for at moren kunde komme i kirke. Saaledes bruges for 
med at-sætning almindelig om hensigten; her skrev man 
tidligere forat, i ett ord. Manden var borte en stund, 
efter at (efterat) båten var kantret. Derimod: Manden 
blev borte, en stund efter at båten var kantret, smign. 
ndfr. s. 78. 

c) I nogen tilfælde, når præpositionen mere som ad- 
verbium danner ordgruppe sammen med et verbum, får 
den sterk vegt, og der blir stans og komma mellem 
præposition og bisætning: Jeg får gi dig efter, 
at du narret av mig hesten. — Sådan bar det da til, at 
han og Synnøve og Ingrid gik til presten på samme tid. — 
Du må se nøie til, at alle beregninger blir rigtig udført. — 
De var ikke i stand til at komme efter, hvem som hadde 
sat ud dette rygte. — Hver dag måtte han se efter, om 
donene var 1 orden. 

4) Som nærmere forklaring. En substantivisk 
bisætning som føles til som nærmere forklaring efter sterk 
henvisning 1 hovedsætningen, skilles ud ved stans og 
komma, smlgn. C, 4: Dette ord, at vi skal bli som 
børn, må finnerne ha let for at gå ind på. — Det spørs- 
mål, hvad betydning skogene har for veirlaget, hadde man 
før lidet greie på. — Det kan I ha til merke, at Grim og 
Helga kommer hjem før folk er mætte i kveld. — Saken 
stod allerede så, at et eneste velnyltet tilfælde kunde 
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bringe klarhed. — Det har jeg lovet ham, at ett skal 
times 08 begge. — Dette prinsip, at komma skal brvges 
som læsetegn, er her søgt gjennemført. 

Ofte blir det mer en skjønssak, om man vil lægge så 
megen vegt på henvisningen i hovedsætningen, at det blir 
rimelig at stanse og sætte komma, eller ikke: Vi har her 
søgt at gjennemføre det prinsip (,) at komma skal bruges 
som læsetegn. Således i udtryk med det som foreløbig 
subjekt og en subjektssætning tilføiet som nærmere for- 
klaring; ved noget længere ordforbindelser vil det her passe 
at stanse: For os er det mok at vide, at han skjænket 
Danmark den formue han hadde tjent ved sine skrifter. 
Således især når en anden bisætning er optat i begyndelsen 
av at-sætningen: Det har da vel mangen gang faldt ham 
ind, at det evangelium som han hadde prækt over, de 
kunde han også skrive en sang om. Men også ved kortere 
led som fremsiges med vegt: Visst er det(,) at han gjorde 
det. — Det skulde da være morsomt, om nøkkelen passet 
til skrinet. Således også når der i sådanne forbindelser 
ikke er noget det som foreløbig subjekt i hovedsætningen: 
Nu er at fortælle om Skarphedin, at han løber udefter 
tverbjelken. 

I slige udtryk udelades at almindelig ikke. Men fra 
disse udtryk må vel adskilles udtryk som: Det er fornem- 
melig fra en varm sollys morgen at jeg har beholdt en 
levende erindring om Blind-Anne. Her er hovedsætning 
og bisætning tilsammen en udvidet omskrivning av en 
enkelt sætning: et enkelt adverbialt led er udhævet ved at 
nævnes først i et upersonlig udtryk. Almindelig 'tilføies i 
sådanne udtryk bisætningen uden at: Med den i næven 
var det han gik ind til broren hin kveld. — Det var så 
vidt han kunde gå. — Det er av sine egne man skal ha 
det. Det adverbiale led som udhæves, kan også være en 
adverbial bisætning, men da sedvanligst med komma hvor 
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bisætningen slutter: Er det for det du er skolemester, at 
du ved alt dette? | 

Når et led fra en at-sætning trækkes ind i dens hoved- 
sætning, opstår sammenslyngning av de to sætninger, se 
Hofg. gramm. $ 167, anm. 2. I sådanne sammenslyngninger 
bruges sjelden fæsteord, og der er her naturligvis ikke plads 
for stansning eller komma. Det syntes hun var et rart 
navn. — Jeg kastet mit snøre ud på de steder hvor jeg 
mente skreien var. — Hvem tror du han hadde lært 
det av? 

Særlig må merkes relative bisætninger som føies til 
hovedsætningen som en substantivisk bestemmelse (sml. Hof- 
gaard N. gramm. & 152). De forholder sig med hensyn 
til brug av komma i det hele på samme måde som de almin- 
delige substantiviske bisætninger: 1) Som subjekt: Hvad 
som kan gå an for dig, kan også gå an for mig. 2) Som 
objekt: Du kan gjøre hvad du vil. — Hvad han gjør, 
kan du også gjøre. 3) Som styrelse til en præposition: 
Han hilste på hvem han traf. — Du betaler mig ikke 
mer end halvdelen af hvad som tilkommer mig. 4) Som 
nærmere forklaring: Det hadde vel hørt til hans første 
barnelæsning, hvad presten Mikkel Mogenssøn skrev om 
den store havsnød og sjøskade osv.; en sådan relativ- 
sætning bruges dog mindre på denne måde; istedenfor 
hvad som siger man heller det som; således i eksemplet 
ovenfor: Det hadde vel hørt til hans første barnelæsning, 
det (som) presten, osv. 

En relativsætning kan også bruges som en adverbial 
tids- eller stedsbestemmelse; den skilles da almindelig ikke 
ud ved komma foran: dJeg reiser hvad vei jeg vil eller: 
den vei jeg vil. — Du kan komme hvad tid det skal 
være. — Hin gik hvor hun vilde. Men efter en sådan 
bisætning sættes komma: Hvor vi gik, sprang lemæn op 
foran benene. 
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Ubestemte relativsætninger som har indrømmende 
betydning, skilles ud ved komma, se ndfr. under II. 


II. Adjektiviske bisætninger. 

1) Når det led den adjektiviske bisætning slutter sig 
til, er bestemt nok i sig selv (som et egennavn) eller 
ved andre led i sammenhængen, kommer bisætningen til 
som en nærmere forklaring, som nok kan være god at ta 
med, men som også kande undværes; den udskilles da 
ved komma foran, og — i tilfælde — efter: Magnus, som ikke 
var kongssøn, hadde ingen ret til riget. — Slige oldsaker 
findes mest i gamle gravhauger, hvor man også har fundet 
rester av lig. — På den andre siden av gaden var det 
fuldt i alle viduene av de fineste damer, som sad med 
blomster i hænderne (d. e. av rigtig fine? damer, som osv.; 
derimod: de fineste damer jeg har set, smlgn. nåfr.). — 
Foran huset var der en stor have, hvor frugttrærne netop 
stod + fuld blomst. 

En relativsætning som meddeler sådan nærmere for- 
klaring, må altid knyttes til ved fæsteord. 

2) Nødvendige relativsætninger. Almindeligst 
slutter en relativsætning sig som et nødvendig tillæg 
til et enkelt led i hovedsætningen; men en sådan nødvendig 
relativsætning kan ikke udskilles ved stans eller komma. 
Ved det led i hovedsætningen som et sådant led bestemmer, 
er der almindelig et påpegende eller fremhævende ord som 
henviser til relativsætningen (den, slig, samme, alle, nogen, 
ingen, der, o. 1.), eller der kunde efter meningen være et 
sådant ord; ofte er det også en superlativ relativsætningen 
slutter sig til. Fæsteordet, som kan være et relativt prono- 
men eller et relativt adverbium, kan her i de fleste tilfælde 
undværes, og bruges almindeligst ikke uden når det er et rela- 
tivt pronomen som subjekt: Sæl den som kommer til godt 
folk. — Det største rovdyr som findes å Norge, er bjørnen. — 
Kaffekoppen var det første han fik i hånden, da han 
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vågnet om morgenen. — Den dagen jeg snakker om, skulde 
vi til naboen, en fjerdingvei borte, — det var noget mor 
hadde lovt os i lang tid. — Det gjæveste jeg har (,) er 
denne børsen. — De gåsungene som lå længst borte på 
vandskorpen, lå lige stille. — Fisken søger tilbage did 
(d. e. til det sted) hvor den er født. — Hamn blev liggende 
der han faldt. — Den tid han farfar var unggut, var 
han og en anden kar ude og grov en gang. 

Ofte går en sådan nødvendig relativsætning sammen 
med det led den bestemmer til en særskilt ordgruppe, som 
skilles ud ved komma, se s. 61 og 66. 

Når en sådan bisætning ikke er ganske kort og 
uden vegt, blir der stansning og komma efter den, smlgn. 
eksemplerne ovenfor. Men så kort kan relativsætningen 
være, at der, når den står inde i hovedsætningen, heller 
ikke efter den blir nogen stans, ikke engang om bisæt- 
ningen danner ordgruppe med subjektet: All jeg har er 
bare filler. — Især blir dette så, når hovedsætningens 
verbum er en sammensat tid og en del av det kommer 
efter bisætningen: Første år Anders var gift, blev den 
eneste ko han eide fundet død bortom den nordre stuevæg. 
Fremdeles når det led bisætningen hører til, selv står 1 en 
bisætning: Jeg vilde gjerne du skulde sende den tinen du 
ved tilbage med gutten. 

Når det i en udvidet omskrivning av en enkelt 
sætning er et substantivisk led som udhæves ved at nævnes 
først i et upersonlig udtryk, føies det som er wudsagnets 
egentlige indhold til som en relativsætning, almindelig uden 
fæsteord, når ikke det relative pronomen skal være subjekt; i 
sådanne udtryk danner hoved- og bisætning altid én ordgruppe: 
Det er du som har gjort det (= du har gjort det). --- 
Det er dig han skylder på (= han skylder på dig). — 
Det var prins Kristian av Augustenborg han kaldte så. — 
Det var bare én ting han hadde vondt for. — Kanske det var 
gaupen de skreg efter. — Det var sin egen bror han traf. 
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Ligeledes ved sammenslyngning, naar en tar et 
ord av en relativsætuning ind i hovedsætningen: Det er der 
ingen andre guiter som kan. 


II. Adverbiale bisætninger. 


1) Ligesom adverbiale led, særlig præposition med 
styrelse, kan skilles ud i den enkelte sætning, således 
skilles også de adverbiale bisætninger ud, som særskilte 
ordgrupper, når de er knyttet løsere til og kan frem- 
hæves udenfor sammenhængen som en nærmere forklaring: 


Tidssætninger: I året 79, da Titus var keiser 
i Rom, kom udbruddet. — Straks efter middagen, da her- 
rerne var forsamlet i kontoret, gled samtalen md på 
skuespillet. — Han blev stående således, til solen randt. — 
Sigurd Slembe dræbte Harald Gille i Bergen, mens 
han lå og sov. — De brugte at binde bjerkenæver om 
benene, når de var i mangel for sko. — Hun hadde dei 
travelt nu, før hun fik faren i vei. Således også efter 
med at-sætning: Did måtte Oslo indbyggere flytte, efter 
al deres by var brændt. 


Årsagssætninger: Prosten hadde ikke været ved 
middagen, da han var blit bortkaldt til en syg. — Borgerne 
og geistligheden blev forbitret, fordi de adelige ikke vilde 
bære nogen av statens byrder. — Jeg får spare dig da, 
siden du er så nødig om livet di. 


Betingelse: Vi kan gjerne begynde straks, dersom 
du heller vil det. — Hamn reiser imorgen, hvis det blir godt 
veir. — Det kan endda bli et godt år, får vi bare snart 
solskinsveir. 


Indrømmelse: Hamn målte reise, skjønt han nødtg 
vilde. — Han vilde avsted, selv om det blev stygt veir. — 
De mistet madhugen, om de var aldrig så sultne. — Han 
var altid lige misfornøiet med mig, hvad jeg så gjorde. — 
Hvor du end er, så vogt dig for at bli drukken. — Du 
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må vænne dig til orden, enten du går under øinene mine 
eller ikke. 

Hensigt udtrykkes ved for med at-sætning, se ovfr. 
s. 71 (b). | 

Følge: Det var ganske stille, så (at) ikke et blad 
sørte sig. — Der faldt noget ned i maden, så han mistet 
madhugen med det samme. Derimod: Saken stod allerede 
så, at en eneste velnyttet leilighed kunde bringe klarhed 
(se s. 71 nederst; så er her lig således). 

Sammenligning: Hun gråt og bar sig, som det 
skulde stå om livet. — Hun lå stille i vandet, hgesom 
hun skulde være død. Ofte skilles en sammenligning ud 
som indskudt led: Din bror vil, som du ved, besørge det 
fornødne. 

2) Ligesom enkelte underordnede led (se s. 65), frem- 
hæves også en adverbial bisætning ofte som særskilt ord- 
gruppe ved adverbier som ikke, netop, især, lige, just, o.l.: 

Vi flygtet, ikke fordi vi table modet, men fordi 
fienden var mer end dobbelt så talrig. — Kongen kom 
til Sandnes, just som Torolv hadde fåt retise-ølet bragt 
om bord på sit langskib. 

3) En adverbial bisætning kan slutte sig så nær til 
et enkelt led i hovedsætningen at den ikke danner særskult 
ordgruppe: Du kan komme når du vil. — Han lod som 
han blev forundret. — Huskarlen gjorde som Ingemund 
8a. Ofte skilles den da ud som særskilt ordgruppe sammen 
med det led den bestemmer: Øivind hedte han, og gråt 
da han blev født (s. 61). 

Men almindeligst er det som adjektivisk tillæg at en 
tidssætning således går sammen med et led i hovedsætningen; 
herpå er ovenfor nævnt nogen eksempler: Den kvelden 
du kom om bord (s. 66). — Den tid han farfar var unggui 
(8. 75 øverst). I disse eksempler kunde også være brugt 
fæsteordet da; men paa samme måde kan en tidssætning 
med når eller uden fæsteord, og en tidssætning med før, 
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inden, og efter at, føles som et nødvendig adjektivisk tillæg 
til et ord i hovedsætningen og danne ordgruppe sammen 
med det: Hver gang vi sætter os lil bords, er det uråd 
straks. — Han var oppe for at ta avsked med 08, dagen 
før han skulde reise. — Kvelden efter at låven var brændt, 
trådte han ind 1 brorens stue. 

På lignende måde kan en sammenligningssætning slutte 
sig som nødvendig tillæg til et ord i hovedsætningen og 
danne ordgruppe sammen med det. Om en sådan ordgruppe 
skal skilles ud ved komma foran, eller ikke, kommer an på 
dens forhold til hovedsætningen. Ofte er den indordnet i 
sætningsforbindelsen: Du får gjøre det så godt som du 
kan, eller uden fæsteord: så godt du kan. — Jeg skal 
komme så snart jeg kan. — Han kom tilbage snarere end 
vi hadde ventet. Men den kan også være løsere tilknyttet: 
En halv time efter kom han tilbage, meget snarere end 
vi hadde ventet. — Kongen bukket for farmor, næsten 
ligeså dybt som hun meiet (s. 66). — Der var gode år i 
Norge, så længe Håkon var konge. — Det gik bedre, efter 
hvert som vi fik mer øvelse. 

4) Ligesom ved før og efter alene eller med enkelt 
styrelse, kan en målsbestemmelse også tilføies ved før, inden, 
og efter at med bisætning; smlgn. længe før og længe før 
han var færdig; et år efter og et år efter at han var reis. 
En sådan målsbestemmelse danner ordgruppe sammen med 
bisætningen, og denne ordgruppe kan dels være indordnet 
i sætningsforbindelsen, dels løsere tilknyttet. Uden komma 
foran: Sokrates døde flere år før Aristoteles blev født. — 
Nu skal det ikke vare længe før jeg blir færdig. — Der 
kom telegram tre dager efter at han var reist. Med komma 
foran: Amerika blev opdaget i 1492, seks år før sjøveien 
til Indien blev fundet. — Først efter Sten Stures død blev 
unionen fornyet igjen, hundred år efter at den var stiftet. — 
Nu kan det være så, at et ord går igjen, længe efter det 
er sagt. | 
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5) Følgesætninger med al som slutter sig nær til 
et enkelt led i hovedsætningen, danner almindelig ordgruppe 
sammen med det. Dels blir det da en særskilt ordgruppe 
med komma foran: Hamn sad og stelte med fiskesnøret su, 
så ivrig at han ikke hørte vi kom. — Han blev til sidst 
flinkere, så flink at presten tog sig av ham. Dels indordnes 
ordgruppen og får ikke komma foran: Hamn var så fillet 
at den ene fillen slog den anden i svime. Men kommer 
en anden bisætning lige efter at, passer det at stanse og 
sætte komma foran at: Bukken var så medtat, at skjønt 
den ved skuddet reiste sig og skranglet avsted, la den sig 
dog snart 19jen. 

6) Et led som består av konjunktion med forkortet 
bisætning forholder sig med hensyn til brug av komma 
som en tilsvarende fuldstændig bisætning. Med komma: 
Jeg skal, om mulig, indfinde mig til bestemt tid. — Han 
kom, om end sent. — Skjønt blind, vandret hun uden leder 
omkring i egnen. — De blev ved, som før, at væve på den 
tomme væv. — Således også uden konjunktion: Alt vel 
overveiet, vil jeg helst bli her. — Men: overvunden kom 
han tilbage, se s. 64. 

Uden komma: Det er værre for mig end for dig. — 
Hamn er rigere end sin bror. — Hamn skal mindes længer 
end han kan bære medaljen. — Det gik som en vind. Un- 
dertiden sløifes komma også ved et indskudt led: De hang 
som fluer på tømmerstokkene. Ved som sedvanlig kan komma 
sættes eller udelades; ved som mulig og forkortede udtryk 
som snarest mulig, størst mulig o. 1. sættes ikke komma. 

Når andet sammenligningsled er en adverbial bisætning, 
sættes almindelig komma foran sammenligningskonjunktionen: 
Okserne sprutet ud ud av næse og mund, som når et hus 
er i brand. — Kvernhus-surren stanset, som når de dæmmet 
i renden. — Kongen drog sverdet, som om han vilde dræbe 
gutten. Men ved et andet sammenligningsled som slutter 
sig til et upersonlig udtryk, sættes ikke heller i dette til- 
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fælde komma: Det var som mår de dæmmel i renden. — 
Det var ligesom han gjødde og vilde bide. — Det så ud 
som om kvistene stod tættere der end på andre steder. 

Til slut endnu en bemerkning, som gjælder både adjek- 
tiviske og adverbiale bisætninger: Almindelig er det så, at en 
bisætning som slutter sig til et enkelt led i hovedsætningen, 
føies så nær til dette led som mulig, smlgn. eksemplerne oven- 
for. Men undertiden kan hovedsætningens regelmæssige ord- 
stilling forandres, så at der kommer en noget større del av 
hovedsætningen mellem det led som bestemmes av bisæt- 
ningen, og denne selv, og da kan der bli en stans med 
kommapause der hvor hovedsætningen slutter: Den kan 
også tygge(,) som ikke har alle tænder. — Den dagen 
glemmer jeg mok ikke, da du gav mig dette. — Så 1vrig 
holdt han på med arbeidet sit, at han ikke hørte vi kom. — 
Så dybt nede var det, at båten så ud som et lidet skjæl. — 
Heller vilde han miste livet, end han nu vilde reise fra 
landet. Således også når i en hovedsætning med regel- 
mæssig ordstilling flere led kommer mellem bisætningen og 
det led den hører til: Ham blev så varm om hjertet og 
over den hele krop, at frygten randt av ham som 18 for 
solstik. 

Om nogen skulde finde at dette blir mange og indvik- 
lede regler, vil vi udtrykkelig gjøre opmerksom på at det 
ikke har været vor mening med denne redegjørelse at ville 
gi regler som børnene skulde lære i skolen. Derimod 
har vi ment, særlig av hensyn til dem som er vant til den 
grammatiske tegnsætning, at burde vise, ved talrige eksempler, 
hvorledes den naturlige tegnsætning med komma som læse- 
tegn blir at gjennemføre i de mange forskjellige enkelte 
tilfælde. De regler som her må følges, er hverken mange 
eller indviklede; de kan kortelig samles i følgende: 

Komma bruges hvor der i tale og læsning 
naturlig er en kortere stans eller avbrydelse, 
uden sænkning av stemmen. | 
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Sådan avbrydelse er der: 


1) Mellem subjekt og prædikat, når subjektet 
er en noget længere ordforbindelse. 


2) Mellem sideordnede led som fremhæves, 
enten i modsætning til hverandre, eller ved siden 
av hverandre. 


38) Ved indskudte led som ikke indordnes 
i sætningsforbindelsen. 


4) Ved underordnede led som knyttes løsere 
til og fremhæves udenfor sammenhængen. 

Hvor det ikke går an at stanse i læsningen, må der 
ikke sættes komma. 

For undervisningen i skolen vil det især være av 
vigtighed at følgende to ting iagttages: For det første 
må tegnsætningen i de læse- og lærebøger børnene bruger, 
være omhyggelig gjennemført efter det naturlige prinsip, 
for det andet må børnene tidlig lære at forstå kommaets 
betydning for rigtig forståelse og læsning. På denne måde 
vil sansen bli vakt for ordgrupperingen og dens betydning 
både for læsning og for tale. Og når denne sans er vakt 
og opøvet, vil børnene uden vanskelighed finde sig til rette 
med tegnsætningen også under de skriftlige øvelser, især 
når man ved disse går frem på den måde, som i sig selv 
er den rette og naturlige, at man først søger at lære 
børnene at tale rigtig, og dernæst, når de skriftlige øvelser 
begynder, sikrer sig at de selv kan sige rigtig det som de 
skal skrive, og i det hele vænner dem til at'gå fra talen 
til skriften. 

Men selv om man indrømmer den naturlige tegn- 
sætnings fordele med hensyn til rigtig forståelse og læsning, 
vil dog vistnok mange endnu ha indvendinger at gjøre, 
rfodi det blir så lidet bestemte regler at gå efter, og så 
mange tvilsomme tilfælde at avgjøre Og det er ganske 
vist så, at den strengt grammatiske tegnsætning, som bandt 
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brugen av komma til bestemte formelle hensyn, hadde 
mere bestemte regler; men jo mere bestemte regler den 
hadde, des mere upraktisk var den også, og det viste sig, 
som vi jo har adskillig erfaring for, at så snart man for- 
søgte at lempe den noget efter praktiske hensyn, blev der 
ikke få wundtagelser fra de bestemte regler, og det heie 
blev i grunden nokså indviklet. Og med hensyn til de 
mange tvilsomme tilfælde som må avgjøres, vil det vistnok 
særlig bli for dem som er vant til den grammatiske tegn- 
sætning, at de blir så mange og så vanskelige. For dem 
som kun kjender kommaet brugt som læsetegn, vil det bli 
adskillige færre, og de tvilsomme tilfælde som for dem blir 
igjen, vil være sådanne hvor der kan være tvil om hvorledes 
der helst bør læses. Men hvor der for den som er noget 
øvet i at læse på en forstandig måde, er tvil om enten der 
skal læses med stans eller ikke, må det gå an at læse på 
begge måder, og det kan da ikke være av så stor betydning 
enten der vælges det ene eller det andet. Kommaet som 
læsetegn vil i det hele komme til at dele skjæbne med 
andre læsetegn, som punktum og semikolon. Der kan være 
mange tilfælde hvor én vælger at sætte punktum, en anden 
semikolon eller endog komma, og begge kan i grunden ha 
ret; det kommer jo an på hvorledes enhver vil ha sine ord 
læst. Ganske på samme måde vil der kunne bli tilfælde 
hvor én vil sætte komma, en anden intet tegn, uden at 
nogen av delene egentlig kan kaldes en feil. En anden 
sak er det, at den enes læsning og tegnsætning i sig selv 
kan være bedre end den andens; det gjælder ved komma 
som ved andre læsetegn, at ligesom der skal en viss kunst 
til at vælge sine ord på bedste måde, så blir det også på 
en måde en kunst at vælge de bedste og mest passende 
tegn. For så vidt kan man nok sige at tegnsætning efter 
det naturlige prinsip, når den skal gjennemføres til fuld- 
kommenhed, stiller større krav til sikkert sproglig skjøn 
og virkelig forståelse, end en tegnsætning efter det formelle 
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grammatiske prinsip. Men til gjengjæld vil det ikke være nød- 
vendig at tilegne sig et helt apparat av regler og undtagelser, 
for at folk med praktisk skjøn og sans for rigtig læsning skal 
kunne praktisere den naturlige tegnsætning på en tilfreds- 
stillende måde. Og fremfor alt har denne tegnsætning én 
stor fordel: den slutter sig naturlig til meningen, 
og gir den bedste veiledning til en rigtig for- 
ståelse og en god læsning. 


IV. 


Om de såkaldte dobbeltformer og en del 
norske særformer )). 


Det er vistnok almindelig kjendt, at det sprog som både 
norsk, svensk og dansk stammer fra, i sin ældste skik- 
kelse hadde adskillig fuldere former end det siden fik. I 
vikingtiden var sproget i Norden i sterk utvikling, og 


1) Vi har i dette avsnitt gjort et forsøk med — efter vort 
prinsipale forslag s. 16 — at gjennemføre norsk lydbeteg- 
nelse med hårde konsonanter og med dobbeltkonsonant, 
for på den måte at vise hvorledes en slik rettskrivning vil 
ta sig ut i praksis. Vi har ment at et slikt forsøk kunde 
være til nogen veiledning når avgjørelsen skal træffes for 
skole-rettskrivningens vedkommende. 

De hårde konsonanter skriver vi i slike ord hvor man 
før har skrevet enkelt bløt konsonant for hård efter lang 
eller kort (ubetonet) vokal, f. eks. bruke, vite, tape, fremmet, 
månet, derimot gjør vi ikke nu nogen forandring i forbindelser 
som gt, bs, ds, f. eks. dragt, krebs, pludselig, hvor der ikke er 
fristelse til feillæsning (derimot naturligvis brukt av bruke, 
og i lignende tilfælde hvor stammen har fått hård konso- 
nant). 

Om vor bruk av dobbeltkonsonant er at merke: 

Vi bruker dobbeltkonsonant mellem vokaler (som før) og 
efter kort vokal i utlyden (undt. ved m, smlgn. s. 17, noten), 
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mange ord av flere stavelser blev ved denne tid forkortet 
derved at én eller flere lette (ubetonte) stavelser faldt bort: 
ældre harabanar blev til hrafn, ravn; wulafar blev til 
ulfr, ulv, o. 1. På samme måte gik det med fremmede ord 
som blev optatt i sproget: scrinitum blev til skrin, eptsco- 
pus til biskup, som igjen senere, da utviklingen vedblev at 
gå i samme retning, er blitt til bisp*). 

En utvikling i samme retning er det som har gjort, at 
oprindelig fader er blitt til far, broder til bror, han giver 
til han gir, han haver til han har. Men jo mere ,utdyr- 
ket* skriftsproget blev, des vanskeligere blev det for talens 
kortere former at trænge igjennem i skriften. En tid holdt 
de på at arbeide sig frem, og på Holbergs tid og endnu 
noget senere blev den ældre og den nyere form av de samme 
forfattere brukt ved siden av hinanden, som like berettigede 
dobbeltformer. Men ved overgangen fra det 18de til det 
19de årh. var de fleste slike nyere former igjen trængt til- 
bake; man skrev f. eks. alene: han giver, og ikke længer går; 
men har lykkedes det ikke at fortrænge, smlgn. Dahlerup 
Det danske Sprogs Historie, s. 102: ,han gir opgav 


derimot ikke foran konsonant, undtagen i sammensætninger 
og for at undgå tvetydighet, f. eks. visst av viss og vite — 
vist av vis og vise. 

Vi bruker, indtil videre, ikke dobbeltkonsonant til at av- 
løse ds og uegte ld og nd i ord som sidst, guld, mand. 

Vi bruker ikke dobbeltkonsonant i følgende enstavelses- 
ord, som almindelig ikke selv har sterk betoning, men slut- 
ter sig sammen med et andet ord: den, han, hun, 08, min, 
din, dit, sin, sit, et (som ubestemt artikkell; derimot ett som 
talord), at (som konjunksjon og, ialfald indtil videre. som 
infinitivsmerke — dette skulde dog efter næsten hele lan- 
dets udtale helst skrives å — men: att og fram), for, til, 
igjen, hen, kun, nok, og i hjælpeverberne jeg kan, skal, vil, tør. 

1) Smlgn. Verner Dahlerup, Det danske Sprogs Historie, Kbhvn. 
1896, s. 4 ff., og Hofgaard, Omrids af lydlæren, s. 2 ff. og 
8- 37. 
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man dog som Regel at skrive allerede i det 18de Aarhun- 
drede, derimod brugtes han haver langt ned i det 19de 
Aarhundrede, især i det kirkelige Sprog (af de autoriserede 
Bibeloversættelser er Udgaven fra 1870 den første, som 
har opgivet han haver og gjennemført han har); nu er det 
den gamle Form giver og den ny Form har, som ere blevne 
de seirende i Skriften, medens Talesproget har fastholdt 
begge de nyere Former". 

Det som her siges om dansk talesprog, gjælder også 
for det norske; vort talesprog har også her og i lignende 
tilfælde fastholdt de nyere, kortere former!). Når i sin tid 
de ældre former blev de seirende i skriften, var det skrift- 
sprogets optugtelse som seiret over talesprogets natur, og 
det var ikke andet at vente, end at naturen måtte komme 
igjen. Og det er da ogsaa det som er skedd: både i Dan- 
mark og hos os er der begyndt en bevægelse 1 retning av 
at fjerne de ældre former, som så længe kun har tilhørt det 
skrevne sprog, og man har nu igjen dobbelte former i 
skriften, for så vidt en del endnu skriver f. eks. giver, 
fader, moder, og endog perlemoder, læder, at fodre, osv., 
andre derimod efter uttalen gir, far, mor, perlemor, lær, at 
fore, osv. 

En anden slags dobbeltformer vil man få, om lydret 
skrivebruk med kortere former gjennemføresi skriften. Ved 
siden av disse forkortede former har nemlig ordstammens 
ældre form holdt sig også i uttalen i enkelte forbindelser: 
han gir — en given størrelse; far og farfar — faderlig 
og fadervor, bror — medbroder, broderkjærlighei. 

Og en hel del dobbeltformer af lignende slags vil vi 
få i norsk, om man går over til en lydrigtigere skrive- 
måte og mere norsk ordskikk i det hele. Det er en følge av 





1) Det er kanske ikke av veien at minde om, at disse ,nyere 
former* slett ikke er ,nye* i sproget; de har, som det til- 
strækkelig fremgår av den tidligere fremstilling, en respek- 
tabel alder av flere hundrede år. 
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den stigende brytning mellem det danske og norske element 
i vort sprog. Mens den norske uttale er trængt igjennem 
i ord og forbindelser som jevnlig brukes i talen, har en 
uttale efter skrivemåten tildels holdt sig i ord og vendinger 
som mere hører det litterære sprog til, og som derfor ikke 
så lett nåes av dagligtalen; det er på den måte ofte blitt 
så, at en og samme ordstamme ved siden av norsk uttale i 
egentlig bruk kan ha beholdt den med skriften stemmende 
uttale i overført bruk og i avledninger samt sammensæt- 
ninger. Som eksempler på den slags dobbeltformer kan 
nævnes svepe — en svøbe (svøpe) for folkene, en stram 
smak — den gode smag; at vile, jeg vet — uvidende; at 
rope — at anråbe; han har prøvd eller prøvet på mange 
måter, men kun: en hårdt prøvet familie; såret blødde — 
hans hjerte blødet (d. e. ,blødede"). 

Mange vil kanske i disse dobbeltformer se en alvorlig 
indvending mot overgang til mere lydrigtig skrivebruk. De 
vil kanske indrømme, at det kan være rimelig at skrive 
lær, leke, slite, tape, fordi stammen altid her er lær, lek, 
slit, tap. Men de vil finde det urimelig at skrive bror ved 
siden av medbroder, at ha, han hadde, ved siden av vagt- 
havende, en stram smak ved siden av den gode smag, 
hodepine ved siden av hovedsak, og at skrive vile, når 
stammen i nogen tilfælde lyder vid (videnskab, uvidende). 


I Sverige, hvor som bekjendt rettskrivningsspørsmål i 
adskillige år har været drøftet med stor iver, har særlig 
professor Esaias Tegnér fremholdt nødvendigheten av i en 
hensigtsmæssig ordnet rettskrivning at ta hensyn til ord- 
stammerne, og han har i den sammenhæng opstillet en lov, 
som han kalder ,samhørighetslagen*"*). 


1) Smign. J. Aars, Lidt om vort sprog og dets udtale, s. 30. 
2 KHsaias Tegnér, Natur och onatur i fråga om svensk rått- 
stavning, s. 36. (Ny svensk tidskrift 1886, Extra-håfte.) 
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De som hos os vilde kræve at en ordstamme altid 
skulde ha samme form i skriften, også 1 de tilfælde hvor 
lyden er forandret, kunde kanske tro at finde støtte i en 
slik lov. Men den lov som Tegnér opstiller, lyder så: 
pOekundåra bildningar behålla primårelementets stavning, 
dår detta kan ske utan at förleda den låsande till ett fel- 
aktigt uttal”. D. v. s. bøiningsformer og avledede ord be- 
holder stammens skrivemåte hvor dette kan ske uten at friste 
til feilagtig uttale. Loven skulde altså gjælde for tilfælde 
som slag — slagsmål, trygg — trygt, liv — livsens, skride 
— skridt!). I slike tilfælde kan stammens skrivemåte be- 
holdes, uden at nogen fristes til feillæsning; man læser 
uvilkårlig — mangen gang vistnok uten at være sig bevisst 
at lyden er forandret — slaksmål, trykt, lifsens, skrut. 
Men det kan ikke ske uten at friste til feillæsning i de 
ovenfor nævnte tilfælde. 

Skriftsprogets ældre former frister i det hele til feil- 
læsning, og det ikke mindst netop ved slike ordstammer 
som også i talen i nogen tilfælde har beholdt den ældre 
fuldere form. Jo mindre ens skjøn på læsning er opøvet, 
des mer vil han bli fristet til altid at læse en slik ord- 
stamme ,,efter bokstaven”, og dermed vil let følge at der læses 
efter bokstaven også 1 andre ordstammer, som i talen kun har 
den nyere form. Der er jo folk som samvittighedsfuldt 
læser efter bokstavene: ,bhan havde hovedpine* likeså 
vel som ,han har skrevet et hovedverk*, eller: ,han 
sagde at klæderne var blevne tagne fra ham," eller: 
phan lader fem være lige, og bryder sig ikke om at 
broderen råber og leder efter ham* — uten at tænke 
på at de aldrig taler så, ja uten at bli opmerksomme på 
at de ikke engang selv konsekvent gjennemfører en slik 


1) Efter vor rettskrivning er loven heller ikke i slike tilfælde 
altid gjennemført; man skriver love — et løfte, skrive — et 
skrift, vid — vittig, god, godt — gotter. 
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bokstavrett læsning (de læser f. eks. ikke efter bokstaverne 
»jeg*, nmig*, pvold*, ,af*, gjerne", kjole", osv.). Alt 
slikt er jo bare feillæsning, og vidner ikke om andet end 
mangel på øvelse og veiledning, eller mangel på sans for 
det levende sprogs rett. Overfor den slags feillæsniug, og 
i det hele overfor enhver stiv, mer eller mindre bokstavrett 
. læsning, og overfor individuel vilkårlighet, må det uvægerlig 
fastholdes at normen for læsning er den som departe- 
mentet i sin tid opstillet: ,den udtale, som i hver landsdel 
er den sedvanlige i dannede folks omhyggelige, men ukunst- 
lede dagligtale" (se s. 4). I dannede folks ukunstlede 
dagligtale forekommer slike uting som de nævnte ikke; de 
forekommer kun når en knoter. 

Men som vor rettskrivning nu er, er det ikke vanske- 
lig at forstå at der kan bli så meget av feillæsning. De 
vanskeligheter som må overvindes, er store nok for dem 
som er opvokset med det dannede talesprog, og endda langt 
større blir de for dem som må lære ikke alene skriveformen, 
men ogsaa taleformen for dette sprog; derom kan visselig 
folkeskolen ha adskillig at fortælle. 

Man har hidtil været aldeles nødt til i skolen at lægge 
et ensidig sterkt arbeide på tilegnelsen av skriftsproget og 
dets mange papirformer; med talesproget og med læsningen 
har det mange steder mere måttet gå som det kunde. Det 
vil for skolen, på alle trin, være et meget betydningsfuldt 
fremskridt, om man, så vidt det lar sig gjøre uten for stort 
brudd, fikk rettet på det misforhold mellem skriften og det 
hjemlige talesprog som nu er der, — rettet på det således at 
man uten unødige vanskeligheter kunde gå den naturlige vei 
fra tale til skrift og lægge det meste arbeide med sproget 
på en sikker tilegnelse av det dannede talesprog. 

Særlig for læsningen vil det ha stor betydning at ord- 
stammer med dobbeltformer får sin rette betegnelse i skrif- 
ten. Nu skrives de ens, uagtet der i nogen tilfælde skal 
uttales som der skrives, i andre ikke; det blir den læsendes 
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sak i hvert enkelt tilfælde at avgjøre hvilken uttale er den 
rette. Det er selvsagt at her lett blir gjort feil, og slike 
feil virker igjen sit til at gjøre den umiddelbare sprogsans 
usikker og vaklende. 

Likesom ved flere av de andre spørsmål vi har be- 
handlet, gjælder det også her, at i de bøker som skolen gir 
børnene at bruke, bør der så vidt mulig søkes gjennemført 
en rettskrivning som gir veiledning tilrigtig læsning, 
ikke en som paa mange måter frister til feillæsning. 

En fuldstændig reform på dette område med én gang 
vilde dog bli temmelig indgripende, og kan derfor ikke til- 
rådes. Det er bedre at gå forsigtig frem, skridt for skridt, 
og ikke bryte for sterkt med det tilvante. 

Vi har ikke villet foreslå nogen forandring i skrive- 
måten av slike dobbeltformer i talen som ,g0* — et gode, 
»blo* — blodig, ,skyll* — skyldig, yvinn" — vindig, ,hall* 
— halvere, ,sell* — selve, hvor d og v hører til ordstam- 
men fra gammel tid, og heller ikke av slike som ,guil* — 
gylden, ,mann* — mandig, hvor d er uegte. Vi har i det 
hele, fordi vi mener fristelsen til feillæsning her er mindre, 
ikke fundet at burde røre ved stum konsonant i slutningen 
av en ordstamme, såsom stum d i ord som god, blod)), 
skyld og guld, eller stum v i ord som halv, selv, eller stum 
g i ord som aug, færdig, farlig; derfor rører vi heller 
ikke ved stum d, g og v i verbalformer som han bad, han 
red, han stod, han drog, han slog, han blev, han gav. Vi 
skriver også at glide, at ride?), hvor uttalen endnu er vak- 
lende (glie eller gli, rie eller ri); vistnok er stum di denne 
stilling i mange ord faldt bort også i skriften, f. eks. en 


1 Mange ord hvor oldn. har å i lignende stilling, er fra folke- 
sproget optatt i vort skriftsprog uten d: brå, grei, en Hi, 
en ski, et hi, en sau; således også flo (modsat fjære), det 
flør, smlgn. nedenfor en glo. 

2) Derimot at le = lytte, ved siden av at lyde = adlyde, 
fordi betydning og bøining her har delt sig. 
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båe (oldn. bodi), kvue (kvåda), tur (pbidurr), at bie (bida), at 
kvie sig (kvida), en sklie (fra oldn. skrida); men den er 
dog fastholdt i nogen ord, f. eks. et lade (blaa), et klæde 
(klædi), en slæde (sledi))). 

Men et skridt fremad bør der gjøres, og det kan neppe 
være tvilsomt, at når man tar hensyn til vanskeligheterne 
ved læsningen, bør det første skridt være at opta i skriften 
de forkortelser hvor en hel stavelse (-de, -ge, -ve) for længst 
er faldt bort i talen, fremdeles at indføre lydrigtig skrive- 
måte av slike dobbeltformer hvor norsk og fremmet uttale 
brukes ved siden av hinanden i samme ordstamme. 

Ved vor henvendelse i 1893 opnådde vi departementets 
tilladelse til bruk i skolen av en lydrigtig skrivemåte 
i flere tilfælde av dobbeltformer. Nu foreslår vi (Smlgn. 
s. 6) at det for de fleste slike tilfældes vedkommende fast- 
slåes, at lydrigtig skrivemåte skal brukes i skolens under- 


1) Med stum tv i lignende stilling er det gått anderledes; den 
er stadig faldt bort i skriften (undtagen i det ene ord at 
flyve, hvor v ikke altid er stum), f. eks. en due (oldn. dufa), 
en hue (hufa), en stue (stofa), en tue (bufa), at stue (kål) 
stuing (dansk at stuve = nedt. stouwen, stuwen). Hvor r 
skrives, uttales den også, f. eks. at stuve (ell. stue) lasten, 
en klave (oldn. klafi), at duve (på bølgerne; dufa, dyppe ned; 
i folkespr. duva også = at sænke, bøie sig ned), at Klyve 
(klifa), lyve(ljuga), skyve (skyfa), høre (hoefa), andøve (andoefa), 
kløve (1) spalte; av kljufa, 2) lægge kløv på, af klyfja), osv. 
Vi skriver derfor efter uttalen f. eks. høitflyvende, med jly- 
vende faner, men uten v f. eks. på flyende flekken, han /lyer 
her støtt. 

Med stum g er det for det meste gått som med v: en 
bue (bogi), en (ildsjue (logi), en /lue (fluga), en kvie (kviga), 
strie (strigi), at tie (begja), at vie (vigja), ved siden av at 
knuge (i folkespr. knuva og knuka), suge (også su, oldn. suga), 
jage (jaga), klage (tysk klagen), plage (tysk plagen, oldn. 
plåga; plaga eller plega = pleie). Vi skriver dog at stige, 
fordi uttalen endnu er vaklende (sie eller si), og nogen og en 
stige, hvor uttalen dog er noen og almindelig stie. 
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visning og bøker, og vi medtar nu også dobbeltformer som 
at vile — videnskab, smak — smag, o. 1., hvor det kun er 
den hårde konsonant som skiller mellem norsk og fremmet. 
uttale (ord som svepe — svøbe, rope - amnråbe, gråte — 
græde, såpe — sæbe hadde vi tat med allerede i 18938). 
En utredning af disse dobbeltformer vil jo være aldeles 
nødvendig, hvis man bestemmer sig for at gå til almindelig 
indførelse i skriften av de hårde konsonanter efter norsk 
uttale. Og under enhver omstændighet bør de hårde konso- 
nanter indføres i de herhen hørende tilfælde; i dem vil en 
rigtig betegnelse av lyden særlig være en nødvendig veiled- 
ning for læsningen. 


Spørsmålet om dobbeltformer er tidligere omhandlet av 
J. Aars i den før nævnte avhandling: Lidt om vort sprog 
og dets udtale, Aars og Voss's skoles indbydelsesskrift for 
1880, og 1 Norske retskrivningsregler; av K. Brekke 
i Bidrag til dansk-norskens lydlære, Aars og Voss's skoles 
indbydelsesskrift for 1881; av dr. Aug. Western, Om 
dobbeltformer, Arkiv for nordisk filologi, 4de bind (1888), 
s. 1—25: av dr. F. C. Poestion i Lehrbuch der nor- 
wegischen Sprache, Wien 1890, s. 59 ff.; av dr. P. Groth, 
A Danish and Dano-Norwegian Grammar, Kristiania 1895; 
og på flere steder). 


1) I det hele og store kan vi slutte os til den gjennem- 
gåelse av dobbeltformerne som er gitt av Western og 
væsentlig i tilslutning til ham av Poestion og Groth; men 
vi er, som det vil sees, ikke i alle enkeltheter enige med 
dem i hvad der er virkelig levende sprogform. Stundom 
finder man hos dem opført som almengyldig en form som 
efter vore iagttagelser nærmest er ,vulgær*, stundom, og 
vistnok oftere, hævdes som levende (i ædlere stil eller i 
visse forbindelser) former som efter vor opfatning i virke- 
ligheten er døde, og bare forekommer hos folk som har 
været vant til at læse stivt ,efter bogen*, og siden har 
optatt læseformen også i sin tale. 
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Overlærer K, Knudsen har i sin Haandbog i dansk- 
norsk Sproglære, Kristiania 1856, og i flere skrifter, særlig 
omhandlet særnorske bøiningsformer)). 

Vi vil i det følgende gjøre nærmere rede for: 

I. Forkortede former. 

II. Ord og ordstammer som ved siden av den 
norske uttale har fremmet uttale i nogen tilfælde. 

II. Særnorske bøiningsformer som dels har 
avløst, dels holder på at avløse ældre skriftsprogs- 
former. 

IV. Som tilleg: Skrivemåten av fremmede ord. 

Vi har ved denne utredning ikke lagt an på at få 
alle tilfælde med ved hver ordstamme, men kun tatt med 
så mange som syntes os tilstrækkelig til fornøden rettledning. 
Som nærmere påvist av dr. Western, har den ældre eller 
mere fremmede uttale i de egentlige dobbeltformer oftest 
kunnet holde sig i følgende tilfælde: 

1) i ord og former som ikke almindelig brukes i talen, 
således særlig ofte i passiv paa -e$ og i præsens partisipium, 
f. eks. viden, verden vil bedrages, vagthavende; 

2) tildels endnu i høiere stil og overført bruk, f. eks. 
hans hjerte bløder, at spæge sit kjød, en embedsbroder ; 

3) temmelig almindelig i avledede og sammensatte ord, 


f. eks. faderlig, broderlig, faderglæde, broderfolk. 


1) Dobbeltformer som vile og videnskab, rope og anråbe kan 
K. Knudsen ikke ,sankjænne*, se især ,Norsk målvækst* 
(Kria. 1894), som er rettet mot Aars's, Westerns og andres 
behandling av dobbeltformerne. Han vil skrive vitenskap, 
anrope, o. 1, trods uttalen. Men hermed har han forladt 
det standpunkt vi hævder: kun at kræve ,anerkjendelse 
for det som er det levende talesprogs rett*. En anden sak 
er det, at man vel tør håbe og bør stræbe henimot, at når norsk 
skrivemåte blir gjennemført for slike ord i alle tilfælde hvor 
den norske lyd virkelig hører det levende talesprog til, da 
vil uttalen i ord som videnskab, anråbe o. 1., med tiden, ved 
analogiens magt, forandre sig og bli ,fornorsket*. 
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I. Forkortede former. 


A. Forkortelse ved bortfald av -de (og i et par 
ord av d inde i ordstammen). 

fjær (ældre form fjederl), fjæret, fjærkre; urfjær, 
fjærkraft (= spændkraft). 

for (utt. för, ældre foder, smlgn. Retskr.regl. s. 7), 
at fore, forverk, flaskefor (futteral efter den almindelige 
uttale, ikke foderal eller fodrial; brillefutteral = brillehus). 

lær (ældre læder), lærsmørelse, overlær, viskelær. 

skevand (tysk: Scheidewassr d. e. ,skillevand*). 

spar (av tysk Spaten = spader, utt. ,spaer*), spar 
ess, spar knegt. 

en los (ældre lods), at lose. 

Når d er assimilert med Å inde i en ordstamme, skrives 
almindelig åk efter uttalen: gmikke (av guide), vrikke (av 
vride), tråkke (træde, oldn. troda): smlgn. også i folkespr. 
makk (oldn. madkr) = mark (som ørken for ødken, svensk 
øken). Man bør således også skrive smekker, at snekre 
(folkespr. har smikkar og snikra, men også smikka, av smida, 
skjære); det bør også være tillatt at skrive bøkker ved 
siden av bødker, som endnu tildels uttales ,bøtker*. 

I de ordstammer som hittil er nævnt, var den forkor- 
tede form trængt helt igjennem, i alle tilfælde; derimot 
har den ældre form tildels holdt sig i uttalen i efterfølgende 
ord og ordstammer (her nævnes først substantivstammer, 
derefter svake og så sterke verbalstammer): 

far, farfar, farsarv, farsnavn — Gud fader, faderlig, 
fadermorder; fædre. 

mor, mormor, morsarv, perlemor; morsmål (eller moders- 
mål) — Guds moder, moderlig, moderglæde; mødre. 

bror, farbror, morbror, brorsøn, brorskap (100 Daler 


3 I dansk skriver professor O. Jespersen ,at smykke sig med 
fremmede fer*, Dania, bind V. hefte 1, s. 49. 
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og mit Brorskab på Kjøbet*) — broder i åuden, broder- 
skabet, embedsbroder, broderlig, broderfolk; brødre. 

kjel, kjele, kjelesjau — ,kjedelflikker*. 

klær, klæsklær, håndkle, forkle, tørkle, åklæ, klæs- 
børste, klækammer (eller klæskummer) — klæde (uttales 
klæe, smlgn. ovenfor s. 90), klædebon, klædning (i betyd- 
ningen ,bordklædning*" o. 1.: klænntng). 

en glo, glør (dansk en glød, gløder); ental glo er optatt 
i skriftsproget efter norsk uttale; glød = sterk hete; 
»Solens glød*, han glør (glødde) jernet, til det gløder 
(glødet). 

sal eller sale, at sale (ældre sadel, sadle), kløvsal, sal- 
gjord, salknap, salmaker — ,,sadelfast*. 

Om et lade, en slæde, se ovfr. s. 90; smlgn. røde 
(d. e. røe) hænder, vide (d. e. vite) klær. 

at bla i en bog (bok) — unorsk ,trærne avblades". 

at blø, det blør, blødde av såret — hans hjerte 
bløder. 

at bre, de brer høi, han bredde over sig — wutbrede 
kundskab, han utbredte rygtet, utbredelse. 

at bry, brydde, brydd; bry, brysom — bryderi. 

at fø = ernære, opfø — føde, fødemiddel, fødevarer; 
at føde = bringe til verden, uttales ofte med den fulde 
form og bør skrives så: føde — fødte — født (eller fødd). 

at klæ på sig, det kledde ham ikke — klædelig; at 
beklæde, han beklædte et embede. 

at la, ladde, ladd, en lastokk — et ladested. 

at lye (d.e. lytte og i dagligtalen = lystre). lydde 
lydd —, adlyde, adlød, udlydt, lydig. Både lye og adlyde 
svarer til det svake oldnorske hlyåa; men adlyde har ved 
analogien med flyte, nyte ell. nyde, o. 1., fått sterk bøining, 
likesom snylte og fmysel); (lyda og snyta bøies i folkespr. 
svakt, fnøsa tildels sterkt). 


1) Således også at lyde, gi lyd, som svarer til svakt hljöda i oldn. 
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at præke, en præken, prækensøndag, prækensamling, 
prækestol — prædikerens bog, prædikebrødre, prædikant. 

at rå, rådde, rådd, at områ sig, samrå sig, rå med 
noget — råde bod (rå bot) på, forråde. 

at ska sig, det skadde ikke — det vil skade eller al- 
mindeligst ska ham, det skadet ham, har skadet ham i 
folkets øine, stor skade (ofte utt. ,skae*), et skadedyr, 
eller almindeligere skadyr. 

at spa, spadde, spadd, — en spade, (en spae, smlgn. 
s. 93', et spadeskaft (utt. spa(e)skaft), et spadestikk (utt. 
spa(e)stikk). 

at spre sig — adsprede. 

at trå feil eller træ feil, at træ av eller træde av, 
træde eller træ i ens tjeneste, i ens fotspor, oplræ og 0p- 
træde, trædemølle. 

at bety, ,det betydde ikke det* — at betyde en noget, 
nhan betydet ham at gå*, som tyde, antyde (forskj. fra 
tyte, tøt). 

at va, vadde, vadd; vastøvler — et vad (utt. va), en 
vadefugl, et vadested (eller efter folkesproget et va). 

at be, jeg ber, at be til Gud — han bad (utt. ba), 
tilbedelse, bedehus. 

at by, tilby, indby, forby (bød, utt. bø, budt) — loven 
byder, byde og råde, indbydende, adgang forbydes. 

at la, det lar sig gjøre, det lot sig gjøre — mnedlade 
sig, det gammeldagse avlade, forlade eller forlate, forla- 
delse, tillate eller tillade, tilladelse, men altid late som; -de 
hører her egentlig kun til i dansk, til norsk uttale hører 
-te, smlgn. ndfr. at fa. 

at slri = stræve hårdt, stridde, stridd — at stride = 
kjæmpe, være i strid med, stred, stridt; det strider mot 
hans overbevisning (også: dette sørir mot hvad jeg netop 
har hørt). 

Om glide, gmide, ride, vride, knade, o. 1., se s. 89. 
Særskilt merkes at mø, de mnødde sine gjester, gjestene 
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blev nødd, måtte nødes (eller nøes), men han blev nødt 
til at gjøre det. 

Som bie, kvie sig, skrives også smie (eller smi; den 
danske form er at smede) og svie (det sved), svi (svidde), suppen 
var svidd), en kulsvier, norsk kulbrænder; li, tiden lier. 

Vi skriver at glæde sig til noget, han glæder sig, glædet 
sig, og at lide, led, lidt; (at ,glæ sig til noget” siges 
især af den yngre slegt; almindelig siges ,at li vondt*, 
phan lier ingen nød"; men litterært: lide pinsler, låide 
martyrdøden). 


B. Forkortelse ved bortfald av -ge, og av I 
inde i ordstammen. 

en bule (ældre bugle, tysk Buckel; smlgn. dog også 
folkesprogets bola, en boble og en forhøining som ligner 
en boble, oldn. böla). 

en ÅÄtle svarer nu efter den almindelige uttale både til 
tysk Koeil, f. eks. en Æile som sættes ind i klær, en kilemnot, 
og til tysk Kegel, f. eks. slå kiler, en kilebane. Den 
ældre skriftsprogsform kegle d. e. ,kjeile" er bevaret i ,,en 
underlig kegle*, og i matematiken, som skjelner mellem en 
(flad) kile (== cuneus) og en (rund) kegle (= conus), f. eks. 
keglesnit. 

en smile eller en smil — dansk snegle. 

en kule (ældre kugle, tysk Kugel: kule, røverkule, 
rævekule svarer til nedertysk Kuhle, stort hul som er gra- 
vet i eller under jorden). 

pryl, at pryle (ældre pryg], prygle, tysk Prigel, prigeln). 

pæl (ældre pægel, pægl, tysk Pegel). Folkespr. har 
både pæl og peil, smlgn. hollandsk peil, merke eller måle- 
punkt i en kandel), dertil at peile, egentl. måle dybden, 


1) Smilgn. Petter Dass, Nordlands Trompet, Saml. Skr. udgivne 
af A. E. Erichsen, s. 61: 
Man fandt ingen Pæler i Bollen at staa. 
Hver slugte det meste han kunde formaa. 


OG 
nu almindelig = at ta med (på sjøen; med uttales me, 
oldn. miå, kjendemerke); ogsaa i oprindelig betydning: ,og 
de klare dybder peile* (pæl = stolpe, av lat. palus, folke- 
spr. påle). 

at sælle (oldn. selja) sollie, sollt — salg (oldn. sala), en 
sælger. 

at spørre (oldn. spyrja av spor), Jeg spør, spurle, 
spurt, et spørsmål, spurlag, spurmng, spørresyke — en 
spørger, og almindeligst , med et spørgende uttryk,* en 
spørgesætning (eller spørresætning). 

At den falske g i slik stilling som i ,sælge" og ,spørge" 
frister sterkt til feillæsning, sees ikke blot av en sælger 
(og salg, som har avløst ældre sal), en spørger, men også 
ved sammenligning med vælge, valgte, valgt!), dølge, dulgte, 
dulgt, og sverge, hvor en lignende falsk g er trængt helt 
igjennem, også i uttalen (gt uttales ki, smlgn. trygg, trygt, 
s. 87). I sorg og sørge er g egte; likeså i at følge, 
fulgte, fulgt, hvor den vel også bør beholdes i skrift, da 


1) Samlgn. Dahlerup, Det Danske Sprogs Historie, s. 91 (om 
skriftsprogets indflydelse på talesproget gjennem bokstav- 
rett læsning): ,Flere bogstaver, som tidligere var stumme, 
udtales nu; i Slutningen av det 18 Aarhundrede sagde man 
(ifølge Grammatikernes Opgivelser) væller, valt og et Val, 
skjønt man næsten altid skrev vælger, valgt og undertiden 
et Valg; i Bibeloversættelsen fra 1793 hed det dog endnu 
f. eks.: hvilken han udvæller (men 1799: udvælger); og at g'et 
var stumt i et Valg, bekræftes af, at man hos gamle For- 
fattere kan træffe Stavefeil som WValgensten (d. e. Wallen- 
stein); jvf. ogsaa Wessels Rim: 


Men siig mig, naar du plage skal, 

Hvi falder just paa mig dit Val. — — 
— — at heller ikke g'et i at sværge blev udtalt i det 18 
Aarhundrede, ses bl. a. af den hos Holberg almindelige 
Skrivemaade at besværge (d. e. besvære) sig over, hvilken 
kan træffes i Begyndelsen af det 19 Aarhundrede (f. Eks. 
hos Rahbek, 1802).* 


å 
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den tildels uttales endnu; et følge (folkespr. fylgje), em følge | 
(folkespr. fylgja). 

at dra, drog (utt. dro), dradd, drakjærre, draktste — 
med draget sverd, foredrag, foredra eller foredrage, har 
foredraget (foredradd), opdra eller opdrage, opdraget (op- 
dradd), opdragelse. 

at fa, tok (ell. tokk; to høres også), talt — indtagende, 
antagelig, feiltagelse — et tak, indtak, tiltak; -ge hører 
egentlig kun skriften til, smlgn. at la, s. 95. 

Hertil hører også en del enkelte verbalformer: de sloss 
(ældre sloges), han la, han sa — (,lagde* og ,sagde* 
forekommer nu kun i skriften og ved feillæsning!). 

Om at sige, en stige, nogen se ovfr. 8. 90, note. 

Vi forandrer heller ikke skrivemåten en fugl, da g her 
uttales i mange dele av landet. 


C. Forkortelse ved bortfald av -ve og i nogen 
tilfælde av v: 


et hode (i egentlig betydning = tysk Kopf), hodepine, 
hodekål, kålhode, oksehode — hoved (overført = tysk 
Haupt), hovedsak, et hovedverk, hovedstyrke, Överhoved 
(eller dverhode), høvding; særlig merkes adverbiet over- 
hövedet, overhöved, som også uttales og skrives overhode. 


1) Det oprindelige ,lagdi* og ,sagdi* blev i ældre dansk 
til ,laude* og ,saude* (smlgn. ndfr. s. 103), og derav blev 
så ,labe* og ,sade*; av folkebogen om Karl Magnus (den 
store) findes et jysk håndskrift fra 1480, som omtrent 
uforandret blev trykt 1501; 1534 trykte Kristjern Pedersen 
en p»rettet og forbedret* utgave; blandt de rettelser han 
foretok, er også ,lade* til ,lagde* og ,sade* til ,sagde* 
(Dahlerups sproghistorie, s. 43). Siden blev ,lagde* og 
»Sagde* skriftsprogsformen, men ,lade" og ,sade* må ba 
holdt sig i talen, indtil derav blev la og sa, som at va av 
at vade. 
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at ha, hadde, hatt — vagithavende, forehavende, det 
haves (has) på lager, huvesyke. 

at bli, blev, blitt, vedbli, utebli — dermed hadde det 
sit forblivende, tilblivelse, et blivende sted. 

at gi, gav, gitt, han gir, få noget giende(s), tilgi, ulgt, 
gidam (et spil; smlgn. slådam) — Gud give det eller gi 
det, en given sak, der gives (og gis) intet nyt under solen, 
eftergivende, tilgivelse. 

at flye (fly, oldn. fljåga), fuglen flyer høit (Ibsen skri- 
ver ,renen flyger*, Digte, 4de oplag, s. 190), i flyende fart, 
på flyende flekken; flyende sint — høitflyvende, med flyvende 
faner, den flyvende hollænder, flyveblad, flyvemaskine, flyve- 
dygtighed. 

Inde i ordstammen er v faldt bort i sul (oldn. sufl), 
sulmat. 

Av tallordet syv er ved assimilasjon blitt sytten, sytli. 

Av oldn. stafkarl, en tigger, er blitt stakkar, ,stakkars 
dig* (dansk stakkel, $takkels; smlgn. norsk kjærring og 
dansk kælling); stabbur forklares av Aasen som stabbebur 
eller stavbur. 

I de her nævnte tilfælde er ve eller v faldt bort i 
talen, men længe fastholdt i skriften. Med oldnorsk våndr 
er det gått den modsatte vei. Skriftsprogsformen er blitt 
ond, men denne form brukes i talen kun i betydningen 
moralsk slett: onde gjerninger, onde tanker, en ond 
mand (noget andet er en vond mand, smlgn. ndfr.); i andre 
betydninger brukes i talen vond, som man også har begyndt 
at bruke i skrift, og som allerede nu er det rette i uttrykk som 
følgende: det blev vondt for mat; en vond smak; det gjorde 
vondt; det var ikke vondi ment; vær ikke vond på mig. 

I folkesproget brukes bare vond, således også vonde 
gjerningar, vonde tankar. 
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I. Ord og ordstammer som ved siden av den norske uttale 
har fremmet uttale i nogen tilfælde. 


A. Norsk uttale med hård konsonant — fremmet 
uttale med bløt. 

I) Å — g: 

et åk (til at bære f. eks. vand med: oldn. ok —= åå 
og åg) — åg på okser, avkaste åget, gå under åget; 
pmit åg er gavnlig*. 


sak, saklig (saglig), rettssak, sakfører eller almindeligst 


sagfører, sagesløs. 
smak, at smake — i overført betydning endnu almin- 


delig: den gode smag, smagsdommer, og altid som fast 


formel: smag og behag. 
lik, likeså, like fuldt, at forlike; men forlikelseskommeisjon 
er mindre almindelig end forligelseskommisjon; altid ligne. 


at snike (efter god mat), snikte, snikt — snige sig, 


sneg eller snek sig, har sneget sig. 

vike, trans., han vwikle hesten — vige, intr., han veg 
for fienden (i særlig norske forbindelser høres også vek; 
han vek unda). 

2) p — b. 

at ape efter, en apekat — en abe (sjelden en ape). 

-skap — -skab; altid -skap i ord som morskap, troll- 
skap, og altid -skab i videnskab; i andre ord er uttalen 
mere usikker: kundskap, landskap er endnu vistnok mindre 
almindelig end kundskab, landskab. 

åpen, at åpne — åbenbar. 

at døpe, gjendøper, Johannes døperen (ogsaa Johannes 
den døber, Johannes døberen) — dåb, barnedåb. 

at løpe, løp, løpet, et løp — foreløbig. 

at krype, krøp, krøpet, en kryp, et kryp — et kryb- 
dyr (litterært ord med forkortet vokal og assimilasjon til 
stemmelyden som sødme, se nådfr.), en, krybskytte). 


1) Krybskytte er dansk, og ikke norsk; skriftsprogets danske 
ord en skytte heter på norsk en skytter. 
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Til lang p (pp) svarer egentlig skriftsprogsformen i 
læbe, peber og æble: 

leppe brukes i hverdagslig tale (såre lepper; smlgn. 
at lepje melk), men læbe er den almindelige form- også i 
talen, ikke blot i et litterært ord som læbelyd, men også 
ellers: ,han vilde ikke ta et slikt ord på sine læber*. 
(Folkespr. har lepe om dyr, og lippa om mennesker). 

pepper, at pepre, ved siden av peber (utt. pebber), pebre. 

eple, jordepler (== poteter), ved siden av æble. 

3) t— å. 

kjølt (vestn. kjøt), kjøttmat, spekekjøtt — kjødet er 
skrøpelig, kjødets lyst, ,det er hårdt for kjød og blod*, 
kjødelig. 

en lyte (oldn. lyti, feil) — lydeløs, lydefri (disse 
sjelden brugte ord uttales dog også stundom med %). 

måte, måtelig — umådelig, mådehold, overmåde. 

mot (oldn. mödr, hankj. sindsbevægelsel); oldn. möt, 
intkj., beskaffenhet) — modig, vemod, hovmod, tålmod 
(smlgn. oldn. polinmödr, adj., tålmodig, polinmoedi, tål- 
modighed; saaledes: sorgmödr og sorgmoedi). 

et skjøt (oldn. skaut), fokkeskjøt, frakkeskjøter, en 
skjøt (folkespr. skeyt), at skjøte (oldn. skeyta, 1) overdrage 
jord til en?), 2) ænse, 3) sammenføie), et skjøte, at tilskjøte 
en en eiendom, at skjøtte — de danske skriftsprogsord: 


—E ng 


1) Til stammen i mödr hører også moro, smlgn. oldn. hugrö, 
sindsro, tilfredshet, og jysk houro = moro; av moro er 
dannet at more, og deraf morsom, morskap. 

Oprindelig ,lægge jorden i ens skjød*. ,Jord solgtes ved 
Skjødning (skeyting), hvilken, som Gulathingsloven 
viser, i det ældre Lovtidsrum udførtes ved den ældgamle 
symbolske Skik, at Sælgeren overrakte Kjøberen Muld, 
tagen paa Eiendommen: under Arnens fire Hjørner, under 
Høisædet, samt paa Grændsen mellem Ager og Eng, mellem 
Hage og Holt*. R. Keyser, Norges Stats- og Retsforfatning 
i Middelalderen, Efterladte Skrifter II, 1, s. 345. 


2 


rd 
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skjød (dansk = fang; oldn. skaut har ogsaa denne betyd- 
ning), skjødehund, skjødesynd; skjødesløs. 
bløt, at bløte, lægge i bløt, bløt agtig eller mere almin- 
delig blødagtig, bløddyr (litterært ord; om uttalen smign. 
ndfr. under sødme). 
flat, flatt (oldn. flatr), en flate, overflate (sjeldnere 
overflade), overfladisk. 
søt, søtt, sølsmak, søtlig, søterot (gentiana) — sødelig, 
sødme (således med forkortelse av vokalen og assimilasjon 
til stemmelyden: fet — fedme, dyp — dybde, syk — syg- 
dom; se Hofg. lydl. $ 56). 
at bite, bet, bitt, en bit, en beite, steinbit, et mundbitl 
et bitt eller et bidd, bidsk (med stum d). 
at bryte, brøt, brutt — en forbryder, forbrydelse, av- 
brydelse (eller avbrytelse), et brudd (i folkespr. brot). 
at flyte, at fløte, tømmerflåte, og nu også stundom 
krigsflåte ved siden av mere almindelig krigsflåde, tale 
flytende, eller mere almindelig flydende; indflydelse. 
at late, se at la, loi. 
at nyte, nøt, nytt — overført at nyde, nød, mydt, at 
nyde godt av noget, ,han nød dette syn*, nydelse, nydelig. 
at skyte, skjøt, skutt, skyteskive — et skudd, (i folke- 
spr. skot), sammenskudd. 
at støte, støtte, støtt, ansiøl, men anstøtelig mindre 
almindelig end anstødelig; womstøtelig, og vistnok alminde- 
ligere uomstødelig. 
ut, ute, lukke ute — udelukkende, udmerket. 
at vile, vet (visste, visst) — videbegjærlig, viden, 
videnskab, alvidende, uvidende. 
ytre, ytterst, ytterlig i egentlig betydning, ytlerfrak 
— som gradsadverbier almindeligst yderst og yderlig, yderst 
slett, yderlig slett, likeså et ydre, og det nu forældede 
danske ydermere. 
at ætle, hesten dt havren — 1 bibelsk sprog at æde; 
kjødædende dyr (litterært ord). 


er ANER em EEE mm = 
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B. Andre sammenstøt mellem norsk og frem- 
met uttale. 

l)g — 9. 

I ældre dansk gik i flere tilfælde, mest efter lang 
vokal, g over til v, eller som % sammen med vokalen til en 
diftong, smlgn. ovfr. 8. 98 noten. 

I nogen tilfælde er den danske form med v trængt 
helt igjennem hos os: en krave (oldn. kragi), mave (oldn. 
magi), at lyve (oldn. ljuga), tyve (oldn. tuttugu, folkespr. 
kjuge, kjugo, skrevet fjuge), torv (oldn. torg, folkespr. torg 
eller f0rj; Ibsen skriver: ,paa alfart dorg*, i Digte, s. 41). 

I andre tilfælde har både skrift og tale gjenoptatt den 
ældre form: fager, mager (i dansk skrives nu kun mager, 
hos os har man også ofte skrevet maver, som man trodde 
var den rette form), en sag (dansk sav, ,saug*). Således 
bør også skrives bog (på dyr), plog (med lukket 0; dansk 
bov, plov har å-lyd). 

Men her er også opstått nogen dobbeltformer: 

ugagn (uttales på Østlandet og i det nordenfjeldske 
ugangn, ofte ugang) ved siden av gavn, gavne, gavnlig 
(Ibsen skriver gagmløst, Digte, s. 50). 

hage, buhage, hestehage, hagtorn (dansk hvidtorn) — 
have, kjøkkenhave, haveblomster. 

lag, et samlag — laug, laugsvæsen. 

skog, skogdrift, o. 1., ved siden av skov, skovdrift, 
o. 1. (i talen på Østlandet endnu almindeligst skov eller 
skau; folkespr. skog eller skau). 

gnage (oldn. gnaga) brukes i betydningen at gnåle, 
og ellers ofte (f. eks. av Ibsen) ved siden av gnave; altid 
gnaven, gnavere (litterært ord). 

lage (oldn. laga) brukes i enkelte forbindelser: ,,det 
har laget sig godt*, ikke så ofte = lave, og sjelden også 
våge (oldn. våga) ved siden av vove, samt marg (oldn. 
mergr, folkespr. merg) ved siden av marv: til marv (eller 
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marg) og ben, marvpostei (Ibsen skriver: gjennem marg 
og blod, Digte, s. 79; margstjæle, Brand, 1866, s. 24). 

2) Brytning. 

Brytning kaldes det når en oprindelig e er blitt først 
til ea eller eo, og derefter til ja (jæ) eller jo (jø), f. eks 
oldn. hjerta, hjerte, smlgn. tysk Herz; oldn. hjalmr, hjelm, 
smlgn. tysk Helm; foldn. jord, jord, smlgn. tysk Erde. 
Også 1 oldn. bruktes tildels ved siden av hinanden former 
med og uten brytning, f. eks. bjarg og berg (men kun 
bjarga, hjælpe, i folkesproget berga, bergje, men også bjerga), 
sjår, sjör og sær, sjø. Brytningen er bevaret i norsk i 
nogen tilfælde hvor den er opgitt i dansk, og i et par til- 
fælde er det omvendt: 

en bjerk (oldn. bjørk, folkespr. bjørk), ved siden av birk. 

en ljå (lja) har fortrængt dansk le. 

sjø, en indsjø holder på at fortrænge dansk sø, indsø. 

et berg ved siden av et bjerg; Ekeberg; bergmester, 
bergverk (fra tysk); Sinai bjerg, et forbjerg, eu bjerg- 
kjede. 
? at berge (i østlandsk hverdagstale berje) ved siden af 
den danske skriftsprogsform bjerge. I folkesproget bjørg, 
1) forsyning, især av korn, 2) i sammensætninger == vern, 
f. eks. et fingerbjør(g), fingerbor(g) = fingerbøll, finger- 
bør (dansk fingerbølle, fingerbøl kommer efter Jessen av 
bøle, opholdssted, skjul). 

3) Enkeltvis merkes endnu en del enkelte ordstammer, 
de fleste med forskjellig vokal i dansk og norsk. 

Av tilfælde hvor den norske uttale nu er trængt helt 
igjennem hos os, kan merkes: alver!), (dansk elverfolk, 


1) Skrivemåten ,alfer*, som også har virket på uttalen, er 
opstått ved misforståelse av oldn. 7, smlgn. Olaf for Olav. 
På grund av en lignende misforståelse har man så længe 
skrevet ,af* (likesom i ældre tid ,haf*, ,gaf*, o. 1.); men 
den rette uttale har holdt sig, når ordet uttales med fuld 
vegt. Vi foreslår at skrive av efter uttalen. 
I sammenhængende tale forkortes av ofte til a; men på 
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ellefolk), furu (d. fyr), ekorn (d. egern), en klave (d. klove), 
en låve (d. en lo), lett ell. let — farve (d. lød), en matte (QA. 
måtte), en mei (d. mede), at melke (d. malke), myr (d. mose), 
et rev, at reve (d. reb, at rebe), rogn (== dansk røn, rønne- 
træ; fiskerogn heter så også i dansk), en sigd (d. segl), 
en sil, at sile (d. en si, at sie), en skjære (d. skade), talg 
(d. tælle og talg), torv (d. tørv). De fleste av disse norske 
former er dog først endelig trængt igjennem i de sidste 
50—60 år. 

Av dobbeltformer merkes: 

en bandhund, hunden staar i band — ellers bånd. 

et lass brukes tildels ved siden av et læss. 

naken (eller nøken) i egentlig betydning — overført 
nøken eller nøgen, den nøkne (nøgne) sandhed. 

en kråke — kragetær, av dansk krage; i folkesproget 
kråkeføter. Til det danske ordsprog ,krage søger mage*, 
svarer i norsk folkesprog ,kråke søker måke", egentlig 
måkå, opståt ved likedannelse av makel). 


samme måte er ordet ad blitt forkortet i talen. Egentlig 
svarer ad til oldn. at, som i islandsk blev til aø, i norsk 
folkesprog til åt (og herfra ved forkortelse til infinitivs- 
merket å). Folkesprogets dt brukes både som præposisjon 
og adverbium, og det samme var egentlig tilfældet med 
skriftsprogets ad; men især som præposisjon gikk det i ut- 
talen over til a, og faldt da sammen med den forkortede 
uttale av av. Følgen herav er blitt, at ad nu væsentlig 
kun brukes som adverbium, dels sammen med et verbum: 
at adskille, at skille ad (utt. at), dels med et retningsadver- 
biunm: medad og opad; uttryk som ad skoven til brukes 
ikke i norsk; istedenfor ,ad hvilken vei kom han?* siges 
uten præposisjon ,hvilken eller hvad vei kom han?*; ad 
åre brukes som fast uttryk fra ældre tid. I uttryk som 
én å gangen”, ,gå ind åa døren*, ,ler du å mig*? ,hvad 
går der a dig* skriver man almindelig af, d. 6. av; i 
andre uttryk er ad avløst av andre præpositioner: op efter 
fjeldet, ut over veien, det lakker mot aften. 

1) Den ældre form for ordsproget er i norsk ,krake fær vel 
sin make*, og der kan endnu høres: ,Det er vel ikke så 
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hå, håbrand, håkjærring — hai som slegtsnavn, og 


for arter som ikke forekommer ved Norges kyster. 

såpe, såpekoker — dansk sæbe (som endnu ofte brukes 
hos os), og sæbesyder. 

gråte, gråt (vestn. græt), grått — at begræde; ,, han 
kom gråtende", men som fast uttryk fra ældre tid ,,med 
grædende tåre*. 

Istedenfor såpe og gråte siges også stundom sæpe og, 
især i Bergen, græte, med norsk uttale av de danske for- 
mer. Imperfektum græt stemmer derimot i uttale med 
folkesprogets imperfektum gret. 

at blåse, en blåsebelg ved siden av blæse, blæsebelg 
— en sterk blæst. 

grei, at greie (en grekam eller greiekam) — rede (= 
færdig), at berede, greie ut (utgreiing) ved siden av utrede, 
utredning; redegjørelse. 

en lei, på en anden let — led, seilleden, Bergens- 
leden (i Bergen siger man leen eller leien). 

lei, kjed (folkelig: kjei) og lei av noget = ældre led 
og kjed; ,han er lei at ha med at gjøre, * ,å jeg leies ved 
det hele*: mere gammeldags ledes ved noget. 

at leie (ved hånden) — at lede et foretagende, en 
teder, forlede, veilede, ledsage, reitlede, rettledning (et andet 
verbum er at lete, oldn. leita, ,det leter på”, ,han har lett 
overalt*). 

en haug, en kjæmpehaug — det danske høi brukes 
nu litet (i uttrykk som elverhøi, stundom gravhøi). 

bok (utt. bök), bøker, bokstav, bokmål, svarteboka — 
i ental uttales endnu almindeligst bog (d. e. båg); boglig, 


klen en rake at han ikke skal ha sin make*; krake betyr 
her en vantrivning, en stakkar (smlgn. Rolv Krake og for- 
tællingen om hvorledes han fikk sit tilnavn). I ældre dansk 
findes også ,kage søger muge*, og i svensk heter ordsproget 
»kaka søker maka*. Smlgn. E. Tegnér, Språkets makt öfver 
tanken, s. 28, og Hjalmar Falk, Vanskabninger i det norske 


sprog, 8- 27. 
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dokhandel eller boghandel (dansk boglade), bokbinder eller 
dogbinder. | 
klok (utt. klök), klokskap (eller klogskab) — klogelig. 
et rop, at rope — at anråbe, oprop eller opråb. 
at rugge, intr., rugge på — at rokke, trans. 
en snipe, myrsnipe — sneppe, skovsneppe (= rugde). 


at snu, intr, og trans. = at vende, $nu sig, Snu 
båten — sno trans. == tvinde, $m0 en snor: 8mO sig = 
bugte sig. | 


svart, svarteper, svarteboka — almindelig sort. 

I den oprindelige stamme svamp har betydning og 
form delt sig: en sopp, fluesopp, røksopp — en svamp, 
badesvamp;- således også i folkesproget sopp (,renna upp 
som sopp*) og svamp (sjøsvamp). Oldn. svoppr betyr 
1) svamp, sopp, 2) ball; oldn. søppr forekommer kun i 
betydningen ball, men hadde sikkert begge betydninger, 
likesom endnu sopp i folkesproget. 

Likesom i svoppr og soppr blev oprindelig mp i old- 
norsk almindelig assimilert til pp, med derimot ikke i 
gammel dansk; herav forklares dobbeltformer som: 

om kapp, at kappgå, kappes — kamp, at kjæmpe. 

at stappe, kålrabistappe — at stampe. 

klubb (,,et slags Mad af kogte Meelboller", Iv. Aasen) 
— klump. Smign også klepp (,en Klump, f. Ex. i Meel- 
mad"; dansk klimp == en jordklump). 

en stubb ved siden av en stump (en stubbe eller 
stubb av et træ kaldes også i dansk stub). 


IL. Særnorske beiningsformer som dels har avløst, dels holder 
på at avlese ældre skriftsprogsformer. 


A. Substantiver. 


I. Ubestemt flertall. For fælleskjønsord som 
ender på en konsonant, har i skriftsproget — efter dansk 
mønster — den regel gjældt at ubestemt flertall får endelsen 
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-€. I vort dannede talesprog derimot får næsten alle 
fælleskjønsord i flertall endelsen -er. 

For intetkjønsord som ender på en konsonant, er regelen 
i skriftsprog og talesprog den, at de i ubestemt flertall 
ingen endelse får, men der er i skriftsproget adskillig flere 
undtagelser fra denne regel end i talesproget, om end ikke 
så mange som i dansk. 

Skriftsprogets flertalsformer er således i mange til- 
fælde forskjellige fra talens former, og det er lett at for- 
stå at dette forhold må volde store vanskeligheter i skolen, 
både under de skriftlige øvelser, og under læsningen, ialfald 
i alle skoler som — efter departementets anvisning — har 
gjort alvor av at la det dannede talesprog være norm for 
læsningen. Det unaturlige i dette forhold har da også ført 
til at flere og flere har begyndt at bruke talesprogets nor- 
ske former også i skrift. 

Disse norske former er heller ikke noget nytt, som er 
vokset frem i den sidste tid; de har tvertimod også alde- 
rens rett overfor formerne på -e. I oldnorsk har ube- 
stemt flertall av hankjøns- og hunkjønsord regelmæssig -7 
(-ar, -ir, -ur, -7), av intetkjønsord ingen endelse. I ældre 
dansk (indtil 1350) blev endelsen for hankjøns- og hun- 
kjønsord -e (-æ); senere, i tiden til 1500, kom -ø igjen i bruk 
i mange tilfælde, og om reformasjonstidens sprog gjælder det 
at ,,Flertalsdannelsen. er i Almindelighed Nutidens* (Dahle- 
rups sproghist. s. 45). Men hos de første norske forfat- 
tere som skrev på dansk, forekommer, ved siden av dan- 
ske former på -e, så ofte flertall med -er av fællesskjønsord 
og flertall uden endelse av intetkjønsord, at man sikkert 
tør slutte at det også på den tid var talens former hos 
dannede nordmænd.?) Og endnu Holberg vakte ved sine 


1) Ved siden av former på -e skrives saaledes: 
Av Absalon Pederssøn (død 1574): utallige fjorder, elver, de 
land, (men ferske vande), store hav, de hus (ved siden av 


huse), o. 1. 


| 
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norske flertalsformer på -er anstøt hos danske læsere; i 2den 
utgave av hans Danmarks-historie har trykkeriet stadig ret- 
tet dager til dage, kriger til krige, o. 1.1). 

I det norske folkesprog har regelen for intetkjønsordenes 
vedkommende holdt sig uforandret. I ubestemt flertall av 
hankjøns- og hunkjønsord har en stor del av bygdemålene 
mistet -r, men landsmålet bruker dog flertalsformerne med 
-v (-ar, -er, ur, -0or).  Flertalsformer i likhet med talespro- 
gets former på -er brukes også i flere av de østlandske 
bygdemål*). 


Av Jens Nilssøn (død 1600): discipler, helter, og i hans visi- 
tasbøker skrives guarder og gaarderne ved siden av gaarde 
og gaardene, almindelig hester (men en gang i samme linje 
»skiusheste*), hester og saler, viger, ,sine kammerssir*, myrer, 
slette enger, o. I. 

Peder Claussøn Friis (død 1614), skriver I sin Norrigis Be- 
serifuelse : holmer (og holme), hafner, elffuer, fjorder (og fjorde), 
baader (og baade), falcher og giøger (og horsegjøge), ,samme 
Gaarders stuer* (men straks nedenfor ,mange Gaarde*); 
kirckesogner, ,store Fjeld*, store Hull*, ,alle Skib* (og ,,store 
Skibe), o. 1. 

Petter Dass (død 1708) bruker i Nordlands Trompet (Saml. 
Skr., udg. af A. E. Erichsen, I, s. 1—144) mest -er som 
flertalsendelse av fælleskjønsord: baader, bjørner, fugler, fjor- 
der, grener, kvister, men også -e: bukke, fosse, vinde, og ofte 
veksler hos ham ved samme ord -er og -e: enger og enge, 
fisker og fiske, hester og heste, knolder og knolde, miler og 
mile, skorstener, slibstener, og stene, strømmer og strømme, torsker 
og torske, ulver og ulve; han skriver også: landsmænder, kjøb- 
meænder, fjord-mænder, ved siden av landsmænd, kjøbmænd. 
Intetkjønsordene forekommer uden endelse: ,tre Sogne-kald 
ligge forinden de Fjeld* (s. 98) og oftere , Fjorder og Fjeld*; 
men almindelig får de enten -e eller -er: fjelde, skibe, huse 
og huser, sogner, ,sin" Telter og Tjeld* (s. 68) og endog ,tolv 
Spanders Landgild" (s. 89) og ,sin' Seiler* (s. 70) ved siden 
av ,sin Setel og Klude* (8. 43). 

1 Se Dahlerup, Det danske Sprogs Historie, s. 72. 
3 Smlgn. lv. Aasens gramm. $ 339 ff. og Joh. Storm, Det ny- 
norske Landsmaal, Khvn. 1888, s. 60. 
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Når der nu er spørsmål om mer end før at følge 


norsk tale i skriften, må disse talens gamle former være 
noget av det første som godkjendes. Reglerne om ubestemt 
flertall av substantiverne i norsk bør da opstilles så: 

Ubestemt flertall dannes regelmæssig på tre måter: 

1) De ord som ender på ubetonet -e, får i flertall 
endelsen -v. Eks.: a) Fælleskjønsord: konger, okser, farer; 
koner; rotter, gaver, osv., fyrster, grevir, damer, roller, osv. 
Med omlyd bonde, bønder. b) Intetkjønsord: gjærder, hjer- 
ter, jorder, mennesker, merker, løfter, tepper, osv. 

Undtagelser til b): et øte, to ømme (sjelden öter), et øre, 
to ører eller øren; et tilfælde, forskjellige tilfældel. Om klær 
se nedenfor. 

2) Fælleskjønsord som ikke ender på ubetonet 
-e, får i flertal endelsen -er. 

Eks. gutter, sønner, stoler, gårder, kammer, kniver, 
byer, stier; elver, nåler, nøtter, stunder, broer, lier; så- 
ledes- også fremmede ord: advokater, offiserer, studenter, 
sofaer, alléer, rosiner, osv.; undertiden falder det fremmede 
ords endelse bort foran -er: kollega, kolleger, radius, 
radier (i bestemt form i entall: radten, smilgn. ndfr. s. 112). 

Herved er at merke: 

a) And, ænder. I følgende ord har flertall omlyd (og 
enkelt tonelag): ænder, mærker, rænder, stænder, stænger, 
tænder, tænger; hånd, hænder, skåk, skjæker; bok eller 
bog, bøker; bøter, møter; matt, nætter; fot, føtter; rot, 
røtter. Fremdeles merkes med omlyd og sammensat tone- 
lag: kraft, kræfter, stad, stæder. 

b) Længsel, længsler. I fælleskjønsord på wubetonet 
-el falder e foran I bort, når -er tilføies i flertall; engler, 
kjortler, jæksler, jøkler, stængler, trængsler, apostler, di- 
stpler, formler, regler, sedler, osv. Ord på -en beholder 
almindelig -e i ubestemt flertall: aftener, morgener, hel- 


1) Så også i dansk; smlgn. Mikkelsens Sproglære $ 81, Anm.: 
» Tilfælde (egentlig Flertal = Zufålle) faar ingen Endelse*. 


===—— 00900 = =m———>— 
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gener, hilsener, verdener; ferskener, fikener eller fiken 
(fersken og fiken er egentlig flertal = tysk Pfirschen, 
F'eigen, plattysk Vigen), ørkener. 


Undtagelser. 


1) Flertall på -r og omlyd har følgende: glo, glør; klo, 
klør; ko, kjør; rå, rær; tå, lær. 

2) Flertall på -e: 

a) Borger, borgere. De fleste hankjønsord på wubetonet -er 
beholder e foran stammens -r i flertall og får endelsen -e: faddere, 
dommere, riddere, sangere, hollændere, italienere ; aldere, seiere, OSV. 

b) Særskilt merkes: far (fader), fædre; mor (moder), mødre; 
bror (broder), brødre; datter, døtre; søster, søstre (og således fastre, 
mostre). Nogen få andre fælleskjønsord på -er mister også e 
foran stammens rør i flertall; de får i flertall -e eller -er: akre eller 
akrer, fingre (eller fingrer, finger), huldrer, sætrer, kandelabrer. 

c) En del ord som — ialfald i flertall — væsentlig tilhører 
det litterære sprog, får endelsen -e: avstande, gjenstande, tilstande, 
grunde (= årsaker; grunder av en grunde; gård og grund, flere 
grundstykker), de første begyndelsesgrunde; dampe, kampe; egne, 
løgne (eller løgner); fordele (men: deler eller dele), sole, sjæle, hære 
(eller hærer), leire, dage (eller dager), eiendomme, fordomme, rig- 
domme (men dommer eller domme), vine, gravhøte = gravhauger. 

I flere tilfælde er, som eksemplerne viser, bruken vaklende 
mellem -er og -e, og dette er jo ikke andet end rimelig, efter at 
man så længe har opstillet formerne på -e som de egentlige 
mønsterformer; i sådanne tilfælde må det være den enkelte 
tillatt at skrive efter sin tale; men hvor man selv er i tvil, 
bør man heller vælge den norske form på -er end formen på -e. 

3) En del fælleskjønsord får ingen endelse i flertall: flere 
alen, mil, feil, krebs, østers, lus, mus, lyd, mygg, sild, ski, sko, spiker, 
ting, tvil, ymange takk*. 

Med omlyd: mand, mænd; gås, gjæss (i hverdagslig tale høres 
også mænder og gjæsser). 


3) Intetkjønsord som ikke ender på ubetonet 
-e, har regelmæssig flertall som entall, uten endelse og uten 
omlyd (kun barn har fra gammel tid børn: men i talen nu 
almindelig mange barn). Eks. flere år, brød, dyr, lam, 
strå, osv.; flere bad, bed, fjeld, sverd, tak (både kraftige 
tak og høie tak), troll (smlgn. ndfr. Undtagelser, 2, b). 
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Av fremmede ord er der nogen som følger hoved- 
regelen, f. eks. flere ark, kar, len, par, vers, slips, even- 
tyr, gebiss. Men de aller fleste fremmede intetkjønsord får -er: 
amter, baller, bretter, feller, hoffer, nuller, ansigter, doku- 
menter, legater, problemer, gemytter, papirer, statwver, osv. 

En del fremmede ord mister den fremmede endelse 
når -er føies til: evangelium, evangelier; verbum, vwerber; 
museum, museer; seminarium (eller seminar), semirnarier; 
studium, studier; kursus, kurser (eller uforandret krrsus). 
(Således også i bestemt form i entall: evangeliet, verbet, 
osv., kurset eller kursuset). 


Undtagelser. 


1) Flertall på -r har knæ, knær; træ, trær; fremdeles fler- 
talsordet klær (smlgn. et klæde); åklæ har åklær (med bitone på 
sidste stavelse); i forklæ (utt. forklo), forklær, og især i håndkle 
(utt. hongklø), håndklær, og tørkleæ (utt. tørkb), tørklær, er sidste 
stavelse oftest ubetonet. 

2) Flertall på -e. 

a) Nogen intetkjønsord på -er får i flertall -e: ankere, bægere, 
en bog med mange kobbere, undere; med utstøtt -e: klostre, teatre. 
Almindelig efter hovedregelen: flere foster (eller fostre), mønster 
(eller mønstre), nummer, pulver, kateter (eller katetre), hylster. 

b) I flere av de ord som har -e i dansk, og som længe har 
hatt det også i vort skriftsprog, brukes nu i talen regelmæssig 
flertall uten endelse: flere bad, bed, fat, fjeld, sogn, speil (av et 
speil; derimot flere speiler av en speile), sund, sverd, hustak, troll, 
trug eller traug. 

Men i mange ord — især slike som litet brukes i talen — 
har -e holdt sig, tildels ved siden av regelmæssig form eller 
form på -er: blade, borde (eller bord; også i dansk alene bord 
om høvlede bord, bord og planker), breve (eller brev, brever), digte, | 
gulve (gulv og gulver høres også), have (eller hav), huse (eller hus, | 
huser), lande (også land, ,utenfor alle land), navne (også navn), 
skibe (her følger vistnok -e€ med den fremmede uttale, smlgn. 
et (hus)tak, flere tak, tidligere tage), skjolde (men flere våben- 
skjold), telte (eller telter), torve (eller torv), ure, vande (eller vand). 
Et berg har regelmæssig flere berg, men et bjerg, flere bjerge, 
forbjerge. 
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3) Flertall på -er. 

a) Fængsel, fængsler. Intetkjønsord på ubetonet -el får i 
flertall -er og mister -e foran -l: ådsler, bidsler (også et bigsel, 
flere bigsel), dæksler, midler, varsler, gjemsler, slængsler; således 
også fremmede ord på -el: eksempler, møbler, orgler, tafler, æsler. 

- b) Intetkjønsord på -en: bækkener, kjøkkener; væsen, væsener 
eller væsner, asen, asener eller asner ; laken eller lakner; mange våben. 

c) Nogen intetkjønsord som før har hatt andet kjønn, får 
-er: lemmer, steder, kinder (eller kind), syner. Desuten ikke få 
andre ord, tildels af fremmet oprindelse: begreber (men flere 
angrep, overgrep), beviser, bester (eller best), forsætter, godser (= 
jordeiendomme; gods = varer er samlingsnavn uten flertall), 
lodder, lofter (eller loft), skaper, skilter, skjørter, skjøter, verker 
(f. eks. kunstverker, jernverker eller jernverk, og kun flere days- 
verk, håndverk), bryllupper, hundreder, tusener, lerreter, linneter, mar- 
keder; hier, boer, tøier. 

d) Intetkjønsord på -as, -ert og -skap eller -skab får i fler- 


tall -er: stillaser, bryggerier, regnskaper, videnskaber, landskaper 
eller /andskaber. 


Utenfor de 3 måter at danne flertall på står nogen få frem- 
mede ord som har beholdt fremmet flertalsform: en onto, flere 
konti eller kontoer (smlgn. kolli, egentlig flertall av italiensk 
collo, en vareballe; hos os brukes et kollt, flere kollier!): en mo- 
dus, flere modi; et faktum, flere fakta, et pensum, flere pensa. Så- 
ledes også fabrikata, som flertall av fabrikat, ved siden av fabri- 
foter I. Bestemt flertall. 

Til ubestemt flertall på -r i oldnorsk svarte bestemt 
flertall på -rmir (subjektsformen i hankjønn, men -ma, og 
kun i få ord -rna i objektsformen i hankjønn) og -rnar 
(subjektsform og objektsform i hunkjønn). Men her er r 
tidlig i norsk blitt assimilert med m?*). I folkesproget findes 
i nogen bygdemål spor av det oprindelige r (f. eks. dn for 
rn), men i ingen av dem harr holdt sig. Av Petter Dass:s 


l) Smløen. et tilfælde, en fersken, en fiken; fremdeles en amnsjos 
(av engelsk anchovy, flertall anchovies, brisling, sardell); et 
slips (av eng. slip, flertall slips, en sløife); en østers (av 
plattysk Öster, flertall Östers: folkespr. ei ostra). 

7) Se Joh. Storm, Norvegia, s. 124. 
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sprog i Nordlands Trompet viser det sig tydelig at han 
ikke har hatt r i talen her, men uttalt: klippene, bollene, 
grandene, kjolene!), som det endnu heter i vort talesprog. 

Det gjælder her som ved ubestemt flertall: skal skriften 
bringes nærmere til norsk tale, må talens former brukes i 
bestemt flertall også i skrift. Regler herom kan da op- 


stilles så?): 

Bestemt flertall dannes ved at lægge -ne eller -eme 
til entalsformen; -me tillægges i ord som i entall ender på 
ubetonet -€, og 1 ord på ubetonet -er som ikke mister e 


foran r i flertall; ellers tillægges -ene. 
Eks. a) -ne: kongene, oksene, konene, rollene, osv.: 


borgerne, fadderne, dommerne, ridderne, osv. 


1) Petter Dass skriver i Nordlands Trompet som regel efter 
dansk skriftsprog: baaderne, finnerne, renerne, ryperne, klip- 
perne, men av og til kommer talens former frem: ,Om Vin- 
ter, naar Klippene ligge betakt" (Erichsens utgave av Dass's 
samlede skrifter, I, s. 28). ,Da fandtes, at Ole paa Volden 
sin Hest af Grandenes Heste var skjendet" (s. 59). ,De al- 
drig bevilge forandret Habit, men Kjolene aabne i Bringene 
vidt, med Bremmer og Lister omsnoret* (s. 74). ,— Og slik- 
kede digt Offer-Bollene ren" (s. 99). S. 104—5 forekommer 
ubestemt flertall fjorder 3 ganger og bestemt flertall fjordene 
4 ganger. 

3) Ved vor henvendelse til departementet i 1893 utvirket vi 
tilladelse til at bruke i skolen former som stokker, hester, og 
stokkene, hestene (-ene i alle substantiver som efter den gamle 
litterære skrivemåte hadde -e i ubestemt flertall), og sauene, 
haugene, kovene, staurene (-ene i særlig norske ord som litet 
hadde været brukt i litteraturen). Denne mellemvei, som 
vi aldrig har betragtet som andet end en nødhjælp i en 
overgangstid, har vi nu helt opgitt, som upraktisk. De op- 
førte kjendemerker kan være gode nok for den som kjen- 
der det gamle litteratursprog og dets ordforråd, men vil litet 
nytte for dem som ikke det gjør; og det kan ikke være 
rimelig at gjøre sådant kjendskap til en nødvendig forut- 

sætning for med sikkerhet at kunne skrive det bestemte 


flertall rigtig. 





— => — vært; - 
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b) -ene: guttene, sønnene, stolene, gårdene, broene, 
liene, advokatene, sofaene, rosinene, osv.; årene, brødene, 
lammene, stråene, bilagene, forholdene, tillæggene, arkene, 
versene, amitene, ansigtene, dokumentene. 


Herved må merkes: 


a) Ord som får omlyd i ubestemt flertall, får omlyd 
også i det bestemte flertall: bøndene, ændene, hændene, 
føttene, osv., fædrene, mødrene, brødrene, døtrene; bør- 
nene (eller barna). 


b) Ord på ubetonet -el mister e& foran li bestemt form 
i flertall; med ord på -er går det med e foran Y som i 
ubestemt flertall: englene, kjorilene, apostlene, disiplene, 
fængslene, midlene, eksemplene, æslene, osv., akrene, fing- 
rene, huldrene, osv., klostrene, teatrene (derimot borgerne, 
ankerne efter hovedregelen, å). Ord på -en mister ofte € foran 
n i bestemt form i flertall; således ikke blot laknene, as- 
nene, men også: fiknene, kjøknene, og med -rne (se ndfr.) 
aftnerne (eller aftenerne), morgnerne, helgnerne, hilsnerne, 
fersknerne, ørknerne, væsnerne. 


Undtagelser. 


Det bestemte flertall har i nogen tilfælde -rne eller -erne: 


a) glørne, trærne; -rne i flertall får de ord som i ubestemt 
flertall har ” efter betonet vokal: rærne, tærne, kjørne, klørne ; 
knærne, klærne, og således åklærne, forklærne eller forklæne, hånd- 
klærne eller håndklæne og almindelig tørklæne. 

b) Aberne (men ,apene*); videnskaberne (men regnskapene); 
-rne og -erne følger ofte med fremmet uttale. Således lægerne, 
kunsterne (men: ,han måtte til med alle kunstene, d. e. konstene, 
sine*); dnderne, stænderne, syndernes forladelse (d uttales her i 
flertall, men ikke i entall: ånd, stand, synd). I det hele har for- 
mer med -rne et mere litterært præg, f. eks. stæderne (almindelig 
byene), kræfternes paralellogram (men: ,det gik på kræftene løs*). 

I mange ord er uttalen blitt vaklende, og ofte således at 
den yngre slegt bruker bestemt flertall uten -” mere regelmæssig 


g* 


ad 
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end den ældre. Der må derfor på dette punkt være adskilh: 
frihet, likeså vel som ved spørsmålet om ubestemt flertall på 


-er eller -e. 


B. Adjektiver. 

I. Adjektiver på -tg og -lig. I ord som dyghg 
(en dygtig mand) og venlig (en venlig modtagelse) e 
g stum; adjektiver som i skriften ender på -19 og -låg, 
ender i virkeligheten, i talen, på ubetonet -t. I intetkjønn 
av disse adjektiver har det været regelen at tilføie endnu en 
stum bokstav, nemlig den almindelige intetkjøns-endelse -t: 
man har skrevet ,et dygtigt menneske*, ,et venligt svar*, 
skjønt uttalen er ganske den samme som i fælleskjønn: ,et. 
dygti menneske”, ,et venli svar". Det er, som uttalen nu 
er, ikke mere rimelig at tilføie -t ved adjektiver på -sg og 
-lig, end det vilde være at tilføie en slik stum -t i intetkjøn 
av adjektiver som sanddru (et sanddru menneske), tro (et 
dro tyende), eller av adjektiver som ender på ubetonet -e, f. 
eks. ringe (et ringe antal), o. fl.1) 

Det har da også vist sig vanskelig at overholde denne 
regel, og det så meget mere som der ikke skal tilføies 
nogen slik stum -t i de tilsvarende adverbier på -49 og -lig. 
Feil mot regelen er derfor blitt mer og mer almindelige, 
også 1 litteraturen. Ikke alene skole-elever og andre unge 
mennesker, men øvede bladskrivere, jurister, prester, snart 
sagt hvem som helst endog av vore bedste forfattere, syn- 
der mot regelen, og det i begge retninger: snart ser man 

net rigelig forråd*, eller ,det er nødvendig*, snart ,han 
blev rigeligt belønnet*, ,det må mnødvendigt siges". Vi 
har ikke foreslått nogen forandring i andre tilfælde hvor 
intetkjønnets £ er blitt stum (huset, det, litet, noget, Å. e. 
noe, 0. 1.), og uagtet skrivemåten ,dygtigt*, ,venligt* 


1) Ganske anderledes stiller det sig i svensk, hvor denne 
almindelig uttales (vånligt, utt. vånlit; naturligtvis, utt. natur- 


tvis). 
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medfører en slem fristelse til feillæsning, vilde vi heller 
ikke her ha foreslått nogen forandring, hvis der hadde 
været nogen som helst mulighet for at få gjennemført den 
gamle skikk og orden, at intetkjønn av adjektiverne på -4g 
og -lig skal skrives med i, men adverbierne på -tg og 
-lig uten ft. Men nu, da erfaring har vist at det er umulig, 
og da der ikke kan være tale om at gå tilbake til den 
helt forældede regel om tilføielse av en stum -t også i ad- 
verbierne (den vilde det naturligvis være endnu mer umulig 
at få gjennemført), tror vi at det vil være i alle dele hel- 
dig at sløife den stumme -f i intetkjønn av disse ord, og 
opføre adjektiver på -tg og -lig (d. e. efter tale og læsning 
-t og -li) sammen med adjektiver som også i skriften ender 
på vokal og ikke får -f i intetkjønn. Smign. også efter 
ældre skrivemåte: ,en brav mand*, ,,et bravt menneske*, 
efter talen og nyere skrivebruk: en bra mand, et bra 
menneske. 

2. Ved adjektiver på -e€ må merkes talesprogets nor- 
ske former som stilt og ødt: ,det blev snart stilt igjen*, 
pdet blir ødt efter ham*. 

3. Om flertall og svak form på -ete av adjektiver på 
-et som svarer til folkesprogets -uit: bakkete, krokete, osv. 
se ovfr. s. 19. Således også ved andre adjektiver på -et, 
efter uttalen: lappete, men fremmede!) brogede, ærede, 
og alm. spraglede, osv. 

4. Endelig merkes perfektum partisip, verbets adjek- 
tiviske form i passiv. Det bøies når det brukes adjektivisk 
ved et substantiv. Sterke partisipier på -en har i intetkjønn 
-et, i svak form og flertall -me: en skreven (eller ubøiet 
skrevet) tale, et skrevet opslag, hans skrevne tale, skrevne 
taler. Svake partisipier på -ef er uforandret i intetkjønn, 
men får -ede i svak form og flertall: et høit skattet tilbud, 


1) I talesproget også f. eks. ,der kommer fremmen* (i folkespr. 
fremmende, fremminde, framande.) 
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høit skattede venner; de på -tt og -dd og på -t med kon- 
sonant foran, forandres ikke i intetkjønn, men får i flertall 
tillagt -e: et skutt dyr, skutte dyr, et ladd fartøi, det ladde 
geværet, skodde hester, ulsøkte varer. 

Men når perfektum partisipium står som del av en 
sammensat tid, eller som prædikatsledd (prædikatsord og 
apposisjon), bøies det ikke: ,talene var skrevet, men de 
blev ikke holdt"; , hestene var skodd*; ,de fik ikke skibene 
ladd hurtig nok*; ,digte utgitt efter forfatterens død"; ,der 
var store akrer overgrodd med ugræs*: ,hundene stod bum- 
det om natten*. 


C. Pronomener. 

1. »Det var du som gjorde det* — ,du gjorde det*. 
»Det var dig han mente" — ,dig mente han". Det ledd 
som i sådanne uttryk uthæves, tas ut av sin egen sætning 
1 det forhold det der har; smlgn. ,det er av sine egne 
man skal ha det* -- ,av sime egne skal man ha det." 
Ellers har det været regelen i skriftsproget, at de personlige 
pronomener står i afhængighetsformen når de brukes som 
prædikatsord!), Men flere har begyndt, i overensstemmelse 
med folkesproget og hverdagslig tale, at bruke subjekts- 
formen, og denne bruk må naturligvis fremdeles være tillatt. 

2. Det personlige pronomen for 2den person 
flertall heter i talesproget dere?), som subjektsform også 


-1) Smlgn. M. Matzen. Modersmaalets Sproglære, Khvn. 1893, 
s. 7 og 8. 222. 

2 Dette dere stammer vistnok fra oldn. pér, 2den persons pro- 
nomen i nominativ flertall = dansk I. I norske diplomer 
brukes ther og ther helt ned til sidste halvdel av sekstende 
århundrede; 3dje persons pronomen i genitiv flertall (oldn. 
peirra) heter samtidig thera, there, teræ, tære, theira, men også 
theres, theires. Henimod reformasjonstiden var i Danmark 
genitivsmerket -s mer og mer trængt frem også i hunkjønn 
og i flertall, og der skrives f. eks., ved siden av hinanden, 
»hennis forældre oc hennæ (oldn. hennar) brugome*. Ved 
denne tid havde også there fått -s: ,fheres kongæ*, ved 
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de (uttalt di likesom når det er 3dje persons pronomen: 
også i folkespr. di = de = I). f. eks. ,De (eller dere) må 
skynde dere"; ,de må ta med dere bøkene deres*. 

3. Det relative pronomen der er indkommet fra 
dansk skriftsprog, og brukes slett ikke i talen hos os). 

4. Det ubestemte pronomen mogen (d. e. ,.noen*, 
i rask tale ,non*), heter i talen så i entall og flertall, 
enten der menes ,adskillige* (eng. some) eller nogen som 
helst* (eng. any). Der er da ikke tilstrækkelig grund til 
som hittil efter dansk mønster at skjelne mellem ,,nogle" i 
den ene betydning og nogen kun i den anden, men der 
bør skrives mogen i begge tilfælde. Folkesproget har i 
flertall på mange steder nokre, men også andre former, som 
nokle, nogre, noen*). 


siden av ,for theræ homood skild* (Dahlerup, Sprogh., s. 32). 
Således opstod den nu brukelige genitiv flertall om 3dje 
person deres. Åv denne genitiv kunde nok, som professor 
Storm antar (Det norske Maalstræv, s. 34, noten) tænkes 
opstått en nævneform dere; men at en nævneform som 
var dannet på den måte, kun skulde brukes om 2den person, 
og aldrig om 3dje person, det lar sig ikke tilstrækkelig for- 
klare derav at De, Dem og Deres også, efter tysk møn- 
ster, brukes i tiltalen. (Hvis dere stammer fra øér, er her 
den gamle subjektsform bevaret som nævneform. Aasen, 
Gramm. s. 180, mener at dere måske snarere er en forkort- 
ning av avhængighedsformen dikkr (dykkr, døkker; oldn. ykkr 
eder to), og det gjælder vel ialfald en folkesprogsform som 
dør, og daar ved siden av daakker. Smlgn. Ross, Norsk 
Ordbog, s. 93). 

1) Også i dansk er bruken av der som relativt pronomen først 
blitt rigtig almindelig i dette århundrede. ,1802 indrømmer 
Rahbek, at det relative der ganske vist kan bruges (det 
findes allerede i ældre Dansk), men han tilføier, at det dog 
gjerne giver Stilen et usædvanligt og ligesom fremmed 
Udseende*. Dahlerup, Sprogh. s. 123. | 

2 I Bergen uttales ,nokken* i entall og flertall. 

8) I ældre dansk bruktes nogle og nogne, men nu brukes også 
i dansk i talen almindelig nogen, dog også mnogne. Peder 
Claussøn (i Norrigis Beskrifuelse) bruker mest somme; en 
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5. Den andre gutten, det andre huset, alt det andre. 
Som ubestemt pronomen har anden, andet i svak form 
andre (den ene og den andre). Anderledes som ordenstal: 
den første og den anden, hans anden kone, det andet bind, 
første og anden juledag. 


D. Verber. 

1. Svake verber. Det er tidligere nævnt at der i 
vort sprog viser sig en tilbøielighet til at la imperfektum og 
perfektum partisipium følges ad i de svake verbers bøi- 
ning). Overensstemmelsen mellem disse former er særlig i 
vort talesprog gjennemført med ikke liten nøiagtighet: nådde, 
nådd; kløvde, kløvd; svarte, svart; kastet, kastet. Fra de 
former som hidtil almindeligst er brukt i skriftsproget, 
skiller talesprogets former sig på flere måter: til talespro- 
gets nådde, nådd svarer skriftsprogets ,nåede, nået*, til 
kløvde, kløvd — ,kløvede, kløvet*, til svarte, svart — 
n8varede, svaret", til kastet, kastet — ,kastede, kastet*. 

At former som nådde, nådd (oldn. nådi, nådr) hos os 
er de rette, og ikke de danske ,nåede, nået*, det er der 
nu vistnok almindelig enighet om, så derom behøves ikke 
mange ord. ,Disse Former maa med Tiden blive de her- 
skende*?). De er da også i stadig større utstrækning opp- 
tatt i skriftsproget. Men skrivemåten har været noget for- 
skjellig. Nogen har”skrevet nåde, nåd, andre nådde, nåd. 
Denne sidste skrivemåte var den rimelige og rigtige, så 
længe man så litet brukte dobbeltkonsonant i utlyd efter 
kort vokal. Men med mere utstrakt bruk av dobbeltkonso- 


enkelt gang ,nogle" (,aff hvilcke jeg nogle vil opregne*), 
og oftere ,nogne" (,nogne Rinsdiur*, ,nogne Huler*, ,nogne 
hundrede Aar* osv.), men også mnogen (,nogen hundrede 
Skib*, ,nogen faa Aar*, ,nogen Dage*). 

1) Ses. 19. (I eksemplet fra oldnorsk står der ved trykfeil 
»vetat* istedenfor vitat.) 

3) Joh. Storm, Norsk Sprog, Kbhvn. 1896, s. 13. Eksempler 
på slike former er her anført fra Holberg og fra Wessel. 
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nant følger naturlig skrivemåten nådd, som tydelig angir 
lyden. Og med nådde, nådd følger da også — efter tale- 
sproget — former som kløvde, kløvd, og former som svarte, 
svart vil vel heller ikke møte videre motstand. Men værre 
blir det kanske med formen kastet i imperfektum. Om ut- 
talen er der enighet; det er sikkert at kastet, takket, o. 1. 
er det levende talesprogs former!). Men i skriften har man 
ikke villet gå længer end til kasted, takked, hvor da d 
skulde uttales som f, likesom i fremmed, lerred, måned, 
o. 1. Det man vinder ved denne skrivemåte, er at man 
undgår brudd med det tilvante: den forkortede skrivemåte 
kasted, takked er også tidligere ofte brukt i digte. Og 
nogen synderlig fristelse til feillæsning kan man neppe sige 
skrivemåten medfører. Men om den ikke volder vanskelighet 
for den som læser, gjør den det i ikke ringe grad for den 
som skal skrive. At talens former fremmet, leryet, månet 
i skriften skulde bli fremmed, lerred, måned, var ikke 
så vanskelig at lære. Men det er lett at forstå, at vanske- 
ligheten blir meget større, når de samme talens former 
kastet, takket i nogen tilfælde skal bli kasted, takked, i 
andre kastet, takket. Det levende talesprog har her gjen- 
nemført fuld overensstemmelse; der er da ikke tilstrække- 
lig grund til i skriften at fastholde en kunstig forskjell, 
og på den måte volde de skrivende unødig uleilighet. De 
som har nogen erfaring om, hvor meget arbeide der i sko- 
len følger med slik skjelning som ikke har nogen forskjell 
i talen at støtte sig til?), vil sikkert være enige med 


1) Og disse former er ikke nye i talesproget. ,At denne Ud- 
tale (elsket for elskede, osv.) er idetmindste 2—300 Aar game 
mel, sees af Bøgerne, hvor der findes adskillige Spor af 
den.* XK. Knudsen, Haandbog, s. 142, note. Hos Joh. Storm, 
Norsk Sprog, s- 43, heter det: ,Formerne paa et er for Resten 
ikke ganske ukjendte hos ældre Forfattere*, og der anføres 
eksempler fra Holberg og Wessel. 

2 Man har et godt eksempel på hvor meget arbeide slik skjel- 
ning volder,i de enslydende former: at ville, skulle, kunne, og 


a 
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os i, at hensynet til det tilvante her må vige for hensynet 
til det faktiske, og at der bør skrives efter uttalen, ikke 
blot i perfektum partisipium, men også i imperfektum. 

Vi foreslår at man i skriften ved bøining av de svake 
verber i imperfektum og i perfektum partisipium går ut fra 
talens former, og regler herom kan da opstilles så: 


Verbeornes svake beining. 
De svake verber deles, efter den måte de danner im- 
perfektum og perfektum partisipium på, i tre klasser. 
lste klasse: endelse i imperfektum -(d)de, i perfek- 
tum partisipium -(d)d. Vokalen er lang i præsensstammen, 
'men blir kort i imperfektum og partisipium. 
Eks. at må, nådde, mnådd. 
at bie, bidde, bidd. 
at eie, eide, eid. - 
at kløve, kløvde, kløvd. 


2den klasse: endelse -fe, -t. Vokalen er dels lang, 
dels kort: a) lang vokal i alle stammeformer; b) lang 
vokal i præsensstammen, kort i imperfektum og partisipium; 
c) kort vokal i alle stammeformer; d) nogen verber har 
vokalforandring i imperfektum og partisipium. 


Eks. a) at svare, svårte, svart. 
b) at tape, tåpte, tåpt. 
c) at hænge, hængte, hængi. 
d) at række, rakkte, rakkt. 
3dje klasse: endelse -ef, -et. Vokalen er enten lang 
- å alle stammeformer, eller, og det er det almindeligste, kort 
i alle stammeformer. 


Eks. at true, truet, iruet. 
-at kaste, kastet, kastet. 


imperf. vilde, skulde, kunde; her gjøres stadig feil i skolen, 
og utenfor den også. 


EEE ve prp Sop 


Ra se JE 


AS 


på 
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Ved ikke få verber er bøiningen vaklende, og da al- 
mindelig så, at former efter 3dje klasse brukes ved siden 
av former efter lste eller 2den klasse. 3dje klasse om- 
fatter uten sammenligning de fleste svake verber. 

Bøiningen avhænger meget av stammens utlyd; i føl- 
gende oversigt er verberne ordnet efter denne, d.v.s. efter 
den virkelige utlyd i talen, uten hensyn til skrivemåten. 


Iste klasse. 

nå, nådde, nådd. 

1. Verber med stamme som utlyder på en 
vokal. 

a) De verber som ikke får tillagt e i infinitiv: at la 
(et skib, et gevær; la = tysk lassen er sterkt: la (late som), 
lot, latt); ska; rå, så; bre, ske (skedde, skedd), spre, træ 
Gi en nål); fri, kri på, at skli (også sterkt impf. skle), sno; 
du (også duge, se nåfr.), snu, bety, bry, sy, blø, strø, osv. 


Uregelmæssig: 
at ha, hadde, hatt. 
at trå ell. træ 
(smlgn. træde), trådte, trådt. 
ell. fro, trådd. 
at dø, døde ell. dødde, død (utt. dø, eg. adj.). 
at fø (= føde), fødte, | født (fødd). 
(men fø = ernære, fødde, fødd). 
at nø (== tvinge), nødte, nødt. 
(men nø en gjæst, nødde, nødd). 
at kle, klædde ell. klædte, klædd ell. klædt. 


b) Følgende verber som får -e i infinitiv: bie, smie, 
tie, skrue; de har tildels også former efter 3dje kl. 

Om verber som glide (utt. glie eller gli), o. 1., se nedfr. 
under sterke verber s. 130. 

Efter 3dje klasse: befri; kvie sig, roe sig, grue, kue, he, 
skue, stue (kål), true, albue sig frem, og en del verber på -tge og 
-hge med stum g: berigtige, forfærdige, billige, forherlige, berolige, 
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avskedige, fortrædige, og flere lignende, som dog gjerne har noget 
fremmet ved sig og ikke falder rigtig i norsk tale. 

2. Verber med stamme som utlyder på en dif- 
tong, har former efter løste klasse ved siden av former 
efter 3dje (det sidste især i perfektum partisipium): ese, 
eide (eller eiet), eid eller eiet, dreie, feie, greie, lete (1. = 
ledsage, 2. f. eks. lete et værelse), plete (== ha for vane), 
meie, neie, bøie, drøie (,,det drøide eller drøiet for længe*), 
høie (høide eller høiet, høtet), pløie, fornøie, fornøset eller 
fornøide, fornøiet eller fornøid. 

Efter 3dje klasse: pleie (en syk), fordøte, forhøie, overfløre, 
utmaie, praie, svaie, vate. 

3. Verber med lang vokal i stammen foran -v: 

Efter lste klasse: hive, hivde, hivd (eller med sterkt 
imperfektum hev). 

Med former efter lste og 3dje klasse: gnave (smign. 
gnage), leve, stræve, væve, høve, behøve; kløve, prøve, øve 
(i adjektivisk bruk mest kløvet, og altid ,en hårdt prøvet 
mand*, og ,en øvet lærer*). 

Efter 2den klasse b: love, lovte, lovt (utt. lofte, loft; love = 
lovprise bøies efter 3dje klasse); i mere litterær stil brukes 
også former efter 3dje klasse, især av partisipiet når det står 
adjektivisk, således altid: ,et længe lovet besøk. 

Efter 3dje klasse: kave, lave (hun lavet maten, smlgn. lage; 
det lavet (lavde) av hende), rave, stave, trave, bæve, sive (det siver 
utover, det siger utover), vove (smlgn. våge), forlove sig, stuve 
(lasten), sløve, støve. 

4. Verber med lang vokalistammen foran -g: 

Med former efter lste klasse, især i imperfektum, ved 
siden av former efter 8dje: klage (,de klagde eller klaget 
sin nød*, men altid ,de klaget til lensmanden*), gnage 
(phan gnagde ell. gnaget altid på det samme*, også sterkt: 
nphunden gnog på et ben*; dog almindeligst gnave), jage 
(jagde eller jaget, eller sterkt 70g), lage (,lagde ell. laget 
kaffe"; alm. lave); plage, nage (alm. også i impf. plaget, naget). 

Efter 2den klasse a eller 3dje: læge. Efter 3dje klasse: 
ledsage, behage, krige, bevæge, spæge (sit kjød; men speke kjøtt). 





”m 
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2den klasse a. 

svåre, svarte, svåri. 

Efter 2den klasse å bøles mange verber med stamme 
på -ø, -l, -n, -8: | 

l. stammer på -r: spare, vare, halvere, vurdere, 
og således mange med den fremmede endelse -ere; fire, klore, 
tjore, skure, nøre (op varmen, oldn. moera), vøre (,han 
vørte det ikke*, oldn. virda, vyrda, av verd); ved flere av 
dem brukes også former efter 3dje klasse. 

Efter 3dje klasse: borde (utt. bore), karde (utt. kare), kare 
(i varmen; tildels med former efter 2den kl. a), dåre, kåre, fjære, 
tjære, og i høiere stil også åbenbare. 

2. Stammer på -l: male (med farver), tale, måle, 
stråle, tåle, dele, skjule, hyle, føle, kjøle, søle. 

Av mange brukes former efter 2den a ved siden av 
former efter 3dje: dale (dalte eller dalet, dalt eller dalet); 
således: male (på kværn), sale, såle, mete, hæle, pryle; 
dvæle (dvælte, dvælet eller dvælt); således: smile, spile, nøle. 

3. Stammer på -n: låne, skåne, mene, pine. Med 
former efter 2den å ved siden av former efter 3dje (især i 
perfektum partisipium): ame, ante (eller anet), anet (ant); 
således gane, mane, rane, forene, tine, bryne, brynte eller 
brynet, brynt eller brynet, lyne; — grene sig ut, grenet eller 
grente sig ut; således stene (alm. efter 3dje), mone (mindre 
rigtig monne), brune, lune, 

4. Stammer på -s: blåse, læse, spise, vise, knuse, 
lyse, løse, øse. Med former efter 2den klasse a og 3dje: 
fjase, knase, våse, pæse, prise, lose, gruse, huse. 


2den klasse b. 
tape, tåpte, tåpt. 
Efter 2den klasse b bøies mange verber med stamme 
på -k, ”p, -t 
1. Stammer på -k: smake, steke, like, koke, bruke, 
sluke, røke (trans. røke skinker, røke tobak; partisipium 
også stundom røket, dog ikke om tobak), søke. Fremdeles 
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vaklende mellem kort vokal efter 2den kl. b og lang vokal 
efter 2den kl. a i imperfektum og partisipium: snike (efter 
god mat; det litterære smige sig bøies sterkt, se s. 100), 
sprike, skjæke. Og vaklende mellem 2den kl. b og 3dje 
klasse: bake, bråke, måke; peke (alm. efter 2den kl. b). 

Efter 2den klasse a og 3dje: brake, (alm. efter 3dje), rake, 
bleke, præke (presten prækte eller præket, har prækt; i betydningen 
tale i det vide og brede: præket, præket, eller efter 2den kl. b 
prækte, prækt), vike (en hest). 

Efter 3dje klasse: knake, ståke. 

2. Stammer på -p: skape, tape, dræpe, slipe, rope, 
sope, stupe, strype, døpe, kjøpe, støpe. 

Efter 2den kl. å eller b eller 3dje: supe. 

3. Stammer på -f: hete (han hette eller het Olav), 
lete, væte, kyte, skryte (skrytté eller skrøt), syte, bløte, 
møte, støte. 

-— Efter 2den klasse b eller 3dje: gjæte, bøte, skjøte. 

Efter 3dje klasse: mate, skåte, hete (= varme sterkt), blote, 
lute (med hodet) og lute (fisk), sprute, tute, fløte. 


2den klasse c. 

hænge, hængte, hængt. 

1. Flere verber med stamme på -ng (som altid 
er tegn for lang lyd): forlange, dænge, hænge, stænge 
(,han hængie trøien på væggen", ,han slængte bogen på 
bordet*;: men intr. med sterkt imperfektum: ,det hang og 
slang*), sprænge, stænge, vrænge. 

Efter 2den klasse c eller 3dje: flænge, klænge, rnge. 

Efter 3dje klasse: fange, prange, stange, forlænge. 

2. Flere verber med stamme på Id = ll og nd 
= mn: kalde, helde (vand på en blomst; intr. efter 3dje 
klasse: ,huset heldet*), melde, smelde (,han smeldie døren 
igjen*, intr. med sterkt imperfektum ,, det smaldt eller smald*), 
fælde, gjælde (gjældte eller gjaldt, part. gjældt) gjengjælde 
(gjengjældte, gjengjældt), skjælde, skrælde, indbilde, spilde, 
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volde, fylde, forgylde, skylde; brænde, hænde, kjende, 
rende, sende, spænde, tænde, vende, unde, begynde, for- 
kynde, skynde sig (eller skynte sig efter 3dje kl.). 

Efter 2den kl. c og 83dje kl.: folde, bande. 

Efter 3dje klasse: falde (et lommetørklæ), blende, formailde, 
forvilde; blande, bemande, lande, sande, strande, vande, blunde, grunde, 
munde ut, stunde efter noget. 

Verber med stamme på -ll og -nn også i skrift bøies 
i regelen efter 3dje klasse, se ndfr. Efter 2den klasse c 
bøies dog: stelle, skrælle, (også efter 3dje), spille (spillte, 
spillt, til forskjell fra spilte, spill av spile), bestille (men 
stille almindeligst efter 3dje), fylle i sig (også efter 3dje). 


2den klasse d. 
1. Stammevokal a: 


kvæle, kvalte, kvalt. 

tælle, tallte!), tællet (tælte), tallt, tællet. 
fortælle, fortalte, fortalt. 

vælge, valgte, valgi. 

vænne, vante, vant (smlgn. dog næste side). 
flække, flakte, flakt (do.). 

række, rakkte!), rakkt. 

strække, strakte, strakt. 

tække, takte, takt (smlgn. dog næste side). 
vække, vakte, vakt (do.). 

sætte, satte, satt. 

bringe, bragte, bragt. 


BRække og strække med svak bøining er transitive 
verber: ,han rvakkte mig hånden", ,han strakte hånden ut." 
Derimot, med intransitiv betydning og sterk bøining: ,det 
rakk ikke længer*, ,han hadde ikke rukket så langt", det 
strakk netop til*. 


1) tallte, rakkte, sollte; med dobbeltkonsonant til forskjell fra 
talte, rakte (høi), solte (Sig). 
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Vænne, flække og tække bøies også efter 3dje klasse, 
de to sidste almindelig; vække bøies efter 3dje klasse i 
egentlig betydning: ,de vækket (også vækte) ham tidlig", 
»han blev vækket tidlig", men ,det vakte opsigt*, ,hans 
opmerksomhed var vakt*. 

2. Stammevokal å eller 0 (= kort &): 
træde (trå, træ), trådte, trådd ell. trådt. 


(også trå, tro, trådt, smlgn. s. 123). 
sælle, sollte, . sollt). | 
3. Stammevokal 0: 
gjøre (gjør), gjorde (utt. gjore), gjort. 
tør, torde (utt. tore), ort. 


(svarer til oldn. pora, porda, porat, vove; der siges også 
turte (torte), turt, svarende til oldn. purfa, purfta, burft, 


behøve). 
4. Stammevokal u: 
dølge, dulgte, dulgt. 
følge, fulgte, fulgt. 
smøre (smør ell. smører), smurie, smuri. 
spørre, spurte, spurt. 
Uregelmæssig: 
sige (utt. ste ell. 57), 5, sagi. 
lægge, la, lagt. 


Sdje klasse. 
1. Verber med stamme på d: 
bade, hade (i Bergen hate), skade, sprade, råde (smlgn. 
rå), frede, lede, glæde, fryde, pryde, betyde, gløde. 
Efter 2den klasse b: wuibrede, adsprede, føde (smlgn. 
s. 123). 


2. Verber med diftong og enkelt konsonant: 


feire, henveire, leire, seire; gaule, maule; peile, tøile, 
blegne (efter nedarvet dansk uttale bleine; østnorsk blengne, 


') Se noten foreg. side. 
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vestnorsk blegme); således hegne, segne, tegne; hauke, 
streike, sprøite, og således alm. også brøite, nøtte sig, 
trøste (i landsmål brøyta, brøytte; nøyta, nøytte; trøyta, 
»me trøytte til dess at han kom*). 

Efter 2den klasse a altid retse, og tildels, især i impf., også 
feile, seile, speile, steile, kveike, beise, heise, peise, smeise, sveise. 

3) Verber med stamme på dobbeltkonsonant: 

å. ry: marre, sperre, stirre, knurre, tørre, osv. 


b. -il: tralle, trille, trolle, stulle, sulle; trælle (folke- 
spr. træla). 

Verber på -ld = -ll og nogen på -ll som bøies efter 2den 
klasse c, er nævnt ovfr. s. 126—127. 

c. -mm: flamme, fremme, fornemme, hemme, flomme, 
krumme, strømme. 

Efter 2den klasse c: gjemme, klemme, skremme, drømme, 
rømme, forsømme. Efter 2den klasse c eller 3dje: dæmme, kjæmme, 
svømme. 

Av verber med lang vokal og enkelt m er der ikke 
mange; rime bøiss efter Bdje klasse, lime og besvime har 
også former efter 2den a. 

d. -mn: nynne (impf. nynnet ell. nynie), forskjønne, 
drønne (folkespr. dynja, dunde, osv.); stønne (folkespr. 
stynja). | 

Verber på -nd = -nn som bøies efter 2den klasse c, er 
nævnt ovfr. s. 127. 

Med former efter 3dje klasse og 2den klasse c: mnænne, 
skinne, skjønne. 

6. -88: passe, hvæsse, fosse, klusse, dysse, o. fl.: med ds 
= 88: kradse, spidse, studse (håret), krydse, o. fl. 

Med former efter 3dje klasse og 2den klasse c: grøsse. . 

e. -99, -bb, -dd: stagge, dægge, pugge, lugge, tygge, 
osv.; klabbe, ribbe, skrubbe, osv.; redde, kridde (kritte), 
rydde, o. fl. 

f. -ff: blaffe, straffe, puffe, skuffe, osv. 

g. -kk: tråkke, gjække, kikke (vestnorsk kike; også 

| Q 
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i dansk her svagt kikke eller kigge avløst ældre sterkt 
verbum kige, keg, keget), nékke, sukke, o. fl. 

Efter 2den klasse c: trykke (,bogen var frykt*, men ,han 
følte sig trykket”). 

Med imperfektum også efter 2den klasse c: lække, knække 
(»de nækket (eller knækte) nøtter*; intr. med imperfektum 
knak), slikke. | 

h. -pp: stappe, nippe, troppe opp, duppe, osv. 

Med former efter 3dje klasse og 2den klasse c: klappe, 
klippe, dryppe, o. fl. 

i. -tt: glatte, flette, sprette (opp en søm; intr. med 
imperfektum spratt), splitte, hvite, spotte, flytte; skvette 
(vand; folkespr. skvetta, skvette; skvette, intr., har sterkt 
imperfektum skvatt), gløtte (folkespr. glytta, glytte). 

4) Verber med stamme på to eller flere kon- 
sonanter: hverve, flagre, angre, famle; varme, falme; 
revne, verne, skjelne, lysne, korse; gramse, sørge, sparke, 
bænke, huske; skjærpe, gulpe, lespe; erte, smelte, skjemte, 
hente, fæste, vifte, vogte; klandre, klimpre, handle, træske 
eller tærske, herske, fængsle, osv. 

Efter 2den klasse c: frelse, hilse, tænke. 

Med former efter 3dje klasse og 2den klasse c især i im- 
perfektum: spjælke, krympe, ænse, skjænke, stænke, stævne; nævne, 
nævnet eller nævnte, nævnt; vokse, vokste, vokset (at vokse en tråd 
bøies helt efter 3dje klasse). 


II. Sterke verber. 

Adskillige oprindelig sterke verber har nu — både i 
skriftsproget og i talesproget — svak form i perfektum 
partisipium, f. eks. klinge, klang, klinget; skjælve, skalv), 
skjælvet; flyte, fløt, flytt. 


1) Kr. Mikkelsen, Dansk Sproglære, s. 220, skriver: ,skelve er 
oftest svagt, f. Eks. Jorden skælvede under hans Fødder. 
Formen skjalv bruges kun i høiere Stil*. I norsk tale og 
skriftsprog heter imperfektum skalv, smlgn. Aars, ,Lidt om 
vort sprog og dets udtale*, s. 34 **). 
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Ved slik overgang til svakt perfektum partisipium er 
der oppstått nogen særformer, som man også har begyndt at 
oppta i skriftsproget: 

åa) Partisipium med lang 01): 


ta, tok, tatt; (de tagne sverd, 
de mottagne ordrer”). 

6, så, sett. 
95, gav (utt. ga), gitt;en given sak, den 
givne besked?). 
bli, blev (utt. ble), blitt; det tilovers- 
blevne?). 
slå, slog (utt. slo), slått; en slagen fiende, 
den slagne fiende*). 

få, fikk, fått. 
gå, gikk, gått; forgangen dag, 


de hedengangne?). 
b) Svakt partisipium på lang d: 


dra, drog (utt. dro), —dradd;etdragetsverd, 
| det dragne sverd?). 
le, lo, ledd. 


lie (tiden lier), led (utt. le), har lidd ell. ledet (utt. 


le et), den ledne, for- 
lide vondt (utt. lie ledne tid. 


ell. li vondt) led (utt. le) lidd (ell. lidt). 


1) Smlgn. ovfr. s. 19, hvor vi, så længe dobbeltkonsonant i 
utlyden kun brukes i bestemte tilfælde, ikke foreslår for- 
andring i skrivemåten: set, fåt, gåt, slåt, ståt. I dette av- 
snitt, hvor vi i det hele bruker dobbeltkonsonant, skriver 
vi naturligvis sett, fått, gått, slått, stått, og således også 
gitt og tatt, flytt og brutt, o. I. 

3) Uttryk som ,de fagne sverd*, ,den gøwne besked*, ,det fil- 
oversblevne*, ,den slagne fiende", ,det dragne sverd* brukes 
ikke almindelig i norsk tale; man omskriver dem heller: 
»han holdt sig ikke til den besked som var gitt*, ,det som 
var blitt igjen*, eller undgår dem på anden måte. Flertall: 
givne ordrer, dragne sverd, falder noget bedre, men er 
heller ikke almindelig brukt. 


o* 
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(lide pinusler led, lidt; de lidte pmsler). 

glide (utt.glie ell.gli), gled (utt. gle), olidd ell. gledet (utt. 
gle et). 

gnide (utt. gnieell. gni), gned (utt. gne), gmdd eller gnedet 
(utt. gne et). 


vride (utt. vrie ell. vri), vred (utt. vre, også: vridde), vridd ell. 
vredet (utt. vre et). 


ride (utt. rie ell. ri), red (utt. re), ridd ell. redet (utt. 
re'et). 
at svie, (ell. svi), 
det svier, det sved (utt. sve), svidd ell. svedet (utt. 
sve'et). 
(at svi suppen, svidde, svidd). 


Fremdeles merkes: 
grave, grov, gravet ell. gravde, gravet ell. gravd. 


Partisipiet av at være har vi skrevet som almindelig: 
været, av hensyn til uttalen nordenfjelds og på Vestlandet; 
i østlandsk bysprog uttales det med kort æ, f. eks.: ,han 
har ,vært* indom her mange ganger". Således vil vi også 
skrive faret av fare, ikke ,fart*. 


HL Passiv på -es eller -s. 


Vore passivformer på -es eller -$ er, som før nævnt, 
opstått ved sammensætning av verbum med det refleksive 
pronomen. Av oprindelig kalla sik blev i oldnorsk først 
kallask og i senere oldnorsk kallast og kallast. 

I oldnorsk hadde formerne refleksiv betydning: kallast 
== at kalde sig, eller resiprok betydning: berjast == at 
slåss, men sjelden passiv betydning”). 


1) Passiv blev i oldnorsk dannet ved hjælpeverbet vera: ek 
em kalladr, jeg kaldes, og senere også ved verda: ek veré 
kalladr. I folkesproget bruges verta i præsens og imper- 
fektum, vera almindelig i perfektum og pluskvamperfektum. 
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I folkesproget er det endnu i det hele som i oldnorsk; 
former på -st eller -s(8s) brukes med refleksiv betydning: 
skjemmast = skamme sig; med. resiprok betydning: takast 
== ta tak, kjæmpe med hinanden; med passiv betydning 
kun sjelden, og uten noget bestemt logisk subjekt: det 
spyrst; det kjemnest; det turkast det blir tørrere. 

Og således er det også på det nærmeste i ,det dannede 
talesprog*”. Formerne på -es eller -$ brukes med refleksiv 
betydning, f. eks. ,han undres ikke over nogen ting"; 
phan møtes med litet"; med resiprok betydning, f. eks. at. 
møtes og skilles; de kunde ikke emes*; med aktiv betydning 
i de såkaldte passivformede verber, f. eks. , han mindes — 
eller minds — dig godt": ,han gjørs på*; og upersonlig 
som ,det dages, det våres"; merk også findes og gives: 
phans make findes — eller finds — ikke, gives — eller 
gis — ikke*. 

Med passiv betydning svarende til aktiv med bestemt 
subjekt, brukes mest formerne med bli. Men passiv på -eg 
eller -$ brukes i præsens om det som sker almindelig og 
til stadighet, og i regelen er der da ikke noget bestemt 
logisk subjekt som er satt til eller tænkes til, f. eks. 
nen ven kjendes i nød*, og upersonlig: ,det spørs om han 
kommer"; ,det kjendes — eller kjends — nokså varmt*. 
Infinitiv brukes almindelig ved de modale hjælpeverber: 
ndet må gjøres, og det skal gjøres" (som svar hertil: ,ja, 
ja, det skal bli gjort", med skal som tidshjælpesverbum); 
pmed lov skal land bygges"; ,det skal tidlig krøkes som 
god krok skal bli": ,slikt burde forhindres*. 

De kortere former på -8 er endnu litet brukt i skriften, 
men brukes av mange verber ofte i talen: fimds ved siden 
av findes; gjørs på — gjøres; kjendes — kjends; med resi- 
prok betydning: slåss — passiv slåes, som dog litet brukes. 

I dansk er regelen den at man får infinitiv og præsens 
passiv ved at lægge -8 til infinitiv aktiv; altså findes, 
gjøres, kjendes, men nås, tros, ses. 
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Det er ikke så i norsk; her lægges -es eller -s like 
til stammen, og som regel -e8 ved stammer på vokal: nåes, 
roes, 8668; dog siges av den yngre slegt nokså almindelig 
Ses, og tildels tilføies -s alene også ved andre verber; sikre 
undtagelser er: slåss; gis ved siden av gives, tas ved siden 
av fages. Også ved stammer på konsonant tilføies i egent- 
lig passiv almindelig -e8: gjøres, bygges, krøkes. De kor- 
tere former med -8 brukes i nogen upersonlige uttryk: ,,det 
spørs, det kjends varmt, det trængs ikke mer* (men ,det 
dages, det våres*, som mere hører skriften til); fremdeles 
ved nogen passivformede verber med refleksiv, resiprok, og 
i det hele aktiv betydning: ,ban minds — eller mindes — 
ikke meget fra den tid*; ,de slåss stadig": ,han gjørs 
på at skrive galt"; ,han trivs — eller trives — ikke 
der*. 

Imperfektum på -es eller -$ brukes i talen endnu 
mindre med egentlig passiv betydning end præsens og in- 
finitiv; uttryk som ,taler holdtes*, ,han valgtes til anfører*, 
er ikke god norsk, hverken i tale eller skrift. Men imper- 
fektum brukes i nogen upersonlige uttryk og av passivfor- 
mede verber, og av dem dannes også et perfektum parti- 
sipium på -$. 

Imperfektum dannes av imperfektum aktiv almindelig 
ved -8, sjeldnere ved -e8: ,det spurtes snart"; ,det kjendtes 
varmt”: ,det stængtes alt for ham*; ban mindtes mange 
ting"; ,vi såes (eller sås) ikke siden" (almindeligere: ,vi 
så ikke hverandre siden"); ,de sloss stadig"; ,han van- 
trivdes der". Til svakt imperfektum på -et tilføies -3. 
men foran -s falder da endelsens -é bort: ,han undresl) 
på hvem det var*. 


1) Her kunde man også skrive med stum ?: han umndrets, til 
forskjell fra præsens ,han undres”, men skrivemåten vilde 
friste til feillæsning, og i de vistnok få tilfælde hvor der 
kunde bli spørsmål om tvetydighet, bør man heller i imper- 
fektum bruke den refleksive form: ,han undret sig*. 
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Til imperfektum aktiv gjorde (utt. gjore) svarer: han - 
gjors på, til fandt svarer fandies eller fandsl). 

Perfektum partisipium på -$ dannes ved at lægge -8 
til almindelig perfektum partisipium, men dettes ? falder da 
i talen bort foran -$, og bør heller ikke beholdes i skrift: 
pde hadde slåss"; ,det hadde han nok minds mange gan- 
ger"; ,han har gjors på"; til at lykkes hører således ,det 
har lykkes"; til at undres: ,han har undres på*. Perfek- 
tum partisipium brukes dog ikke av alle de verber som 
almindelig brukes i imperfektum passiv; det brukes ikke 
av findes, smlgn. ,planten fandtes der før", — ,har været 
at finde der før", og heller ikke godt av sees; man siger 
helst: ,de har ikke sett hverardre på lang tid”. 

Et slags partisipium passiv om nutid eller fremtid på 
-8 ser man stundom i skrift: ,min eiendes Gaard*, ,mit 
førendes Skib*, ,et optagendes Lån", ,,et afholdendes Møde*. 
Disse lavede former nævnes her kun til advarsel; de har 
ingen rett, hverken i skrift eller tale. Partisipier på -ende 
— uten nogen tilføiet -$ — kan i oldnorsk og i folke- 
sproget brukes passivisk; men vort sprog kjender ingen 
passivdannelse med -$ av adjektiviske former. Noget andet 
er det at byernes hverdagssprog hos os, likesom i Danmark, 
gjennemgående føier -s til ved det aktive præsens parti- 
sipium: ,han kom gåendes, han fikk det til giendes, en 
levendes (eller levvannes) unge*. 


Både ved disse særnorske bøiningsformer og ved de så- 
kaldte dobbeltformer har vi ofte opført to (sjeldnere tre) 


1 Vi skriver fands ligesom i præsens finds og kjends og minds, 
fordi verbets stamme ellers har stum d (der kunde også 
være spørsmål om at sløife den uegte di disse norske 
særformer); sloss er før opptatt i skriften uten stum g; han 
gjors på, av gjorde, fordi verbalstammen her heller ikke i 
skriften har nogen d. 
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former som brukes ved siden av hinanden i talen, uten 
forskjell i betydning, f. eks. deler ved siden av dele; flere 
navn og navne; han pløide og han pløtet; eple ved siden 
av æble; uomstøtelig og uomstødelig; kundskap og kund- 
skab, osv. Almindelig er det her norske former og norsk 
uttale som holder på at avløse fremmede former og fremmet 
uttale, og det vil kun være et tidsspørsmål når de norske 
former her skal være trængt helt igjennem. Vi mener at 
der i slike tilfælde må være frihet til at skrive efter talen, 
således som det også hittil har været for adskillige bøinings- 
formers vedkommende. Men da man her netop har et av 
de tilfælde hvor der ,ikke kan være tvil om utviklingens 
gang* (smign. ovfr. s. 7), tror vi at man, for skolens under- 
visning og for skolebøker, bør, om ikke påbyde, så dog sterkt 
anbefale bruk av den norske skrivemåte i alle tvilstilfælde 
hvor norsk og fremmet uttale endnu står mot hinanden. 
Særlig gjælder dette for folkeskolen. Blandt dem som under- 
viser i folkeskolen har der vistnok været nogen frygt for de 
såkaldté dobbeltformer. Vi tror for vor del, at den vanske- 
lighet disse dobbeltformer — i en overgangstid — vil volde, 
er for intet at regne mot de vanskeligheter man har 
med den fremmede skrivemåte vi nu ,lider under". Men 
jo færre dobbeltformerne blir, des mindre vil naturligvis 
vanskeligheten bli, og dobbeltformernes tall vil bli betydelig 
indskrænket, om man vælger norsk skrivemåte i de tilfælde 
hvor man har begyndt at bruke norsk uttale. 

Også i et andet tilfælde har vi opført to skrivemåter 
ved siden av hinanden; det er når der i ,det dannede 
talesprog* er en bestemt forskjell mellem Østlandets og Vest- 
landets uttale, særlig altså når østnorsk konsonantlængde 
står overfor vestnorsk vokallængde, f. eks. efter østnorsk 
uttale: kjøtt, lett, veit, kikke, efter vestnorsk: kjøt, let, 
vet, kike. Vi mener at her må begge skrivemåter være 
tillatt. 
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Dette spørsmål rører ved et forhold som vi uttrykkelig 
vil fæste opmerksomheten ved. Der har fra gammel tid 
været to hovedgrener av norsk sprog, den vestnorske og 
den østnorske. Den vestnorske — og til den hørte også 
islændingernes mål — blev, efter utviklingens medfør den 
gang, den sterkeste i gammelnorsk litteratursprog, og er 
derefter også blitt det i landsmålet. Men i ,det dannede 
talesprog*, som er den anerkjendte norm for uttale og op- 
læsning av litteratursproget, har det været den østnorske 
gren som har øvet sterkest indflydelse!), og så har det også 
været under den utvikling mot større norskhet i litteratur- 
sproget som er foregått siden Asbjørnsen og Moe ved sin 
gjenfortælling av eventyrene viste vei mot virkelig norsk mål- 
føre. Der kan komme den tid da vestnorsken, dels direkte, 
dels mer indirekte gjennem landsmålet, vil komme til at øve 
større indflydelse på ,,det dannede talesprog* og det bokmål 
som slutter sig til dette, og det vil ikke være nogen nordmand 
imot. Men som stillingen i utviklingens medfør nu er, må 
østnorskens indflydelse bli den sterkeste, når ,det dannede 
talesprogs* rett mer end hittil skal anerkjendes i skriften. 
Ved oplæsning kan man følge «den uttale som i enhver 
landsdel er den sedvanlige i dannet tale. I den skrive- 
måte som blir vedtatt for skolens undervisning og lære- 
bøker, kan der ikke bli så stor frihet; men nogen frihet 
bør der efter vor mening også her være i det enkelte. 

Men likesom det allerede tidligere for det hele land 
har været skolens regel at skrive f. eks. at like, en rype, 
at gjæte, uagtet slike ord på kyststrækningen omtrent fra 
Tvedestrand til det nordlige Ryfylke, også i ,det dannede 


1) Smign. Hofgaards lydl. s. 11: ,For dem hvis talesprog 
hørte til den østnorske gren, var afstanden fra bogsproget 
ikke saa stor (som i vestnorsk); de kunde bedre tage sin 
naturlige udtale med til udtalen af det skrevne sprog, og 
deres sprog i omhyggelig tale udviklede sig ved samvirken 
af norsk talesprog og det danske skriftsprog.* 
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talesprog*, uttales med bløt konsonant, således mener vi at 
skrivemåten med de hårde konsonanter, når den gjennem- 
føres, må gjennemføres for det hele land. Et mindretal av 
befolkningen vil her få vanskeligheter av lignende art som 
dem det store flertall av folket nu har overfor de bløte 
konsonanter efter dansk skrivemåte. Forholdet kan sammen- 
lignes med de vanskeligheter et lignende mindretal, i de 
østnorske bygder hvor gamle diftonger er gått over til 
enkelt vokall), vil ha overfor diftongerne i landsmålet. 


Vi er fuldt opmerksomme på at der, foruten de rett- 
skrivningsspørsmål vi har behandlet, også er andre som 
kan trænge en revisjon. Vi har, som før nævnt, ikke 
villet røre ved uegte ld og nd, og heller ikke rører vi ved 
de langt vanskeligere spørsmål om o eller å?) (Aars's Rett- 
skr.regl. & 9), samt om e og æ, (Rettskr.regl. $ 10—14), og 


1) Smlgn. Amund B. Larsen, Oversigt over de norske bygde- 
mål, Kra. 1898, s. 35, 43, 86. 

3 Valget mellem tegnene å og aa er ikke noget egentlig 
rettskrivningsspørsmål, men bare typografisk. Vi finder, 
som adskillige av vore forfattere, å heldigere, fordi det 
stemmer bedre med prinsipet om ,enkelt tegn for enkelt 
lyd*, og fordi det ikke som de to a'er forleder utlændinger 
til at uttale lang å istedenfor å-lyden i norske ord og navne. 
Ivar Aasen (hvem tyskerne på grund av de to a'er kalder 
Ivar ,Asen*) skriver om d-lyden i Norsk Grammatik, s. 8: 
»I vore gamle Skrifter betegnes denne Lyd paa flere Maader, 
deels kun ved ,a*, deels ved ,aa* eller et sammendraget 
»80* og senere i Normalskrift ved ,å*. Som en enkelt Lyd 
burde den ogsaa skrives med en enkelt Bogstav*. Skrive- 
måten ,aa* betegner han som en hjælp indtil videre, og 
han fremhæver uheldige sammenstøt i landsmålet som blaa-a, 
sjaa-ande, raa-aste: Slike sammenstøt kan også forekomme 
i skriftsproget: blaaaaret, smaaaks, graaagtig, paaagte, paa- 
anke. For øvrig henvises til en nærmere redegjørelse om 
forskjellige tegn for å-lyden, som skal bli trykt senere på 
et særskilt blad. 
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endelig heller ikke ved det lettere, men mindre vigtige 
spørsmål om stum Å foran j (Rettskr.regl. & 28), og foran 
v (Rettskr.regl. $ 29). 

Derimot foreslår vi forandring av Rettskr.regl. $ 30, 
som kun handler om det ene ord ,thi". Vi foreslår at 
sløife den stumme Å i dette ene ord, likesom man tidligere 
har gjort det i alle andre norske og fremmede ord hvor 
man før skrev idh. Grunden til at man her så længe har 
fastholdt skrivemåten ,th*, er den at man har villet undgå 
forveksling med talordet 4 (og imperativen 4). Men nogen 
forveksling som kunde volde vanskelighet for forståelsen, vil 
ikke let finde sted, og i ethvert tilfælde kan man undgå 
forveksling ved, istedenfor fi, som ikke forekommer i tale- 
sproget, at bruke for. Skrivemåten ,thi* er også oppgitt av 
flere av vore forfattere. 

Vi foreslår også forandring i Rettskr.regl. $ 47, som 
kun handler om det ene ord ,af". Vi foreslår at skrive 
av, se foran s. 1041). 

Fremdeles har vi endnu nogen forandringer at foreslå 
i Rettskr.regl. $ 55—56, som handler om fremmede ord. 
Vi tilføier derfor: 


IV. Som tillegg: Skrivemåten av fremmede ord. 


Skrivemåtén av fremmede ord volder store vanskelig- 
heter, ikke bare for børn, men for alle dem som ikke kjen- 
der de sprog ordene stammer fra. Disse vanskeligheter kan 
ikke helt hæves, hvis man ikke vil bestemme sig til at 
skrive alle fremmede ord som om de var norske, efter den 
uttale de har hos os, uten alt hensyn til deres skikkelse 
i det fremmede sprog. Altså som man gjør i italiensk, 
spansk, osv. Men et så radikalt skridt vil vi ikke foreslå. 
Man bør kanske særlig på dette punkt gå varsomt frem, 
og vi tror heller ikke at det vilde være heldig at behandle 
alle fremmede ord på samme måte. Forholdet er ikke det 
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samme i alle tilfælde; de fremmede ord deler sig naturlig 
i 8 grupper. 

1) Der er mange fremmede ord som ikke godt kan 
undværes. Det er den store mængde av dem som er så 
almindelig kjendt og brukt, at de må regnes for at være 
optatt i vort sprog; ved dem vil det bare være heldig at 
de får norsk ordskikk i det hele, de likeså vel som de 
mange som i tidligere tider er opptatt og ikke længer føles 
som fremmede: bisp (græsk: episkopos), prest (græsk: 
presbyteros), munk (græsk: monachos), kalk (lat.: calix), 
kål (tysk: Kohl, lat. caulis), kjelder (tysk: Keller, lat. cel- 
larium), kobber (lat. cuprum), osv. 

2) Men der er også mange fremmede ord som godt 
kunde undværes, Dem kan man ikke ønske opptatt i vort 
sprog, og ved dem vil det snarest være en fordel at de 
beholder fremmet skrivemåte og således blir noget vanske- 
ligere at bruke. 

3) Endelig er der en hel mængde fremmede ord som 
vistnok mange anser for uundværlige, men som dog ikke 
er almindelig kjendt og brukt. Det er slike ord som hører 
til det man kalder fagsprog, og fremdeles slike mere ,fine* 
fremmede ord og vendinger som almindelig kun brukes av 
folk som selv er vel kjendt med de fremmede sprog. Ved 
disse ord volder det, for dem som bruker dem, ingen sær- 
lig vanskelighet om de beholder fremmet 'skrivemåte, og 
man bør på den anden side ikke være for snar til at oppta 
dem med fuld borgerrett og norsk skrivemåte. Tildels kan 
de ,fine" fremmetord være ord som kun gir kortere gjeste- 
roller en tid og så igjen går av bruk; tildels — og det 
gjælder også mange fagord — kan det vise sig at de ikke 
er så uundværlige som de mener, de som nu bruker dem. 


Eksempler: 


1) Amnsjos (eng. anchovies); dusin (fr. douzaine, brukes 
ved siden av tylvt og kunde avløses av det); kaptein (fr. 
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capitaine); kjæks (eng. cakes); lekse (lat. lectio); løitnant 
(fr. lieutenant); møbel (fr. meuble); paraply (fr. parapluie); 
paryk (fr. peruque); saus (fr. sauce); sjal (eng. shawl); 
sky (fr. jus); streik, at streike (eng. strike: derimot med 
fremmet skrivemåte lock-out), tur (fr. tour). 

2) Alliance, forbund; arrangere, ordne, få i stand: 
brillant, glimrende; changere, veksle (især om farve); 
chemise, serk, linnet; cowrage, mot; gåage, løn; jaloux, 
skinsyk; swjel, emne; feint, lett (let), hudfarve; tendre, fin 
og svak; touchere, støte: osv. 

8) adagio (utt. adadsjo), accelerando (utt. attsjele- 
rando), ouverture, scherso (utt. skertso), francaise; check, 
dsspacheur (eller dispachør), tantiéme, journal; jour- 
havende, croquis, glacts, detachere, rekognoscere, bureau; 
basrelief, cliché, planche; budget, decharge, dechifrere; 
altid siffer). 

Boudoir, chapeaubas, charme, charmant, ehauvinisme, 
chic, couvert, decadence, esprit, fin de siécle, gentleman, 
gourmand, rangere, savotr-vivre. 

Regelen er, som også eksemplerne viser, at fremmede 
ord av den eller 8dje gruppe beholder fremmet uttale og 
fremmet skrivemåte, men ord som hører til lste gruppe 
får norsk skrivemåte, almindelig sammen med fornorsket 
uttale. Smlgn. Aars, Rettskr.regl. $ 55. Men regelen er 
ikke helt gjennemført. Der er mange undtagelser. Ord som 
entré, chaussé, toilet (fr. toilette), må vel nærmest regnes 
til lste gruppe, men har dog beholdt fremmet skrivemåte. 
Det samme gjælder ord som officer, eigar, o. 1.: etage, galo- 
eher, station, mission, o. fl. 

I det hele er der ikke faste grænser mellem de for- 
skjellige grupper, særlig ikke mellem 2den og 3dje, men 
heller ikke mellem lste og 3dje. Et ord fra 3dje gruppe 
kan gå over i almindelig bruk, og med tiden vil da skrive- 
måten lett bli forandret, især dersom uttalen forandres. 
Således oppføres i Brynildsens Norsk-engelsk ordbog som 


142 


ord fra jernbanesproget potnis, at potmise (== eng. to turn 
the points), en potnisemand; i norsk tale heter det nu: 
pens, at pense, en pensemand, og så bør man også skrive. 
Tildels er der av samme fremmetord oppstått to ord hos os 
med forskjellig skrivemåte: kaffe og en kafé, foged (også: 
fut) og advokat (lat. advocatus); biskøster og biscuit (por- 
sellæn som ikke er glasert). 

Vi finder den gjældende skrivebruk, som den er gjen- 
nemført i llte utgave av Aars's Rettskrivningsregler, i det 
hele og store vel begrundet, og vi henviser derfor om 
skrivemåten av fremmede ord til Rettskr.regl. $ 55 og 56. 
Kun på nogen få punkter foreslår vi en del ændringer. 
Disse er i fuld overensstemmelse med det prinsip som ligger 
til grund for den tidligere skrivebruk; de går ut på mer 
end hittil at gjennemføre den regel at almindelig kjendte 
og brukte fremmetord skal skrives efter uttalen. Vi følger 
i vore forslag til ændringer opstillingen i Rettskr.regl. 


1) Om ce ($ 56, 1). Denne bokstav brukes allerede nu 
sjelden for at betegne lyden Å. (Det samme gjælder ch). Men 
for at betegne s-lyden er det endnu regelen at man skriver 
c når det fremmede sprog som ordet stammer fra, har c. 
Men dette volder næsten uoverkommelig vanskelighet for 
alle dem som ikke har lært fremmede sprog, særlig latin 
og franskl) og det blir på den måte næsten umulig for 
dem at skrive i alle dele ,ortografisk". Vi er derfor meget 
tilbøielige til at foreslå, at i alle fremmetord som er opptatt 
i vort sprog, skal lyden &$ betegnes med 8. Det er i ethvert 
fald ikke mere uhistorisk eller mere ,barbarisk*, om vi 
skriver strkel, offiser, prinsip, end det er når tyskerne 
skriver Zurkel, Offizier, Prinsip. Begge dele svarer til 


1) Også folk som kan noget av dem, gjør sig stundom skyl- 
dige i feiltagelser på dette punkt, skriver f. eks. c for 8 i 
elektrisere, præses, en fase (forskjellig fra en face), eller om- 
vendt s for c i musicere, cedertræ, cement. 
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den utvikling som uttalen har gjennemgått: ki > kyi > 
tå > tspi > tsi (= 24) > &. 

Vi mener at c& bør avskaffes i ord som hører til den 
Iste av de ovenfor anførte grupper, som brongse, offiser, 
sigar, medisin, porsellæn, eksersere, osv. Skulde man 
imidlertid finde dette for radikalt, så kunde der kanske 
være tale om foreløbig, som et nødmiddel, bare at ta et 
halvt skridt, og avskaffe c inde i ordstammer, men beholde 
det fremmede tegn først i ordet (civil, cigar, centrum, 
centimeter, o. 1.), fordi forandringen her kanske vil være 
mest støtende for dem som er vant til den fremmede skrive- 
måte. Men vi vil ikke anbefale denne utvei; den har ingen 
som helst teoretisk grund, og av de praktiske vanskelig- 
heter ved valget mellem c og $ vilde på denne måte en 
hel del, og det ikke de mindste, bli stående. (Et ord som 
nuance regner vi til 3dje gruppe, ligeså annonce og annon- 
cere, avantce og avancere, balance, korrespondance, og således 
også konkurrance, trods fransk concurrence). 

2) Om sj-lyden ($ 56, 2, b og 3). Lyden sj beteg- 
nes i en mængde fremmetord i almindelighet ganske ander- 
ledes end ellers i vort sprog, nemlig ved ch (chef), ved 3 
(jaloux), foran e- og 1-lyd også ved g (geni), fremdeles 
foran o ved fi (nation), eller så (division), eller ssi (mission), 
og lydforbindelsen sj ved kli (direktion), eller xi (reflexion). 
Vanskeligheten for dem som ikke er sprogkyndige, er her 
ikke mindre end ved c. Selv ,lærde folk* kan gjøre feil 
og f. eks. skrive ,annektion*, ,reflektion", trods fransk 
annexion, réflexion (lat. annexio, reflexio; eng. rigtignok 
mest reflection), ja endog ,galoger*, trods fransk galoche, 
eng. galoche eller galosh, tysk Galosche eller Kaloschel). 
Og hvor ofte er ikke de ,ulærde* i vildrede, om de skal 
skrive diskusston eller ,diskution*, division eller ,,divition*! 


1) Dette ord stammer måske fra det græske kalopodion (= 
kalöpus eller kalåpus, 1. træsko, 2. læst), gjennem latinske 
mellemformer (calopodium, calopedes osv., calopdia?). I så 
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Det er umulig for dem at bli sikre her. Her er således 
al grund til at gjennemføre skrivemåte efter uttalen i alle 
almindelig kjendte og brukte ord, og det bør kunne gå så 
meget lettere som en bevægelse i denne retning alt har 
begyndt at gjøre sig gjældende, ikke mindst i avislittera- 
turen; altså f. eks. inspeksjon, masjon, 13900), stasjon, 
diskusjon!), prosesjon!), konsunksjon?), kalesje, kalosjer, 
mansjet, sersjant (eller sjersant; således ,efter Udtalen* 
Musæus i ,Det norske Sprogs Grammatik", 1843), etasje, 
dusj, marsj, punsj*), sjokolade. Derimot, også efter uttalen: 
gratsiale, kvotsient, konsortsium. 

Som undtagelser foreslår vi at opføre en del ord med 
8j-lyden først i ordet: chef, genere*) gens, jowrnal; chaussé. 


fald har å i forlyden urgammel rett. Det er dog også mu- 
lig at det midd. lat. galochia kommer fra gallkca (begge 
dele bet. — efter Du Cange — et slags fransk skotøl). Eller 
de to ord kalopodion og gallicta kan på en måte være gått 
sammen til ett. (Mot ,reflektion" og ,galoger" er der 
sterkt advart i alle de senere utgaver av Aars's Rettskr.- 
regl, men forgjæves, ser det ut til). 

1) Når skrivemåten med 37 brukes i den slags ord, er der ikke 
længer nogen grund til at skrive dobbelt s8. 

3 Efter uttalen skulde her egentlig skrives , konjungsjon"; 
men konjunksjon har en analogi i tænkte, punkt, 0.1. Dichman, 
Regler for Retskrivningen, Kbhvn. 1799, som vil skrive 
efter uttalen ,i fremmede Appellativer, som have Borgerret 
i Sproget, og i Proprier, der ere almindelig bekjendte* (blandt 
eksemplerne nævnes Kristiania), skriver Konjunksion, Præ- 
posision. (I dette sidste avsnitt, hvor vi i det bele har 
gjennemført den rettskrivning vi foreslår, har vi også skrevet 
konjunksjon, o. 1). 

5 De som ønsker at sige pons, må ha lov til at skrive så 
Lækasje, slitasje, takkelagsje er dannet ved efterligning av 
fransk avledning, og bør undgåes (ialfald med undtagelse 
av takkelasje); vil man bruke slike ord, bør man skrive dem 
som de uttales. 

6) Generende er nu almindeligere end genant. ,Genance" er 
hjemmelavet og bør ikke brukes. 
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Til ord av den og 8dje gruppe som ikke får norsk 
skrivemåte regner vi: adagio, accelerando, osv.; arrangere, 
changere, osv.; charme, chauvinisme, osv.,se foran s. 141. 
Logis kan vel også regnes til de undværlige fremmetord. 

3) Om Ås ($ 56, 6). Regelen om ks istedenfor x 
(efter prinsipet om at hver lyd helst bør ha sit tegn) fore- 
slår vi utstrakt til alle ord som er almindelig kjendt hos 
os; altså f. eks. eksamen, lekse, ortodoks, ekstrakt, ekspedi- 
SJON. 

4) Om konsonantfordobling ($ 56, 13). Efter de 
hittil gjældende regler er der ikke få tilfælde hvor man — 
efter oprindelsen — dels skriver dobbeltkonsonant i ube- 
tonet stavelse, hvor vi efter vor uttale ikke har konsonant- 
længde, f. eks. akkurat, tallerken, dels omvendt skriver 
enkeltkonsonant hvor der efter uttalen skulde være dobbelt, 
f. eks. disipel, politiker, kritisk. Vi vil dog ikke foreslå 
nogen væsentlig ændring av disse regler, men indskrænke 
os til et par enkeltheter. Når konsonantfordobling i utlyd 
gjennemføres i norske ord, bør den vistnok også brukes i 
fremmede ord som hører til lste gruppe; altså f. eks. kry- 
stall, kompass, debatt, tobakk, fabrikk, minutt, tabell; det 
vilde volde unødig vanskelighet her at fustsætte én regel 
for de oprindelig norske ord og en anden for disse frem- 
metord, som dog ellers skrives efter vor uttale. Konsonant- 
fordobling vil derhos her gi god veiledning for uttalen; den 
viser at disse ord uttales med bestemt trykk på sidste sta- 
velse!). (Med konsonantfordobling i wutlyden følger natur- 


1) Trykket og længden hører nemlig sammen, i slike ord 
trykk og konsonantlængde. Når trykket i sammensætninger 
går over til bitrykk, beholder konsonanten ikke sin længde 
uforandret. Vi har i dette avsnitt skrevet dobbeltkonsonant 
også i slike tilfælde, f. eks. tall og flertall, kjønn og fælles- 
kjønn, men — med stadig stigende tvil. Vi mener nu at 
konsonantfordobling i utlyd helst bør begrænses 
til at betegne den virkelige konsonantlængdei 
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ligvis konsonantfordobling i indlyden, altså ikke bare som 
hittil krystaller, osv., men også fabrikker, minutter, osv.) 
Vi foreslår fremdeles at det skal være tillatt at skrive 
paralell og paralelle, fordi den historiske skrivemåte paral- 
lele på to punkter strider mot vor uttale, og dens grund 
er uforståelig for dem som ikke kjender græsk, og likesom 
man fordobler i nummer, kaffe, o. 1., vil vi også foreslå 
at gjøre det i artikkel, partikkel, o. I. 


Hermed er vi færdige med vor redegjørelse. Men vi 
kan ikke godt slippe den av hænde uten endnu at tilføie 
nogen ord om nødvendigheten av nu at ta et mere av- 
gjørende skridt mot større norskhet i vor skrivemåte. 

Vi har under vort arbeide fra kyndige folk hørt den 
indvending, at vistnok er der stor avstand mellem vort 
skriftsprog og vort talesprog, men derfor er det ikke nød- 
vendig at gjøre nogen forandring; avstanden er jo endnu 
større i England og Frankrig. Men selv om man vilde se 
ganske bort fra den nasjonale betydning spørsmålet har hos 
os, måtte dog dette bli en dårlig trøst, især når man tæn- 
ker på hvorledes det både i England og i Frankrig har 
vist sig, at jo større avstanden mellem tale og skrift er 
blitt, des vanskeligere er det blitt at få rettet på misfor- 


stavelse med bestemt trykk, og derimot ikke an- 
vendes i stavelse med bitrykk. Praktiske vanskelig- 
heter vil en slik regel neppe volde; forandring fra f. eks. 
kjønn til fælleskjøn har sin gode grund i uttalen, og vil neppe 
falde vanskeligere at praktisere end den lignende forandring 
fra kjønn til kjønsregler, at skjønne til han skjønte. I indlyden 
toran vokal må dobbeltkonsonant brukes også ved stavelse 
med bitrykk; her hører nemlig konsonantlyden også til den 
følgende stavelse: fælleskjønnet = fælleskjøn-net, flertallet = 
flertal-let. Smlgn. på den ene side: tallet = tall-let, alle = 
all-le (se s. 9), og på den anden side: talen = ta-len. 

Vi har også brukt dobbelt konsonant i såmensætninger, 
f. eks. ,rettskrivning*, ,oppstå*; men det er gått os på 
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holdet!). Det kan ikke være tvilsomt, at er der noget som 
burde lære o8, om vi ikke ellers forstod det, at det gjælder 
ikke at la avstanden mellem skrift og tale bli altfor stor, 
da er det netop de mislige forhold som England og Frankrig 
plider under*. 


Men også fra en mand som ser at forandringer må 


komme, og hvis mening i disse spørsmål vil ha særlig vegt, 


samme måte her. Vi foreslår nu at skrive enkelt kon- 
sonant i sammensatte ord som ellers foran kon- 
sonant, altsaa rett, men retskrivning, opp, men opstå. 

Det er nu over 20 år siden Max Miller uttalte de ord som 
siden ofteeranført, at , dette (d.e. det engelske) rettskrivnings- 
system er virkelig blitt en av de største folke-ulykker; den 
sluker hvert år millioner av penger og tar kraften fra alle 
forsøk på at sprede oplysning og dannelse blandt folket* 
(,On spelling*, d. e. om rettskrivning, en avhandling i The 
Fortnightly Review, vol. XIX, new series, s. 561). Der var 
ved den tid arbeidet meget av dygtige mænd for at oppnå 
reformer, og der er arbeidet meget siden, men endnu står 
den engelske rettskrivning uforandret som hindring for fol- 
kets oplysning og dannelse. 

I Frankrig begyndte et alvorlig arbeide for rettskrivnings- 
reformer i 1886; der blev grundet en forening, og i 1889 
blev der sendt det franske akademi et andragende under- 
tegnet av over 8000 av de bedste navne (,de plus de huit 
mille signatures des plus autorisées*), og akademiet har 
stillet sig velvillig overfor saken. I 1896 blev der indsendt 
andragende til kulturministrene i Frankrig og Belgien, og 
den franske minister har opnævnt en kommisjon med det 
hverv at overveie hvilke lettelser (simplifications) der bør 
indføres ved skolernes undervisning i rettskrivning. ,Den 
mand som har de bedste betingelser for at få reformen 
fremmet (I'homme le plus capable de faire aboutir la ré- 
forme), Gaston Paris, er med i kommisjonen, og det kan 
ikke være tvilsomt, at det vil lykkes akademiets og kom- 
misjonens bestræbelser om kort tid at gi os en rettskriv- 
ning som er mindre brysom, mindre pedantisk, og mindre 
stridende mot sprogets historie, end den vi lider under.* 
(Jean Passy, Adolphe Rambeau. Chrestomathie Franoaise, 
s. VI, note 2). 
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fra professor Johan Storm, har der gjentagende lydt ad- 
varsel mot for sterkt hastverk. Han uttaler således!) at 
vort sprog bevæger sig i retning av norskhet, og at gjen- 
nemførelsen av det norske talesprogs grammatiske former 
rimeligvis kun er et tidsspørsmål, men han advarer mot 
at , skynde sig for sterkt med alle disse Forandringer. Det 
haster slet ikke saa forfærdeligt. Man bør give Sproget 
Tid til at faa en fast Form. Kun det er Betingelsen for 
Klassicitet". Vi er naturligvis enige i at man ikke bør 
skynde sig for sterkt, og det er slett ikke vor mening at 
råde til forhastede skridt. Men vi må minde om stillingen 
som den er. Det et er nu over 84 år siden den politiske 
forbindelse med Danmark blev avbrutt. Siden den tid har 
vort sprog utviklet sig til stadig større norskhet, til det 
man har kaldt det dansk-norske sprog eller — efter pro- 
fessor Storms ord — ,som det nu bør hede: det norske"?). 
Men vort skriftsprog er dog endnu ,i det væsentlige 
overensstemmende med det danske"3). Det kan ikke med 
nogen som helst rett kaldes hastverk, om man nu — for- 
sigtig og i stadig tilslutning til talesproget — går over til 
mere norsk skrivemåte; om man, for særlig at nævne noget 
av det vigtigste, omsider beslutter sig til at bruke i skrift 
ved skolernes undervisning både de grammatiske former og 
de hårde konsonanter som de lever i norsk tale. 

Professor Storm vil imidlertid at man skal gi tale- 
sproget tid til at få en fast form, før man går til væsent- 


1) Joh. Storm, Det norske Maalstræv, Letterstedtske tidsskrift, 
Iste årgang (1878), s. 535. (Særtryk s. 34). At hans stand- 
punkt fremdeles er det samme, viser uttalelser i fortalen 
til hans Franske taleøvelser, som utkom ifjor (se nedfr. 
s. 151). Vi, fra vort standpunkt, må naturligvis beklage 
denne professor Storms stilling til saken, og det så meget 
mere som han ellers hos os vilde være ,I'homme le plus 
capable de faire aboutir la réforme*. 

2) Joh. Storm, Norsk Sprog, 8. 114. 

3) M. Nygaard, Sproget i Norge i fortid og nutid, 8. 10. 
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lige forandringer i det skrevne sprog. Men vi kan dog 
ikke tro at han mener, at talesprogets faste og rolige ut- 
vikling skulde kunne bli hindret derved, at skriftsproget 
søkes lempet efter dets tarv. I virkeligheten er det na- 
turligvis den fremmede skriftsprogsform som har været og 
som er en hindring just for vort sprogs sikre og faste ut- 
vikling. Ethvert fremskridt mot en rigtigere lydbetegnelse 
og mere norsk skrivemåte 1 det hele vil være en hjælp og 
støtte til sikrere sprogfølelse hos alle dem som bruker det 
levende sprog. Fortsatt utsættelse med nødvendige foran- 
dringer vil bare forlænge og øke den herskende usikkerhet, 
og halve forholdsregler vil ikke gi varig hjælp; nøds- 
tilstanden, særlig i skolen, vil bli større og større, og til sidst 
med nødvendighet fremtvinge gjennemgripende forandringer )). 

Skolernes overstyre har før påbudt at det levende tale- 
sprogs rett skal anerkjendes ved skolens undervisning i 
læsning. Det vil være i bedste samklang hermed, om 
overstyret går et skridt videre, og bestemmer at tale- 
sprogets rett mer end hittil skal anerkjendes i skolerne 
også i skriften. Vi mener at ha vist, med gode grunde, 
at den rette tid nu er kommet til at ta et mere av- 
gjørende skridt i denne retning, og vi er overbevist om 
at man derved vil vinde overmåde meget for undervis- 
ningen i morsmålet. Den vil bli både sikrere og mere 
frugtbringende, og på samme tid vil man indspare megen tid 
som nu må anvendes på at indøve skriftsprogets fremmede 
skrivemåte og fremmede former?). Vi mener også, ved 


1) Smign. ovfr. s. 16 ff. Til de halve forholdsregler regner vi 
også vort subsidiære forslag om at oppta — væsentlig i 
overensstemmelse med den i 1893 givne tilladelse — hårde 
konsonanter og dobbeltkonsonant i noget større utstrækning 
end før, istedenfor en grei og klar gjennemførelse av begge 
skrivemåter. 

3 Det arbeide som i skolen har været anvendt herpå, har jo 
været ganske nødvendig; men åndsutviklende har det ikke 
været, tvertimot, smlgn. ovfr. s. 5. I den omtalte artikkel 
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vort forsøk i sidste avsnitt, at ha vist at en rettskrivning 
som den vi foreslår lar sig gjennemføre uten for sterkt 
brudd med det tilvante. Det gjælder imidlertid her at 
fastholde det rette synspunkt. Spørsmålet er ikke om den 
som har lært vort sprogs rettskrivning som den nu er, vil 
finde sig tjent med at gå over til den nye. Men spørs- 
målet er dette: Hvilken skrivemåte vil være den bedste 
og i alle dele den naturligste for den som skal be- 
gynde at læse og skrive vort sprog, og særlig for 
børnene i skolen? Stilles spørsmålet så, kan der ikke 
være tvil om svaret; det vil utvilsomt bli en stor vinding, 
om overstyret vedtar en bestemmelse om at indføre den 
rettskrivning vi foreslår, til bruk ved skolens undervisning 
og i dens lærebøker. 

Men de som advarer mot hastverk, de vil nok heller 
ikke synes om nogen slik bestemmelse fra styrelsens side. 
Selv professor Storm, som erkjender norskhetens rett i vor 
sprogutvikling, skriver dog: ,Om at indføre Former som 
vite i Skolens Skriftsprog kan der endnu paa lang Tid ikke 
være Tale. De maa først blive almindelige blandt For- 
fatterne, før de kan blive Regel i Skolen. Og før de kan 
blive Forfatternes Regel, maa de først blive Livets Regel, 
gjennemførte i det daglige Livs Talesprog"!). ,Former 
som vite* er og har været livets regel i norsk tale, 
og de er også utvilsomt gjennemført i det daglige livs 
talesprog. Men allikevel skulde de ikke kunne bli sko- 
lens regel for skriften, før de blev den almindelige regel 


av Max Miller uttaler han sig vistnok med stor styrke om 
den megen tid som kræves for at lære rettskrivning, og 
om hvorledes arbeidet for folke-oplysning blir næsten til 
ingen nytte på grund av rettskrivningen; ,men endnu alvor- 
ligere end alt dette er den positive skade som voldes der- 
ved at man pålægger de unge hoder det urimelige og kjed- 
sommelige trællearbeide at lære at læse engelsk som det 
nu skrives* osv., se anf. st. 8. 564. 

1) Joh, Storm, Norsk Sprog, 8. 13—14. 
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blandt forfatterne, ,inden alle Forfattere kommer med*. 
Det vil sige aldrig. Der vil aldrig komme den tid da 
alle forfattere, eller bare de fleste av dem, kommer med, så 
længe man vedblir i skolen år efter år at anvende tid og 
arbeide på at indøve og befæste den fremmede skrivemåte. 
Professor Storm mener at overgangen til mere norsk skrive- 
måte skal foregå langsomt, efterhånden, likesom mere av 
sig selv. Han skriver: ,Jeg tror rigtignok, at Skrift- 
sproget med Tiden kommer til at forandre sig i denne Ret- 
ning. Men Skriftsproget følger altid kun langsomt efter 
Talesproget; det varer længe, inden alle Forfattere kommer 
med. Og det har heller ingen Hast. Det er kun ved 
langsom og jævn Fremrykning over hele Linjen, at man 
opnaar Enhed og en fast klassisk Sprogform*?!). Uttalelser 
som disse stemmer ikke med vor opfatning av forholdet 
mellem tale og skrift. Det levende talesprog forandrer sig 
med tiden, ved langsom og jevn fremrykning over hele 
linjen. Men skriftsproget, det vil i denne forbindelse sige 
skriftsprogsformen, rettskrivningen, forandrer sig ikke ,med 
tiden". Skriftsproget blir forandret, fra tid til anden, 
og da kan det nogenlunde holde følge med talesprogets 
utvikling, eller — det blir ikke forandret, og hvorledes 
det da går, ser vi i England og Frankrig. I det levende 
talesprog foregår utviklingen ubevisst og uvilkårlig, i kon- 
tinuerlig sammenhæng, med lydændringer uten sprang; i 
skriftsproget er der ikke nogen slik fremadskridende ubevisst 
utvikling; den rettskrivning man en gang har antatt, be- 
holder man, indtil man beslutter sig til at forandre den; 
»ortografiske forandringer kan ikke foregå i umerkelige 
overgange, men stadig kun i sprang” *). 


1) Joh. Storm, Franske Taleøvelser, II. Khvn. 1897, Fortalen, 
s. IV. 

2) Smlgn. Hermann Paul, Principien der Sprachgeschichte, Halle, 
1886, Cap. XXI, Sprache und Schrift. 
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Det har nok fremdeles sin gyldighet, det som for 150 
år siden blev uttalt av den merkelige danske sprogforsker 
Højsgaard: ,En ny Orthographie føres ikke lættelig i 
Brug, med mindre det skeer enten ved den Høje Øvrigheds 
Befaling, eller ved et frit Val af Lærerne i de publique 
Skoler"). Vi lægger også stor vegt på lærernes stilling 
til saken, og vi har gjort hvad vi kunde for at få dem 
med; derfor har vi levert en så utførlig redegjørelse med 
grunde og forklaringer. Men vi har ingen tro på at det 
vil lykkes os at få alle lærere med, og i det hele kan der 
vel ikke være spørsmål om hos os at få en rettskrivnings- 
reform gjennemført ,ved et frit Val af Lærerne ved de 
publique Skoler*. Men som den sproglige stilling hos os 
nu er, kan en reform av skolernes rettskrivning ikke længer 
uten skade utsættes. Derfor vender vi os til den , Høje 
 Øvrighed*, hvis rett og pligt det er at ordne og lede sko- 
” fernes undervisning også på dette område. 


1) Accentuered og raisonnered Grammatica, Khvn. 1747, For- 
talen, s. 1. 
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I Om konsonantfordobling og de hårde 
konsonanter. Redegjørelsen s. 8—211). 

Man har hittil i disse spørsmål gått den vei, at man 
litt efter litt har åpnet adgang til at bruke norsk ordskik 
i flere og flere enkelte tilfælde, og i denne retning gikk 
også de forandringer som i 1893 blev godkjendt av kirke- 
departementet og derefter optalt i llte, til skolebruk 
autoriserte utgave av ÅAars's , Norske retskrivningsregler". 
Men jo mere almindelig det efter disse forandringer blev 
at bruke norsk lydbetegnelse i særnorske ord, des mere 


1) Ved dette avsnit har vi i redegjørelsen, sålænge der ikke var 
utsigt til at få gjennemført det vi måtte fremholde som 
det prinsipielt rigtige, i den samlende oversigt s. 16, fra 
» Vi henstiller dette til overveielse" og avsnittet at, væsent- 
lig holdt os til sådanne forandringer som departementet 
tidligere var gått ind på. Men under vort arbeide med rede- 
gjørelsen er det stadig blitt alt klarere for os, at det ikke 

- vil være forsvarlig at fortsætte på de halve forholdsreglers 
vei, og med håb om at også departementet nu vil finde at 
tiden er kommet til at ta skridtet fuldt ut, gir vi her en 
oversigt over de forandringer som blir nødvendige, når man 
— hvad vi med styrke tar ordet for — vil gjennemføre 
norsk lydbetegnelse med dobbeltkonsonant og de hårde 
konsonanter. Denne oversigt over det som vi også i rede- 
gjørelsen har kaldt vort prinsipale forslag, ønsker vi nu 
indsat til avløsning av oversigten s. 16 og flg. 
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måtte man både se og føle hvor unaturlig det er fremdeles 
at bruke dansk lydbetegnelse i en hel del audre ord, som 
dog også fuldt ut er norske. Vanskeligheterne i skolen 
blev også ved slike halve forholdsregler stadig større, og 
skal man komme ut av usikkerheten og forvirringen, er 
der ikke anden råd end at man går til så vidt mulig at 
gjennemføre norsk lydbetegnelse med hårde konsonanter 
og med dobbelt konsonant. 


1) 


Vi foreslår da følgende: | 
Om de hårde konsonanter. 

- Der skrives efter norsk uttale p, f, Å i de mange 
tilfælde efter lang vokal hvor man hittil har skrevet 
b, d, g efter dansk uttale. Altså ikke blot: en næpe, 
en rype, et stup, osv.; en bråle, at fløte, en mol, osv.; 
et bråk, en kråke, st like, osv. Men også: en pipe, 
at fape, et skap, osv.; en båt, flat, at bile, osv.; en 


kake, at bake, at leke, at bruke, osv. 


Fremdeles skrives efter norsk uttale f for tidligere 
d i ord som leddet, linnet, o. fl., i svake imperfekter 
som kastet, takket, osv. (smlgn. redegj. s. 121 hvor 
vi foreslår % indført her, selv om ikke skrivemåten 
med hårde konsonanter helt gjennemføres), samt i 
flertal og svak form av adjektiver på — ef som sva- 
rer til folkesprogets adjektiver på — all, f. eks. 
bakkete, borkete, fillete osv., og således også, efter 
uttalen, ved nogen andre adjektiver på — et, f. eks. 
lappete. 

Efter betonet kort vokal skrives fi for tidligere d 


i kjølt (vestnorsk kjøt, se s. 101), nøtt, ytterst, ytter- 


frak (se s. 102), og for tidligere dd i mnøiler, føtter, 
røtter, råtten, at sitte. 

Med skrivemåten iape, flat, bruke følger av sig 
selv bøiningsformer som iapi, flail, brukt, og således 
også ved avledning og sammensætning: kmipsk (at 
knipe), løpsk (at' løpe), ålsel, (en åte), riksdag (et rike). 


2) 
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Efter stammen skrives derimod som hittil, trods 
uttalen: rædsel (rædd), fødsel (føde), slagsmål (slag), 
dagsreise; trygt (trygg), rødt (rød). Den tilvante skrive- 
måte medfører her ingen fristelse til feillæsning. Dette 
gjælder også for en del andre ord hvor bs uttales som 
DS, ds som is, gi som kt, uten at vedkommende ord- 
stamme i nogen form har lyden b, d eller &. Vi har 
i redegjørelsen ikke foreslått nogen forandring i slike 
ord, men skrevet f. eks. krebs, ribs, trods, magt, digi. 
For retskrivningen vil det dog medføre en så betyde- 
lig lettelse om man ber fulgte uttalen, at det rette 
vistnok vil være også på dette punkt at indføre hård 
konsonant efter uttalen: Åreps, rips, trols, makt, dikt. 

Efter stammen skrives båtsmand, båtshake (trods 
uttalen: båssmand, båsshake). 

Om konsonantfordobling. 

Lang konsonant i utlyden betegues ved dobbeltkon- 
sonant. Altså ikke blot: en hjell, en fonn, en stakk, 
en klopp, en gløtt, osv. Men også et tall, en hall, 
lett, et spill, en guil, trygg, et skjønn. 

Lang konsonant foran vokal skrives, som før, dob- 
belt, f. eks. hatten, spillet, gutten, trygge, osv. 

Lang konsonant foran' en anden konsouant skrives 
enkelt, f. eks. en hals, en vante, et belte, at hilse, at 
pynte. Således også i ord hvis stamme har dobbelt- 
konsonant i utlyden f. eks. leit, at leine, et skjønn, at 
skjønne, han skjønte, en venn, en vens løfte. Og så- 
ledes også når dobbeltkonsonant i utlyden av en 
stamme kommer foran en anden konsonant ved sam- 
mensætning, f. eks. tall, talskive; reit, retskriving; opp, 
opstå; i dette sidste tilfælde må det dog også være 
tillatt at beholde stammens dobbeltkonsonant og skrive 
f. eks. tallskive, rettskrivning, oppstå, osv. 

Når en stamme med dobbeltkonsonant i utlyden 
blir sidste del av en sammensætning og får bitryk, 
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bør begge skrivemåter være tillatt, både: bilryk og 
bitrykk, flertal og flertall. Den tilvante skrivemåte 
med enkelt konsonant stemmer her med uttalen, for 
der er ikke her lang konsonant; men der kan jo også 
være grund til at beholde stammens skrivemåte trods 
den ændrede uttale, smlgn. ovfr. slagsmål av slag. 

— Skrivemåten bitrykk, flertall, osv. vil vistnok, især så 

længe konsonantfordoblingen er uvant, falde noget 

tungvint, men den fristes ikke til feillæsning, og stem- 
mer derhos med landsmålets skrivemåte. 
Fra disse regler blir der en del undtagelser: 

åa) Kousonanten m skrives ikke dobbelt i utlyden: en 
kam, en rem, en flom, dum, en strøm, osv. Der 
er her ikke fristelse til feillæsning, da m som 
regel altid er lang i denne stilling. Heller ikke i 
landsmålet har det været almindelig at fordoble 
m i utlyden. 

b) Likesom i landsmålet skrives enkelt konsonant i en 
del korte ord som brukes meget, men almindelig 
uten hovedtryk; vi foreslår i følgende: 05, hamn, 
hun, den; min, mit, din, du, (jer); sin, sil; et, 
som ubestemt artikkel (derimot som tallord ei); 
at (som konjunksjon og, ialfald indtil videre, også 
som infinitivøsmerke — dette skulde dag efter 
næsten hele landets uttale helst skrives å — men 
att og fram); for, til, hen, igjen, kun, nok, vel 
(f. eks. du mener vel ikke det; derimot: vell gjort 
og ilde lønnet); når og hvor (især når uttales ofte 
med lang vokal og kort r); eudelig i hjælpeverberne 
kan, skal, vil, tør, bør. 

c) Dobbeltkonsonant foran konsonant kan brukes for 
at undgå tvetydighet, f. eks. visst (av at vile, og 
av viss) — vist (av at vise, og av vis); tallle (av 
at tælle) — talte (av at tale). 

d) Når stammer som ender på — enn, — ei, f. eks. 
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en penn, en venn, en plelt, en rett, i sammensæt- 
ning får bitryk, vil det være en fordel at de ved 
skrivemåten skilles ut fra ord med den bestemte 
artikkel — en og — ei. Medens man kan vælge 
mellem bitryk og bitrykk, flertal og flertall o. 1. 
bør man derfor kun skrive stålpenn, uvenn, skam- 
plett, wreil, o. I. 

Dobbeitkonsonanten beholdes også i bøinings- 
former, f. eks. hillatt, av tillate, foreslått av fore- 
slå; gråhvitt av gråhvit, blygrått av blygrå. 

I ord som røids, puds, fald, stald, fjeld, han 
skulde, vilde, kunde, tand, kind, osv. frister den 
tilvante skrivemåte ikke til feillæsning, og vi har 
ikke foreslått nogen forandring her. Vi tviler 
imidlertid ikke på at ds og det uegte ld og nd i 


slike ord med tidan vil — og bør — bli avløst 


av dobbeltkonsonant. 


IL. Om sammenskrivning av ord. Se redegjørelsen 
Se 45—47. 
II. Om bruken av komma. 


Komma brukes hvor der i tale og læsning naturlig er 
en kortere stans eller avbrytelse, uten sænkning av 
stemmen. 

Sådan avbrytelse er der: 

1) Mellem subjekt og prædikat, når subjektet er en noget 
længere ordforbindelse. 

2) Mellem sideordnede ledd som fremhæves, enten i mod- 
sætning til hverandre, eller ved siden af hverandre. 

3) Ved indskudte ledd som ikke indordnes i sætnings- 
forbindelsen. 

4) Ved underordnede ledd som knyttes løsere til og frem- 
hæves utenfor sammenhængen. 


Hvor det ikke går an at stanse i læsningen, må 


der ikke sættes komma. 
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IV. Om de såkaldte dobbeltformer og en 


del norske særformer. 
1) Forkortede former. Redegj. s& 93—99. 


2) 


Ord som i talen er forkortet ved bortfald av — 


de (i ordet præken-di, — d —; — ge, —g —; — 


" Ve, — V —, skrives efter uttalen. F. eks. fjær, lær, 


far, at rå, at 8pa, en los, at sale; at dra, at fa, en 
kule, pryl; et hode, at ha, han hadde, at bli. 

I de tilfælde hvor en slik ordstamme i talen har 
beholdt den uavkortede form, skrives også efter utta- 
len, f. eks. Gud fader, at forråde; et foredrag, ind- 
tagende; en hovedsak, et forehavende, et blivende sted. 

I ord med stum d, g, og v til slutt beholdes den 
tilvante skrivemåte, indtil videre. Således f. eks. han 
bad, ved, stod; drog, slog; blev, gav. 

Om at glide (utt. glie eller gli), at ride (utt. rie 
eller 71), at sige (utt. sie eller 81), 0. 1. se redegj. s. 
89 og s. 90, noten. 

Enkeltvis merkes: han sa (av at sige), la (av at 

lægge); de sloss (av at slåss), se redegj. s. 98; vond 
ved siden av ond, se redegj. s. 99. 
Ord og ordstammer som ved siden av den 
norske uttale har beholdt fremmet uttale 
i nogen tilfælde. Redegjørelsen s. 100—107. 

Her skrives efter uttalen. F. eks. en stram smak 


— s8mag og behag; at vile — viden; morskap — - 


videnskab; en buhage, fæhage, — en kjøkkenhave; at 
leie (ved hånden) — at lede et foretagende. 

I tvilstilfælde, hvor norsk og fremmet uttale endnu 
står mot hinanden, bør helst den norske uttale følges 
i skriften, selv om den ikke endnu er den alminde- 
ligste i talen, se redegj. s. 136. F. eks. uomstøtelig, 
krigsflåte; marg, oprop, o. I. | 

] enkelte tilfælde hvor der i ,det dannede tale- 
sprog” er bestemt forskjell mellem østnorsk og vest- 


3) 
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norsk uttale, bør begge skrivemåter være tillatt, se 
redegj. s. 136. F. eks. kjølt og kjøt (ved siden av 
f. eks. ,det er hårdt for kjød og blod); vell og vel; 
han gråt og han græt. 

Særnorske bøiningsformer som dels har 
avløst, dels holder på at avløse ældre skrift- 
sprogsformer. Redegjørelsen s. 107—135. 

Substantiver. 


1) Ubestemt flertal dannes: 


2) 


a) med r av ord på ubetonet — é, f. eks. konger, 
koner osv.; gjærder, osv. 

b) med — er av fælleskjønsord som ikke ender på 
ubetonet — e€, f. eks. gutter, elver, broer, osv.; i 
nogen ord med omlyd, f. eks. ænder, føtter, osv. 

c) uten forandring fra entalsformen av intetkjønsord 
som ikke ender på ubetonet — e, f. eks. flere år, 
brød, bad, troll. 

Regelen er at man følger talen, og der blir 
ikke så få undtagelser, se redegj. s. 110 (øine, øren, 
eller ører, tilfælde); s. 111 (glo, glør, osv.; borger, 
borgere, osv.; far, fædre, osv.; gjenstande, fordele, o. 
).; flere alen, osv.); s. 112 (knær, trær, klær; ankere, 
osv.; blade, digte, o. 1.); s. 113 (intetkjønsord med — 


— ør i flertal: fængsler, osv.: kjøkkener, osv.; lemmer, 


steder, osv.; stillaser, bryggerier, osv.; om fremmede 
ord som ami, amier, osv. se 112). 

Bruken er tildels vaklende, og i slike tilfælde må 
det være den enkelte tillatt at skrive efter sin tale; 
men hvor man selv er i tvil, bør man helst vælge den 
regelmæssige norske form. 

Bestemt flertal. 

a) Ved ord som ingen endelse faar tillagt i flertal, 
tillægges — ene: tingene, mændene, årene. 

b) Når flertal er dannet ved endetillæg, tilføies — 
ne: glørne, trærne, fædrene, avstandene, digtene. 
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Ved flertalsformer på — er falder — * bort 
foran — me: guiler — guttene; stænger — stængene; 
bretter — brettene; gjærder — gjærdene. — 

Ved ord på — er med flertal på — € utstøtes 
flertalsendelsen — e foran — me: borgere — borgerne; 
bægere — bægerne. 

Her skrives også efter uttalen; der er nogen und- 
tagelser hvor — beholdes i ord med — or i flertal 
videnskaberne og kunsterne, lægerne, se s. 115. 

Om vaklende sprogbruk og tvilstilfælde-gjælder det 
samme som ovenfor er sagt om ubestemt flertal. 

B. Adjektiver. Redegjørelsen s. 116—118. Adjekti- 
ver på — 19 og — lig, som i talen har — 1 og — 
li, får ikke i intetkjøn nogen — å tilføiet i talen, og 
der bør heller ikke skrives nogen stum £: et dygtig 
menneske, et venlig svar. 

Perfektum partisipium, verbets adjektiviske form i 
passiv, bøies når det står til et substantiv, f. eks. 
skrevne taler; ærede tilhørere; det ladde geværet; 
således også, hvad der ikke er. nævnt i redegjørelsen, 
når partisipiet brukes substantivisk,. f. eks. det ind- 
sirklede, de indbudne, de sårede. Men partisipiet er 
ubøiet som del av en sammensat tid og som prædi- 
katsord og apposisjon, f. eks. hestene blev skodd; 
digte utgi efter forfatterens død. 

C. Pronomener. Redegjørelsen s. 118—120. Sub- 
jektsformerne jeg, du, han, hun, vi, de (og De) kan 
brukes som prædikatsord, og bør brukes i uttryk som: 
det var .du som gjorde det (derimot: der var dig han 
mente = dig mente han). 

I tiltale til flere brukes som subjektsform de (utt. 
di), men også dere, som er den regelmæssige form i 
avhængige forhold: de (eller dere) må skynde dere; 
de må ta med dere bøkene deres. 

Det ubestemte pronomen mogen (østn. utt. noen) 


li 


heter i flertal ubøiet nogen (både = eng. some og 

eng. any). 

Det heter: den ene og den andre (som ubestemt 
pronomen), men: den første og den anden (som 
tallord). 

D. Verber. Redegjørelsen s. 120—135. 

Ved bøiningen af verberne bør man i skrift gå ut 
fra talens norske former. Hvor bøiningen endnu er 
vaklende mellem norsk og mere fremmet form, må det 
være tillatt for den enkelte at skrive efter sin tale; 
men de norske former bør foretrækkes i tvilstilfælde, 
og likeså i skolen. 

Enkeltvis merkes fremdeles : 

Ordet å for tidligere thi, redegj. 8. 139. 

Ordet av for tidligere af, redegj. s. 139 og 8. 104, noten. 

IV. Som tillæg: Skrivemåten av fremmede 
ord. Redegjørelsen s. 139—146. 

Fremmede ord som må regnes for at være optatt i 
vort sprog, bør få norsk ordskik. Eks. ansjos, kjæks, lekse, 
osv. Således også: medisin, offiser, osv., og helst også 
sivil, sigar, o. 1., se s. 143. Fremdeles nasjon, diskusjon, 
sersjant, sjokolade, o. I. (undt. chef, genere, journal; chaussé), 
se s. 144. Endvidere: eksamen, ekspeditør, o. I. 

Konsonantfordobling gjennemføres i utlyden som i 
norske ord: krystall, e. 1.: der skrives artikkel, partikkel, 
o. 1.;: paralell, se s. 146. I ord som akkurat, tallerken, 
politiker, kritisk har vi ikke foreslåt forandring; men det 
vilde ganske vist være en fordel om slike ord fik helt 
norsk ordskik. 

I let undværlige fremmetord og fremmede fagord er 
det rimeligst at beholde den fremmede skrivemåte, for 
så vidt ikke uttalen er væsentlig forandret. 





han 


the Library on or before the last date 
stamped below. 

A fine of five cents å day is incurred 
by retaining it beyond the specifled 
time. 








